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II 

(Acts whose publication is not obligato')') 

COUNCIL 

COUNOL DECISION 

of 19 July 1999 

on the conclusion of the Agreements in the form of an Exchange of Letters between the European 
Community and, on the one band, Barbados, Belize, the Republic of the Congo, Fiji, the 
Cooperative Republic of Guyana. the Republic of Cote d'Ivoire, Jamaica, the Republic of Kenya, the 
Republic of Madagascar, the Republic of Malawi. the Republic of Mauritius, the Republic of 
Suriname, Saint Christopher and Nevis, the Kingdom of Swaziland, the United Republic of 
Tanzania, the Republic of Trinidad and Tobago, the Republic of Uganda, the Republic of Zambia 
and the Republic of Zimbabwe and, on the other hand, the Republic of India on the guaranteed 

prices for cane sugar for the 1998/1999 delivery period 

(2000/46/EQ 

THE COU!'ICIL OF THE EUROJ'EAN UNION, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, and in particular Article 133, in conjunction with 
the first sentence of Article 300(2), thereof, 

Having regard to the proposal from the Commission, 

Whereas: 

(1) Implementation of Protocol 8 on ACJ' Sugar annexed to 
the Fourth ACP-EC Convention of Lome (1) and of the 
Agreement between the European Economic 
Community and the Republic of India on cane sugar (2) 
is carried out, in accordance with Article I (2) of each, 
within the framework of the management of the 
common organisation of the sugar market; 

(2) It is appropriate to approve the Agreements in the form 
of an Exchange of Letters between the Community and, 
on the one hand, the States referred to in the Protocol 
and, on the other hand, the Republic of India on the 
guaranteed prices for cane sugar for the 1998/1999 
delivery period, 

HAS DECIDED AS FOLLOWS: 

Article 

The Agreements in the form of an Exchange of Letters between 
the European Community and, on the one hand, Barbados, 
Belize, the Republic of the Congo, Fiji, the Cooperative 

rJ OJ L 229, 17.8.1991, p. 216. 
(') OJ L 190, 22.7.1975, p. H. 

Republic of Guyana, the Republic of Cote d'Ivoire, Jamaica, the 
Republic of Kenya, the Republic of Madagascar. the Republic of 
Malawi, the Republic of Mauritius, the Republic of Suriname, 
Saint Christopher and Nevis, the Kingdom of Swaziland, the 
United Republic of Tanzania, the Republic of Trinidad and 
Tobago, the Republic of Uganda, the Republic of Zambia and 
the Republic of Zimbabwe and, on the other hand, the 
Republic of India on the guaranteed prices for cane sugar for 
the 1998/1999 delivery period are hereby approved on behalf 
of the Community. 

The texts of the Agreements are attached to this Decision. 

Article 2 

The President of the Council is hereby authorised to designate 
the person empowered to sign the Agreements referred to in 
Article I in order to bind the Community. 

Article 3 

This Decision shall be published in the Offidal Journal of the 
European Communities. 

Done at Brussels, 19 July 1999. 

For the Council 

The President 

K. HEMlLA 
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Article 2 

This Decision shall enter into force on the day following its publication in the Official 
journal of the European Communitie.<. 

Done at Brussels, J 1 March 1999. 

The President 

J.TRimN 
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COUNCIL DECISION 

of 11 March 1999 

on the procedure for implementing Article 366a of the fourth ACP-EC Conven
tion 

(1999/214/EC) 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, and in particular Article 238 therL"'f, 

Having regard to the proposal from the Commission (1), 

Having regard to the assent of the European Parlia
ment(Z), 

Whereas Community development cooperation policy 
contributes, in accordance with Article J30u of the Treaty, 
to the general objective of developing and consolidating 
democraL-y and the rule of law and to that of respecting 
human rights and fundamental freedoms; 

Whereas Article .5 of the fourth ACP-EC Convention 
signed in Lome on 15 December 1989 and amended by 
the Agreement signed in Mauritius on 4 November 1995 
hereinafter referred to as 'the Convention', stipulates that 
respect for human rights, democratic principles and the 
rule of law constitutes an essential element of the 
Convention; 

Whereas pursuant to Article 366a of the Convention the 
party which considers that another party has failed to 
fulfil an obligation in respect of one of the essential 
elements referred to in Article 5 may invite the other 
party to hold consultations and, in certain circumstances, 
take appropriate steps, including where necessary, the 
partial or full suspension of application of the Convention 
to the party concerned; 

Whereas an effective procedure should be adopted when 
it is intended to take appropriate measures; 

Whereas pursuant to Article 366a of the Convention the 
term 'party' means the Community and the Member 
States of the European Union, of the one part, and each 
ACP State, of the other part; 

Whereas in fields covered by the Convention and falling 
within the competence of Member States, the representa
tives of the Governments of the Member States meeting 
within the Council may authorise in parallel the Council, 
if need be, also to cover these fields in adopting decisions 
pursuant to Articles 1 and 2 of this Decision, 

(') OJ C 119, 24. 4. 1996, p. 7. 
('} Assent delivered on 1 5 Febntary 1999 (not yet published in 

the Official Journal). 

HAS DECIDED AS FOLLOWS: 

Article 1 

Where, at the initiative of the Commission or a Member 
State, the Council considers that an ACP State has failed 
to fulfil an obligation concerning one of the essential 
elements referred to in Article 5 of the Convention, the 
ACP State concerned shall be invited unless there is 
special urgency to hold consultations in accordance with 
Article 366a(2) of the Convention. TI1e Council shall act 
by a qualified majority. 

Article 2 

If, on expiry of the deadline set in Article 366a for the 
consultations and despite all efforts, no solution has been 
found, or immediately in a case of urgency or refusal to 
hold consultations, the Council may, pursuant to that 
Article, decide, on a proposal from the Commission, to 
take appropriate steps including partial suspension acting 
by a qualified majority. The Council shall act unan
imously in case of a full suspension of application of the 
Convention in relation to the ACP State concerned. 

These measures shall remain in force until such time as 
the Council has used the applicable procedure as set out 
in the first subparagraph to take a decision amending or 
revoking the measures adopted previously, or where 
applicable, for the period indicated in the Decision. For 
that purpose the Council shall proceed to review regularly 
and at least every six months the above measures. 

The President of the Council shall notify the measures 
thus adopted to the ACP State concerned before they 
enter into force. The Council's Decision shall be 
published in the Official Journal of the European 
Communities. Where the measures arc adopted imme
diately, notification thereof shall be addressed to the ACP 
State at the same time as an invitation to hold consulta
tions. 

Article 3 

The European Parliament shall be immediately and fully 
informed on any decision taken under Articles I and 2. 
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Article 4 

This Decision shall take effect on the day following its adoption. 

It shall be published in the Official ]oumal of the European Commtmities. 

Done at Brussels, 11 March 1999. 

For the Council 

The President 

J. TRfiTJN 
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CONCLUSIONS OF THE ACP-EC COUNCIL OF MINISTERS 

ON SOMALIA 

THE ACP-EC COUNCIL: 

1. Recalls the ACP-EC Council conclusions on Somalia of June 1996 (Apia), April1997 (Luxembourg) 

and May 1998 (Bridgetown); 

2. Reiterates Somalia's political adherence to the Lome Convention; 

3. Declares that the primary responsability for national reconciliation lies with the Somali people itself. 

Welcomes the initiatives and concerted efforts undertaken by the Somali people, the, the OAU, the EU, 

the IGAD Partners Forum (and its Liaison Group for Somalia) and the Standing Committee for 

Somalia in favour of reconciliation and nation building in Somalia and encourages an even greater 

convergence of interested external actors within such Somalia-specific fora; 

4. Expresses its concern at the continued fighting between different Somali factions and the violations of 

the arms embargo imposed by the UN Security Council resolution 733 of23 January 1992. 
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5. Believes that only a process leading to a Somali driven National Reconciliation Conference inclusive of 

all geographic areas and of all segments ofthe Somali society would receive nation-wide acceptance, 

as well as that of the international community, consequently leading to the formation of a 

representative transitional government; 

6. Regrets the continuing failure of implementing non-inclusive agreements reached by Somali faction 

leaders outside Somalia, and believes that further support should be given preferably to all-inclusive 

reconciliation initiatives undertaken within Somalia; welcomes in this respect that the EU stands ready 

to assist the responsible regional organisations, in particular IGAD and the OAU, in their effort to 

provide the necessary logistical support to enable an all-inclusive National Reconciliation Conference 

to proceed; 

7. Takes note of the initiatives taken by the European Commission following the Apia, Luxembourg and 

Bridgetown conclusions and welcomes in particular: 

the Community's increased involvement in the peace and reconciliation efforts in Somalia at all 

levels; 

the Community's continuous efforts to provide humanitarian and emergency assistance to those 

in need all over the country as well as the Community's implementation of the 'peace dividend 

approach' via rehabilitation and reconstruction activities in accordance with the Addis Ababa 

declaration and the conclusions of the Committee on Somalia of the IGAD Partners Forum in 

areas where relative peace and stability prevails and responsible local Somali Authorities are in 

place such as in Somaliland and Puntland; 

the Commission's continued intention and efforts in supporting the formation of representative 

structures in the different regions facilitating their originating exports to the EU; 

the Commission's continued role in co-ordinating the efforts of the international community in 

the provision of humanitarian relief as well as rehabilitation and reconstruction activities 

through the Somalia Aid Co-ordination Body (SACB); 

8. Re-confirms that EDF resources will be made available once Somalia- never having cease to belong to 

the Lome family - has acceded to the Lome IV Convention pursuant to its article 364a; 
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Notes in this respect the diminishing level of existing resources available for rehabilitation and 

development activities for Somalia, and therefore: 

Welcomes the intention ofthe Commission of making a special reference to Somalia in the 

context of the budgetary resources available for rehabilitation; 

Underlines the need to find an interim solution in the context ofthe post-Lome negotiations and 

this until the process of national reconciliation in Somalia is completed. 

9. Welcomes the intentions of the neighbouring ACP countries and the Commission to include Somalia in 

future regional projects to be financed out of the 8th EDF in accordance with the provisions of article 

157. 
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DECISION No 1/1999 OF THE ACP-EC COUNCIL OF MINISTERS 

of 8 December 1999 

on exceptional aid for highly-indebted ACP countries 

THE ACP-EC COUNCIT.. OF MINISTERS, 

Having regard to the Fourth ACP-EC Convention, as amended by the Agreement signed in 

Mauritius on 4 November 1995, and in particular Article 282(5) thereof, 
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Whereas: 

(1) The ACP countries have consistently and repeatedly pressed for more ambitious initiatives to 

reduce their external debt. 

(2) At the 07 summit in Cologne in June 1999, Ministers approved an enhanced initiative to 

provide faster, deeper and broader debt relief. As a result of the proposed improvements the 

total cost of the initiative is set to double, bringing it to a total of over USD 27,4 billion. 

(3) On 26 October 1999, the Commission adopted a communication on a Community 

participation in the debt relief initiative for highly indebted poor countries (HIPCs). 

(4) Although significant sums have been pledged to fmance the HIPC initiative, further resources 

still need to be mobilised to cover the full amount of the multilateral share of the enhanced 

initiative. 

(5) Unallocated programmable resources from the eighth European Development Fund (EDF) 

and its predecessors are available for this purpose. 

(6) At the annual World Bank/IMF meetings in Washington in September 1999, the donor 

community took an ambitious set of political decisions closely linking poverty alleviation 

strategies, structural adjustment programmes and the debt reduction initiative. 
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(7) A significant Community contribution to the HIPC Trust Fund managed by the World Bank 

would play a crucial part in ensuring the overall success of this initiative. 

(8) In this context separate decisions will be adopted in accordance with the appropriate 

procedures to deal with the external indebtedness of HIPCs other than members of the 

ACP group, and budget resources should be used for this purpose as part of the Community's 

development aid policy for the countries of Asia and Latin America. 

(9) The conclusions of the meeting held in Accra on 13 November 1999 between the Commission 

and the ACP Development Finance Cooperation Ministerial Committee have been taken into 

account. 

(10) A decision of the ACP-EC Council of Ministers is required in order to mobilise the 

abovementioned programmable resources, 

HAS DECIDED AS FOLLOWS: 

Unallocated programmable resources from the Eighth EDF and earlier Funds may be used in the 

form of grants for the following purposes: 

(i) meeting the outstanding debt and debt servicing obligations to the Community of the first 

ACP countries which qualify under the HIPC initiative (EUR 320 minion); 
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(ii) contributing to the overall financing of the HIPC initiative by providing up to 

EUR 680 million for the HIPC Trust Fund managed by the World Bank. 

The aid referred to in Article 1 (i) will be used for ACP countries currently expected to qualify 

(i.e. reach their decision point) before 2001. For countries which qualify at a later date it will if 

necessary be supplemented from further available EDF resources on the basis of a further 

ACP-EC Council decision. 

In line with other major multilateral creditors, the Community will also use these resources to 

alleviate the debt servicing burden in the interim period of the HIPC initiative, on the understanding 

that this contribution will be deducted from the relief it is to provide subsequently at completion 

point. 

The aid referred to in Article 1 (ii) will be mobilised in accordance with a schedule and 

arrangements to be laid down by the Commission taking into account both the needs of the 

countries concerned and actual disbursements made by other donors. 

Without prejudice to the use of resources from the Community budget for the benefit of 

non-ACP countries, the contribution referred to in Article 1 (ii) will be assigned solely to 

ACP countries, With particular reference to the needs of the African Development Bank. 
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The resources referred to in Article 1 (i) and (ii) will be mobilised in accordance with the rules and 

procedures for the implementation of financial cooperation under the ACP-EC Convention. 

Special arrangements will be made within the framework of general coordination with other donors 

to use the new budgetary margin of manoeuvre generated by the Community's contribution for the 

development of social sectors in the ACP countries and for poverty alleviation. 

The Commission is requested to take the measures necessary to give effect to this Decision. 

This Decision shall enter into force on the day of its adoption. 

Done at Brussels, 8 December 1999 

For the ACP-EC Council of Ministers 

The President 

J.HORNE 
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DECISION No 2/1999 OF THE ACP-EC COUNCIL OF MINISTERS 

of 8 December 1999 

on increasing the Structural Adjustment Facility 

THE ACP-EC COUNCIL OF MINISTERS, 

Having regard to the Fourth ACP-EC Convention, as amended by the Agreement signed in 

Mauritius on 4 November 1995, in particular Article 282(5) thereof, 
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Whereas: 

(1) On 6 July 1998, the Council of the European Union adopted a Decision 1 on the European 

Community's participation in the debt initiative for the highly indebted poor countries 

(HIPC) which involved a Community action as a donor in the form of a 15% bonus on top 

of the basic Structural Adjustment Facility (SAF) allocation. 

(2) At its summit in Cologne in June 1999, the G7 stressed that the social dimension of the 

HIPC initiative should be brought more to the fore. 

(3) On 26 October 1999, the Commission adopted a Communication on a Community 

participation in the debt relief initiative for highly indebted poor countries (HIPC) 

(hereinafter referred to as "the Communication") in which it proposed a substantial increase 

in the SAF allocation as part of the Community's contribution to the HIPC initiative. 

(4) In view of the large number of countries who will become eligible for the initiative over the 

next two years, there will not be a sufficient margin to cover these bonuses by reallocating 

funds within the SAF allocation unless the overall amount in the SAF is increased. 

(5) Apart from this, SAF resources will be insufficient before the entry into force of the next 

European Development Fund (EDF) to cover the needs of ACP countries implementing 

economic reforms. 

Council Decision 98/453/EC of 6 July 1998 concerning exceptional assistance for the heavily 
indebted ACP countries (OJ L 198, 15.7.1998, p. 40). 
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(6) The unallocated programmable resources from the eighth and previous EDFs are available 

for this purpose. 

(7) At the meeting in Accra on 13 November 1999 between the ACP Development Finance 

Cooperation Ministerial Committee and the Commission, the ACP countries stressed, as 

the Commission had done in its Communication, the need for an increase in the SAF; they 

asked for an immediate increase in-the SAF of at least EUR 250 million. 

(8) A decision of the ACP-EC Council ofMinisters is needed to mobilise these EDF resources, 

HAS ADOPTED THIS DECISION: 

EUR 250 million of unallocated programmable resources from the Eighth and previous EDFs shall 

be used to increase the SAF allocation under the Eighth EDF. 

These resources shall be mobilised in accordance with the rules and procedures for the 

implementation of financial cooperation under the ACP-EC Convention. 
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The Commission is requested to take the necessary measures to implement this Decision. 

This Decision shall enter into force on the day of its adoption. 

Done at Brussels, 8 December 1999 

For the ACP-EC Council of Ministers 

The President 

J.HORNE 
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DECISION No 1/99 

OF THE ACP-EC COMMITTEE OF AMBASSADORS 

of 31 December 1999 

adopting the budget of the Technical Centre for Agricultural and Rural Cooperation (2000) 

Tiffi ACP-EC COMMITTEE OF AMBASSADORS, 

Having regard to the Fourth ACP-EC Convention, as revised by the Agreement signed in Mauritius 

on 4 November 1995, and in particular Article 53(5) thereof, 

Having regard to Decision No 1/91 of the ACP-EC Committee of Ambassadors of 19 April1991 

laying down the rules of operation of the Technical Centre for Agricultural and Rural Cooperation, 

and in particular Article 7 thereof, 

Having regard to Decision No 2191 of the ACP-EC Committee of Ambassadors of 19 April1991 

adopting the Financial Regulation of the Technical Centre for Agricultural and Rural Cooperation, 

and_ in particular Articles 6 and 7 thereof, 
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Whereas: 

(1) Pursuant to Article 6(1) of Decision No 2/91, the Director of the Technical Centre for 

Agricultural and Rural Cooperation has submitted to the ACP-EC Subcommittee for 

Cooperation on Agricultural and Rural Development a preliminary draft annual budget of the 

Centre (financial year 2000) and the annual work programme of the Centre. 

(2) The competent Community authority has adopted the fmancing decision on the relevant 

contribution. 

(3) 1bis being so, the Committee of Ambassadors is in a position to adopt the budget definitively, 

HAS DECIDED AS FOLLOWS: 

Sole Article 

The budget for the Technical Centre for Agricultural and Rural Cooperation for the financial 

year 2000 is hereby definitively adopted as set out in the Annex. 

Done at Brussels, 31 December 1999. 

For the ACP-EC Committee of Ambassadors 

The Chainnan 

V. VALENTE 
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ANNEXE 

BUDGET 2000- RECAPITULATION (Euro) 

BUDGET 2000 BUDGET 1999 

TITRE I· DEPENSES PERSONNEL 

Chapitre 11 - Personnel 

Article 111 Traitements et salalres (Effectif de 39 agents) 2.470.000 2.400.000 

Miele 112 Provision pour adaptation des remunerations 85.000 81.000 

Miele 113 Charges sociales 943.000 913.000 

Article 114 Compl6ments salariaux 482.000 463.000 

Article 115 Fonnafion 60.000 50.000 

TOTAL TITRE I ~ ~ 

TITREIL"- IMMEUBLES, EQUIPEMENT ET OEPENSES 
DNERSES DE FONCTIONNEMENT 

Cha~itre 21 - location immeubles et frais accessolres 

Article 211 Loyer 235.000 206.000 

Article 212 Frais accessoires 75.000 72.000 

Total Chapitre 21 ~ 278000 

Chaeltre 22 - Biens meubles et frais accessoires 

Article 221 Acquisition machines de bureau, mobllier, 82.000 105.000 

materiel routant 

Article 222 Location mobilier et matMel 54.000 50.000 

Article 223 Entretien mobiner et mat6riel 56.000 32.000 

Article 224 MatMel de transport. entretien, reparation, 18.000 18.000 . 
utiflsation 

Total Chapitre 22 ~ ~ -
Chapitre 23 - D6r;!enses courantes de fonctionnement administratif 

Article231 Papeterie et foumltures de bureau 35.000 34.000 

Articte232 Affran~issement et tel6communications 95.000 82.000 

Article 234 Abonnements, revues, etc. 10.000 10.000 

Article 235 Autres depenses de fonctioMement 183.000 176.000 

Total Chapitre 23 ~ ~ 
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BUDGET 2000 BUDGET 1999 

Chapitre 24 - OAoenses relatives aux missions frais de 
repr~sentation el de rkeotion 

Micle241 

Article 242 

Totat Chapltre 24 

O~penses d'ordre g~n~ral eVou frais de 
d~placement 

Frais g~n6raux de repr~sentation et de r~ception 

Chapitre 25 Antenne Oo6rationnene de Bruxelles 
(A !'exception des d~penses concernant le personneQ 

Article25 Antenne Op~rationnelle de Bruxelles 

TOTAL TITRE II 

TITRE Ill-INTERVENTIONS 

Chapitre 31- D6partement S6minaires et Etudes 

Article 311 

Article 312 

Article 313 

Article314 

Article 315 

Total Chapltre 31 

Conqu~te des marches 

Intensification et optimisation de Ia production 

Gestion des Ressources naturelles 

Renforcement des Syst~mes Agricol.es Nalionaux 

Mobilisation de Ia soci~te civile 

Chapitre 32 - D~partement Publications et Diffusion 

Article 321 Publications 

Article 322 

Article 323 

Article 324 

Article325 

Total Chapltre 32 

CoMitions 

Diffusion 

Service Questions-Rllponses 

Diffusion slllective de !'information (DSI) 

5.000 

22.000 

~ 

57.000 

~ 

645.000 

319.000 

226.000 

125.000 

200.000 

~ 

692.440 

544.060 

816.090 

173.110 

247.300 

~ 

4.000 

20.000 

~ 

56.000 

~ 

530.000 

360.000 

350.000 

90.000 

150.000 

~ 

776.550 

541.500 

724.300 

175.000 

252.650 

~ 

r 
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BUDGET2000 BUDGET 1999 

Chapitre 33 • 06partement Information et Renforcement des CapacMs 

Article 331 

Article332 

Article333 

Total Chapitre 33 

Appul en Information et Documentation 

R6seaux et communication 

Technologies modemes de rinformation etde Ia 
communication 

Chapitre 34 • 06partement Pof!tiaues de rlnformation et Partenariats 

Article 341 

Article 342 

Programme de politiques et de strat~gies 

Partenariats et Programmes R~lonaux 

Total Chapitre 34 

TOTAL TITRE Ill 

TOTAL GENERAL DES DEPENSES 

a) 

b) 

Contribution du Fonds Europeen de D6veloppement 

lmp6ts sur les salaires et autres recettes 6ventuelles (1) 

TOTAL GENERAL DES RECETTES 

(1) Note explicative 

a) tmp6ts = 8% de rarticle 111 (A) 

b) Autres recettes 

Total des recettes 

Euro 180.000 

Euro 10.000 

Euro 190000 

461.400 504.000 

1.038.150 806.400 

807.450 705.600 

~ ~ 

898.000 776.000 

m.ooo 718.000 

~ ~ 

~ ~ 

12 937 OOQ 12 252 000 

12.747.000 12.062.000 

190.000 190.000 

~293l 000 ~2 252 QQQ 

! 
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COMMISSION REGULATION (EC) No 1436/199.9 

of 30 June 19.9.9 

opening import quotas in respect of special preferential raw cane sugar from the 
ACP States and India for supply to refineries in the period 1 July 199.9 to 2.9 

February 2000 

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, 

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1785/81 
of 30 June 1981 on the common organisation of the 
market in sugar (1), as last amended by Commission Regu
lation (EC) No 1148/98 f). and in particular Articles 14(2) 
and 37(6) thereof, 

(1) Whereas Article 37 of Regulation (EEC) No 1785/ 
81 lays down that, during the marketing years 
1995/96 to 2000/01 and in order to ensure 
adequate supplies to Community refineries, a 
special reduced duty is to be levied on imports of 
raw cane sugar originating in States with which the 
Community has concluded supply arrangements 
on preferential terms; whereas at present such 
agreements have been concluded by Council 
Decision 95/284/EC (l) only with the ACP States 
party to Protocol 8 on ACP sugar annexed to the 
fourth ACP-EEC Lome Convention, and with the 
Republic of India; 

(2) Whereas the quantities of special preferential sugar 
to be imported are calculated in accordance with 
the said Article 37 on the basis of a Community 
forecast supply balance; whereas the balance indi
cates the need to import raw sugar and to open at 
this stage for the 1999/2000 marketing year a tariff 
quota at the special reduced rate of duty as 
provided for in the above agreements so that the 
Community refineries' supply needs can be met for 
part of the year; whereas the forecast for raw cane 
sugar production are now available for the 1999/ 
2000 marketing year; whereas a quota should be 
opened at this stage for part of that year; whereas 
because of the presumt."<< maximum refining needs 
fixt.-d by Member State and the shortfall resulting 
from the forecast supply balance, provision should 
be made to authorise imports for each refining 

(') OJ L 177, 1.7.1981, p. 4. 
(lj OJ L 159, 3.6.1998. p. 38. 
f) OJ L IRJ, 1.8.1995, p. 22. 

Member State for the period 1 July 1999 to 29 
February 2000; 

(3) Whereas the above agreements lay down that the 
refiners in question must pay a minimum purchase 
price equal to the guaranteed price for raw sugar, 
minus the adjustment aid fixed for the marketing 
year in question; whereas this minimum price must 
therefore be fixed by taking account of the factors 
applying in the 1999/2000 marketing year; 

(4) Whereas the measures provided for in this Regula
tion are in accordance with the opinion of the 
Management Committee for Sugar, 

HAS ADOl'fED THIS REGULATION: 

Artic·le 1 

The following tariff quotas are opened for the period I 
July 1999 to 29 February 2000 under Decision 9.5/ 
284/EC in respect of imports of raw cane sugar for 
refining; 

(a) 260 500 tonnes expressed as white sugar originating in 
the ACP States covered by that Decision, bearing the 
serial number 09.4098; 

and 

(b) 10 000 tonnes expressed as white sugar originating in 
the Republic of India, bearing the serial number 
09.4099. 

Article 2 

1. A special reduced duty of EID~ .5,41 per 100 kg of 
standard-quality raw sugar shall apply to imports of the 
quantities referred to in Article I. 

2. Article 7 of Commission Regulation (EC) No 1916/ 
95 (~)notwithstanding, the minimum purchase price to be 
paid by the Community refiners shall be fixed for the 
period referred to in Article l at EUR 49,68 per 100 kg of 
standard-quality raw sugar. 

(')OJ L IR-4, 3.8.1995, p. 18. 
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Article 3 

The following Member States are authorised to import, under the quotas referred to in 
Article 1 and on the terms laid down in Article 2(1 ~ the following shortfall expressed as 
white sugar: 

(a) Finland: 45 500 tonnes; 

(b) metropolitan France: 20 000 tonnes; 

(c) mainland Portugal: 190 000 tonncs; 

(d) United Kingdom: 15 000 tonnes. 

Article 4 

This Regulation shall enter into force on the day of its publication in the Official journal 
of European Communities. 

It shall apply from 1 July 1999. 

This Regulation shall he binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 

Done at Brussels, 30 June 1999. 

For the Commission 

Franz FISCHLER 

Member of the Commission 
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II 

(Acts whose publication is not obligatory) 

COUNCIL 

COUNOL DECISION 

of 19 July 1999 

on the conclusion of the Agreements in the form of an Exchange of Letters between the European 
Community and, on the one band, Barbados, Belize, the Republic of the Congo, Fiji, the 
Cooperative Republic of Guyana, the Republic of Cote d'lvoire, Jamaica, the Republic of Kenya, the 
Republic of Madagascar, the Republic of Malawi, the Republic of Mauritius, the Republic of 
Suriname. Saint Christopher and Nevis, the Kingdom of Swaziland, the United Republic of 
Tanzania, the Republic of Trinidad and Tobago, the Republic of Uganda, the Republic of Zambia 
and the Republic of Zimbabwe and, on the other hand, the Republic of India on the guaranteed 

prices for cane sugar for the 1998/1999 delivery period 

(2000/46/EC) 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, and in particular Article 133, in conjunction with 
the first sentence of Article 300(2), thereof, 

Having regard to the proposal from the Commission, 

Whereas: 

(1) Implementation of l'rotocol 8 on ACl' Sugar annexed to 
the Fourth ACP-EC Convention of Lome (') and of the 
Agreement between the European Economic 
Community and the Republic of India on cane sugar (2) 
is carried out, in accordance with Article 1 (2) of each, 
within the framework of the management of the 
common organisation of the sugar market; 

(2) It is appropriate to approve the Agreements in the form 
of an Exchange of Letters between the Community and, 
on the one hand, the States referred to in the Protocol 
and, on the other hand, the Republic of India on the 
guaranteed prices for cane sugar for the 1998/1999 
delivery period, 

HAS DEODED AS FOLLOWS: 

Article 

The Agreements in the form of an Exchange of Letters ~etw1..-en 
the European Community and, on the one hand, Barbados, 
Belize, the Republic of the Congo, Fiji, the Cooperative 

rl OJ L 229, 17.8.1991, p. 216. 
(') OJ L 190, 22.7.1 '175, p. 15. 

Republic of Guyana, the Republic of Cote d'Ivoire, Jamaica, the 
Republic of Kenya, the Republic of Madagascar, the Republic of 
Malawi, the Republic of Mauritius, the Republic of Suriname, 
Saint Christopher and Nevis, the Kingdom of Swaziland, the 
United Republic of Tanzania, the Republic of Trinidad and 
Tobago, the Republic of Uganda, the Republic of Zambia and 
the Republic of Zimbabwe and, on the other hand, the 
Republic of India on the guaranteed prices for cane sugar for 
the 1998/1999 delivery period are hereby approved on behalf 
of the Community. 

The texts of the Agreements are attached to this Decision. 

Article 2 

The President of the Council is hereby authorised to designate 
the person empowered to sign the Agreements referred to in 
Article 1 in order to bind the Community. 

Article 3 

This Decision shall be published in the Offidal Journal of the 
liuropean Communities. 

Done at Brussels, 19 July 1999. 

For the Coundl 

The J>resideut 

K. HEMILA 
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AGREEMENT IN TilE FORM OF AN EXCHANGE OF LETTERS 

between the European Community and Barbados. Belize, the Republic of the Congo, Fiji. the 
Cooperative Republic of Guyana, the Republic of COte d'Jvoire, Jamaica. the RepubJic of Kenya, the 
Republic of Madagascar, the Republic of Malawi, the Republic of Mauritius, the Republic of 
Suriname, Saint Christopher and Nevis, the Kingdom of Swaziland. the United Republic of 
Tanzania, the Republic of Trinidad and Tobago, the Republic of Ugauda, the RepubJic of Zambia 
and the Republic of Zimbabwe on the guaranteed prices for cane sugar for the 1998/1999 delivery 

period 

A. Letter No 1 

Brussels, 23 December 1999 

Sir, 

The representatives of the ACP States referred to in Protocol 8 on ACP sugar annexed to the Fourth ACP-EC 
Convention of lome and of the Commission, acting on behalf of the European Community, have agreed, 
pursuant to the provisions of the said Protocol. on the following: 

For the delivery period I July 1998 to 30 June 1999, the guaranteed prices referred to in Article 5(4) of the 
Protocol shall, for the purpose of inteiYcntion within the terms of Article 6 of the l'rotocol. be: 

(a) for raw sugar: EUR 52,37 per 100 kilograms; 

(b) for white sugar: EUR 64,65 per 100 kilograms. 

These prices shall refer to sugar of standard quality as defined in Community legislation, unpacked, cif, free 
out of European ports of the Community. The introduction of these prices in no way prejudices the 
respective positions of the Contracting Parties in respect of the principles appertaining to the determination 
of the guaranteed prices. 

I should be obliged if you would acknowledge receipt of this letter and confiCill that this letter and your 
reply constitute an Agreement between the Governments of the abovementioned ACI' States and the 
Community. 

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 

On behalf of th£ Council of the European Union 
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B. Letter No 2 

Brussels, 2 3 December 1999 

Sir, 

1 have the honour to acknowledge receipt of your letter of today which reads as follows: 

'The representatives of the ACI' States referred to in Protocol 8 on ACP sugar annexed to the Fourth 
ACI'-EC Convention of Lome and of the Commission, acting on behalf of the European Community, 
have agreed, pursuant to the provisions of the said Protocol. on the following: 

For the delivery period 1 July 1998 to 30 June 1999, the guaranteed prices referred to in Article 5(4) of 
the Protocol shall, for the purpose of intervention within the Lenns of Article 6 of the Protocol, be: 

(a) for raw sugar: EUR 52,37 per 100 kilograms; 

(b) for white sugar: EUR 64,65 per 100 kilograms. 

These prices shall refer to sugar of standard qualiLy as defined in Community legislation, unpacked, cif, 
free oul of European ports of the Community. The imroduclion of these prices in no way prejudices Lhe 
respective positions of the Contracting Parties in respect of the principles appertaining to the deter
mination of the guaranteed prices. 

I should be obliged if you would acknowledge receipt of this letter and confinn that this letter and your 
reply constitute an Agreement between the Governments of the abovementioned ACP States and the 
Community.' 

I have the honour to confirm the agreement of the Governments of the ACP States referred to in this letter 
with the foregoing. 

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 

For the Governments of the ACP States referred to in Protocol 8 



En nombre del Consejo de Ia Union Europea 

P<\ vegne af Radet for Den Europreiske Union 

1m Namen des Rates der Europitischen Union 
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El; ov6)la'tO~ 'tou l:uJ113ouA.iou U]t; Eupwn<iilcli~ 'EVWOIJ<: 

On behalf of the Council of the European Union 

Au nom du Conseil de !'Union europeenne 

A nome del Consiglio dell'Unionc europca 

Namens de Raad van de Europcsc Unie 

Em nome do Consclho da Uniao Europcia 

Euroopan unionin neuvoston puolesta 

f>a Europeiska unionens rads vagnar 

For the Government of Barbados 

For the Government of Belize 

Pour le gouvernement de Ia Republique du Congo 

Pour Je gouvernement de Ia Republique de Cote d'Ivoire 



- 37-

For the Government of the Sovereign Democratic Republic of Fiji 

For the Government of the Cooperative Republic of Guyana 

For the Government of Jamaica 

For the Government of the Republic of Kenya 

Pour le gouvernemcm de Ia Republique de Madagascar 

For the Government of the Republic of Malawi 

P-vJ' ~-
For the Government of the Republic of Mauritius 
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For the Government of Saint Kitts and Nevis 

For the Government of the Republic of Suriname 

For the Government of the Kingdom of Swaziland 

For the Government of the United Republic of Tanzania 

For the Government of the Republic of Trinidad and Tobago 

For the Government of the Republic of Uganda 
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For the Government of the Republic of Zambia 

For the Government of the Republic of Zimbabwe 
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AGREEMENT IN TilE FORM OF AN EXCHANGE OF LETIERS 

between the European Community and the Republic of India on the guaranteed prices for cane 
sugar for the 1998/1999 deliveJY period 

A. Letter No 1 

Brussels, 13 December 1999 
Sir, 

The Representatives of India and of the Commission, acting on behalf of the European Community, have 
agreed within the framework of the negotiations provided for in Article 5(4) of the Agreement between the 
European Economic Community and the Republic of India on cane sugar, on the following: 

For the delivery period 1 July 1998 to 30 June 1999, the guaranteed prices referred to in Article 5(4) of the 
Agreement shall. for the purpose of intervention within the terms of Article 6 of the Agreement, be: 

(a) for raw sugar. EUR 52,37 per 100 kilograms; 

(b) for white sugar: EUR 64,65 per 100 kilograms. 

These prices shall refer to sugar of standard quality as defined in Community legislation, unpacked, cif, free 
out of European ports of the Community. The introduction of these prices in no way prejudices the 
respective positions of the Contracting Parties in respect of the principles appertaining to the determination 
of the guaranteed prices. 

I should be obliged if you would acknowledge receipt of this letter and confrrm that this letter and your 
reply constitute an Agreement between your Government and the Community. 

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 

On behalf of the Council of the European Union 
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B. LttUr No 2 

Brussels, 13 December 1999 
Sir, 

I have the honour to acknowledge receipt of your letter of today which reads as follows: 

'The Representatives of India and of the Commission, at.'ting on behalf of the European Community, 
have agreed within the framework of the nt.-gotiations provided for in Article 5(4) of the Agreement 
between the European Economic Community and the Republic of India on cane sugar, on the 
following: 

For the delivery period 1 July 1998 to 30 June 1999, the guaranteed prices referred to in Article 5(4) of 
the Agreement shall, for the purpose of intervention within the terms of Article 6 of the Agreement, be: 

(a) for raw sugar: EUR 52,37 per 100 kt1ograrns; 

(b) for white sugar: EUR 64,65 per 100 kilograms. 

These prices shall refer to sugar of standard quality as defined in Community legislation, unpacked, cif, 
free out of European ports of the Community. The introduction of Lhese prices in no way prejudices the 
respective positions of the Contracting Parties in respect of the principles appertaining to the deter
mination of the guaranteed prices. 

I should be obliged if you would acknowledge receipt of this letter and confinn that this letter and your 
reply constitute an Agreement berwee11 your Government and the Community.' 

1 have the honour to confirm the agreement of my Government with the foregoing. 

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 

For the Government of the Republic of India 



En nombre del Consejo de Ia Union Europea 

Pa vegne af R.adet for Den Europreiske Union 

lm Namen des Rates der Europaischen Union 
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E~ ovo!ID'trn; tou Iu11~ouhlou lT]c; EupwnciiK~<; 'EvwoiJc; 

On behalf of the Council of the European Union 

Au nom du Conseil de !'Union europeenne 

A nome del Consiglio dell'Unione europea 

Namens de Raad van de Europese Unie 

Em nome do Conselho da Uniao Europeia 

Euroopan unionin neuvoston puolesta 

Pa Europeiska unionens nids vagnar 

En nombre del Gobierno de Ia Republica de Ia India 

For regeringen for Republikken Indien 

Flir die Regierung der Republik Indien 

r111 TIJV KU~t'11v110!J TIJ<: .1.1111o,.pm:iru; t!Jc; Miiac; 

For the Government of the Republic of India 

Au nom du gouvernement de Ia Republique de l'lnde 

A nome del governo della Repubblica dell'India 

Namens de regering van de Republiek India 

Pelo Governo da Republica da fndia 

Intian tasavallan hallituksen puolesta 

Pa Republiken lndiens regerings vagnar 



I. ACP-EC Acts 

4. Subcommittee for cooperation on agricultural and rural development 
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DECISION No 1/99 

OF THE ACP-EC SUBCOMMITTEE FOR COOPERATION 

ON AGRICULTURAL AND RURAL DEVELOPMENT 

of28 October 1999 

giving a discharge to the Director of the 

Technical Centre for Agricultural and Rural Cooperation 

in respect of the implementation of the Centre's budget 

for the financial years 1995 and 1996 

THE ACP-EC SUBCOMMITTEE FOR COOPERATION ON AGRICULTURAL AND RURAL 

DEVELOPMENT, 

Having regard to the Fourth ACP-EC Convention, signed at Lome on 15 December 1989, as 

amended by the Agreement signed in Mauritius on 4 November 1995, and in particular 

Article 53(5) thereof, 

Having regard to Decision No 1/91 of the ACP-EC Committee of Ambassadors of 19 April1991 on 

the rules of operation of the Technical Centre for Agricultural and Rural Cooperation, hereinafter 

referred to as the "Centre", and in particular Article 7 thereof, 

Having regard to Decision No 2/91 ofthe ACP-EC Committee of Ambassadors of 19 April1991 

adopting the Financial Regulation of the Centre, and in particular Article 24 thereof, 
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Having regard to the Centre's balance sheets for the financial years 1995 and 1996, drawn up on 

31 December 1995 and 31 December 1996 respectively, 

Having regard to the auditors' reports on the accounts for the financial years 1995 and 1996, 

Having taken note of the replies given by the Director of the Centre to the comments made by the 

auditors, 

Whereas: 

(1) It is for the ACP-EC Subcommittee for Cooperation on Agricultural and Rural Development, 

hereinafter referred to as the "Subcommittee", to give a discharge to the Director of the Centre 

in respect of the implementation of the Centre's budget; 

(2) Revenue for the financial years 1995 and 1996 consisted principally of contributions from the 

European Development Fund amounting to ECU 12 315 150 and ECU 10 430 000 

respectively; 

(3) The Director's overall implementation of the Centre's budgets during the financial years 1995 

and 1996 was such that he should be given a discharge in respect of the implementation of 

those budgets, 
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HAS DECIDED AS FOLLOWS: 

Sole Article 

The Subcommittee, on the basis of the auditors' reports and the balance sheets for the fmancial 

years in question, hereby gives a discharge to the Director of the Centre in respect of the 

implementation of the Centre's budget for the financial years 1995 and 1996. 

Done at Brussels, 28 October 1999 

For the ACP-EC Subcommittee for Cooperation 

on Agricultural and Rural Development 

A. TIIEODORAK.IS 

The Co-Chairman 



Hecho en Bruselas, el 
Udfrenliget i Bruxelles, den 
Geschehen zu BrOssel am 
'Eylv£ CJT&; Bpu~ti.J.£~, CJT&; 

Done at Brussels, 
Fait A Bruxelles, le 28.10.1999 
Fatto a Bruxelles, addi' 
Gedaan te Brussel, 
Feito em Bruxelas, em 
Tehty Brysselissll 
Utfllrdat I Bryssel den 
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Por el Subcomit~ de Cooperacl6n para el Desarrollo Agricola y Ryral ACP-CE 
AVSIEF-Underudvalget for samarbejde om Landbrugsudvikling ofudvlkling I Lauddistrikterne 

Im Namen des AKP-EG-Unterausschnsses mr Znsammenarbelt In der 
landwirtschaftlichen und lllndllchen Entwlcklung 

na TTJV Yn0£1nTpom'j r£CDP'Y'K1\~ K«l Aypo-rua'j~ I:uV£pyacr~ AKE-EK 
For the ACP-EC Subcommittee for Cooperation of Agricultural and Rural Development 

Par le sous-c:omiU ACP-CE de c:oop~ration agricole et rurale 
Per II Sottocomitato dl cooperazione agricola e rurale ACP-CE 

Voor bet ACS-EG-Subcomit~ voor samenwerking op bet gebled van landbouw-en plattelandsontwlkkellng 
Pelo Subcomit~ ACP-CE de Coopera~o Agricola e Rural 

Maatalouden ja maaseudun yhteisty6n kehittllmistll kllsittelevlln AKT-EY-alakomitean puolesta 
F6r A VS-EG:s underkommitt~ fllr samarbete I jordbruks- och landbygdsfrigor 

Copia certificada conforme 
Bekrreftet Kopi 

Die Richtigkelt der Abschrift wird beglaubigt 
AKplp~ avdypaipO 
Certified true copy 

Copie certifi~ conforme 
Copia certificata conforme 

Foor eensluidend gewaarmerkt afschrift 
C6pia autenticada 

Oikeaksi todistettu jllljennlis 
Bestyrkt kopia 

Los Secretarios 
Sekretrererne 
Die Sekretllre 
Ol rpapp«T£[(; 
The Secretaries 
Les Secr~taires 

I Segretari 
De Secretarissen 
Os Secretli.rios 

Sihteerit 
Sekreterarna 

Ng'andu P. MAGANDE J. BEL 

El Presidente 
Formand 

Der Prllsldent 
Ollp6£lip~ 

The President 
Le prisident 
D Presidente 
De Voorzltter 
0 Presidente 

Puheenjohtaja 
Ordfllrande 

A. THEODORAKIS 



I. ACP-EC Acts 

5. Acts of the Committee on Industrial Cooperation 
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DECISION No 1/99 

OF THE ACP-EC COMMITTEE ON INDUSTRIAL CO-OPERATION 

of 15 October 1999 

on the appointment of a member 

of the Executive Board 

of the Centre for the Development of Industry 

THE ACP-EC COMMITTEE ON INDUSTRIAL CO-OPERATION, 

Having regard to the Fourth ACP-EC Convention, signed at Lome on 15 December 1989, and in 

particular Article 92 thereof, 

Whereas Article 92(1) of the Convention provides for a joint Executive Board to advise and back up 

the Director of the Centre; 

Whereas Article 92(2) of the Convention provides that the Executive Board is to be composed of 

persons with substantial experience in the private or public industrial or banking sectors or in 

industrial development planning and promotion, chosen on the grounds of their qualifications 

among nationals of the States party to the Convention; 
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Whereas Article 92(2) of the Convention provides that the Executive Board is to be composed, on a 

basis of parity, of six members; 

Whereas Article 8(5) of the statute and rules of procedure of the Centre provides that the members 

of the Executive Board are appointed for a period of no longer than five years; 

Whereas it is for the Committee to appoint members of the Executive Board; 

Whereas the term of office of Mr Alexander HIPPOCRATES SARRIS (Greece) as a member of the 

Executive Board ofthe CDI should be extended until28 February 2000, 

HAS DECIDED AS FOLLOWS: 

Article 1 

The term of office of Mr Alexander HIPPOCRATES SARRIS (Greece) as a member of the 

Executive Board of the Centre for the Development of Industry is hereby extended until 

28 February 2000. 
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Article 2 

This Decision shall enter into force on the date of its adoption. 

Done at Brussels, 

For the ACP-EC Committee on Industrial Cooperation 

The co-Chairmen 
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DECISION No 2/1999 

OF THE ACP-EC COMMIITEE ON INDUSTRIAL COOPERATION 

of 6 December 1999 

on the .adjustment of the remuneration and the tax brackets 

laid down in the conditions of employment of the staff 

of the Centre for the Development of Industry 

THE ACP-EC COMMITTEE ON INDUSTRIAL COOPERATION, 

Having regard to the Fourth ACP-EC Convention, signed at Lome on 15 December 1989, and in 

particular Article 93(3) thereof, 

Having regard to Decision No 1/92 of the ACP-EC Council of Ministers of 15 December 1992 

laying down the Staff Regulations of the Centre for the Development of Industry under the 

Fourth ACP-EC Convention 1, and in particular Article 49 thereof, 

OJL 53, 4.3.1993, p. 1. 
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Whereas: 

(1) Under Article 49 of Decision No 1192, the Committee on Industrial Cooperation may decide, 

on the recommendation of the Executive Board of the Centre for the Development of Industry 

(hereinafter referred to as the "CD I"), to adjust the remuneration laid do'Wil. in the said 

Decision to take account of trends in the cost of living and in purchasing power; 

(2) The CDI's Executive Board has proposed adjustments to take account of trends in the cost of 

living in Brussels during the period from 1 July 1997 to 30 June 1998; 

(3) Account should also be taken of trends in purchasing power during this period; 

(4) The figures dra'Wil. up by the Statistical Office of the European Communities, on the basis of 

which adjustment of the salary scale referred to in Article 50 of Decision No 1/92 is 

calculated, result in its adjustment by 1,28% for the period from 1 July 1997 to 30 June 1998, 

HAS DECIDED AS FOLLOWS: 

With effect from 1 July 1998, the remuneration and tax brackets laid down for staff of the CDI 

referred to respectively in the Sole Article and in the Annex to Decision No 3/97 of the Committee 

on Industrial Cooperation of24 July 1997 shall be increased by 1,28% in accordan~e with the tables 

in the Annex to this Decision. 
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This Decision shall enter into force on the date of its adoption. 

Done at Brussels, 6 December 1999 

For the ACP-EC Committee on Industrial Cooperation 

The Co-Chainnen 

I. BASSONG L. KANSIKAS-DEBRAISE 
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Por el Comite de cooperaci6n industrial 
For Udvalget for industsrielt Samarbejde 

lm Namen des Ausschusses fflr industrielle Zusammenarbeit 
rux Tt}V EntTpom'j BlOJllJXOVUC{Jc; :Euv£pyacriac; 
For the Committee on Industrial Cooperation 

Parle Comite de cooperation industrielle 
Per il Comitato per Ia cooperazione industriale 

Voor bet Comite voor industrielle samenwerking 
Pelo Comite de Coopera~iio Industrial 
Teollisen yhteistyokomitean puolesta 

For Kommitten fOr industriellt samarbete 

Los Presidentes 
Formarend 

Die Prasidenten 
Olllp6£3pol 

The Chairmen 
Les presidents 

I Presidenti 
De Voorzitters 
Os Presidentes 
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Sekretrereme 
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The Secretaries 
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I Segretari 
De Secretarissen 
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Ng'andu P. MAGANDE J.BEL 
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DECISION No 3/1999 

OF THE ACP-EC COMMITI'EE ON INDUSTRIAL COOPERATION 

of 6 December 1999 

concerning amendments to Internal Regulation No S3/L.IV /93 

applicable to staff of the Centre for the Development of Industry 

THE ACP-EC COMMITIEE ON INDUSTRIAL COOPERATION, 

Having regard to the Fourth ACP-EC Convention, signed at Lome on 1 S December 1989, and in 

particular Article 93(3) thereof, 

Having regard to Decision No 1192 of the ACP-EC Council of Ministers of 15 December 1992 

laying down the Staff Regulations of the Centre for the Development of Industry under the Fourth 

ACP-EC Convention 1, and in particular Article 1(2) and (3) thereof, 

Having regard to Decision No 7/94 ofthe ACP-EC Committee on Industrial Cooperation 

of 22 December 1994 concerning approval of the internal regulations applicable to staff of 

the Centre for the Development of Industry (hereinafter referred to as the "CDI"), 

Having regard to Decision No 1197 of the ACP-EC Committee on Industrial Cooperation of 

1 S April1997 concerning amendments to Internal Regulation No S3/L.IV /93 

applicable to staff of the CDI, 

OJ L 53, 4.3.1993, p. 1. 
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Whereas the Joint Executive Board of the CDI has notified an amendment to Internal 

Regulation No S3/L.IV /93, 

HAS DECIDED AS FOLLOWS: 

Article 1 

Internal Regulation No S3/L.IV /93 shall be replaced by the text set out in the Annex. 

This Decision shall enter into force on the date of its adoption. 

Done at Brussels, 6 December 1999 

For the ACP-EC Committee on Industrial Cooperation 

The Co-Chairmen 

I.BASSONG L. KANSIKAS-DEBRAISE 
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"INTERNAL REGULATION NO 83/L.IV/93 

Date of issue: Title: 
Ref. Decision No 1/92 of the ACP-EEC 
Council of Ministers of 15.12.1992, hereinafter 
referred to as Decision 1/92, Articles 51 and 52 

EDUCATIONAL 
ALLOWANCE 
GRANTED TO 
STAFF MEMBERS 

l. At his request, a staff member shall be entitled to an educational allowance for each dependent 
child regularly attending an educational establishment on a full-time basis. 

The said educational allowance shall be received for each dependent child regularly attending 
an educational establishment on a full-time basis or on a part-time basis when the type of 
education so requires, as duly recognized by the CDI. 

This allowance shall comprise three parts: 

the flat-rate educational allowance; 
- the "minerva!" and/or registration fees; 
- additional reimbursements. 

2. Definitions 

(a) The legitimate, natural or adopted child of the staff member or his spouse shall be 
considered to be a "dependent child" when the said child is effectively supported by the 
staff member and has not reached 18 years of age. 

However, this age limit shall be extended to 26 years of age when the dependent child 
continues to attend an educational establishment on a full-time basis, as mentioned above. 
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(b) By "educational establishment" shall be understood: 

- public or private nursery or primary schools; 

- public grammar schools and colleges (secondary education) or equivalent private 
establishments; 

- technical or vocational training establishments and centres of any kind; 

- public or private establishments of university level, for access to which a diploma of 
secondary education is required; 

- special public or private educational establishments for handicapped children. 

(c) Attendance of educational and training courses of a temporary nature shall not be regarded 
as regular full-time attendance at an educational establishment and, therefore, shall not 
give an entitlement to the flat-rate reimbursement of school fees, except for vocational 
training or certain special training courses recognized by the CDI. 

3. Amounts of the educational allowance 

A. Flat-rate educational allowance 

(i) The basic amount of the flat-rate educational allowance shall be fixed at BF 8 515 a 
month. This basic amount shall be revised annually in accordance with the trend in 
average costs in the Community, following the practice of the European Institutions in 
Brussels. 

This flat-rate amount shall cover all the costs arising from nonnal school attendance such 
as: purchase or rental of school equipment and supplies, insurance, transport to and from 
the educational establishment etc. 
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The flat-rate educational allowance shall, however, be adjusted as follows: 

Higher or universi!X education Expatriate staff Non-eXJ)atriate staff 

- if the university or establishment is BF 8 815 BF 8 815 
situated within the Brussels region 

- if the university or establishment is BF 17 630 BF 8 815 
situated at a distance of 50 km from 
Brussels 

N\D"SID:z primary or secondary Expatriate staff Non-e~triate staff 
education or vocational training 

For a child attending: 

- an establishment of primary or 
secondary education and residing 
away from home BF 8 815 BF 8 815 

- an establishment of primary or 
secondary education and residing at 
the family home BF4408 BF4408 

- nurseryschooleducation BF2204 BF2 204 
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(ii) When a staff member's child(ren) attend(s) a special school for urgent and justified 
educational reasons, the basic amount of8 515 BF is increased, by a maximum of64% for 
a child of less than 11 years, and by a maximum of 50% for a child of over 11 years. The 
amount will however not exceed the monthly school allowance for justified educational 
reasons as established for permanent and temporary staff of the Community institutions. 
The existence of urgent educational reasons is recognized in the case of educational 
problems of a child attending any educational establishment. A certificate from the 
headmaster of the establishment attended must certify that it is in the interest of the child to 
follow an adjusted type of education, duly confirmed by a medical or educational 
psychologist. 

B. "Minerva/" and/or registration tees 

In the conditions described below, staff members shall receive reimbursement of the 
"minerval" and/or registration fees: 

(a) In the case of primary or secondary education or technical or vocational training, the 
contribution by the CDI may not exceed the corresponding amount that the staff member 
would have had to pay in the same conditions at the European School in Brussels or at 
Belgian schools in the case of vocational or technical training. This limit shall not, 
however, be applied: 

• if, despite intervention by the CDI and the staff member, the application to register his 
child at the European School has been refused by the latter and the application has been 
placed on a waiting list. 

In such cases, the contribution by the CDI may be made only on presentation of 
supporting documents and within the following limits: 

- only the "minerva!" and registration fees, to the exclusion of other costs covered by the 
flat-rate educational allowance as set out under point 3.A; 
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- a maximum to be fixed annually on the basis of the average school fees for a child at 
the European School paid out of the general budget of the EU; 

- individual cases shall be examined by an ad hoc committee comprising 3 persons one 
of whom is a representative of the Staff Association. 

• If, for reasons of continuity in the school curriculum, the staff member has been unable 
to register his child(ren) with the European School, the CDI shall contribute only on 
presentation of supporting documents and up to a ceiling fixed at double the maximum 
fees applied by the European School. These cases shall be examined by the ad hoc 
committee mentioned above. 

(b) For staff members suffering exceptional discriminatory differences in relation to the 
measures applicable to the nationals of Member States of the European Union as regards 
the "minerval" and/or registration fees at establishments of primary or secondary education 
in the Union, such differences shall be paid by the CDI on presentation of supporting 
documents, up to a maximum ofBF 30 000 per year. 

In cases where staff members suffer exceptional discriminatory differences in relation to 
the measures applicable to the nationals of Member States of the European Union as 
regards the "minerval" and/or registration fees at establishments of higher or university 
education of the Union, 80% of the difference shall be reimbmsed by the CDI on 
presentation of supporting documents, up to a maximum of BF 350,000 per year. 

C. Additional reimbursements 

Special costs relating to certain school activities may be reimbursed following authorisation by 
the Director if they form part of compulsory school activities organized outside the educational 
establishment, including training courses, organized within the framework of full-time 
education and including vocational and technical training. 
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4. Entitlement to the educational allowance shall commence on the first day of the month in 
which the child begins to attend a recognized educational establishment after the staff member 
has taken up his appointment. 

This entitlement shall expire at the end of the month in which the conditions providing 
entitlement to this reimbursement are no longer fulfilled and, at the latest, at the end of the 
month during which the child reaches 26 years of age. 

5. The CDI shall assist the staff member in all his dealings with the European School. 

6. Under no circwnstances may the educational allowance be combined with any grant received 
by the child concerned". 
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DECISION No If 199 

OF THE ACP-EC COMMITTEE ON INDUSTRIAL COOPERATION 

of3l December 1999 

approving the budget 

of the Centre for the Development of Industry (2000) 

THE ACP-EC COMMITTEE ON INDUSTRIAL COOPERATION, 

Having regard to the Fourth ACP-EC Convention, as revised by the Agreement signed in Mauritius 

on 4 November 1995, and in particular Article 87(2)(c) and Article 92(2)(a) thereof, 

Having regard to Decision No 4/91 of the ACP-EC Council of Ministers of6 May 1991laying 

down the Statute and Rules of Procedure of the Centre for the Development of Industry, and in 

particular Article 8(l)(b)(iii) and the second indent of Article 10(1) thereof, 

Having regard to Decision No 5/91 of the ACP-EC Council of Ministers of6 May 1991 adopting 

the Financial Regulation of the Centre for the Development of Industry, and in particular Articles 6 

and 7 thereof, 
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Whereas: 

(1) Pursuant to Article 10(1)(b) of Decision No 1/97 of the ACP-EC Committee of Ambassadors 

of21 April1997, the Director of the Centre drew up and submitted to the Executive Board of 

the Centre a draft annual budget for the 2000 financial ~ear. 

(2) The Executive Board, at its 15th meeting in July 1999, examined that draft and adopted it in 

accorda'hce with Article 1 O(l)(b)(iv) of Decision No 1/97. 

(3) The draft budget has been submitted to the ACP-EC Committee on Industrial Cooperation for 

approval, 

HAS DECIDED AS FOLLOWS: 

Sole Article 

The budget of the Centre for the Development of Industry for the financial year 2000, as contained 

in the Annex, is hereby approved. 

Done at Brussels, 31 December 1999 

For the ACP-EC Committee 

on Industrial Cooperation 

The Co-Chainnen 

L. KAMSIKAS-DEBRAISE I. BASSONG 
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COl BUDGET FOR THE YEAR 2000 ·REVISED STRUCTURE 

PROMOTION OF INVESTMENTS AND ACTIONS IN FAVOUR OF 
UPS OF ACP ENTERPRISES AND ENTREPRENEURS 

IRECT ASSISTANCE TO INDIVIDUAL ACP ENTERPRISES AND 
EPRENEURS 

SUB-TOTAL 

EXPENSES DIRECTLY RELATED TO INTERVENTIONS 

IN FAVOUR OF INTERVENTIONS 

TOTAL: TITLES I.A,I.B, II, lll.A AND 111.8 

SUPERVISORY BODIES 

TOTAL COl BUDGET 

11,15% 

3,16% 

2,10% 

100,00% 
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SALARIES 

PROVISION FOR THE ADJUSTMENT OF SALARIES 

SOCIAl CHARGES 

114 

115 

EXPENSES FOR STAFF INTEGRATION 116 

MISCELLANEOUS CONSULTANTS 117 

:~tt.~:~¥: ::j:::::::mm~:::::j:::::~::::::~::~:::~:/}:::r::::::::::::::~s¥rti9.~4.f.:~¥:f:§B~~~::f:P:~:~t.Arf:::~:::::::::::::t::;::::::::::::::::~:~/~:::~::~::m:::~:::::::~:: 

;!£~1!;~f~~: H:~~:~~l~i!i~~~;i~~~l~il~~!\l~~:i!!!!ili!!::~lii!i!1~f:g~M:~::~!~:::::::::!il~~~~:[)t!:::!:l~)!~:)\!~~l~~~~:!:l f::9e~~l ~~;t?:~;t!t :t~rt~t ~l;~~~~ili~- }ftJi:m:: 
ART. 121 EXPENSES RELATED TO DEPARTURE AND RECRUITMENT 0 600,000 3,16 



-73-



-74-

for, collection and diffusion of technical information. 

ICCirre:spondEints In ACP countries/regions 
studies, in-depth studies or a sector in ACP countries. 
studies, in-depth studies of a sector in EU countries. 

guides 
publications. 

IOr·garlisaUon of fora, fairs and partnership meetings 
jln,cen1tivE!S for the participation of EU partners 

seminars. 

PGA 36112 

PRC 31211 

IPA 321/1 
SUB 32112 
IDE 32113 
IPC 32211 
RSA 331/2 

ACO 
CRA 
ESA 
ESE 
PTE 
PTH 
RPR 
RPE 
STH 

312/4 
364 366 
312/5 
311/8 
361/1 
362/1 
363/1 
363/2 
365/1 
32313 
36512 

231,000 

200,000 
96,000 

180,000 
30,000 
80,000 
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EPA. 

EFC 
ERE 
EXD 

RFJ 33117 
ANE 331/8 
AMA 33119 

ADE 332/1 
ATE 332/2 
FOR 332/3 
AMK 332/4 
AMN 332/5 

PPI 
PDE 

:;;~~~~ :::J1~lil! ;: lil!:i!!J ll: ~~~~~~~:,::~;::;it-~~~:·;:~~~(~~~1: ;;~~~::~~~:~ ~~~~ '~ 
ART. 331 CAPACITY BUILDING 

Studies and assistance to ACP institutions 
Training ror ACP experts 

SUB-TOTAL 

AIN 311/2 
PPA 311/7 

60,000 
80,000 

60.000 
80,000 

140,000 140,000 _g.74 



-76-

:#.:~~r.;:#.~= :~:~~~:~:~:j:~f:~:~:~:j:::~~:~~:~:~:~:::~i~:~:~:~:~:::~:=i=:~:::~f:t~e~:~::!g:r:fY.8P;~:9:r;~-~~g;~y;~~x~sH:~~:~:::~~:~:::::::::::~::~:~::::::::::=:::::::::::::::::=::::::::::: 

~mm~~m· .. '·;,;;,,:::;; ,,.,:::::·:;:;··rm~~R~ ;;-::•:••: -••:::•:•·•,:••• · ::·,····· f~~m• ~~-~ , ~wm:*•'. ~~~:b~:: ••. ,;;J!~· 
ART. 351 MISSIONS OF GENERAL INTEREST 341 150,000 150,000 0,79 

ART. 352 MISSIONS RELATED TO PROJECTS 341 200,000 250,000 1j32 

ART. 353 ACTIONS TO PROMOTE COl PROGRAMMES 313 190,000 190 ,COO 1, 00 

ART. 354 INTERNAL EVALUATION EVI 0 60,000 Q 32 
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DECISION N" t/99 DU COMITE DE COOPERATION DOUANIERE ACP-CE 

du 25 mars 1999 

portant derogation a Ia definition de la notion de produits originaires pour tenir 
compte de la situation particuliere de Maurice en ce qui concerne sa production 

de certains tissus et vetements 

fnottfiee sous le nmnero C(J998) 4557/ 

(1999/300/CE) 

LE COMJTil DE COOPilRATION DOUANiliRE ACP-CE, 

vu Ia quatrieme convention ACP-CEE, signee a Lome le 
15 decembre 1989, revisec par !'accord signe a Maurice lc 
4 novembrc 199 5, et notamrnent son article 31, paragra
phes 1 a 10, de son protocolc n• I, 

considerant que des derogations aux regles d'origine defi
nies dans !edit protocole peuvent etre accordees lorsque le 
developpernent d'une industrie existante ou !'implanta
tion d'une industrie nouvelle le justifient; 

considerant que les Etats d'Afrique, des Caraibcs et du 
Pacifique (.Etats ACP) ont presentC le 12 octobre 1998, 
pour le compte du gouvemernent de Maurice, une 
demande visant a obtenir, pour Ia periode allant du 1" 
septembre 1998 au 29 fevrier 2000, une derogation a Ia 
regie d'origine figurant dans le protocole pour certains 
produits textiles fabriqucs par ce pays; 

considerant que cette derogation est sollicitCe au titre des 
dispositions applicables du protocole n• 1, compte tenu, 
en particulier, de son article 31, paragraphe 5, rclatif aux 
Etats ACP insulaires et de !'incidence economique et 
sociale pour Maurice de !'octroi de Ia derogation; 

considcrant qu'il existe, globalement, des capacites excc
dentaires pour lcs produits concernes et que l'industrie 
textile cornmunautaire est deja soumise a une pression 
intensive de Ia concurrence; que, en particulier, les c01'its 
salariaux sont un element decisif dans Ia fixation des prix; 
que toutc ouverture du marche allant au-dcla de celle 
accordee dans Ia presente decision a des produits 
importes de pays a main-d'ccuvre bon marche serait de 
nature a fausser Ia concurrence et a causer un prejudice 
grave aux industries communautaires productrices de 
tissus; 

considerant que, dans le cadre de Ia politique textile de la 
Communaute, les produits concernes par Ia presente deci
sion sont considercs comme particulierement scnsibles et 
sont soumis a des restrictions quantitatives ou a un 
systeme de double controle a !'importation dans Ia 
Communaute; 

considcrant que Ia derogation souhaitee, limitee en quan
tite, n'est pas susceptible de causer un prejudice grave a 
une industrie communautaire ctablie, compte tenu des 

volumes d'importation prevus, si un certain nombre de 
conditions se rapportant aux quantites, a Ia surveillance et 
a Ia duree sont respectees; 

considerant qu'il convient, dans ces conditions, d'accorder 
a Maurice, en application de !'article 31, paragraphe 1, 
une derogation, dans lc cas des vetements, pour les quan
tites dcmandees et, dans le cas des tissus, pour une quan
tite limitcc pour Ia periode allant du J•' janvier 1999 au 
29 fcvrier 2000, 

DfiCIDE: 

Article premier 

Par derogation aux dispositions particulieres de Ia liste de 
l'anncxe II du protocolc n° I de Ia quatricme convention 
ACP-CEE, certains produits textiles vises dans l'annexe de 
Ia presente decision, fabriques a Maurice a partir de fils et 
de tissus ecrus non originaires y importes, sont consideres 
comme originaires de ce pays selon les conditions preci
sees dans la presente d{"Cision. 

Artide 2 

La derogation prevue a !'article )•• porte sur les produits et 
les quantites indiques a l'annexe de la presentc decision 
et exportes de Maurice vers Ia Communaure entre lc 1., 
janvier 1999 et le 29 fevrier 2000. 

Article 3 

Les quantites visees a l'annexe sont gerees par Ia Commis
sion, qui peut prendre toute mesure administrative utile 
en vue d'en assurer unc gestion efficace. 

Si un importateur presente, dans un Etat membre, une 
declaration de mise en libre pratique en demandant le 
benefice de la presente decision et si cette declaration est 
acceptee par les autorites douanieres, I'Etat membre 
considere proccde, par voie de notification a Ia Commis
sion, au tirage d'une quantite correspondant a ses besoins. 

Les demandes de tirage avec indication de Ia date d'accep
tation des declarations correspondantes soot transmises a 
la Commission sans retard. 



Les tirages sont accordes par Ia Commission en fonction 
de la date d'acceptation des declarations de mise en libre 
pratique par les autorites douanieres de l'Etat membre en 
cause, dans Ia mesure ou le solde disponible le permet. 

Si un Etat membre n'utilisc pas les quantitcs tirces, il les 
reverse, des que possible, au contingent correspondant. 

Si les demandes sont superieurcs au solde disponible du 
contingent en question, !'attribution est faite au prorata. 
Les Etats membres sont informl:s par Ia Commission des 
tirages effectues. 

Chaque 'Etat membre garantit aux importateurs des 
produits en question un acces ega! et continu aux 
volumes disponibles, tant que le solde de ceux-ci le 
permet. 

Article 4 

Les autorites douanieres de Maurice prennent les mesures 
necessaires pour assurer les controles quantitatifs appli
cables aux exportations des produits vises a !'article 1". A 
cct effet, tous les certificats cmis conformement a Ia 
prcsente decision doivent comporter une reference a 
celle-ci. Les autoritcs competentes de Maurice communi
quent a Ia Commission, taus les trimestres, un releve des 
quantites our Jesquelles des certifcats de circulation BUR. 
I ont ete delivres en vertu de Ia presente decision et le 
numcro de serie de ces certificats. 
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Article 5 

Les certificats EUR. I emis en application de Ia presente 
decision comportent, dans Ia case 7, Ia mention: 

•Derogation - Dckision n• 1 /99•. 

Article 6 

Les Etats d'Afrique, des Caraibes et du Pacifique (tltats 
ACP~ les Etats membres et Ia Communaute europcenne 
sont tenus, pour ce qui les concerne, de prendre les 
mesures necessaires a !'execution de Ia presente decision. 

Article 7 

La presente decision entre en vigueur le jour de son 
adoption. 

Elle est applicable a partir du 1'" janvier 1999. 

Fait a Bruxelles, le 25 mars 1999. 

Par le comite de cooperation dowtniere 
ACP·CE 

Michel VANDEN ABEELE 

Philip MAINGJ MWANZlA 

Les coprf.<idents 



Numiro 
d'ordre 

09.1673 

09.1674 

09.1675 

09.1676 

09.1677 

09.1678 

09.1679 

09.1680 

Position 
SH 

.521039 

521139 

52121.3 

52122.3 
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ANNEXE 

MAURICE 

Designation des marchandisc< 

Tissus de coton, teints, 
n'excednnt pas 200 g/m2 

Tissus de coton, teints, 
excedant 200 g/m1 

Autres tissus de coton, 

Periode Quantit.Cs 

1.1.1999 au 31.12.1999 1 tonne 

1.1.2000 au 29.2.2000 1 tonne 

1.1.1999 au .31.12.1999 .S tonnes 

1.1.2000 au 29.2.2000 1 tonne 

1.1.1999 au .31.12.1999 2 tonnes 
teints, n'excedant pas 1----------+------
200 g/m2 

1.1.2000 au 29.2.2000 I tonne 

Autres tissus de coton, 1.1.1999 au .31.12.1999 I tonne 
teints, excedant 200 g/m1 1---------+------

1.1.2000 au 29.2.2000 I tonne 

5.51.3 29 Tissus de fibres syntheti 1.1.1999 au 31.12.1999 I tonne 
ques, discontinues, teints, 1----------+-----
n'excedant pas 170 glm' 1.1.2000 au 29.2.2000 I tonne 

5514 2.9 Tissus de fibres synthe 1.1.1999 au 31.12.1999 1 tonne 
tiques discontinues, teints, 1----------+-----
excedant 170 g/m' 1.1.2000 au 29.2.2000 1 tonne 

6203 42 Pantalons de coton 1.1.199.9 nu 31.12.1999 45 ooo pieces 

1.1.2000 au 29.2.2000 7 500 pieces 

6205 20 Chemi~s et chemisettes, 1.1.1999 nu 31.12.1999 1 .528 000 pieces 
pour hommes ou gar~n· 1---------+-----
nets, de coton 1.1.2000 au 29.2.2000 2 54 700 pieces 
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II 

(Acts 1vhose publication is not obligatory) 

COMMISSION 

DEOSION No 2/1999 OF THE ACP-EC CUSTOMS COOPERATION COMMITTEE 

of 27 May 1999 

derogating from the definition of 'originating products' to take account of the special situation of 
Fiji regarding the production of certain articles of apparel and headgear 

(1999/443/EC) 

TilE ACP-EC CUSTOMS COOPERATION COMMITIEE, 

Having regard to the Fourth ACI'-EEC Convention signed at 
Lome on 15 December 19 8 9 as revised by the Agreement 
signed in Mauritius on 4 November 1995, and in particular 
Article 31 (1 to 10) of Protocol 1 thereto, 

(1) Whereas the said Protocol provides for derogations from 
the ruk'S of origin to be granted whenever the develop
ment of an existing industry or the establishment of a 
new one warrants it; 

(1) Whereas on 8 February 1999 the African, Caribbean and 
l'adfic States (ACP States) submitted a request, on behalf 
of the Govermnent of Fiji, for a derogation from the rule 
of origin in the Protocol, in respet:t of certain articles of 
apparel and headgear produced by this country from I 
January 1999 to 29 February 1000: 

(3) Whereas the derogation is requested under the relevant 
provisions of Protocol 1, particularly with regard to 
Article 31 (5) concerning island ACP States and the 
economic and soda! impact in Fiji of granting the 
derogation: 

(4) Whereas there is a global over-capacity for the products 
concerned and the Commw1ity textiles industry is 
already subjt.'Ct to intense competitive pressure: whereas, 
in particular, labour-costs are fundamental to the 
pricing; 

(5) Whereas in the framework of the Community's textile 
policy, most products concerned by this decision are 
considered to be particularly sensitive and are subject to 
quantitative restrictions or a double-checking system on 
importation into the Community: 

(6) Whereas the derogation, limited in quantities, would not 
cause serious injury to an established Community 
industry taking into account the quantities of the 

imports envisaged; provided that certain conditions 
relating to quantities, surveillance and duration arc 
respected; 

(7) Whereas therefore, pursuant to Article 31(1), a deroga
tion can be granted to Fiji in respect of certain articles of 
apparel and headgear for a limited quantity for the 
period from I March 1999 to 29 February 2000, 

HAS DECIDED AS FOLLOWS: 

Article 1 

I. By way of derogation from the special provisions in the 
list in Annex [[ to Protocol 1 of the Fourth ACP-EEC Conven
tion, certain articles of apparel and headgear listed in the 
Annex to this Decision, manufactured in Fiji from non-origin
ating materials imported into that country and originating in a 
country belonging to the Association of South-East Asian 
Nations (ASEAN}, the South Asian Assodation for Regional 
Cooperation (SAAR C) or the South Pacific Forum (Sl'F) shall be 
regarded as originating in Fiji in accordance with the terms of 
this Decision. 

2. For the purpose of paragraph 1, products shall be 
regarded as originating in ASEAN (composed of Brunei, Indo
nesia, Laos, Malaysia, the Philippines, Singapore, Thailand and 
Vietnam), SAARC (composed of Bangladesh, Bhutan, India, the 
Maldives, Nepal, Pakistan and Sri Lanka) or in SPF (composed 
of l'apua New Guinea, Fiji, Solomon Islands, Vanuatu, Kiribati, 
Tonga, Samoa, Tuvalu, Marshall Islands, Palau, Federated States 
of Micronesia, Nauru, Niue, Cook Islands, Australia and New 
Zealand) when they arc obtained in these countries regarding 
to the rules of origin provided for in Articles 35 to 65 of 
Regulation (EEq No 1454/93 (1) as amended by Regulation 
(EC) 11/97 (l) and (EC) 46/1999 (1). 

(') OJ L 251, 11.10.1991, p. I. 
(') OJ L 9, 13.1.1997, p. I. 
( 1) OJ L 10, 15.1.1999, p. I. 



3. The competent authorities of Fiji shall undertake to take 
all of the necessary measures to ensure compliance with the 
provisions of paragraph 2. 

Anicle 2 

The derogation provided for in Article 1 shall apply to the 
prodU1 .. 1s and the quantities shown in the annex to this 
Decision which are imported into the Community from Fiji 
durit1g the period I March 1999 to 29 February 2000. 

Article 3 

The quantities referred to in the annex shall be managed by the 
Commission, which shall take all administrative action it deems 
advisable for their efficient management. 

Where an importer presents in a Member State a declaration of 
entry for free circulation including an application for the 
benefit of this Decision, the Member State shall, if the declara
tion has been accepted by the customs authorities, notify the 
Commission of its wish to draw the amount corrt'Sponding to 
its requirements. 

Applications to draw showing the date of acceptance of 
declarations shall be transmitted to the Commission without 
delay. 

Withdrawals shall be granted by the Commission in order of 
date of acceptance of declarations of entry for free circulation 
by the Member States' customs authorities provided that the 
available balance permits. 

If a Member State fails to use a withdrawal it shall return it as 
soon as possible to the appropriate quota. 

If requests exceed the available balance of a given quota, quant
ities shall be allocated on a pro rata basis. The Commission 
shall inform the Member States of withdrawal on the quotas. 

Each Member State shall ensure that importers have continuous 
and equal access to the amounts available as long as the 
balance permits. 
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Article 4 

The customs authorities of Fiji shall take the necessary steps to 
carry out quantitative meeks on exports of the produtts 
referred to in Article 1. To that end, all the certificates they 
issue pursuant to this Decision shall bear a reference to it. The 
competent authorities of Fiji shall forward to the Commission 
every three months a statement of the quantities in respect of 
whim movement certificates EUR.1 have been issued pursuant 
to this Decision, and the serial numbers of those certificates. 

Article 5 

Box 7 of EUR.l certificates issued under this Decision shall 
contain the words: 

'Derogation - Decision No 2/1999.' 

Article 6 

The African, Caribbean and Pacific States (ACP States) and the 
Member States and the European Community shall take the 
measures necessary on their part to implement this Decision. 

Article 7 

This Decision shall enter into force on the date of its adoption. 

This Decision shall apply as from 1 March 1999. 

Done at Brussels, 27 May 1999. 

For the ACP-EC Customs Co-operation 
Committee 

M. VANDEN ABEEI.E 

P. MAINGI MWANZIA 

The Joint Chairmen 
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ANNEX 

FIJI 

Order No Item Drscription of good> HSHeading Quantiues 
(pieces) 

09.1681 (a) Men"s or Boys' overcoau 6201.11 8 925 
6201.12 
6201.13 
1!201.19 
6201.91 
6201.93 
6201.99 

09.1682 (b) Men's or boys' suits 1!203.11 1100 
6203.12 
6203.19 

09.1683 (c) Men's or boys' and women's or girls' jackets 6103.31 18 815 
1!203.32 
6203.33 
6203.39 
6204.31 
6204.32 
6204.33 
6204.39 

09.1684 (d) Men's or boys' and women's or girls' woven trousers and 6103.41 273 000 
shorts 6203.42 

6203.43 
6203.49 
6104.61 
6204.62 
6204.63 
6204.69 

09.1685 (e) Waterproof baby pants 6209.10 1 100 
6209.30 
6209.90 

09.1686 (f) Men's or boys' and women's or girls' suits, shorts and 6103.12 1100 
stockings of synthetic fibres 6103.43 

6104.13 
6104.63 

09.1687 (g) Men's or boys' shirts, knitted or crocheted 6105.10 l3 675 
6105.90 

09.1688 (h) T-shirts of other textile materials than cotton 6109.90 15 000 

09.1689 (Q Men"s or boys and women's or girls' swimwear 6112.31 10 000 
6112.39 
6112.41 
6112.49 
6211.11 
6211.12 
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OnlerNo l!t'm Description of good• HS Heading Quantiucs 
(pieces) 

09.1690 Ol Other gam1ems, men's or boys' and women's or girls' 6111.31 1100 
6211.32 
6211.33 
6211.39 
6211.41 
6211.42 
6211.43 
6211.49 

09.1691 (k) Hats, knitted or crocheted. (sun protective caps) 6505.90 1 100 

09.1692 0) Other made-up clothing accessories; l'ans of garments or 6217 1 100 
of clothing accessories (other lhan those of heading No 
6212) 

09.1693 (m) Other gannems of the type described in subheadings 6210.20 12150 
6201.11 to 6201.19 and 6202.11w 6202.19; other men's 6210.30 
or boys' garments 6210.40 

09.1694 (n) Women's or girls' dresses, of cotton or of other textile 6104.42 1 100 
matenals 6104.49 

09.1695 (o) Track suits, knitted or crocheted, of cotton or of 01 her 6112.11 1 100 
texlile materials 6112.19 

09.1696 (p) Men's or boys' shirts and women's or girls" blouses, shirts 6205 6 000 
and shirt-blouses 6206 

09.1697 (q) Men's or boys' and women·~ or girls' knitted Jodphurs and 6103.41 5 850 
trousers 6103.41 

6103.43 
6103.49 
6104.61 
6104.61 
6104.63 
6104.69 



Hecho en Bruselas, el 
Udferdiget i Bruxelles, den 
Geschehen zu Brussel am 
'EyJVE crnr BpufEAAEr, OTtf 
Done at Brussels, 
Fait a Bruxelles, le 2 7 -05- 1999 
Fatto a Bruxelles, addi' 
Gedaan te Brussel, 
Feito em Bruxelas, em 
Tehty Brysselissa 
Utfardat i Bryssel den 
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Por el Comite de cooperaci6n aduanera 
Pa Toldsamarbejdsudvalgets vegne 

In Namen des Ausschusses fur Zusammenarbeit im Zollwesen 
rta TTJV Emrpom1 TEAWVEiaKI]f IuvEpyacriar 

For the Customs Cooperation Committee 
Par le Comite de cooperation douaniere 

Per il Comitate di cooperazione doganale 
Voor het Comite voor douanesamenwerking 

Pelo Comite de Coopera~ao Aduaneira 
Tulliyhteistyokomitean puolesta 

Copia certificada conforme 
Bekreftet Kopi 

Die Richtigkeit der Abschrift wird beglaubigt 
AKptP£r avriypatfJo 
Certified true copy 

Copie certifiee conforme 
Copia certificata conforme 

Foor eensluidend gewaarmerkt afschrift 
C6pia autenticada 

Oikeaksi todistettu jaljennos 
Bestyrkt kopia 

Los Secretaries 
Sekreteererne 
Die Sekretare 
01 r pappaTEif 

The Secretaries 
Les Secretaires 

I Segretari 
De Secretarissen 
Os Secret6rios 

Sihteerit 
Sekreterarna 

Ng'andu P. MAGANDE F. BJ0RNEKJER 

For Kommitten for tullsamarbete 

Los Presidentes 
Formaeend 

Die Prasidenten 
Ot np6£6pot 

The Chairmen 
Lc; presidents 

I Presidenti 
De Voorzitters 
Os Presidentes 
Puheenjohtajat 
Ordforandena 

M. VANDEN ABEELE P. MAINGI MWANZIA 
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COMMON POSITION 

of 15 March 1999 

defined by the Council on the basis of Article ].2 of the Treaty on European 
Union, concerning Ethiopia and Eritrea 

(1999/206/CFSP) 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION, 

Having regard to the Treaty on European Union, and in 
particular Article ].2 thereof, 

Whereas United Nations Security Council Resolution 
1227 (1999) of I 0 February 1999 strongly urged all States 
to end immediately all sales of arms and ammunition to 
Ethiopia and Eritrea; 

Whereas the European Union is to continue to appeal to 
the parties to achieve a peaceful negotiated settlement of 
their conflict; 

Whereas the conflict could again escalate; whereas the 
European Union therefore considers it appropriate to stop 
the continuing flow of arms from any source into 
Ethiopia and Eritrea, 

HAS DEFINED THIS COMMON POSITION: 

Article 1 

An embargo on the export of arms, munitions and mil
itary equipment shall be imposed on Ethiopia and Eritrea. 

The embargo referred to in the first subparagraph shall 
cover weapons designed to kill and their ammunition, 
weapon platforms, non-weapon platforms and ancillary 
equipment. It shall also cover spare parts, repairs, main
tenance and transfer of military technology. Contracts 
entered into before the date of entry into force of the 
embargo shall not be affected by this common position. 

Article 2 

The European Union shall deploy effortS to encourage 
other countries to adopt the policy of this common posi
tion. 

Article 3 

This common position shall be kept under constant 
review; it shall expire by 30 September 1999 unless 
extended by the Council in the framework of a compre
hensive reflection on the European Union's relations with 
Ethiopia and Eritrea, taking into account developments in 
the peace process. 

Article 4 

This common position shall take effect on the date of its 
adoption. 

Article 5 

This common position shall be published in the Official 
Journal. 

Done at Brussels, 15 March 1999. 

For the Council 

The President 

W.MUllER 
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COMMISSION REGULATION (EC) No 753/1999 

of 12 April 1999 

amending Council Regulation (EC) No 1705/98 as regards the list of UNITA 
persons established pursuant to paragraph 11 of Security Council Resolution 1127 

(1997) and the names and addresses of competent national authorities 

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, 

Having regard to Council Regulation (EC) No 1705/98 of 
28 July 1998 concerning the interruption of certain 
economic relations with Angola in order to induce the 
'Uniao Nacional pam a lndependencia Total de Angola' 
(UN ITA) to fulfil its obligations in the peace process, and 
repealing Council Regulation (EC) No 2229/97 ('), and in 
particular Article 9 thereof, 

Whereas it is necessary to supplement Annex VII and 
amend Annex VIII to Regulation (EC) No 170.5/98 on the 
basis of pertinent notifications from the Committee 
created pursuant to Resolution 864 (I 993} of the United 
Nations Security Council and from the Netherlands, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Article 1 

Regulation (EC) No 1705/98 is amended as follows: 

I. Annex VII is replaced by the text in the Annex to this 
Regulation. 

2. In Annex VIII, under the heading 'Netherlands', the 
following is added: 

'Ministerie van Financien 
Directie Wetgeving, Juridische en Bestuurlijke Zaken 
Postbus 2020 I 
2500 EE Den Haag 
Tel. (0031 -70) 342 79 43'. 

Article 2 

This Regulation shall enter into force on the third day 
following d1at of its publication in the Official journal of 
the E"ropean Comrmmities. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 

Done at Brussels, 12 April !999. 

(') OJ L 215, 1.8.1998, p. I. 

For the Commission 

Leon BRITTAN 

Vice-Presidmt 



-95-

ANNEX 

'ANNEX Vll 

LIST OF SENIOR OFFICIALS OF UNIT A AND ADULT MEMBERS OF THEIR IMMEDIATE 
FAMILIES 

Name- Title 

1. Aleluia, Bikingui, Colonel 

2. Apolo, Pedro Pelino, Brigadier 

3. Arlinda, "Mindo", Colonel 

4. Armindo, JUlio "Tarzan", General 

5. Bandua, Jacinto, General 

6. Baptista, Joiio (Zaboba), Colonel 

7. Big Jo, Zito Anjolela, Brigadier 

8. Camalata, Abilio, General 

9. Campos, Alex, Brigadier 

10. Chicala, Mbacn, Secretary Youth Organisation 

I I. Chimuco, Vaso Mbundi lnacio, General 

12. Chinjamba, Andre, Colonel 

13. Chiquele, Chaves, Brigadier 

14. Chissende, Ezequias Almeida "Buffalo Bill", Brigadier 

15. Chiulo, AntOnio Chiyulo Cheyn, Get1eml 

16. Chiwale, Jose Samuel, General 

17. Dachala, Marcial, Secretary Information 

18. De Bala, A~sobio, General 

19. Dembo, Antonio Sebastiao, Vice-President 

20. Deolindo, Jonas, Colonel 

21. Ecolelo, Eliote, Brigadier 

22. Epalnnga, Arclidio, General 

23. Epalanga, Leonatdo "NATO", Colonel 

24. Epalanga, Samuel Martins, General 

25. Franca, Jonquim Rufino, Brig-Jdier 

26. Gato, Aniceto Silas, Brigadier 

27. Gato, Paulo Lukamba, Secretary-General 

28. Gerson, Jose AntOnio "Cntrukas", Colonel 

29. Grito, Morais, Brigadier 

30. Junjuvi, Arkindo V.H. "Znboza", Brigadier 

31. Knlipe, Rafael da Silva, Brigadier 

32. Knluassi, Oseins, Colonel 

33. Knlundn, Afonso Figueiredo Pinto, Colonel 

34. Knlungulungo, Terencio, Brigadier 



35. Knmnnha, Andre, Brigadier 

36. Kanhanga, Alberto, Brigadier 

37. Kapingala, Jose Maria, Colonel 

38. Katata, Dem6stenes Fio "Veneno", Brigadier 

.39. Kibidy, Lucas Chissuaka "Kibidy", Brigadier 

40. Kulunga, Francisco, General 

41. Liahuka, Tony, Brigadier 

42. Londoimbali, Nganga, Colonel 
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43. Ludevina, Odeth, Secretary Youth Organisation 

44. Lumay, Mbalau Vituzi, General 

45. Machado, Sabino, Colonel 

46. Mahungo, Elias Pedro "Kalias", General 

47. Malaquias, Deogenes Raul "lmpladvel", General 

48. Matos, Abelardo Benjamin, Brigadier 

49. Mbule, Jose Major, Brigadier 

.50. Miguel, Alberto Mnrio Vasco "Vatuva", General 

)1. Mussili, Alvaro, Brigadier 

52. Pelembe, Plorindo, Brigadier 

53. Penn, Carny, Brigadier 

)4. Perestrelo, Bartolomeu, Brigadier 

5.5. Pindi, Andre Provincial, Secretaty 

.56. Rhmo, Esteviio Cassesse, General 

S7. Sabino, Sakutala, Colonel 

58. Sachiambo, Aida Elldio Paulo, Brigadier 

59. Sachiambo, Tony, Colonel 

60. Sepnlalo, Altino, Geneml 

61. Snvimbi, Jonas Malheiro, President 

62. Sequeira, Jose, Brigad,er 

63. Soc, Fernando, Brigadier 

64. Tchacala, Alcides, Secretary Foreign Affairs 

65. Tchindandi, Joio Batista "Black Power", General 

66. Tchiteculo, Amadeu, General 

67. Veneno, Cheltox Cilivondela, Brigadier 

68. Victor, Arthur Correia, Deputy Secretary-General 

69. Vieira, Antero Morais, Brigadier 

70. Viauana, Arthur Santos, General 

71. Yembe. Anetro Kufana, General 

Senior UNITA representatives abroad 

GERMANY 

72. Mulato, Joaquim Emesto/Mr - Representative 

PORTUGAL 

73. Wambebe, Issac/Mr - Representative 
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UNITED KINGDOM 

74. Kandeya, Amilcar Jooe Mateus/Mr -- Representative 

UNITED STATES 

75. Muekalia, Domingos Jardo/Mr ······ Representative 

76. Santi!, Jaime Azevedo Vila/Mr - Representative 

Adult members of the immediate family of senior officials of UNITA 

PORTIJGAL 

Name 

77. Sapalalo, Anabela/Ms 

78. Sapalalo, Anatilde/Ms 

79. Sapalalo, Alice/Ms 

UNITED KINGDOM 

80. Chingufo Kandefll, Candida Ester/Ms' 
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COUNCIL DECISION 

of 17 May 1999 

repealing Common Position 98/614/CFSP concerning Nigeria 

(1999/347/CFSP) 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION, 

Having regard to the Treaty on European Union and, in particular, Article 15 thereof, 

(I) Whereas on 30 October 1998 the Council adopted Common Position 98/614/CFSP (1) 

concerning Nigeria; 

(2) Whereas, on 29 May 1999, a civilian democratically elected President will take office in 
Nigeria and a civilian government will be formt.-d; 

(3) Whereas the conditions set out by the Council on 30 October 1998 for the lifting of the 
remaining sanctions on Nigeria will thus have been fulfilled, 

HAS DECIDED AS FOLLOWS: 

Article 1 

Common Position 98/614/CPSP is hereby repealed as from 1 June 1999. 

Article 2 

This Decision shall be published in the Official Journal. 

Done at Brussels, 17 May 1999. 

(') OJ L 293, 3l.JO.I998, p. 77. 

For the Cotmcil 

The Pre.l"ident 

J. FISCHER 
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II 

(Acts wbose publication is not obligatory) 

COMMISSION 

COMMISSION DECISION 

of 28 May 1999 

terminating the anti-dumping proceeding concerning imports into the 
Community of certain stainless steel heavy plates originating in Slovenia and 

South Africa 

(nouji'ed under document number qJ999} 1383} 

(199.9/3.53/ECSq 

THE COMMISSiON OP THE EUROPEAN COMMUNIDES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Coal and Steel Community, 

Having regard to Commission Decision No 2277/96/ 
ECSC of 28 November 1996 on prok"Ction against 
dumped imports from countries not members of the 
European Coal and Steel Community('), and in particular 
Article 9 thereof, 

After consulting the Advisory Committee, 

Whereas: 

A. PROCEDURE 

(1) On 3 August 1998, the Commission received a 
complaint concerning alleged injurious dumping 
by imports into the Community of certain stainless 
steel heavy plates originating in Slovenia and South 
Africa. 

(2) The complaint was lodged by the European 
Confederation of Iron and Steel Industries (Eurofer) 
on behalf of Community producers representing a 
major proportion of the total Community produc
tion of the product concerned pursuant to Article 
4(1) and Article 5(4) of Commission Decision No 
2277 (96/ECSC (hereinafter referred to as the 'basic 
Decision). 

{3) The complaint contained evidence of dumping and 
of material injury resulting therefrom which was 

( 1) OJ L 3()8, 29.11.1996, p. 11. 

considered sufficient to justify the initiation of an 
anti-dumping proceeding. 

(4) The Commission after consultation, by a notice 
published in the Ojjidal joumal of the European 
Communitie.<f), accordingly initiated an anti
dumping proceeding concerning imports into the 
Community of certain stainless steel heavy plates 
currently classifiable within CN codes 7219 21 10 
and 721.9 22 10 originating in Slovenia and South 
Africa. 

(5) The Commission officially advised the exporting 
producers, importers and representative associa
tions of importers or exporters known to be 
concerned, the representatives of the exporting 
countries and the complainant Community produ
cers. Interested parties were given the opportunity 
to make their views known in writing and to 
request a hearing within the time limit set out in 
the notice of initiation. 

B. WITHDRAWAL OF THE COMPLAINT AND 
TERMINATION OF THE PROCEEDING 

(6) By a letter of 4 March 1999 to the Commission, 
Eurofer, formally withdrew its complaint. 

(7) In accordance with Article .9(1) of the basic 
Decision, when the complainant withdraws its 
complaint the proceeding may be terminated 
unless such termination would not be in the 
Community interest. 

l-) OJ C 289, 17.9.1998, p. 12. 
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(8) The Commission considered that the present 
proceeding should be terminated since the invest
igation had not brought to light any considerations 
showing that such termination would not be in the 
Community interest. Interested parties were 
informed accordingly and were given the oppor
tunity to comment. No comments were received 
indicating that such termination would not be in 
the Community intcrl"St 

(9) The Commission therefore concludes that the anti
dumping proceeding concerning imports into the 
Community of certain stainless steel heavy plates 
originating in Slovenia and South Africa should be 
terminated without the imposition of anti-dumping 
measures, 

HAS ADOPTED THIS DECISION: 

Sole Article 

The anti-dumping proceeding concerning imports into 
the Community of certain stainless steel heavy plates 
currently classifiable within CN codes 7219 21 10 and 
7219 22 10 and originating in Slovenia and South Africa 
is hereby terminated. 

Done at Brussels, 28 May 1999. 

For the Commis.<ion 

Leon BRIITAN 

Vice-President 
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(Acts adopted jJUrsttant to Title V of the Treaty rm European Ur~ion) 

COUNCIL DECISION 

of 28 June 1999 

extending Joint Action 96/250/CFSP in relation to the nomination of a Special 
Envoy for the African Great Lakes Region 

(1999/423/CPSP) 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION, 

Having regard to the Treaty on European Union and, in 
particular, Articles 14 and 28 thereof, 

Whereas: 

(1) Joint Action 96/250/CFSP of 25 March 1996 
adopted by the Council on the basis of Article 13 
of the Treaty on European Union, in relation to the 
nomination of a Special Envoy for the African 
Great Lakes Region ('). as last extended by Decision 
98/452/CFSP (2). expires on 31 July 1999; 

(2) In its conclusions of 9 November 1998 the Council 
invited Mr Ajello to continue its efforts to this end 
in his contacts with key players of the region and 
others actively interested in the current situation in 
the Democratic Republic of the Congo; 

(.1} On the basis of the review of Joint Action 96/250/ 
CFSP, application thereof should be extended for a 
year, 

HAS DECIDED AS FOLLOWS: 

Article 

The validity of Joint Action 96/250/CFSP shall be 
extended until 31 July 2000. The Joint Action shall be 
reviewed six months after the date on which this Decision 
is adopted. 

Article 2 

1. The financial reference amount intended to cover 
the costs related to the emission of the Special Repres
entative for the African Great Lakes Region shall be EUR 
I 137 000. 

('} OJ L 87, 4.4.1996, p. 1. 
(') OJ L 198, IS.7.199H, p. I. 

2. The amount specified in paragraph 1 shall be 
allocated to finance the infrastructure and current expen
diture of the Special Representative, including his salary 
and that of his support staff not covered by secondment. 
Member States and EU institutions may propose the 
secondment of staff to work with the Special Repres
entative. The remuneration of staff who might be so 
seconded shall be covered rL"Spectively by the Member 
State or EU institution concerned. 

3. The Council notes that the Presidency, Commission 
and/or Member States, as appropriate, will provide logis
tical support in the region. 

4. The privileges, immunities and further guarantees 
necessary for the completion and smooth functioning of 
the mission of the Special Representative and the 
members of his staff shall be defined with the parties. 
Member States and the Commission shall grant all neces
sary support to such effect. 

Article 3 

This Decision shall enter into force on the date of its 
adoption. 

Article 4 

This Decision shall be published in the Official Journal. 

Done at Luxembourg, 28 June 1999. 

For the Council 

The President 

M.NAUMANN 
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(Acts adopted pursuant to Title V of the Trea~ on European Union) 

COMMON POSITION OF TilE COUNOL 

of 12 July 1999 
on Rwanda 

(1999/452/CFSP) 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION, 

Having regard to the Treaty on European Union, and in partic
ular Article 15 thereof. 

Whereas; 

(I) by Common Position 98/252/CFSP adopwd on the basis 
of Anicle 12 of the Treaty on European Union (1), the 
Council defined the objectives and priorities of the Euro
pean Union vis-a-vis Rwanda; 

(2) by Joint Action 96/250/CFSP adopted by the Coundl on 
the basis of Article 13 of the Treaty on European 
Union f), a Special Envoy for the African Great Lakes 
Region was nominated; 

(3) in the light of developments in Rwanda since 1998, 
Common !'osition 98/252/CFSP should be revised, 

HAS DEFINED THIS COMMO:-l POSITION: 

Article 1 

The objectives and priorities of the European Union in its 
relations with Rwanda are to encourage, stimulate and support 
the process, begun by the Government of Rwanda, of 

- recovery from genodde and the promotion of national 
recondliation; 

- reconstruction and development; 

- protection and promotion of human rights and funda-
mental freedoms; 

- transition to den10cracy. 

Regional instability can jeopardise the achievement of these 
goals. The European Union shall therefore encourage efforts of 
the Government of Rwanda to orientate their foreign and 
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security policies towards the achievement of regional stability, 
as it does with all other parties to conflicts in the region. 

Article 2 

The European Union affirms that progress in these areas is 
primarily the responsibility of the Government of Rwanda. In 
order to support and encourage the efforts of the Government 
of Rwanda in these areas, the European Union, including 
through the offices of its Special Envoy to the African Great 
Lakes Region, shall pursue a constructive and critical dialogue 
with the Government of Rwanda on the basis of the following 
provisions. 

Article 3 

With regard to the Government of Rwanda's regional foreign 
and security policy, the European Union shall: 

- encourage it, as it does with all other parties involved in the 
conflict in the Democratic Republic of Congo, to partici
pate in a constructive manner in regional and international 
effons to m.-gotiate a peaceful solution. This solution must 
lead to a ceasefire as soon as possible, followed by with
drawal of all foreign troops from the Democratic Republic 
of Congo. It must take into account security concerns and 
funher legitimate interests of all parties concerned and 
respect the principles of territorial integrity and national 
sovereignty; 

- encourage the Government of Rwanda, as it does with all 
other parties in the conflict, to abide by its obligations 
under international humanitarian law. 

Article 4 

With regard to the situation within Rwanda, the efforts of the 
European Union shall be based on the following principles: 
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(a) concerning reconciliation and power-sharing, the European 
Union shall encourage and support efforts by the Govern
ment of Rwanda to bring about reconciliation among all 
Rwandans within and outside Rwanda, including through 
dialogue with all groups which rejet1: violence and geno
cide, focusing on power-sharing and minority protection. 
The independence effectiveness and broad-based composi
tion of 'the National Commission on Reconciliation and 
National Unity is considered to be important in this 
context by the European Union: 

(b) concerning democratisation, the European Union shall: 

- encourage the Government of Rwanda to devolve 
competencies and powers to the newly elected local 
authorities as soon as possible, in order to ensure the 
participation of local populations in the political 
process at grassroots level; and is willing to consider, in 
principle, supporting the training of newly elected local 
councillors in order to facilitate the process; 

- encourage the Government of Rwanda's plan to hold 
elections at commune and prefecture level in two years' 
time and to elaborate an appropriate mechanism, 
timing and management for these elections. This mech
anism, while taking into account the problem of illit
eracy, should establish a voting mechanism that will 
ensure free and fair elections, guaranteeing equal rights 
for all groups; the participation of civil society; public 
debate; the right of free expression; transparency with 
regard to the whole electoral process and electoral legis
lation; the nomination of an independent body to 
prepare and oversee the entire electoral process and an 
opportunity for all st.'Ctors of society lo express their 
views. The European Union shall examine possibilities 
of supporting the elaboration of such an electoral 
mechanism; 

- encourage the Government of Rwanda to continue to 
make progress towards democratisation and to plan for 
elections to be held at national level in the near future; 

(c) concerning the judicial system and the establishment of 
traditional justice (Gacaca), the European Union, concerned 
that the gacaca system may not comply with international 
human rights standards and may cause further discord, 
shall: 

- encourage the Government of Rwanda to establish 
clemency as a general working principle of gacaca, to 
safeguard the right of civil defence and to sensitise the 
population in general and genocide survivors in partic
ular as to the need to accept this in order to deal 
simultaneously with the problem of impunity and to 

reach a pragmatic solution to the alarming problem of 
a large prison population awaiting trial under precar
ious conditions of detention; 

- encourage the Government of Rwanda to continue its 
efforts to reduce the prison population and its 
campaign sensitisation, including by realising its 
decision, announced in 1998, to release prisoners 
against whom there are no mes. or incomplete files, as 
an important step towards alleviating the over-crowded 
prison population; 

- support the work of the International Criminal Tribunal 
in Arusha, including through renewing its efforts to 
ensure that all States surrender to the Tribunal all those 
indicted by il for genocide and other serious violations 
of international humanitarian law and by seeking 
continued improvement of the Tribunal's administrative 
effectiveness; 

- encourage the Government of Rwanda to show the 
utmost restraint with regard to the imposition and 
execution of the death penalty with a view to its total 
abolition and to comply fully with its obligations under 
the International Covenant on Civil and Political Rights 
and to observe other international safeguards 
concerning the death penalty; 

(d) concerning villagisation policy. the European Union shall 
encourage the Government of Rwanda to proceed with 
such policy only after careful planning, prior impact 
studies, pilot projects and campaigns to scnsitise the popu
lation and to assure an equitable redistribution and 
management of land, in order to avoid resettlement, 
hastened by security considerations, bringing about human 
rights violations, results contrary to the desired effects and 
causes for further discord; 

(e) concerning human rights, the European Union shall 
encourage and support efforts by the Government of 
Rwanda to protect and promote the human rights of all 
Rwandans, including through assuring the independent and 
effet'tive functioning of the National Human Rights 
Commission and by continuing to work with the Special 
Representative and the United Nations High Commissioner 
for Human Rights; 

(Q concerning economic development and cooperation, the 
European Union shall continue to support the effortS of the 
Government of Rwanda to promote inclusive economic 
development and to extend progress achieved on the 
macroeconomic field as instruments for peace and stability. 
including by encouraging additional efforts with regard to 
good governance: 
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(g) concerning reintegration, the European Union shall 
encourage and support efforts by the Government of 
Rwanda to facilitate the reintegration into Rwandan sodety 
of genocide survivors, demobilised soldiers and all other 
displaced people, including through close cooperation with 
relevant international organisations. 

Article 5 

The Council notes that the Commission intends to direct its 
action towards achieving the objectives and priorities of this 
Common Position, where appropriate, by pertinent 
Community measures. 

Article 6 

In implementing this Common Position, the European Union 
will cooperate closely with the UN, OAU and other interested 
organisations. 

Article 7 

The implementation of this Common !'osition will be moni
tored regularly. The Common Position will be reviewed within 
12 months. 

Article 8 

This Common Position shall replace Common Position 98/ 
252/CFSI'. 

Article 9 

This Common Position shall take effect on the day of its 
adoption. 

Article 10 

This Common Position shall be published in the Official 
Journal 

Done at Brussels, 12 July 1999. 

For the Council 

The President 

M NIINJSTO 
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II 

(Acts whose publication is not obligatory) 

COUNCIL 

COUNOL DEOSION 

of 29 July 1999 

concerning the provisional application of the Agreement on Trade, Development and Cooperation 
between the European Community and its Member States, of the one part, and the Republic of 

South Africa, of the other part 

(1999/753/EC) 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNlON, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community and in particular Article 310 thereof in 
connection with Article 300(2). first paragraph, first and 
second sentence, 

Having regard to the proposal from the Commission, 

Whereas: 

(1) the Community and South Africa have undertaken to 
adopt procedures for the early application of the 
Agreement on Trade, Development and Cooperation 
between the European Community and its Member States, 
of the one part, and the Republic of South Africa, of the 
other part; 

(2) the provisional application of the said Agreement through 
an Agreement in the form of an Exchange of Letters is 
necessary to provide a comprehensive framework of 
cooperation between the Community and South Africa, 
pending the completion of the procedures required to 
bring the said Agreement into force; 

(3) the Agreement in the form of an Exchange of Letters 
should therefore be approved, 

HAS DECIDED AS fOLLOWS: 

Article 1 

The Agreement in d1e form of an Exchange of Letters between 
the Community and South Africa, which provides for the 
provisional application of a portion of the Agreement on 

Trade, Development and Cooperation between the European 
Community and its Member States, on the one part, and the 
Republic of South Africa. on d1e other part, is hereby 
approved on behalf of the Community. 

The text of the Agreement in the form of an Exchange of 
Letters is attached to this Decision, as well as the text of the 
Agreement. 

Articlel 

For ilie purposes of the implementation of Article 97 of the 
Agreement, a representative of the Commission shall preside 
over the Cooperation Council and present the position of the 
Community during the period of provisional application of the 
Agreement. 

The position to be taken by the Community within ilie 
Cooperation Council shall be laid down by the Council on a 
proposal from the Commission. 

Article 3 

This Decision shall be published in the Official Journal of the 
European Communities. 

Done at Brussels, 29 July 1999. 

For the Council 

The President 

S. HASSI 
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AGREEMENT IN mE FORM OF AN EXCHANGE OF LETIERS 

concerning the provisional application of the Agreement on Trade, Development and Cooperation 
between the European Community and its Member States, of the one part, and the Republic of 

South Africa, of the other part 

A. Letter from the Communi~ 

Pretoria. 11 October 1999 

Sir, 

I have the honour to refer to the Agreement on Trade, Development and Cooperation between the 
European Community and its Member States, of the one part, and the Republic of South Africa, of the 
other part, signed today. 

Pending the entry into force of the said Agreement, I have the Honour to propose to you that the 
European Community and South Africa apply provisionally as from 1 January 2000, Articles 1 to 3, 5 to 
28, 65 to 82, 93 to 97 and 99 to I09, Annexes I to VII and X and Protocols I and II of the Agreement. 

If the above is acceptable to South Africa, this letter and your confirmation shall together constitute an 
agreement between the European Community and the Republic of South Africa. 

Please accept, Sir, the assurance of our highest appreciation, 

On behalf of the European Communi~ 

B. Letter from South Africa 

Pretoria, 11 October I999 

Sir, 

I have the honour to acknowledge receipt of your letter of today's date which, reads as follows: 

'I have the honour to refer to the Agreement on Trade, Development and Cooperation between the 
European Community and its Member States, of the one part, and the Republic of Soud1 Africa, of the 
other part, signed today. 

Pending the entry into force of the said Agreement, I have the honour to propose to you that the 
European Community and South Africa apply provisionally as from I January 2000, Articles I to 3, 5 
to 28, 65 to 82. 93 to 97 and 99 to 109, Annexes I to vn and X and Protocols I and 1l of the 
Agreement. 

If the above is acceptable to SoUilJ Africa, this letter and your confirmation shall together constitute 
an agreement between the European Community and the Republic of South Africa.' 

I am able to confirm that South Africa is in agreement with the contents of your letter. 

Please accept, Sir, the assurance of my highest appreciation, 

On behalf of the Government of the Republic of South Africa 
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AGREEMENT 

on Trade, Development and Cooperation between the European Community and its Member 
States, of the one part, and the Republic of South Africa. of the other part 

THE KINGDOM OF BELGIUM, 

THE KINGDOM OF DENMARK. 

THE FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY, 

THE HELLENIC REPUBLIC. 

THE KINGDOM OF SPAIN, 

THE FRENCH REPUBLIC. 

IRELAND, 

THE ITALIAi'< REPUBLIC, 

THE GRAND DUCHY OF LUXEMBOURG, 

THE KINGDOM OF THE NETHERLANDS, 

THE REPUBLIC OF AUSTRIA, 

THE PORTUGUESE REPUBLiC. 

THE REPUBLIC OF FINLA;-.JD, 

THE KINGDOM OF SWEDEN, 

THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHER."! IRELAND, 

Contracting Parties to the Treaty establishing THE EUROPEAN COMMUNITY, 

hereinafter referred to as the 'Member States', and 

THE EUROPEAN COMMUNITY, hereinafter referred to as the 'Community', 

of the one part, and 

THE REPUBLIC OF SOUTii AFRICA, hereinafter referred to a:; 'South Africa', 

of the other part, 

hereinafter referred to as the 'Parties', 

CO~SIDERING the importance of the existing links of triendship and cooperation between the Community, Member 
State.~ and South Africa and the common values that the Parties share; 
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CONSIDERING that the Community, Member States and South Africa wish to further strengthen these linh and to 
establish close and lasting relations based on reciprocity. partnership and co-development; 

RECOGNISING the historical achievements of the South Atrican people m abolishinJ.: the apartheid system and building 
a new political order based on the rule of law, human rights and democracy; 

RECOGNISING the Community's and Member States' political and financial support to thiS process of political 'hange 
and transition in South Afnca; 

RECALLING the firm commitment of the Parties to the principles of the United Nations Charter and to democratic 
principles and fundamental human rights as laid down in the Universal Declaration on Human Ri):hts; 

BEARING IN MIND the Cooperation Agreement between South Afiica and the European Community which was signed 
on 10 October 1994; 

RECALLING the wish of the Parnes to establish the closest possible relationship between South Afiica and the countries 
of the ACP-EC Lome Convention as reflected m die signing, on 24 Aprill997, of the Protocol governing the accession 
of South Africa to the fourth ACP-EC Convention of Lome, as amended by the Agreement signed in Mauritius on 4 
November 1995; 

TAKING ACCOUNT of the Panies' nghts and obligations in terms of their membership of the World Trade 
Organisation (WTO), the need to contribute to the implementation of the results of the Uruguay Round. and the efforts 
already made by both parties in this respect; 

RECALLING the importance attached by the Parties to the prmciples and rules which govern international trade and to 
the need to apply them in a transparent and non-discriminatory manner; 

CONfiRMI.~G the Community's and Member States' support and encouragement for the process of trade liberalisation 
and economic restructuring currendy under way in South Africa; 

RECOGNISING the efforts by the South African Government to ensure economic and social development tor the 
people of South Africa; 

EMPHASISING the importance both the European Union and South Africa place on the successful implementation of 
the South African reconstruction and development programme; 

CONFIRMING the commitment of the Panies to promote regional cooperation and economic integration between the 
countries of southern Africa, and to encouraf.!e the liberalisation of trade between those countries; 

BEARING IN MIND the Panies' comnutment to ensure that their mutual arrangements do not impede the process of 
restructuring the Southern African Customs Union (SACU), which linh South Africa to four ACP States; 

UNDERLINING the importance which the Parties attach to the values and principles set out in the Final DeclaratiOns of 
the International Conterence on Population and Development held in Cairo in 1994. of the World Summit for Social 
Development held in Copenhagen in March 1995 and of the Fourth World Conference on Women held in Beijing in 
1995; 

REAFFIRMING the commitment of the Parties to economic and social development and the respect for the fundamental 
rights of workers, notably by promoting the relevant International Labour Organisation {ILO) Conventions covering 
such topics as the freedom of association, the right to collective bargaining and non-discrimination; the abolition of 
forced labour and child labour; 
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RECALLING the importance of opening a regular political dialogue in bilateral and multilateral contexts on issues of 
common interest. 

HAVE AGREED AS FOLLOWS: 

TITLE I 

GENERAL OBJEcnYES, PRINCIPLES AND POUTICAL DIALOGUE 

Article I 

Objectives 

The objectives of this Agreement are: 

(a) to provide an appropriate framework for dialogue between 
the parties, promoting the development of dose relations 
in all areas covered by this Agreement; 

(b) to support the efforts made by South Africa to consolidate 
the economic and social foundations of its transition 
process; 

(c) to promote regional cooperation and economic integration 
in the southern African region to contribute to its 
harmonious and sustainable economic and social 
development; 

(d) to promote the expansion and reciprocal liberalisation of 
mutual trade in goods, services and capital; 

(e) to encourage the smooth and gradual integration of South 
Africa into the world economy; 

(0 to promote cooperation between the Community and 
South Africa within the bounds of their respective powers, 
in their mutual interest. 

Article 2 

Essential element 

Respect for democratic principles and fundamental human 
rights as laid down in the Universal Declaration on Human 
Rights, as well as for the principles of the rule of law 
underpins the internal and international policies of the 
Community and of South Africa and constitutes an essential 
element of this Agreement. 

The Parties also reaffirm their attachment to the principles of 
good governance. 

Article 3 

Non-execution 

1. If either Party considers that the other has failed to fulfil 
an obligation under this Agreement, it may take appropriate 
measures. 

2. Before doing so it shall supply the other Party, within 30 
days, with all relevant information required for a thorough 
examination of the situation, with a view to seeking a solution 
acceptable to the Parties. 

3. In circumstances of particular urgency, appropriate 
measures may be taken without prior consultations. These 
measures shall be immediately notified to the other Party and 
shall be a subject of consultations, if the other Party so 
requests. These consultations shall be convened within 30 days 
from the notification of the measures. If no satisfactory 
solution is found, the l'arty concerned may avail itself of the 
procedure relating to the settlement of disputes. 

4. The Parties agree, for the purpose of the correct 
interpretation and practical application of this Agreement, that 
the term 'circumstances of particular urgency' in paragraph 3 
means a case of the material breach of the Agreement by one 
of the Parties. A material breach of the Agreement consists in: 

(i) repudiation of the Agreement not sanctioned by the 
general rules of international law, or 

(ii) violation of the essential element of the Agreement, as 
described in Article 2. 

5. The Parties agree that the appropriate measures referred 
to in paragraph l of this Article are those taken in accordance 
with international law and in the selection of these measures, 
priority must be given to those whid1 least disturb the 
functioning of this Agreement. 
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Article4 

Political dialogue 

1. A regular political dialogue shall be established between 
the Panics. It shall accompany and help consolidate their 
cooperation as well as contribute to the establishment of 
lasting links of solidarity and new forms of cooperation. 

2. The political dialogue and cooperation are in particular 
intended to: 

(a) promote greater mutual understanding between the Parties 
and a greater convergence of views; 

(b) enable each party to consider the position and interests of 
the other; 

(c) encourage the support for democracy, the rule of law and 
the respect of human rights; 

(d) promote social justice and help create the necessary 
conditions 10 eliminate poverty and all forms of 
discrimination. 

3. The political dialogue shall cover all issues of common 
interest 10 the Parties. 

4. The political dialogue shall take place whenever 
necessary, notably: 

(a) at ministerial level; 

(b) at the level of senior officials representing South Africa, on 
the one hand, and the Presidency of the Council of the 
European Union and the Commission of the European 
Communities. on the other; 

(c) taking full advantage of all diplomatic channels, including 
regular briefings, consultations on the occasion of 
international meetings and contacts between diplomatic 
representatives in third countries; 

(d) where appropriate, by any other means or at any other 
levels to be agreed between the Parties which would make 
a useful contribution to consolidating the dialogue and 
increasing its effectiveness. 

5. In addition to the bilateral political dialogue provided for 
in the previous paragraphs, the l'anies shall take full advantage 
of, and contribute actively to, the regional political dialogue 
between the European Union and the counTries of Southern 
Africa, with a view in particular to promoting lasting peace 
and stability in the region. 

The Parties shall also participate in the political dialogue in the 
larger ACP/EU framework, as foreseen and laid down in 
relevant ACP/EC Treaties. 

TITLE II 

TRADE 

SECTION A 

GENERAL 

Article 5 

Free trade area 

1. The Community and South Africa agree to establish a 
Free Trade Area (FTA) in accordance with the provisions of 
this Agreement and in conformity with those of the WfO. 

2. The FT A will be established over a transitional period 
lasting, on the South African side, a maximum of 12 years 

and,on the Community side, a maximum of 10 years starting 
from the entry into force of the Agreement. 

3. The Ff A covers the free movement of goods in all 
sectors. This Agreement will also cover the libcralisation of 
trade in services and the free movement of capital. 

Article 6 

Classification of goods 

On the Community side, the combined nomenclature of goods 
shall apply to the classification of goods imported from South 
Africa. On the South African side, the harmonised system shall 
apply to the classification of goods imported from the 
Community. 
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Basic duty 

I. For each product, the basic duty to which the successive 
reductions set out in the Agreement are to be applied shall be 
that effectively applied on the day of entry into force of the 
Agreement. 

2. The Community and South Africa shall communicate to 
each other their respective basic duties, in accordance with the 
standstill and rollback commitment agreed between the Panics, 
and d1e agreed derogations to d1ese principles, as set out in 
Annex I. 

3. In cases where the process of tariff dismantlen1ent does 
not stan at the entry into force of the Agreement (notably the 
products listed in Annex II, lists 3, 4 and 5; Annex Ill, lists 2, 
3, 4 and 6; Annex IV, lists 3, 4, 7 and 8; Annex V; Annex VI, 
lists 2, 3 and 5; Annex VII) the duty to which successive 
reductions set out in the Agreement are to be applied shall be 
either the basic duty referred to in paragraph I of this Article, 
or the duty applied on an erga omnes basis on the starting day 
of the relevant tariff dismantlement schedule, whichever is the 
lower. 

Article 8 

Customs duties of a fiscal nature 

The provisions concerning the abolition of customs duties on 
imports shall also apply to customs duties of a fiscal nature, 
with the exception of non-discriminatory excise duties levied 
on both imported and locally-produced goods which are in 
accordance with the provisions of Article 21. 

Article 9 

<llarges having an equivalent effect to customs duties 

The Community and South Africa shall abolish in their 
respective imports any charge having an effect equivalent to 
customs duties on imports on entry into force of the 
Agreement. 

SECTION B 

INDUSTRIAL PRODUCTS 

Article 10 

Definition 

The provisions of this section apply to products originating in 
the Community and South Africa witl1 the exception of the 
products covered by ilie definition of agricultural products 
under this Agreen1ent. 
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Article 11 

Tariff elimination by the Community 

1. Customs duties applicable on import into the 
Community of industrial products originating in South Africa 
other ilian those listed in Annex II shall be abolished: on the 
entry into force of this Agreement. 

2. Customs duties applicable on import into the 
Community of products originating in Souili Africa listed in 
Annex II, list 1 shall be progressively abolished in accordance 
wiili ilie following schedule: 

on the date of entry into force of this Agreement each 
duty shall be reduced to 75% of the basic duty; 

one year after the date of entry into force of this 
Agreement each duty shall be reduced to 50% of the basic 
duty; 

two years after the date of entry into force of this 
Agreement each duty shall be reduced to 2 5% of the basic 
duty; 

three years after rhe date of entyY into force of this 
Agreement the remaining duties shall be abolished. 

3. Customs duties applicable on import into the 
Community of products originating in South Africa listed in 
Annex ll, list 2 shall be progressively abolished in accordance 
with ilie following schedule: 

on ilie date of entry into force of this Agreement each 
duty shall be reduced to 86% of the basic duty; 

one year after d1e date of entry into force of iliis 
Agreement each duty shall be reduced to 72% of the basic 
duty; 

two years after the date of entry into force of this 
Agreement each duty shall be reduced to 57% of the basic 
duty; 

iliree years after the date of entry into force of iliis 
Agreen1ent each duty shall be reduced to 4 3% of the basic 
duty; 

four years after the date of entry into force of this 
Agreement each duty shall be reduced to 28 % of the basic 
duty; 

five years after the date of entry into force of d1is 
Agreement each duty shall be reduced to 14% of the basic 
duty; 

six years after the date of entry into force of this 
Aj,JTeemem the remaining duties shall be abolished. 

4. Customs duties applicable on import into the 
Community of products originating in South Africa listed in 
Annex II, list 3 shall be progressively abolished in accordance 
with the following schedule: 

three years after the date of entry into force of this 
Agreement each duty shall be reduced to 7 5% of the basic 
duty; 

four years after the date of entry into force of iliis 
Agreement each duty shall be reduced to 50% of ilie basic 
duty; 
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five years after the date of entry into force of this 
Agreement each duty shall be reduced to 25% of the basic 
duty; 

six years after the date of entry into force of this 
Agreement the remaining duties shall be abolished. 

For a number of products indicated in this list, tariff 
elimination will start four years after the date of entry into 
force of this Agreement. Tariff elimination of these products 
will take place in three equal annual reductions, to be 
concluded six years after the date of entry into force of the 
A~:,JCeemem. 

For a certain number of steel products indicated in this list, 
tariff reduction will be realised on a MFN basis, to arrive at a 
zero duty in the year 2004. 

5. Customs duties applicable on import into the 
Community of products originating in South Africa listed in 
Annex Il, list 4 shall be abolished within a maximum of I 0 
years after the date of entry into force of the Agreement. 

For motor-car components indicated in this list, the applied 
tariff will be reduced by 50% as from the entry into force of 
the Agreement. 

The precise Community basic duties and tariff elimination 
schedule for the products on this list will be established in the 
second six months of the year 2000, after both parties have 
examined the prospects for a further liberalisation of South 
African imports of automotive products from d1e Community 
mentioned in Annex Ill, lists 5 and 6. in the light of, inter alia, 
the outcome of the South African motor industry development 
programme review. 

6. Customs duties applicable on import into the 
Community of products originating in South Africa listed in 
Annex II, list 5 shall be reviewed in the fifth year of this 
Agreement in view of a possible elimination of tariffs. 

Article 12 

Tariff elimination by South Africa 

1. Customs duties applicable on import into South Africa of 
industrial products originating in the Community other than 
those listed in Annex Ill shall be abolished upon the entry into 
force of this Agreement. 

2. Customs duties applicable on import into South Africa of 
products originatmg in the Community listed in Annex III, list 
1 shall be progressively abolished in accordance with the 
following schedule: 

on d1e date of entry into force of this Agreement each 
duty shall be reduced to 7 5 % of the basic duty; 

one year after the date of entry into force of this 
Agreement each duty shall be reduced to 50% of the basic 
duty; 

two years after the date of entry into force of this 
Agreement each duty shall be reduced to 25% of the basic 
duty; 

three years after the date of entry into force of this 
Agreement the remaining duties shall be abolished. 

3. Customs duties applicable on import into South Africa of 
prodm:ts originating in the Community listed in Annex III, list 
2 shall be progressively abolished in accordance with the 
following schedule: 

three years after the date of entry into force of this 
Agreement eam duty shall be reduced to 67% of the basic 
duty; 

four years after the date of entry into force of this 
Agreement each duty shall be reduced to 3 3 % of d1e basic 
duty; 

five years after the date of entry into force of this 
Agreement the remaining duties shall be abolished. 

4. Customs duties applicable on import into South Africa of 
products originating in the Community listed in Annex Ill, list 
3 shall be progressively abolished in accordance with the 
following schedule: 

three years after the date of entry into force of this 
Agreement each duty shall be reduced to 90% of the basic 
duty; 

four years after d1e date of entry into force of this 
Agreement cam duty shall be reduced to 80% of the basic 
duty; 

five years after the date of entry into force of this 
Agreement each duty shall be reduced to 70% of the basic 
duty; 

six years after the date of entry into force of this 
Agreement each duty shall be reduced to 60% of the basic 
duty; 

seven years after the date of entry into force of this 
Agreement eam duty shall be reduced to 50% of d1e basic 
duty; 

eight years after the date of entry into force of this 
Agreement each duty shall be reduced to 40% of the basic 
duty; 

nine years after the date of entry into force of this 
Agreement each duty shall be reduced to 30% of the basic 
duty; 

1 0 years after the date of entry into force of this 
Agreement each duty shall be reduced to 20% of the basic 
duty; 

11 years after the date of entry into force of this 
Agreement each duty shall be reduced to 10% of the basic 
duty; 

12 years after the date of entry into force of this 
Agreement the remaining duties shall be abolished. 

5. Customs duties applicable on import into South Africa of 
produL'tS originating in the Community listed in Annex Ill, list 
4 shall be progressively abolished in accordance with the 
following smedule: 

five years after the date of entry into force of this 
Agreement each duty shall be reduced to 88% of dtc basic 
duty; 



six years after the date of entry into force of d1is 
Agreement each duty shall be reduced to 75% of the basic 
duty; 

seven years after the date of entry into force of this 
Agreement each duty shall be reduced to 6 3% of ilie basic 
duty; 

eight years after the date of entry into force of this 
Agreement each duty shall be reduced to 50% of the basic 
duty; 

nine years after the date of entry into force of this 
Agreement each duty shall be reduced to 38% of the basic 
duty; 

10 years after ilie date of entTy into force of this 
Agreement each duty shall be reduced to 25% of the basic 
duty; 

11 years after the date of entry into force of this 
Agreement each duty shall be reduced to 13% of the basic 
duty; 

12 years after the date of entry into force of this 
Agreement the remaining duties shall be abolished. 

6. Customs duties applicable on import into South Africa of 
products originating in the Community listed in Annex Ill, list 
5 shall be progressively reduced according to the schedule 
included in that Annex. 

7. Customs duties applicable on import into Souili Africa of 
products originating in the Community listed in Annex Ill, list 
6 shall be periodically reviewed in the course of the operation 
of the Agreement in view of the further liberalisation of trade. 

South Africa will inform the Community about the outcome 
of ilie South African motor industry development programme 
review. It will present proposals for a further liberalisation of 
South African imports of automotive products from the 
Community mentioned in Annex III, lists 5 and 6. The Parties 
will jointly examine these proposals in the second six months 
of ilie year 2000. 

SECTION C 

AGRICULTURAL PRODUCI"S 

Article 13 

Defmition 

The provisions of this section apply to products originating in 
the Community and South Africa covered by the WTO 
definition of agricultural products as well as fish and fisheries 
products (Chapter 3, 1604, 1605 and products 0511 91 10, 
0511 91 90, 1902 20 10 and 2301 20 00). 
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Article 14 

Tariff elimination by the Community 

1. Customs duties applicable on import into the 
Community of agricultural products originating in South 
Africa other than iliose listed in Annex IV shall be abolished 
on the entry into force of this Agreement. 

2. Customs duties applicable on import into the 
Community of products originating in South Africa listed in 
Annex rv, list 1 shall be progressively abolished in accordance 
with the following schedule: 

on the date of entry into force of this Agreement each 
duty shall be reduced to 75% ofthe basic duty; 

one year after the date of entry into force of this 
Agreement each duty shall be reduced to 50% of the basic 
duty; 

two years after the date of entry into force of this 
Agreement each duty shall be reduced to 2 5% of the basic 
duty; 

three years after the date of entry into force of this 
Agreement the remaining duties shall be abolished. 

3. Customs duties applicable on import into the 
Community of products originating in South Africa listed in 
Annex IV, list 2 shall be progressively abolished in accordance 
with the following schedule: 

on the date of entry into force of this Agreement each 
duty shall be reduced to 91% of the basic duty; 

one year after the date of entry into force of this 
Agreement each duty shall be reduced to 82% of the basic 
duty; 

two years after the date of entry into force of this 
Agreement each duty shall be reduced to 7 3% of the basic 
duty; 

iliree years after ilie date of entry into force of this 
Agreement each duty shall be reduced to 64% of the basic 
duty; 

four years after ilie date of entry into force of this 
Agreement each duty shall be reduced to 55% of the basic 
duty; 

five years after the date of entry into force of this 
Agreement each duty shall be reduced to 4 5% of the basic 
duty; 

six years after the date of entry into force of this 
Agreement eacl1 duty shall be reduced to 36% of the basic 
duty; 

seven years after the date of entry into force of this 
Agreement each duty shall be reduced to 27% of the basic 
duty; 

eight years after the date of entry into force of this 
Agreement each duty shall be reduced to 18% of d1e basic 
duty; 

nine years after the date of entry into force of this 
Agreement each duty shall he reduced ro 9% of the basic 
duty; 

1 0 years after the date of entry into force of d1is 
Agreement the remaining duties shall be abolished. 
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4. Customs duties applicable on import into the 
Community of products originating in South Africa listed in 
Annex IV, list 3 shall be progressively abolished in accordance 
with the following schedule: 

three years after the date of entry into force of this 
Agreement each duty shall be reduced to 87% of the basic 
duty; 

four years after the date of entry into force of this 
Agreement each duty shall be reduced to 7 5% of the basic 
duty; 

five years after the date of entry into force of this 
Agreement each duty shall be reduced to 62% of the basic 
duty; 

six years after the date of entry into force of this 
Agreement each duty shall be reduced to 50% of the basic 
duty; 

seven years after the date of entry into force of this 
Agreement each duty shall be reduced to 37% of the basic 
duty; 

eight years after the date of entry into force of this 
Agreement each duty shall be reduced to 25% of the basic 
duty; 

nine years after the date of entry into force of this 
Agreement each duty shall be reduced to 12 % of the basic 
duty; 

10 years after the date of entry into force of this 
Agreement the remaining duties shall be abolished. 

For certain products referred to in this Annex a duty free 
quota shall apply, in accordance with the conditions there 
mentioned, as from entry into force of the Agreement until the 
end of the tariff phase down for these products. 

5. Customs duties applicable on import into the 
Community of products originating in South Africa listed in 
Annex IV, list 4 shall be progressively abolished in accordance 
with the following schedule: 

five years after the date of entry into force of this 
Agreement each duty and charge shall be reduced to 83% 
of the basic duty; 

six years after the date of entry into force of this 
Agreement each duty and charge shall be reduced to 6 7 % 
of the basic duty; 

seven years after the date of entry into force of this 
Agreement each duty and charge shall be reduced to 50% 
of the basic duty; 

eight years after the date of entry into force of this 
Agreement each duty and charge shall be reduced to 3 3% 
of the basic duty; 

nine years after the date of entry into force of this 
Agreement each duty and charge shall be reduced to 17% 
of the basic duty; 

1 0 years after the date of entry into force of this 
Agreement the remaining duties shall be abolished. 

For certain products referred to in this Annex a duty free 
quota shall apply, in accordance with the conditions there 
mentioned, as from entry into force of the Agreement until the 
end of the tariff phase-down for these products. 

6. Customs duties applicable to processed agricultural 
products imported into the Community and originating in 
South Africa are listed in Annex IV, list 5 and shall be applied 
in accordance with the conditions mentioned therein. 

The Cooperation Council may decide on: 

(a) the extension of the list of processed agricultural products 
under Annex: IV, list 5, and 

(b) the reduction of the duties applying to processed 
agricultural products. This reduction of duties may take 
place when in trade between ~he Community and South 
Africa the duties applying to basic products are reduced or, 
in response to reductions resulting from the mutual 
concessions relating to processed agricultural products. 

7. Reduced custotns duties applicable to certain agricultural 
products imported into the Community and originating in 
South Africa are listed in Annex IV, list 6, and shall be applied 
as from entry into force of this Agreement and in accordance 
with the conditions mentioned in this Annex:. 

8. Customs duties applicable on import into the European 
Community of products originating in the Republic of South 
Africa listed in Annex IV, list 7 shall be reviewed periodically 
in the course of the operation of the Agreement on the basis 
of future developments in the common agricultural policy. 

9. Tariff concessions on products listed in Annex: IV, list 8 
are not applicable as these products are covered by protected 
EU denominations. 

10. Tariff concessions applicable on impon into the 
Community of products originating in South Africa listed in 
Annex V shall be applied in accordance with the conditions 
mentioned therein. 

Article 15 

Tariff elimmation by South Africa 

1. Customs duties applicable on import into South Africa of 
agricultural products originating in the Community other than 
those listed in Annex VI shall be abolished on the entry into 
force of this Agreement. 

2. Customs duties applicable on import into South Africa of 
products originating in the Community listed in Annex VI. list 
1 shall be progressively abolished in accordance with the 
following schedule: 

on the date of entry into force of this Agreement each 
duty shall be reduced to 7 5% of the basic duty; 

one year after the date of entry into force of this 
Agreement each duty shall be reduced to 50% of the basic 
dut}r. 
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two years after the date of entry into force of this 
Agreement each duty shall be reduced to 25% of the basic 
duty; 

three years after the date of entry into force of this 
Agreement the remaining duties shall be abolished. 

3. Customs duties applicable on import into South Africa of 
products originating in lhe Community listed in Annex VI, list 
2 shall be progressively abolished in accordance with the 
following schedule: 

three years after the dale of entry into force of this 
Agreement each duty shall be reduced to 6 7 % of the basic 
duty; 

four years after the date of entry inlo force of this 
Agreement each duty shall be reduced to 33% of the basic 
duty; 

five years after the date of entry into force of this 
Agreement the remaining duties shall be abolished. 

4. Customs duties applicable on import into South Africa of 
products originating in !he Community listed in Annex VI, list 
3 shall be progressively abolished in accordance with the 
following schedule: 

five years after the date of entry into force of this 
Agreement each duty shall be reduced to 88% of the basic 
duty; 

six years after the date of entry into force of this 
Agreemem each duty shall be reduced to 7 5% of the basic 
duty; 

seven years after the date of entry into force of this 
Agreement each duty shall be reduced to 6 3% of the basic 
duty; 

eight years after the date of entry into force of this 
Agreement each duty shall be reduced to 50% of the basic 
duty; 

nine years after the date of entry into force of this 
Agreement each duty shall be reduced to 38% of the basic 
duty; 

10 years after the date of entry into force of this 
Agreement each duty shall be reduced to 25% of the basic 
duty; 

11 years after the date of entry into force of this 
Agreement each duty shall be reduced to 13% of the basic 
duty; 

ll years after the date of entry into force of this 
Agreement the remaining duties shall be abolished. 

For certain products indicated in this Annex a duty free quota 
shall apply, in accordance with the conditions there 
mentioned, as from entry into force of the Agreement until the 
end of the tariff phase down for these products. 

5. Customs duties applicable on import into South Africa of 
products originating in the Community listed in Annex VI. list 
4 shall be reviewed periodically in the course of the operation 
of the Agreement. 

6. Customs duties applicable on import into South Africa of 
fisheries products originating in the Community listed in 
Annex VII shall be progressively abolished in parallel with the 
elimination of customs duties of the corresponding tariff 
positions by the Community. 

Article 16 

Agricultural safeguard 

Notwithstanding other provisions of this Agreement and in 
particular Article 24, if, given the particular sensitivity of the 
agricultural markets, imports of products originating in one 
Party cause or threaten to cause a serious disturbance to the 
markets in the other [>arty, the Cooperation Council shall 
immediately consider the matter to find an appropriate 
solution. Pending a decision by the Cooperation Council, and 
where exceptional circumstances require immediate action, the 
affected Party may talce provisional measures necessary to limit 
or redress the disturbance. In taking such provisional 
measures, the affected Party shall talce into account the 
interests of both Parties. 

Article 17 

Accelerated tariff elimination by South Africa 

I. If requested by South Africa, the Community shall 
consider proposals relating to an accelerated timetable for tariff 
elimination for imports of agricultural products into South 
Africa, coupled with the elimination of all export refunds for 
exports to South Africa of the same products originating in 
lhe European Community. 

2. 1f the Community replies positively to this request, the 
new timetables for tariff elimination and elimination of export 
refunds shall simultaneously apply as of a date to be agreed by 
the two Parties. 

3. In case of a negative response from the Community, the 
provisions of this Agreement on tariff elimination shall 
continue to be applicable. 

Article 18 

Review clause 

No later than five years after the entry into force of this 
Agreement, the Community and South Africa shall consider 
further steps in the process of liberalisation of their reciprocal 
trade. For this purpose, a review shall be undertaken of, in 
particular but not exclusively, the customs duties applicable lo 
products listed in Annex ll, list 5, Annex Ill, lists 5 and 6, 
Annex lV, lists 5, 6 and 7, Annex V, lists 1, 2, 3 and 4, Annex 
VI, lists 4 and 5 and Annex VII. 
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TITLE ni 

1RADE RELATED ISSUES 

SECTION A 

COMMON PROVISIONS 

Article 19 

Border measures 

l. Quantitative restrictions on imports or exports and 
measures having equivalent effect on trade between South 
Africa and the Community shall be abolished on the entJY into 
force of this Agreement. 

2. No new quantitative restrictions on imports or exports or 
measures having equivalent effect shall be introduced in trade 
between the Community and South Africa. 

3. No new customs duties on imports or exports or charges 
having equivalent effect shall be introduced, nor shall those 
already applied be increased, in the trade between the 
Community and South Africa from the date of entry into force 
of this Agreement. 

Article 20 

Agricultural policies 

I. The Parties may have regular consultations in the 
Cooperation Council on the strategy and pra1.:tical modalities 
of their respecti \'e agricultural policies. 

2. If either Party, in pursuit of their respective agricultural 
policies, considers it necessary to amend the arrangements laid 
down in this Aj,'l'eement it will notify the Cooperation Council, 
which will decide on the requested modification. 

3. If the Community or South Africa, in applying paragraph 
2, amends the arrangements made by this Agreement for 
agricultural products, il shall make adjustments to be agreed 
on by the Cooperation Council so as to maintain the 
concessions on imports originating in the other Party at an 
equivalent level to that provided for in this Agreement. 

Article 21 

Fiscal measures 

1. The Parties shall refrain from any measure or practice of 
an internal fiscal nature establishing, whether directly or 
indirectly. discrimination between the products of one Party 
and products originating in the territory of the other Party. 

2. Products exported to the territory of one of the Parties 
may not benefit from repayment of indirect internal laxation 
in excess of the amount of indirect taxation imposed on them 
directly or indirectly. 

Article 22 

Customs unions and free-trade areas 

I. The Agreement shall not preclude the maintenance or 
establishment of customs unions, free-trade areas or other 
arrangements between either of the Parties and third countries, 
except in so far as they alter the rights and obligations 
provided for in this Agreement. 

2. Consultation between the Community and South Africa 
shall take place within the Cooperation Council concerning 
agreements establishing or adjusting customs unions or 
free-trade areas and, where required, on od1er major issues 
related to their respective trade policy with third countries. ln 
particular, in the event of a third country acceding to the 
European Union, such consultation shall take place so as to 
ensure that account can be taken of the mutual interests of the 
Community and South Africa. 

Article 23 

Anti-dumping and countervailing measures 

1. Nothing in this Agreement shall prejudice or affect in 
any way the taking, by either Party, of anti-dumping or 
countervailing measures in accordance with Article VI of the 
GATT 1994, the Agreement on Implementation of Article VI 
of tl1e GATT 1994, the Agreement on Subsidies and 
Countervailing Measures, annexed to the Marrakech Agreement 
establishing the WTO. 

2. Before definitive anti-dumping and countervailing duties 
are imposed in respect of products imported from South 
Africa, the Parties may consider the possibility of constructive 
remedies as provided for in the Agreement on Implementation 
of Article VI of the GATT I 994 and the Agreement on 
Subsidies and Countervailing Measures. 

Article 24 

Safeguard clause 

1. Where any product is being imported in such increased 
quantities and under such conditions as to cause or threaten to 
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cause serious injury to domestic producers of like or directly 
competitive products in the territory of one of the Contracting 
Parties, the Community or South Africa, whichever is 
concerned, may take appropriate measures under the 
conditions provided for in the WTO Agreement on Safeguards 
or the Agreement on Agriculture annexed to lhe Marrakech 
Agreement establishing the wro and in accordance with the 
procedures laid down in Article 26. 

2. Where any product is being imported in such increased 
quantities and under such conditions as to cause or threaten to 
cause serious deterioration in the economic situation of the 
European Union's outermost regions, the European Union, 
after having examined alternative solutions, may exceptionally 
take surveillance or safeguard measures limited to the region(s) 
concerned, in accordance with the procedures laid down in 
Article 26. 

3. Where any product is being imported in such quantities 
and under such conditions as lO cause or threaten to cause 
serious deterioration in the economic situation of one or more 
of the other Members of the Southern African Customs Union, 
South Africa, at the request of the country or countries 
concerned. and after having examined alternative solutions, 
may exceptionally take surveillance or safeguard measures in 
accordance with the procedures laid down in Article 26. 

Article 25 

Transitional safeguard measures 

1. Notwithstanding the provisions of Article 24, exceptional 
measures of limited duration which derogate from the 
provisions of Articles 12 and 15 may be taken by South Africa 
in the form of an increase or reintroduction of customs duties. 

2. These measures may only concern infant industries or 
sectors facing serious difficulties caused by increased imports 
originating in the Community as a result of the reduction of 
duties envisaged under Articles 12 and 15, particularly where 
these difficulties produce major social problems. 

3. Customs duties on imports applicable in South Africa to 
products originating in the Community introduced by these 
measures may not exceed the level of the basic duty or the 
applied MFN rates of duty or 20% ad valorem, whichever is the 
lower, and shall maintain an element of preference for 
products originating in the Community. The total value of all 
imports of the products which are subject to these measures 
may not exceed 10% of total imports of industrial products 
from the Community during the last year for which statistics 
are available. 

4. These measures shall be applied for a period not 
exceeding four years. They shall cease to apply at the latest on 
the expiry of the maximum transitional period of 12 years. 
These time limits may exceptionally be extended by decision of 
the Cooperation Council. 

5. No such measures can be introduced in respect of a 
product if more than three years have elapsed since the 

elimination of all duties and quantitative restrictions or charges 
or measures having an equivalent effect concerning that 
product. 

6. South Africa shall notify the Cooperation Council of the 
exceptional measures it intends to take and, at the request of 
the Community, consultations shall be held on such measures 
before they are applied in order to reach a satisfactory 
solution. Its notification shall include an indicative schedule for 
the introduction and subsequent elimination of the customs 
duties to be imposed. 

7. If no agreement on the proposed measures referred to in 
paragraph 6 has been reached within 30 days of such 
notification. South Africa may take the appropriate measures 
to remedy the problem and shall provide the Cooperation 
Council with the definite schedule for the elimination of the 
customs duties introduced under this Article. This schedule 
shall provide for a phasing out of these duties at equal annual 
rates starting at the latest one year after their introduction. The 
Cooperation Council may decide on a different schedule. 

Article 16 

Safeguard procedures 

1. In the event of the Community or Soudt Africa initiating 
a surveillance mechanism in respect of difficulties referred to 
in Article 24 which has as its purpose the rapid provision of 
information on the trend of trade flows, it shall inform the 
other Party thereof and, if requested, enter into consultations 
with it. 

2. In the cases specified in Article 24, before taking the 
measure provided for therein or. in cases to which 
subparagraph S(b) of this Article apply. the Community or 
South Africa, as the case may be, shall as soon as possible 
supply the Cooperation Council with all relevant information, 
with the view to seel9ng a solution acceptable to both Parties. 

3. In the selection of measures, priority must be given to 
those which least disturb the functioning of this Agreement 
and they shall be limited to the extent necessary to prevent or 
remedy serious injury and to facilitate adjustmem. 

4. The safeguard measures shall be notified immediately to 
the Cooperation Council and shall be the subject of periodic 
consultations within that body1 particularly with a view to 
establishing a timetable for their abolition as soon as 
circumstances permit. 

5. For the implementation of the previous paragraphs the 
following provisions shall apply. 

(a) As regards Article 24, difficulties arising from the situation 
referred to in that Article shall be referred for examination 
to the Cooperation Council. which may take any decision 
needed to put an end to such difficulties. lf the 
Cooperation Council or the exporting l'arty has not taken 
a decision putting an end to the difficulties or no other 
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satisfactory solution has been reached within 30 days of 
the matter being so referred, the importing Party may 
adopt appropriate measures to remedy the problem. Such 
measures should be taken for a period not exceeding three 
years and shall contain elements which would degressively 
lead to their elimination at the end of the set period, at the 
latest. 

(b) Where exceptional circumstances reqmnng immediate 
action make prior information or examination, as the case 
may be, impossible, the Community or South Africa, 
whichever is concerned, may, in the situations specified in 
Article 24, apply forthwith the precautionary measures 
necessary ro deal with the situation and shall inform the 
other Party immediately thereof. 

Article 27 

Exceptions 

The Agreement shall not preclude prohibitions or restrictions 
on imports, exports, goods in transit or trade in used goods 
justified on grounds of public morality, public policy or public 
security; the protection of health and life of humans, animals 
or plants; the protection of national treasures possessing 
artistic, historic or archaeological value; or the protection of 
intellectual, industrial and commercial property or rules 
relating to gold and silver. Such prohibitions or restrictions 
shall not, however. constitute a means of arbitrary or 
unjustifiable discrimination where the same conditions prevail 
or a disguised restriction on trade between the Parties. 

Article 28 

Rules of origin 

The rules of origin for the application of tariff preferences 
provided for in this Agreement are laid down in Protocol 1. 

SEcnON B 

RIGHT OF F..STABUSHMENT AND SUPPLY OF SERVICES 

Article 29 

Reconfll'mation of GATS obligations 

1. In recognition of the growing importance of services for 
the development of their economies, the Parties underline the 
importance of strict observance of the General Agreement on 
Trade in Services (GATS), in particular its principle on 
most-favoured-nation treatment, and including its applicable 
protocols with annexed commitments. 

2. In accordance with the GATS, this treatment shall not 
apply to: 

(a) advantages accorded by either Party under the provisions 
of an agreement as defined in Article V of the GATS or 
under measures adopted on the basis of such an 
agreement; 

(b) other advantages accorded pursuant to the list of 
most-favoured-nation exemptions annexed by either Party 
to the GATS. 

3. The Parties reaffirm their respel.iive commitments as 
annexed to the fourth Protocol to the GATS concerning basic 
telecoms and the fifth Protocol concerning financial services. 

Article 30 

Further liberalisation of supply of services 

1. The Parties will endeavour to extend the scope of the 
Agreement with a view to further liberalising trade in services 
between the Parties. tn the event of such an extension, the 
liberalisation process shall provide for the absence or 
elimination of substantially all discrimination between the 
Parties in the services sectors covered and should cover all 
modes of supply including the supply of a service: 

(a) from the tenitory of one Party into the territory of the 
other; 

(b) in the territory of one J>arty to the service consumer of the 
other; 

(c) by a service supplier of one !'arty, through commercial 
presence in the tenitory of the other; 

(d) by a service supplier of one Party, through presence of 
natural persons of that Party in the territory of the other. 

2. The Cooperation Council shall make the necessary 
recommendations for the implementation of the objective set 
out in paragraph I. 

3. When formulating these recommendations, the 
Cooperation Council shall take into account rhe experience 
gained by the implementation of the obligations of each Party 
under the GATS, with particular reference to Article V 
generally and especially paragraph 3(a) thereof covering the 
participation of developing countries in liberalisation 
agreements. 

4. The objective set out in paragraph I shall be subject to a 
first examination by the Cooperation Council at the latest five 
years after the entry into force of this AgreemenL 
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Maritime transport 

1. The Parties shall endeavour to apply effectively the 
principle of wtresuicted access to the international maritime 
market and traffic based on fair competition on a commercial 
basis. 

2. The Parties agree to extend to each other's nationals and 
the vessels registered in the territory of either of the Parties 
treatment no less favourable than that granted to the most 
favoured nation in respect of the maritime transport of goods, 
passengers or both, access to ports, the use of infrastructure 
and auxiliary maritime services of those ports and related fees 
and charges, customs facilities and the assignment of berths 
and facilities for loading and unloading, based on fair 
competition and on commercial terms. 

3. The Parties agree to consider manume transport, 
including intermodal operations, in the context of Article 30, 
without prejudice to nationality restrictions or agreements 
entered into by either Party, which exist at that time and 
which would be consistent with the Parties' rights and 
obligations wtder the GATS Agreement. 

SEC'ITON C 

CURRENT PAYMENTS AND MOVEMENT OF CAPITAL 

Article 32 

Current payments 

1. Subject to the provisions of Article 34, the Parties 
undertake to allow all payments for current transactions 
between residents of the Commwtity and of South Africa to be 
made in freely convertible currency. 

2. South Africa may take the necessary measures to ensure 
that the provisions of paragraph 1, which liberalise current 
payments, are not used by its residents to make unauthorised 
capital outflows. 

Article 33 

Capital movements 

1. With regard to transactions on the capital account of 
balance of payments, the Community and South Africa shall 
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ensure, from the entry into force of this Agreement, that 
capital relating to direct investments in South Africa in 
companies formed in accordance with current laws can move 
freely, and that such investment and any profit stemming 
therefrom can be liquidated and repatriated. 

2. The Parties shall consult each other with a view to 
facilitating and eventually achieving full liberalisation of the 
movement of capital between the Community and South 
Africa. 

Article 34 

Balance of payment difficulties 

Where one or more Member States of the Community, or 
South Africa, is in serious balance of payments difficulties, or 
under threat thereof, the Community or South Africa, as the 
case may be, may, in accordance with the conditions 
established under the General Agreement on Tariffs and Trade 
and Articles Vlll and XIV of the Articles of Agreement of the 
International Monetary Fund, adopt restrictions on current 
transactions which shall be of limited duration and may not go 
beyond what is necessary to remedy the balance of payments 
situation. The Community or South Africa, as the case may be, 
shall inform the other !'arty forthwith and shall submit to it as 
soon as possible a timetable for the elimination of the 
measures concerned. 

SEC'ITON D 

COMPETITION POLICY 

Article 35 

Definition 

The following are incompatible with the proper fwtctioning of 
this Agreement, in so far as they may affect trade between the 
Community and South Africa: 

(a) agreements and concerted practices between firms in 
horizontal relationships, decisions by associations of firms, 
and agreements between firms in vertical relationships. 
which have the effect of substantially preventing or 
lessening competition in the territory of the Community or 
of South Africa, unless the firms can demonstrate that the 
anti-competitive effects are outweighed by pro-competitive 
ones; 

(b) abuse by one or more firms of market power in the 
territory of the Community or of South Africa as a whole 
or in a substantial part thereof. 
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Article 36 

Implementation 

If, at the entry into force of this Agreement, either Party has 
not yet adopted the necessary laws and regulations for the 
implementation of Article 35, in their jurisdictions il shall do 
so within a period of three years. 

Article37 

Appropriate measures 

lf the Community or South Africa considers that a particular 
practice in its domestic market is incompatible with the terms 
of Anicle 35, and: 

(a) is not adequately dealt with under the implementing rules 
referred lO in Article 36, or 

(b) in the absence of such rules, and if such practice causes or 
threatens to cause serious prejudice to the interests of the 
other !'arty or material injury to its domestic industry, 
including its services industry. 

the Party concerned may take appropriate measures consistent 
wid1 its own laws, after consultation within d1e Cooperation 
Council, or after 30 working days following referral for such 
consultation. The appropriate measures to be taken shall 
respect the powers of the Competition Authority concerned. 

Article 38 

Comity 

1. The Parties agree that, whenever the Commission or the 
South African Competition Authority has reason to believe 
that ami-competitive prat.'tices, defined under Article 35, are 
taking place within the territory of the other authority and are 
substantially affecting important interests of the Parties, it may 
request the other Party's competition aumority to take 
appropriate remedial action in terms of that authority's rules 
governing competition. 

2. Such a request shall not prejudice any action under the 
requesting authority's competition laws that may be deemed 
necessary and shall not in any way encumber the addressed 
authority's decision-making powers or its independence. 

3. Without prejudice to its respective functions, rights, 
obligations or independence, the competition authority so 
addressed shall consider and give careful attention to the views 
expressed and documentation provided by the requesting 
authority and, in particular, pay heed to the nature of the 

anti-competitive activities in question, the firm or firms 
involved, and the alleged harmful effect on the important 
interests of the aggrieved Party. 

4. When the Commission or the Competition Authority of 
South Africa decides to conduct an investigation or intends to 
take any action that may have important implications for the 
interests of the od1er Party, d1e Parties must consult, at the 
request of either Party and both shall endeavour to find a 
mutually acceptable solution in the light of their respective 
important interests, giving due regard to each other's laws, 
sovereignty, the independence of the respective competition 
authorities and to considerations of comity. 

Article 39 

Technical assistance 

The Community shall provide South Africa with technical 
assistance in the restructuring of its competition law and 
policy, which may include among others: 

(a) the exchange of experts; 

(b) organisation of seminars; 

(c) training activities. 

Article 40 

Information 

The Panics shall exchange information taking into account the 
limitations imposed by the requirements of professional and 
business secrecy. 

SECTION E 

PUBUCAID 

Article41 

Public aid 

1. In so far as it may affect trade between the Community 
and South Africa, public aid favouring certain firms or the 
production of certain goods, which distorts or threatens to 
distort competition, and which docs not support a specific 
public policy objective or objectives of either Party, is 
incompatible with the proper functioning of this Agreement. 



2. The Parties agree that it is in their interests to ensure that 
public aid is granted in a fair, equitable and transparent 
manner. 

Article 42 

Remedial measures 

1. If the Community or South Africa considers that a 
particular practice is incompatible with the terms of Article 
41, and that such practice causes or threatens to cause serious 
prejudice to the interests of the other Party or material injury 
to its domestic industry, the Parties agree, where it is not 
adequately dealt with under existing n1les and procedures, to 
enter into consultations with a view to finding a mutually 
satisfactory solution. Such consultations will be without 
prejudice to the Parties' rights and obligations in terms of their 
respective laws and international commitments. 

2. Either Party may invite the Cooperation Council to 
examine, in the context of such consultation, the Parties' 
public policy objectives justifying the grant of public aid 
referred to in Article 41. 

Article 43 

Transparency 

Each Party shall ensure transparency in the area of public aid. 
In particular, where a Party so requests, the other Party shall 
provide information on aid schemes, on particular individual 
cases of public aid, or on the total amount and the distribution 
of aid given. The exchange of information between the Parties 
shall take into account the limitations imposed by either 
Party's laws relating to the requirements of business and 
professional secrecy. 

Article 44 

Review 

1. In the absence of any rules or procedures for the 
implementation of Article 41, the provisions of Article VI and 
XVI of the General Agreement on Tariffs and Trade 1994 as 
well as the WTO Agreement on Subsidies and Countervailing 
Measures shall apply to public aid or subsidies. 

2. The Cooperation Council shall periodically review the 
progress made in these matters. In particular it shall continue 
to develop cooperation and understanding on the measures 
taken by each Party with regard to the operation of Article 41. 
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SECTION F 

OllfER TRADE-RELATED PROVISIONS 

Article 45 

Government procurement 

1. The Parties agree to cooperate to ensure that access to 
the Parties' procurement conrracts is governed by a system 
which is fair, equitable and transparent. 

2. The Cooperation Council shall periodically review the 
progress made in this matter. 

Article 46 

InteUectual property 

1. The Parties shall ensure adequate and effective protection 
of intellectual property rights in conformity with the highest 
international standards. The Parties apply the WTO Agreement 
on Trade Related Aspects of Intellectual Property Rights 
(fRJPs) from 1 January 1996 and undertake to improve, where 
appropriate, the protection provided for under that Agreement. 

2. If problems in the area of intellectual property protection 
affecting trading conditions were to occur, urgent 
consultations shall be undertaken, at the request of either 
Party. with a view to reaching mutually satisfactory solutions. 

3. The Community and its Member States confirm the 
importance they attach to the obligations arising from the: 

(a) Protocol to the Madrid Agreement concerning the 
International Registration of Marks (Madrid 198 9); 

{b) International Convention for the Protection of Performers, 
Producers of Phonogram and Broadcasting Organisations 
(Rome 1961); 

(c) Patent Cooperation Treaty {Washington 1979 as amended 
and modified in 1984). 

4. Without prejudice to the obligations arising from the 
WTO Agreement on TRll's, South Africa could favourably 
consider accession to the multilateral conventions referred to 
in paragraph 3. 

5. The Parties confirm the importance they attach to the 
following instruments: 

(a) the provisions of the Nice Agreement concerning the 
International Classification of Goods and Services for the 
Purposes of the Registration of Marks (Geneva 1 9 77 and 
amended in 1979); 



(b) Berne Convention for the l'rotection of Liternry and 
Artistic Works (Paris Act, 1971): 

(c) International Convention for the Protection of New 
Varieties of Plants (UPOV) (Geneva Act, 1978); 

(d) Budapest Treaty on the International Recognition of the 
Deposit of Micro-organisms for the Purposes of Patent 
Procedure (1977 modified in 1980); 

(e) Paris Convention for the Protection of Industrial Property 
(Stockholm Act, and amended in 1979) WIPO: 

(Q WIPO Copyright Treaty (WO), 1996. 

6. In order to facilitate the implementation of this Article, 
the Community may provide, on request and on mutually 
agreed terms and conditions, technical assistance to South 
Africa in, among other things, the preparation of laws and 
regulations for the protection and enforcement of intellectual 
property rights, the prevention of the abuse of such rights, the 
establishment and reinforcement of domestic offices and other 
agencies involved in enforcement and protection, including the 
trnining of personnel. 

7. The Parties agree that for the purpose of this Agreement, 
intellectual property includes in particular copyright, including 
the copyright on computer programmes and neighbouring 
rights, utility models, patents, including biotechnical 
inventions, industrial designs, geographical indications, 
including appellations of oligin, trade marks and service 
marks, topographies of integrated circuits, as well as the legal 
protection of databases and the protection against unfair 
competition as referred to in Article 10 bis of the l'aris 
Convention for the Protection of Industrial Property and 
protection of undisclosed information on know-how. 

Article 47 

Standardisation and conformity assessment 

The Parties will cooperate in the field of standardisation, 
metrology, ceJtification and quality assurance in order to 
reduce differences between the Parties in these areas, remove 
technical barriers and facilitate bilateral trade. This cooperation 
shall include: 

- 122-

(a) measures, in accordance with the provisions of the WTO 
TBT Agreement, to promote greater use of international 
technical regulations, standards and conformity assessment 
procedures, including sector specific measures; 

(b) developing agreements on mutual recognition of 
conformity assessment in sectors of mutual economic 
interest; 

(c) cooperntion in the area of quality management and 
assurance in selected sectors of importance to South 
Africa; 

(d) facilitation of technical assistance for southern African 
capacity building initiatives in the fields of accreditation, 
metrology and standardisation; 

(e) developing practical links between South African and 
European standardisation, accreditation and certification 
organisations. 

Article48 

Customs 

I. The Parties shall promote and fadlitate cooperation 
between their customs services in orde to ensure that the 
provisions on trade arc observed and to guarantee fair trade. 
The cooperation shall give rise, among other things, lo the 
exchange of information and training schemes. 

2. Without prejudice to other forms of cooperation 
envisaged in this Agreement, in particular under Article 90, 
the Contracting Parties' administrative authorities shall provide 
mutual assistance in accordance with the provisions of 
Protocol 2 of this Agreement. 

Article 49 

Statistics 

The Parties agree to cooperate in this field. The cooperation 
will be geared mainly to the harmonisation of statistical 
methods and practice to enable processing, according to 
mutually agreed bases, of data on trade in goods and services 
and, more generally, on any field covered by the Agreement 
lending itself to statistical treatment. 
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TffiEIY 

ECONOMIC COOPERATION 

Article 50 

Introduction 

The Parties agree to develop and promote cooperation on 
economic and industrial matters to their mutual advantage and 
in the interest of the southern African region as a whole, by 
diversifying and strengthening their economic links, promoting 
sustainable development in their economies, supponing 
patterns of regional economic cooperation, promoting 
cooperation between small and medium-sized enterprises, 
protecting and improving the environment, promoting the 
economic empowerment of historically disadvantaged groups, 
including women, protecting and promoting worker and trade 
union rights. 

Article 51 

Industry 

The aim of cooperation in this area is to facilitate the 
restructuring and modernisation of the South African industry 
while fostering its competitiveness and growth and to create 
conditions favourable to mutually beneficial cooperation 
between South African and Community industry. 

The aim of the cooperation shall be. inter alia: 

(a) to encourage cooperation between the Parties' economic 
operators (companies, professionals, sectoral and other 
business organisations, organised labour, etc.); 

(b) to back the efforts of South Africa's public and private 
sectors to restructure and modemise industry, under 
conditions ensuring environmental protection, sustainable 
development and economic empowerment; 

(c) to foster an environment which favours private initiatives, 
with the aim of stimulating and diversifying output for the 
domestic and export markets; 

(d) to promote improved utilisation of South Africa's human 
resources and industrial potential through, in!er alia, the 
facilitation of access to credit and investment finance and 
support to industrial innovation, technology transfer, 
training, research and technological devclopmem. 

Article 52 

Investment promotion and protection 

Cooperation between the Parties shall aim to establish a 
climate which favours and promotes mutually beneficial 
investment, both domestic and foreign, especially through 
improved conditions for investment protection, investment 
promotion, the transfer of capital and the exchange of 
infonnalion on investment opportunities. 

The aims of cooperation shall be, inter alia, to facilitate and 
encourage: 

(a) the conclusion, where appropriate, between the Member 
States and South Africa of agreements for the promotion 
and protection of investment; 

(b) the conclusion, where appropriate, between the Member 
States and South Africa of agreements to avoid double 
taxation; 

(c) the exd1ange of information on investment opportunities; 

(d) work towards harmonised and simplified procedures and 
administrative practices in the field of investment; 

(e) support, through appropriate instruments, the promotion 
and encouragement of investment in South Africa and in 
the Southem African region. 

Article 53 

Trade development 

1. The Parties undertake to develop, diversify and increase 
trade between them and to improve the competitiveness of 
South African production on domestic, regional and 
international markets. 

2. Cooperation in the field of trade development shall in 
particular focus on the following: 

(a) drawing up appropriate trade development strategies and 
creation of a trade environment supportive of 
competitiveness; 

(b) capacity building and development of human resources 
and professional skills in the field of trade and support 
services in both the public and private sector, including 
labour; 
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(c) exchanges of information on market requirements; 

(d) know-how and technology transfer through investment 
and joint ventures; 

(c) development of the private sector, in particular small and 
medium-sized enterprises engaged in trade; 

(~ establishment, adaptation and strengthening of 
organisations concerned with the development of trade 
and support services; 

(g) regional cooperation for the development of trade and 
trade-related infrastructure and services in southern Africa. 

Article 54 

Micro-enterprises and small and medium-sized enterprises 

The Parties shall aim to develop and strengthen micro 
enterprises (MEs) and small and medium-sized enterprises 
(SMEs) in South Africa, as well as to promote cooperation 
between SMEs in the Community and in South Africa and the 
region in a manner that is sensitive to gender equality. The 
Parties shall. inter alia: 

(a) cooperate, where appropriate, in the creation of enabling 
legal. administrative, institutional, technical, tax and 
f'mancial frameworks for the setting up and expansion of 
MEs and SMEs; 

(b) provide assistance required by MEs and SMEs, whatever 
their legal status, in areas such as financing. skills training. 
technology and marketing; 

(c) provide assistance to companies, orgamsauons, policy 
makers and agencies providing services referred to under 
paragraph b through appropriate technical support, 
infom1ation exchange and capacity building; 

(d) establish and facilitate appropriate links between South 
African, southern African and Community private sector 
operators in order to improve the flow of information 
(relating to strategy formulation and implementation, 
business trends and opportunities, networking, joint 
ventures and transfer of skills). 

Article 55 

Information society - telecommunications and 
information technology 

1. The Parties agree to cooperate in the area of information 
and communication technology (ICI) which they consider as 
key sectors of modern society and which arc vital to economic 
and social development and to the development of an 

information society. Communication in this context 
encompasses post, broadcasting, telecommunications, 
information technologies. The aim of cooperation shall be to: 

(a) improve the access of South African public and private 
entities to means of communications, electronics and 
infom1ation technologies through support to the 
development of infrastructural networks, human resources 
and appropriate information society policies in South 
Africa; 

(b) support cooperation between the countries of the southern 
African region in this area, in particular in the context of 
satellite technology; 

(c) address the challenges of globalisation, new technologies, 
institutional and sector restructuring, and the developing 
gap in basic information services and in advanced services. 

2. Cooperation shall include among others: 

(a) dialogue on different aspects of information society, 
including regulatory aspects and communications policy; 

(b) information exchanges and possible technical assistance on 
regulation, standardisation, conformity testing and 
certification of information and communications 
technologies and the usc of frequencies; 

(c) dissemination of new information and communication 
technologies, and the development of new facilities, 
particularly in relation to interconnection of networks and 
interoperability of applications; 

(d) promotion and implementation of joint research, 
technological development on projects in the field of new 
technologies related to the information society; 

(e) access for South African organisations to Community 
projects or programmes on the basis of the arrangements 
applying in the various tlelds concerned, and access for 
European Union organisations to operations initiated by 
South Africa under the same conditions. 

Article 56 

Postal cooperation 

Cooperation in this area shall include: 

(a) exchange of information and dialogue on postal matters in 
relation to, inter alia, regional and international activities, 
regulatory aspects and policy decisions; 



- 125-

(b) technical assistance on regulation, operational standards 
and human resource development; 

(c) promotion and implementation of joint projects, including 
research, on technological development in this sector. 

Article 57 

Energy 

1. Cooperation in this area shall include the aim of 
cooperation in this area shall be: 

(a) to improve the access of South Africans to affordable, 
reliable and sustainable sources of energy; 

(b) to reorganise and modernise the energy producing, 
distributing and consuming subsectors so that appropriate 
services are provided on optimum terms of economic 
efficiency, social development and environmental 
acceptability; 

(c) to support cooperation between countries in the southern 
African region to exploit locally available energy resources 
in an efficient and environmentally friendly manner. 

2. Cooperation shall specifically aim: 

(a) to support the development of appropriate energy policies 
and infrasu-ucture in South Africa; 

(b) to diversify energy supplies in South Africa; 

(c) to improve energy operators perfonnance standards in 
technical, economic and financial terms especially in the 
clec!Ticity and liquid fuels sectors; 

(d) to facilitate capacity building of local expertise especially 
by general and technical training; 

(e) to develop new and renewable fonns of energy and 
support infrastructure especially for rural energy power 
supply; 

(~ to improve the rational use of energy notably by the 
promotion of energy systems' efficiency; 

(g) to promote transfer and use of environmentally friendly 
technologies; 

(h) to promote regional energy cooperation in southern 
Africa. 

Article 58 

Mining and minerals 

1. The aim of cooperation in this area is, inter alia: 

(a) to support and promote policy measures that improve 
health and safely standards in the mining industry as well 
as conditions of employment; 

(b) to make mineral resources and geoscience infonnation 
accessible for exploration and mining investment. The 
cooperation should also create a mutually beneficial 
climate for attracting investment in the sector, including 
SMEs (and previously disadvantaged communities); 

(c) to support policies which ensure that mining activities take 
place with due consideration for the environment and 
sustainable development, taking into account the specific 
circumstances in the country and nature of mining; 

(d) to cooperate on mining and minerals technology research 
and development. 

2. Cooperation will include South African activities 
undertaken within the framework of the Southern African 
Development Community (SADC) Mining Coordination Unit. 

Article 59 

Transport 

1. The aim of the cooperation in this area shall be: 

(a) to improve the access of South Africans to affordable, safe 
and reliable modes of transport and to facilitate the flow of 
goods in the country through the support to the 
development of intennodal infrastructure networks and 
transport systems, that are economically and 
environmentally sustainable: 

(b) to support cooperation between the countries of the 
southern African region in order to create a sustainable 
transport network for regional needs. 

2. Cooperation shall specifically focus on: 

(a) contributing to the restructuring and modernisation of 
road, rail, port and airport infrastructure; 



(b) gradually improving the conditions of air transport, rail, 
road and multimodal transit, as well as the management of 
roads, railways, pons and airports, and maritime and air 
traffic; 

(c) !mprov!ng the safety of air and manume traffic by 
tmprovmg aids to navigation and training to enable 
efficient programmes. 

Article 60 

Tourism 

I. The Parties will cooperate with the aim of strengthening 
the development of a competitive tourism industry. In this 
context the Parties in particular agree: 

(a) to promote the development of the tourism industry as a 
generator of economic growth and empowerment, 
employment and foreign exchange; 

(b) to seek to establish a strategic ~Jliance involving public, 
private and community interests in order to ensure the 
sustainable development of tourism; 

(c) to carry out joint operations in such areas as the 
development of products and markets, human resources 
and institutional structures; 

(d) to cooperate on tourism training and capacity building in 
order to improve service standards: 

(c) to cooperate in promoting and developing 
community-based tourism through pilot projects in rural 
areas; 

(f) to facilitate liberal movement of tourists. 

2. The Parties agree that cooperation in the field of tourism 
will be based, inter alia, on the following guidelines: 

(a) respecting the integrity and interests of local communities, 
particularly in rural areas; 

(b) stressing the importance of cultural heritage: 

(c) facilitating training, know-how transfer and awareness 
creation in the wider community: 

(d) providing positive interaction between tourism and 
environmental preservation; 
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(e) promoting regional cooperation in southern Africa. 

Article 61 

Agriculture 

1. Cooperation in this area shall be aimed at the promotion 
of integrated, ham10nious and sustainable rural development 
in South Africa. Cooperation will in particular be geared: 

(a) to modernise and restructure, where appropriate, the 
agricultural sector through methods including the 
modernisation of infrastructure and equipment, the 
development of packaging and storage techniques and the 
improvement of private distribution and marketing chains; 

(b) to facilitate the development and the enhancement of 
competitiveness of fanners from previously disadvantaged 
communities and the provision of appropriate agricultural 
services in this regard; 

(c) to diversify and develop output and external markets; 

(d) to achieve and develop cooperation in animal health, plant 
health and agricultural production techniques; 

(e) to examine measures to harmonise standards and rules on 
animal and plant health, with a view to facilitating trade, 
taking into account the legislation in force for bod1 Parties 
and in conformity with the rules of the WTO. 

2. Cooperation will take place, inter alia, through the 
transfer of know-how, the establishment of joint ventures and 
capacity building programmes. 

Article 62 

Fisheries 

Cooperation in this area shall aim at promoting sustainable 
management and use of fisheries resources in the long-tenn 
interest of both Parties. This will be achieved by exchanges of 
information and the design and implementation of agreed 
arrangements which may address the economic, commercial, 
developmental, scientific and technical aspirations of the 
Parties. These anangements will be set out in a separate 
mutually beneficial fisheries agreement which the Parties 
undertake to seek to complete as soon as possible. 
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Article 63 

Services 

The Parties agree to foster cooperation in the services sector in 
general and in the area of banking, insurance and other 
financial services in particular, through, inter alia: 

(a) encouraging trade in services; 

(b) exchanging, where appropriate, information on rules, laws 
and regulations governing the services sector in the Parties; 

(c) improving accounting, auditing, supervision and regulation 
of fmandal services and fmancial monitoring, for example 
through the facilitation of training schemes. 

Article 64 

Consumer policy and protection of consumer health 

Parties shall start cooperation in the area of consumer policy 
and consumer health protection, in particular aiming at: 

(a) establishing systems of mutual information on domestically 
prohibited and dangerous products; 

(b) exchanging information and experience on the 
establishment and operation of post-market surveillance of 
products and product safety; 

(c) improving information provided to consumers especially 
on prices, characteristics of products and services olTered; 

(d) encouraging exchanges between consumer interest 
representatives; 

(e) increasing the compatibility of consumer policies and 
systems; 

(Q exchange of information on increasing consumer 
awareness through information and education; 

(g) notifying enforcements and cooperation between the 
Panics in investigating harmful or unfair business practices; 

(h) exchange of information on effective ways of redressing 
any wrongs to consumers victimised by illegal activities. 

TITLE V 

DEVELOPMENT COOPERATION 

SECHON A 

GENERAL 

Article 65 

Aims 

1. Development cooperation between the Community and 
South Africa shall be conducted in a context of policy dialogue 
and partnership, and shall support the policies and reforms 
carried out by the national authorities. 

2. In particular, development cooperation shall contribute 
to South Africa's harmonious and sustainable economic and 
social development and to its insertion into the world 
economy and to consolidate the foundations laid for a 
democratic society and a state governed by the rule of law in 
which human rights in their political, social and cultural 
aspects and fundamental freedoms are respected. 

3. Within this context, priority shall be given to supporting 
operations, which help the fight against poverty. 

Article 66 

Priorities 

1. The areas of development cooperation will mainly 
concern the following: 

(a) support for policies and instruments towards the 
progressive integration of the South African economy into 
the world economy and trade, for expansion of 
employment, for development of sustainable private 
enterprises, for regional cooperation and integration. In 
this context, special attention will be given to providing 
support to the adjustment efforts occasioned in the region 
by the establishment of the free-trade area under this 
Agreement, especially in the SACU: 

(b) enhancement of living conditions and delivery of basic 
social services; 

(c) support to democratisation, the protection of human 
rights. sound public management, the strengthening of 
civil society and its integration in the development process. 
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2. Dialogue and partnership between public authorities and 
non-governmental development partners and actors will be 
promoted. 

3. Programmes shall be focused on the basic needs of lhe 
previously disadvantaged communities and reflect the gender 
and environmental dimensions of development. 

Article 67 

Eligible beneficiaries 

Cooperation partners eligible for financial and technical 
assistance shall be national, provincial and local aulhorities and 
public bodies, non-governmental organisations and 
community-based organisations, regional and international 
organisations, institutions and public or private operators. Any 
other body could be made eligible if so designated by both 
Parties. 

Article 68 

Means and methods 

1. The means that may be deployed under lhe cooperation 
operations referred to in Article 66 shall include in particular 
studies, technical assistance, training or other services, supplies 
and works, and also evaluation and monitoring audits and 
missions. 

2. Community financing, in local or foreign currency, 
depending on the needs and nature of the operation, may 
cover: 

(a) government budget expenditures to support reforms and 
policy implementation in the priority sectors identified 
through a policy dialogue; 

(b) investment (with the exception of the purchase of 
buildings) and equipment; 

(c) in certain cases and in particular where a programme is 
implemented by a non-government partner, recurrent 
expenditure. 

3. Contribution from the partners defined in Article 67 
shall in principle be required for each cooperation operation. 
The nature and amount of this contribution shall be adapted 
to the possibilities of the partner and the nature of operations. 

4. Opportunities may be sought for coherence and 
complementarity with other providers of funds, particularly the 
Member Stares of the European Union. 

5. Appropriate steps will be taken by both Parties to ensure 
that the Community character of development cooperation 
under this Agreement is made known to the general public. 

Article 69 

Programming 

1. Multiannual indicative programming based on specific 
objectives derived from the priorities in Article 66 and 
indicating modalities for the preparation, implementation and 
monitoring of the development cooperation and resulting 
operations during a reference period shall be carried out in the 
context of dose contacts between the Community and the 
South African Government wilh the contribution of the 
European Investment Bank. The outcome of programming 
discussions shall be set out in a multiannual indicative 
programme signed by both Parties. 

2. Detailed operational procedures and provtsJOns for 
implementation and monitoring of the development 
cooperation shall be attached to the multiannual indicative 
programme. 

Article 70 

Project identification, preparation and appraisal 

1. The identification and preparation of development 
operations shall be the responsibility of the Government of 
South Africa National Authorising Officer as defmed in Article 
80, or any other eligible beneficiary defined in Anide 67. 

2. Project or programme dossiers submitted for fmancing 
by the Community must contain all the information necessary 
for their appraisal. Such dossiers shall be officially transmitted 
to lhe Head of Delegation by the National Authorising Officer 
or the other eligible beneficiaries. 

3. The appraisal of development operations shall be 
undertaken jointly by the National Authorising Officer andfor 
the other eligible beneficiaries and the Community. 

Article 71 

Financing proposal and decision 

1. The conclusions of the appraisal shall be summarised by 
the Head of Delegation in a financing proposal prepared in 
dose collaboration with the National Authorising Officer 
and/or the requesting panner. 
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2. The Commission shall finalise the financing proposal and 
fo1ward it to the Community's decision-making body. 

Article 72 

Financing agreements 

1. Any project or programme approved by the Community 
shall be covered by: 

(a) either a financing agreement drawn up between the 
Commission, acting for the Community, and the National 
Authorising Officer acting for the Government of South 
Africa, or the eligible beneficiary; 

(b) or a contract with international orgamsauons or legal 
bodies, physical persons or any other operator defined in 
Article 67 responsible for carrying out the project or 
programme. 

2. All financing agreements or contracts shall provide for 
on-the-spot checks by the Commission and the European 
Court of Auditors. 

SECTION B 

IMPLEMENTATION 

Article73 

Eligibility of contractors and supplies 

1. Participation in invitations to tender and contracts shall 
be open on equal terms to all natural and legal persons in the 
Member States of the European Union, South Africa and the 
ACP States. Participation may be extended to include other 
developing countries in duly substantiated cases and in order 
to ensure the best cost-effectiveness ratio. 

2. Supplies shall originate in the Member States, South 
Africa or the ACP States. In duly substantiated exceptional 
cases. dtcy may originate in other countries. 

Article 74 

Contracting authority 

1. Works, supply and service contracts shall be prepared, 
negotiated and concluded by the eligible beneficiary, in 
agreement and in collaboration with the Commission. 

2. The eligible beneficiary may request the Commission to 
prepare, negotiate and conclude service contracts on dtcir 
beltalf, directly or through its relevant agency. 

Article 75 

Procurement procedures 

Procedures for procurement or for contracts financed by the 
Community are laid down in the general clauses attached to 
the financing agreements. 

Article 76 

General regulations and conditions 

The award and performance of works, supply and service 
contracts financed by the Community shall be governed by 
this Agreement and by the respective general regulations for 
works, supply and service contracts and general conditions as 
adopted by decision of the Cooperation Council. 

Article 77 

Settlement of disputes 

Any dispute arising between South Africa and a contractor, 
supplier or provider of services during the performance of a 
contract financed by the Community shall be settled by 
arbitration according to the procedural rules on conciliation 
and arbitration of contracts as adopted by decision of the 
Cooperation Council. 

A1iide 78 

Fiscal and customs arrangements 

1. The South African Government shall apply to all 
contracts financed by the Community a full exemption from 
fiscal and custom duties andfor taxes or charges having an 
equivalent effect. 

2. The details of the arrangements, referred to in paragraph 
1 shall be established by means of an Exchange of Letters 
between the South African Government and the Commission. 

Article 79 

Chief authorising officer 

The Commission will appoint a chief authorising officer who 
shall be responsible for managing resources made available by 
the Community for development cooperation with South 
Africa. 
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Article 80 

National authorising officer and paying agent 

1. The South African Government shall appoint a national 
authorising officer to represent it in all operations relating to 
projects financed by the Commission which are the subject of 
a financing agreement between South Africa and the 
Community. A paying agent shall also be appointed. 

2. Obligations and tasks of the chief authorising officer and 
the national authorising officer and the paying agent shall be 
established by way of an exchange of instruments between d1e 
South African Government and the Commission in accordance 
with the provisions of the financial regulations of the 
Commission applicable to preferential agreements. 

Article 81 

Head of Delegation 

1. The Commission is represented in South Africa by the 
Head of Delegation who ensures, together with the national 
authorising officer, the implementation, monitoring and 
follow-up of the financial and technical cooperation in 
conformity with the principles of sound financial management 
and the provisions of this Agreement. In particular, the Head 
of Delegation shall be granted powers to fadlitate and expedite 
the preparation, appraisal and execution of projects and 
programmes. 

2. The South African Government shall accord to d1e Head 
of Delegation and the officials from the Commission appointed 
in South Africa privileges and immunities in accordance with 
the Vienna Convention on Diplomatic Relations of 1961. 

3. In defining the tasks and obligations of the national 
authorising officer and the head of delegation, the Parties shall 
seek to ensure the greatest degree of local management of 
projects and programmes as well as compatibility and 
coherence with practices applying in the other ACP States. 

Article 82 

Monitoring and evaluation 

l. The objective of monitoring and evaluation shall consist 
in the external assessment of development operations 
(preparation, implementation and subsequent operation), with 
a view to improving the development effectiveness of ongoing 
and future operations. This work shall be done jointly by 
South Africa and the Community. 

2. Monitoring and evaluation of the cooperation shall be 
done jointly by South Africa and the Community. Annual 
consultations may be held to assess progress and agree on the 
measures to be taken to adapt and improve implementation of 
the multiannual indicative programme and to prepare for 
future operations. 

TITLE Vl 

COOPERATION IN OTHER AREAS 

Article 83 

Science and technology 

The Parties undertake to intensify scientific and technological 
cooperation. Detailed arrangements for the implementation of 
this objective have been set out in a separate agreement, which 
entered into force in November 1997. 

Arlicle 84 

Environment 

1. The Parties will cooperate to pursue sustainable 
development through the rational use of non-renewable 
natural resources and the sustainable use of renewable natural 
resources, thus promoting protection of the environment, 
prevention of its deterioration and the control of pollution. 

The Parties will aim to improve the quality of the environment 
and work together to combat global environmental problems. 

2. The Parties will give special consideration to the 
development of capacity in environmental management. There 
will be dialogue on the identification of environmental 
priorities. The impact of past South African policies on the 
state of the environment will be reviewed and addressed where 
possible. 

3. The cooperative relationship will involve, inter alia, 
matters relating to urban development and land use for 
agricultural and non-agricultural purposes; desertification; 
management of waste, including hazardous and nuclear waste; 
management of dangerous chemicals; conservation and 
sustainable use of biological diversity; the sustainable 
management of forestry resources; water quality control; 
control of pollution from industrial and other sources; control 
of coastal and marine pollution and the management of 
marine resources; integrated water catchment management, 
including management of international river basins; water 
demand management and issues surrounding the reduction of 
greenhouse gas emissions. 
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Article 85 

Culture 

1. The Parties undertake to cooperate in the sphere of 
culture in order to promote a thorough knowledge and better 
understanding of cultural diversities within South Africa and 
the European Union. Parties will clear obstacles to intercultural 
communication and cooperation, and will stimulate awareness 
of the interdependence of peoples of different cultures. They 
will foster participation by the population of South Africa and 
the European Union in the process of reciprocal cultural 
enrichment. 

2. Cultural contacts will aim at preserving and enhancing 
the cultural heritage and producing and disseminating cultural 
goods and services. The widest possible use shall be made of 
national, regional and interregional communications media and 
infrastrucrure to facilitate cultural contacts, while promoting 
respect for copyright and related rights. 

3. The Parties will cooperate in cultural events and 
exchanges among institutions and associations from South 
Africa and the European Union. 

Article 86 

Social issues 

1. The Parties will engage in a dialogue on social 
cooperation. This shall include, but not necessarily be limited 
to, questions relating to the social problems of post-apartheid 
society, poverty alleviation, unemployment, gender equality, 
violence against women, children's rights, labour relations, 
public health, safety at work and population. 

2. The Parties consider that economic development must be 
accompanied by social progress. They recognise the 
responsibility to guarantee basic social rights. which 
specifically aim at the freedom of association of workers, the 
right to collective bargaining, the abolition of forced labour, 
the elimination of discrimination in respect of employment 
and occupation and the effective abolition of child labour. The 
pertinent standards of the !LO shall be the point of reference 
for the development of these rights. 

Article 87 

Information 

The Parties shall take appropriate measures to promote and 
encourage an effective mutual exchange of information. 
Priority shall, inter alia, be given to ensuring the spread of 
infom1ation on cooperation between South Africa and the 
Community. In addition, the Parties shall endeavour to provide 

basic information about South Africa and the European Union 
for the general public, and specialised information about 
European Union policies for specific audiences in South Mrica 
as well as specialised information about South African policies 
for specific audiences in the European Union. 

Article 88 

Press and audiovisual media 

The Parties shall encourage cooperation in the field of press 
and audiovisual media, in order to support the further 
development and fostering of independence and pluralism in 
the media. Cooperation shall be sought, inter alia, through: 

(a) promotion of the development of human resources, in 
particular through training and exchange programmes for 
journalists and media professionals; 

(b) encouragement of wider access to sources of information 
for the media; 

(c) exchange of technical know-how and information; 

(d) production of audiovisual programmes. 

Article 89 

Human resources 

I. The Parties shall cooperate in order to enhance the value 
of human resources in South Africa in all areas covered by the 
Agreement. Cooperation shall aim to su·engthen institutional 
capacity in the government's key human resource development 
areas, paying special allention to the most disadvantaged 
sections of the population. 

2. In order to develop the level of expertise of senior staff 
in the public and private sectors, the Parties shall step up their 
cooperation on education and vocational training and 
cooperation between educational institutions and firms. 
Particular attention shall be paid to promote the establishment 
of permanent links between specialised bodies in the European 
Union and South Africa so as to encourage the pooling and 
exchange of experience and technical resources. 

3. The Parties shall encourage the exchange of information 
in order to foster cooperation on the recognition of degrees 
and diplomas by the relevant authorities. 

4. The parties shall encourage linkage and cooperation 
between institutions of higher learning, for example 
universities. 



-132-

Article 90 

Fight against drugs and money laundering 

The Parties undertake to cooperate in the fight against drugs 
and money laundering by: 

(a) promoting the South African drugs control master plan 
and enhancing the effectiveness of South African and 
southern African regional programmes to counter the 
illegal abuse of narcotic drugs and psychotropic substances 
as well as the production, supply and trafficking of these 
substances, based on the relevant international UN Drugs 
Control Conventions; 

(b) preventing the usc of their financial institutions to launder 
capital arising from criminal activities in general and from 
drugs trafficking in particular on the basis of standards 
equivalent to those adopted by international bodies, in 
particular the Financial Action Task Force (FATF), and 

(c) preventing the diversion of precursor chemicals and other 
essential substances used for the illicit production of 
narcotic drugs and psychotropic substances on the basis of 
the standards adopted by international authorities 
concerned, notably those of the Chemical Action Task 
Force (CATF). 

Article 91 

Data protection 

1. The Parties shall cooperate to improve the level of 
protection to the processing of personal data, taking into 
account international standards. 

2. Cooperation on personal data protection may include 
technical assistance in the form of exchanges of information 
and experts and the establishment of joint programmes and 
projects. 

3. The Cooperation Council shall periodically review the 
progress made in this regard. 

Article 92 

Health 

1. The Parties shall cooperate to improve the mental and 
physical health of populations by promoting health, and 
preventing disease. 

2. In the field of public health the Parties shall cooperate by 
sharing knowledge and experience on programmes which, inter 
alia, disseminate information, improve the education and 
training of public health professionals, monitor disease and 
develop health information systems, decrease risks from 
lifestyle related diseases, prevent and control HIV/AIDS and 
other communicable diseases. 

3. Cooperation in the field of safety and health at work 
shall include exchange of information on legislative and 
non-legislative measures to prevent accidents, occupation 
related diseases and occupation related health risks. 

4. Cooperation in the pharmaceutical field may include 
support in the evaluation and registration of medicinal 
products. 

TITLE VII 

FINANCIAL ASPECfS OF COOPERATION 

Article 93 

Objective 

In order to achieve the objectives of this Agreement, South 
Africa shall benefit from financial and technical assistance 
from the Community in the form of grants and loans to 
support its socioeconomic development needs. 

Article 94 

Grants 

Financial assistance in the form of grants shall be covered by: 

(a) a special fmancial facility established under the Community 
budget, in support of the development cooperation 
activities referred to in Articles 6 5 and 66; 
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(b) other financial resources made available from other 
Community budget lines for development and international 
cooperation activities falling within the scope of those 
budget lines. The procedure for presentation and approval 
of requests, implementation, and monitoring/evaluation 
will be in accordance with the general conditions relating 
to the budget line in question. 

Article 95 

Loans 

As regards financial assistance in the form of loans, the 
European Investment Bank could consider, at the request of 
the Council of the European Union, the extension of its 

financing of investment projects in South Africa by means of 
long-term loans, within the limits of maximum amounts and 
periods of validity to be determined in application of the 
relevant dispositions of the Treaty establishing the European 
Community. 

Article 96 

Regional cooperation 

The financial assistance from the Community referred to in the 
previous Articles may be used to fund projects or programmes 
of national or local interest in South Africa as well as the 
participation of South Africa in regional cooperation activities 
which it undertakes together with other developing countries. 

TITLE VIII 

FINAL PROVISIONS 

Article 97 

Institutional set-up 

1. The Parties agree on the establishment of a Cooperation 
Council which will perform the following functions: 

(a) to ensure the proper functioning and implementation of 
the Agreement and the dialogue between the Parties; 

(b) to study the development of trade and cooperation 
between the Parties: 

(c) to seek appropriate methods of forestalling problems 
which might arise in areas covered by the Agreement: 

(d) to exchange opinions and make suggestions on any issue 
of mutual interest relating to trade and cooperation, 
including future action and the resources available to carry 
it out. 

2. The composition, frequency, agenda and venue of 
Cooperation Council meetings shall be agreed on through 
consultation between the Parties. 

3. The Cooperation Council referred to above shall have the 
power to take decisions in respect of all matters covered by 
this Agreement. 

4. The Parties agree to encourage and facilitate regular 
contacts between their respective Parliaments on the various 
areas of cooperation covered by the Agreement. 

5. The Parties will also encourage contacts between other 
similar and relevant institutions in South Africa and the 
European Union such as the Economic and Social Committee 
of the European Community and the National Economic 
Development and Labour Council (NEDLAQ of South Africa. 

Article 98 

Tax carve-out clause 

1. The most-favoured-nation treatment granted in 
accordance with the provisions of this Agreement, or any 
arrangements adopted under this Agreement, do not apply to 
tax advantages which South Africa and the Member States of 
the European Union are providing or may provide in the 
future on the basis of agreements to avoid double taxation or 
other tax arrangements, or domestic fiScal legislation. 

2. Nothing in this Agreement, or in any arrangements 
adopted under this Agreement, may be construed to prevent 
the adoption or enforcement of any measure aimed at 
preventing the avoidance or evasion of taxes pursuant to the 
tax provisions of agreements to avoid double taxation or other 
tax arrangements, or domestic fiscal legislation. 

3. Nothing in this Agreement, or in any arrangements 
adopted under this Agreement, shall be construed to prevent 
the Member States of the European Union or South Africa 
from distinguishing, in the application of the relevant 
provisions of their fiscal legislation, between taxpayers who are 
not in the same situation, in particular with regard to their 
place of residence, or with regard to the place where their 
capital is invested. 
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Article 99 

Duration 

This Agreement shall be valid for an unlimited period. Either 
Party may denounce this Agreement by notifying the other 
Party in writing. The Agreement shall cease to apply six 
months after the date of such notification. 

Article 100 

Non-discrimination 

In the fields covered by this Agreement, and without prejudice 
ro any special provisions contained therein; 

(a) the arrangements applied by South Africa in respect of the 
Community shall not give rise to any discrimination 
between the Member States, their nationals, or their 
companies or firms; 

(b) the arrangements applied by the Community and the 
Member States in respect of South Africa shall not give rise 
to any discrimination between South African nationals or 
its companies or firms. 

Article 101 

Territorial application 

This Agreement shall apply, on the one hand, to the territories 
in which the Treaty establishing the European Community is 
applied and under the conditions laid down in that Treaty, 
and, on the other hand, in respect of South Africa, to the 
territories as defined in the South African Constitution. 

Article 102 

Future developments 

The Parties may, by mutual consent and within their respective 
spheres of competence, expand the Agreement in order to 
enhance the level of cooperation and add to it by means of 
agreements on specific sectors or activities. 

Within the framework of this Agreement, either of the Parties 
may put forward suggestions for expanding the scope of the 
cooperation, taking into account the experience gained in its 
application. 

Article 103 

Review 

The Parties will review this Agreement within five years of its 
entering into force in order to address the possible 
implications of other arrangements which may affect this 
Agreement Further reviews may be mutually agreed on. 

Article 104 

Dispute settlement 

I. Each Party may refer to the Cooperation Council any 
dispute relating to the application or interpretation of this 
Agreement. 

2. The Cooperation Council may settle any dispute by 
means of a decision. 

3. Each Party shall be bound to take the measures involved 
in carrying out the decision referred to in paragraph 2. 

4. In the event of it not being possible to settle the dispute 
in accordance with paragraph 2, either Party may notify the 
other of an appoinlment of an arbitrator; the other Party must 
then appoint a second arbitrator within two months of the 
appointment of the first arbitrator. 

5. The Cooperation Council shall appoint a third arbitrator 
within six months of the appointment of the second arbitrator. 

6. The arbitrators' decisions shall be taken by majority vote 
within 12 months. 

7. Each l'arty to the dispute must take the steps required to 
implement the decision of the arbitrators. 

8. The Cooperation Council shall establish the working 
procedures for arbitration. 

9. In the case of disputes arising under Titles II and III of 
this Agreement, the following procedures shall apply: 

(a) the appointment of a second arbitrator must be made 
within 30 days; 
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(b) the Cooperation Council shall appoint a third arbitrator 
within 60 days of the appointment of the second 
arbitrator; 

(c) the arbitrators shall, as a general rule, submit their findings 
and decisions to the Parties and to the Cooperation 
Council not later than six months from the date of the 
composition of the arbitration panel. In cases of urgency, 
including those involving perishable goods, the arbitrators 
shall aim to issue their report to the parties within three 
months; 

(d) the Party concerned shall inform the other Party and the 
Cooperation Council within 60 days of its intentions in 
respect of implementation of the findings and decisions of 
the Cooperation Council or the arbitrators, as the case may 
be; 

(e) If it is impractical to comply immediately with the findings 
and decisions of the Cooperation Council or the 
arbitrators, the Party concerned shall be afforded a 
reasonable period of time to do so. The reasonable period 
of time shall not exceed 15 months from the date of 
submission of the findings and decisions to the Parties. 
However, that period of time may, by mutual consent of 
the Parties, be reduced or extended, depending on the 
particular circumstances. 

10. Without prejudice to their right to have recourse to 
WTO dispute settlement procedures, the Community and 
South Africa shall endeavour to settle disputes relating to 
specific obligations arising under Titles II and Ill of this 
Agreement through recourse to the specific dispute settlement 
provisions of this Agreement. Arbitration proceedings 
established under this Agreement will not consider issues 
relating to each Party's WTO rights and obligations, unless the 
Parties agree to refer any such issues to the arbitration. 

Article 105 

Oause on bilateral agreements 

Except in so far as it creates equivalent or greater rights for the 
l'arties involved, this Agreement shall not affect rights 
contained in existing Agreements binding one or more 
Member States, on the one hand, and Soud1 Africa, on the 
other. 

Article 106 

Amendment clause 

1. Any Party desirous of amending this Agreement may put 
forward its proposal for the amendment, together wiili its 
submissions in motivation of the proposed amendment, to the 
Cooperation Council for consideration and decision. 

2. In the event that the other Party considers that the 
proposed amendment could detrimentally impact on its rights 
in terms of the Agreement, it may submit a proposal for 
compensatory adjustments of ilie Agreement to the 
Cooperation Council for consideration and decision. 

Article 107 

Annexes 

Protocols and Annexes shall form an integral part of the 
Agreement. 

Article 108 

Languages and number of originals 

This Agreement is drawn up in duplicate in the Danish, Dutch, 
English, Finnish, French, German, Greek, Italian, Portuguese, 
Spanish and Swedish languages and the official languages of 
South Africa, other than English, namdy Sepedi, Sesoilio, 
Setswana, siSwati, Tshivenda, Xitsonga, Afrikaans, isiNdebele, 
isiXhosa and isiZulu, each of these texts being equally 
authentic. 

Article 109 

Entry into force 

This Agreement shall enter into force on the first day of the 
monili following that during which the Contracting Panies 
have notified each other of d1e completion of the necessary 
procedures. 

If pending the entry into force of the Agreement, ilie Parties 
decide to apply it provisionally, all references to the date of 
entry into force shall be deemed to refer to the date such 
provisional application takes effect. 
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Hccho en Pretoria, cl once de octubre de mil novecientos noventa y nueve. 

Udfrerdiget i Pretoria, den ellevte oktober nitten hundrede og nioghalvfems. 

Geschchcn zu Pretoria am clften Oktober neunzchnhundcrtneunundneunzig. 

'Eym: <nqv npcropta, ou~ i.vl>tKa Otmo~piou xi~a EWlOXOffiQ tvtvt'Jvrn tvvi:a. 

Done at Pretoria on the eleventh day of October in the year one thousand nine hundred and ninety-nine. 

Fait a Pretoria, le onze octobre mil neuf cent quatre-vingt-dix-neuf. 

Fatto a Pretoria, addl undici ottobrc millenovecentonovantanovc. 

Gedaan te Pretoria, de elfde oktober negentienhonderd negennegentig. 

Feito em Pretoria, em onze de Outubro de mil novecentos e noventa e nove. 

Tehty Pretoriassa yhdenteniitoista piiivanii lokakuuta vuonna tuhatyhdeksansataayhdeksankymmentayh
deksan. 

Som skedde i Pretoria den elfte oktober nittonhundranittionio. 

PorIa Comunidad Europea 

For Det Europa:iske Frellesskab 

Fur die Europaischc Gemcinschaft 

fta U]Y Eupuma\Ki] KotY6'rJrta 

For the European Community 

Pour Ia Communaute europeenne 

Per Ia Comunita europea 

Voor de Europese Gemeenschap 

Pela Comunidade Europeia 

Euroopan yhteison puolesta 

Pa Europeiska gemenskapens viignar 
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Pour le Royaume de Belgique 

Voor het Koninkrijk Belgie 

Fiir das Kooigreich Belgien 

.--
Cctte signature engage egalemcnt la Communaute fran~aise, Ia Communaute flamande, la Communaute 
germanophone, Ia Region wallonne, Ia Region flamande et Ia Region de Bruxelles-Capitale. 

Deze handtekening verbindt eveneens de Vlaamsc Gemeenschap, de Franse Gemeenschap, de Duitstalige 
Gemeenschap, het Ylaamse Gewest, het Waalse Gewest en het Brusselse Hoofdstedelijke Gewest. 

Diese Unterschrift verbindet zugleich die Deutschsprachige Gemcinschaft, die Flamische Gemeinschaft, die 
Franzosische Gemcinschaft, die Wallonische Region, die Flamische Region und die Region 
Briissel-Hauptstadt. 

For Kongcriget Danmark 

~ / 

I 
FUr die Bundesrepublik Deutschland 

/ 

Por el Reino de Espaiia 

~~~ 
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Pour la Republique .fran~aise 

Thar ceann na hEireann 

For Ireland 

Per Ia Repubblica italiana 

~~ ~,{7 

l'our le Grnnd-Duche de Luxembourg 

Voor het Koninkrijk der Nederlanden 

Fur die Rcpublik. Ostcrreich 

Pe!a Republica Portuguesa 
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Suomen tasavallan puolesta 

For Republiken Finland 

FOr Konungariket Sverige 

For the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 

For the Republic of South Africa 

wa Repapoliki ya Afrika Borwa 

Ya Rephaboliki ya Afrika Borwa 

Wa Rephaboliki ya Aforika Borwa 

WeRiphabliki yaseNingizimu Afrika 

wa Rephabuliki ya Afurika Tshipembe 

Wa Riphabliki ra Afrika-Dzonga 

Vir die Republiek van Suid-Afrika 

WeRiphabhliki yeSewula Afrika 

WeRiphablikhi yoMzantsi Afrika 

WcRiphabhulikhi yaseNingizimu Afrika 



-140-

ANNEX I 

REPUBLIC OF SOUTH AFRICA 

LIST OF AGREED DEROGATIONS TO STANDSTILL AND ROLLBACK 

Introduction 

The Community and the Republic of South Africa agree that any increase of the applied most favoured nation (MFN) 
tariff or any other trade restrictive or distorting measures taken after 1 july 1996 will be eliminated vis-a-vis the other 
side at the latest the day of entry into force of the Agreement. 

At the request of the South Afncan side and bearing in mmd the particular nature of the Republic of South Africa's 
economic transfom1ation and the specific stage of adaptation of its tariff system within the framework of it~ wro 
obligations, the Community has agreed to consider, on an exceptional basis, specific reques~ for derogations to 
roUback. 

As a result of this process, both sides agree that for the purpose of implementation of Article 7 of this Agreement, the 
tanff levels hsted below wiU replace the tariffs effectively applied as of 1 July 19 96 as the standstiU reference for the 
products mentioned in this Annex. 
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Code dc.<cription Date of implementation Rate in 1996 ~tw rate 

0207 41 90 18.9.1997 27% 220 cfkg 
0403 90 00 2.1.1998 free 450 cfkg 
0404 10 00 2.1.1998 free 450 cfkg 
0404 90 00 2.1.1998 100 cfkg 4'i0 cfkg 
0405 1000 2.1.1998 320 cfkg 500 cfkg 
0405 20 10 2.1.1998 20% 500 cfkg 
0405 20 90 2.1.1998 320 cfkg 500 cfkg 

0405 90 00 2.1.1998 320 cfkg 500 cfkg 

0406 1010 2.1.1998 25% 500 cfkg 

0406 10 20 2.1.1998 20% 500 cfkg 

0406 2010 2.1.1998 22% 500 cfkg 

0406 20 90 2.1.1998 25% 500 cfkg 
0406 30 00 2.1.1998 25% 500 cfkg 

0406 40 10 2.1.1998 22% 500 cfkg 

0406 40 90 2.1.1998 25% 500 cfkg 
0406 90 10 2.1.1998 22% 500 cfkg 
0406 90 25 2.1.1998 660 c{kg 500 cfkg 

0406 90 35 2.1.1998 660 c{kg 500 cfkg 

0406 90 90 2.1.1998 25% 500 cjkg 

0902 30 00 11.1.1999 free R4fkg 

0902 40 00 11.1.1999 free R4{kg 

1001 90 00 tariff formula free 50 

1005 10 00 tariff formula free 50 

1005 90 00 tariff formula free 50 

11010010 tariff formula 50% 99 

1101 00 20 tariff formula 1 c/kg 99 

1509 10 00 April1998 30% 10 

1701 11 00 variable 76,5 c{kg 105 

1701 12 00 variable 76,5 c{kg 105 

17019100 variable 76,5 cfkg 105 

17019900 variable 765 cfkg 105 

2002 10 90 13.2.1998 ll 0 c{kg less 80 30 

220410 10 13.2.1998 118 cfli 238 c/li 

2204 10 90 13.2.1998 118 c/li 238 c/li 

2204 21 10 13.2.1998 31 cJii 97 cJii 
2204 2120 13.2.1998 1764/li of AA or Rl.542Jii + R0.92/ 138 c/li 

2204 21 90 13.2.1998 22,44 c/li 138 cJii 
2204 29 10 13.2.1998 31 cni 73 c/li 

2204 29 20 13.2.1998 1764/li of AA or Rl.542/li + R0.9200 138 c/li 

2204 29 90 13.2.1998 22,44 cJli 114 cfli 
2105 10 00 13.2.1998 22,44 cfli 88 cfli 

1105 90 00 13.2.1998 22.44 cfli 73 cni 

2206 00 10 13.2.1998 9.9 cfh 62 cfli 

2206 00 20 13.2.1998 9,9 cfli 62 c/h 

2206 00 30 13.2.1998 9,9 cfli 156 cJli 
2206 00 40 13'.2.1998 44,81 cJli 62 cfli 
2206 00 50 13.2.1998 44,81 cJii 62 c/li 

2206 00 60 13.2.1998 44,81 en; 156 c/li 

2206 00 70 13.2.1998 22.44 cfli 62 cjli 
2206 00 90 13.2.1998 43,21 cni 62 c/li 
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Code description Dare of implementation Rate Ill 1996 New rate 

2849 10 00 13.2.1998 free 10 

3204 17 10 19.6.1998 free 12 

32041910 19.6.1998 free 12 

4011 10 OS l.1.1997 free 40 

4011 10 15 1.1.1997 25% or 815 c/kg less 75 40 

4011 10 25 1.1.1997 15% or 815 cfkg less 75 40 

4011 10 35 1.1.1997 25% or 815 c/kg less 75 40 

4011 20 10 1.1.1997 25% or 860 c/kg less 75 34 

401120 20 1.1.1997 25% or 860 cfkg les.~ 75 34 

4011 20 30 1.1.1997 25% or 860 cfkg les8 75 34 

4011 20 40 1.1.1997 25% or 860 cfk!l. less 75 34 

4011 20 50 1.1.1997 25% or 860 c/kg less 75 34 

4011 20 60 1.1.1997 25% or 860 c/kl/.less 75 34 

4011 91 10 1.1.1997 10% or 8 30 cfkg less 90 20 

4011 91 20 1.1.1997 fret 20 

4011 91 30 1.1.1997 free 20 

40ll 91 40 1.1.1997 free 20 

4011 91 50 1.1.1997 10% or 830 cfkg le.~~ 90 20 

40ll 91 60 1.1.1997 10% or 830 c/kg less 90 20 

4011 99 00 1.1.1997 10% or 830 c/k!l. less 90 20 

4012 10 00 1.1.1997 20% 25 

4012 20 00 1.1.1997 20% 25 

4012 90 00 l.l.l997 12% 25 

4013 10 00 1.1.1997 10% or 920 c/kg less 90 25 

4013 90 90 l.l.l997 10% or 920 cfkg less 90 25 

4409 20 00 7.2.1997 free 12 

5208 31 40 13.12.1997 lO% 12 

5208 32 40 13.12.1997 10% 22 

5208 33 20 13.12.1996 10% 22 

5208 41 40 13.12.1997 10% 22 

5208 42 40 13.12.1997 10% 22 

5208 5110 13.12.1997 10% 22 

5208 51 30 13.12.1996 10% 22 

5208 52 20 13.12.1997 10% 12 

5208 52 30 13.12.1996 10% 22 

5208 53 20 13.12.1996 10% 22 

5208 5920 13.12.1996 10% 22 

5209 31 40 13.12.1996 10% 22 

5209 41 40 13.12.1996 10% 22 

5209 51 15 13.12.1996 10% 22 

5209 51 20 13.12.1996 10% 22 

5209 52 20 13.12.1996 10% 22 

5209 59 20 13.12.1996 10% 12 

5210 31 40 13.12.1996 10% 22 

5210 32 20 13.12.1996 10% 12 

52103920 13.12.1996 10% 22 

5210 51 20 13.12.1996 10% 22 

5210 51 30 13.12.1996 10% 22 

5210 52 20 13.12.1996 10% 22 

52105920 13.12.1996 10% 22 

52113125 13.12.1996 10% 22 

5211 41 25 13.12.1996 10% 22 

5211 51 15 13.12.1996 10% 22 
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Code de.~cription Date of implementation Rdte in 1996 Nrw rate 

5211 51 20 13.12.1996 1096 22 

5211 52 20 13.12.1996 10% 22 

5211 59 20 13.12.1996 10% 22 

5212 13 20 13.12.1996 1096 22 

5212 14 40 13.12.1996 10% 22 

52121520 13.12.1996 10% 12 

S212 2325 13.12.1996 10% l2 

5212 24 25 13.12.1996 10% 22 

5212 25 15 13.12.1996 10% 22 

5804 21 00 13.12.1996 free 22 

5804 29 00 13.12.1996 free 22 

5806 20 00 13.12.1996 42% 36 

5807 90 10 13.12.1996 36 

5807 90 20 13.12.1996 36 

5807 90 30 13.12.1996 36 

5808 10 10 13.12.1996 36 

5808 90 00 13.12.1996 45% 36 

6002 20 10 13.12.1996 20% 22 

6002 41 10 13.12.1996 20% 22 

6002 42 10 13.12.1996 20% 22 

60024305 13.12.1996 20% 22 

6002 49 10 13.12.1996 20% 22 

6002 91 10 13.12.1996 20% 12 

6002 92 10 13.12.1996 20% 22 

6002 93 05 13.12.1996 20% 22 

6002 9910 13.12.1996 20% 22 

6213 20 10 13.12.1996 15% 46 

6213 90 10 13.12.1996 15% 46 

7616 99 10 15.11.1996 10 

76169920 7.2.1997 15 

8501 40 90 30.5.1997 5% 20 

8501 51 90 30.5.1997 5% 24 

8501 52 90 30.5.1997 5% 24 

8501 53 90 30.5.1997 5% 20 

8504 21 90 6.12.1997 5% 15 

8504 22 90 6.12.1997 5% 15 

8504 23 30 6.12.1997 14% 15 

8504 23 90 6.12.1997 5% 15 

8504 31 90 6.12.1997 5% 15 

8504 32 90 6.12.1997 5% 15 

8504 33 90 6.12.1997 5% 15 

8504 34 90 6.12.1997 5% 15 

8517 11 00 18.12.1998 free 12,5 

85171900 18.12.1998 free 12,5 

85179000 18.12.1998 free 12,5 

8523 30 00 30.11.1998 free 10 

8524 60 00 30.11.1998 free 10 

8542 12 00 30.11.1998 free 10 

8536 2010 5.7.1996 12,5% 15 

8708 91 10 3.2.1997 free 20 



ANNEX II 

EUROPEAN COMMUNITY 

INDUSTRIAL PRODUCTS 

List 1 



EU offer 

c~ code 1996 

Salt (includmg table salt and denatured salt): 

2501 00 51 
2501 00 91 
2501 00 99 

Alkali or alkaline-earth metals; rare-earth metals: 

28051100 
28051900 
2805 21 00 
2805 22 00 
1805 30 10 
2805 30 90 
2805 40 10 

Ammonia, anhydrous or in aqueous solution: 

2814 10 00 
2814 20 00 

Sodium hydroxide (caustic soda) 

2815 II 00 
2815 12 00 

Zinc oxide; zinc peroxide 

28170000 

Artificial corundum 

2818 10 00 
2818 20 00 
2818 30 00 

Chromium oxides and hydroxides: 

2819 10 00 
2819 90 00 

Manganese oxides: 

2820 10 00 
2820 90 00 

Titanium oxtde.~ 

2823 00 00 

Hydrazine and hydroxylamine 

2825 80 00 

Chlorides. chloride oxides and chloride hydroxides 

1817 10 00 

Sulphides: polysulphides: 

2830 10 00 

Phosphinates (hypophosphites), phosphonates 

283S 10 00 
2835 22 00 
2835 23 00 
2835 24 00 
2835 25 10 
2835 25 90 
2835 26 10 
2835 26 90 
2835 29 10 
2835 29 90 
2835 31 00 
2835 39 10 
2835 39 30 
2835 39 70 
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Tariff quota or partial hbl'l"ahsaMn 



CN code 1996 

Carbonates; peroxocarbonates (percarbonates): 

2836 20 00 
2836 40 00 
2836 60 00 

Salts of oxometallic or peroxometallic acids: 

2841 61 00 

Radioactive chemical elements 

2844 30 11 
2844 30 19 
2844 30 51 

Isotopes other than those of heading No 2844 

2845 10 00 
2845 90 10 

Carbides, whether or not chemically defined: 

2849 20 00 
2849 90 30 

Hydrides, nitrides, azides, silicides and borides 

2850 00 70 

Cyclic hydrocarbons: 

2902 50 00 

Halogenated derivatives of hydrocarbons: 

2903 11 00 
2903 12 00 
2903 13 00 
2903 14 00 
2903 15 00 
2903 16 00 
2903 19 10 
2903 19 90 
2903 21 00 
290323 00 
2903 29 00 
2903 30 10 
2903 30 31 
2903 30 33 
2903 30 38 
2903 30 90 
2903 41 00 
2903 42 00 
2903 43 00 
2903 44 10 
2903 44 90 
29034510 
290345 15 
2903 45 20 
2903 45 25 
2903 45 30 
2903 45 35 
2903 45 40 
2903 45 45 
2903 45 50 
290345 55 
2903 45 90 
2903 46 10 
2903 46 20 
2903 46 90 
2903 47 00 
2903 49 10 
2903 49 20 
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2903 49 90 
2903 51 90 
2903 59 10 
2903 59 30 
2903 59 90 
2903 61 00 
2903 62 00 
2903 69 10 
2903 69 90 

CN code 1996 

Acyclic alcohols and their halogenated, sulphonate 

290511 00 
290512 00 
2905 13 00 
29051410 
290514 90 
290515 00 
2905 16 10 
2905 16 90 
2905 17 00 
29051910 
29051990 
2905 2210 
2905 22 90 
2905 2910 
2905 29 90 
2905 31 00 
2905 32 00 
2905 39 10 
2905 39 90 
2905 4100 
2905 42 00 
2905 49 10 
2905 49 51 
2905 49 59 
2905 49 90 
2905 50 10 
2905 50 30 
2905 50 99 

Phenols: phenol-alcohols: 

2907 11 00 
2907 15 00 
2907 2210 

Ethers, ether-alcohols, ether-phenols 

1909 11 00 
290919 00 
2909 20 00 
2909 30 31 
2909 30 39 
2909 30 90 
2909 41 00 
2909 42 00 
2909 43 00 
2909 44 00 
1909 4910 
1909 49 90 
2909 50 10 
2909 50 90 
2909 60 00 

Epoxides, epoxyalcohols, epoxyphenols and epoxyethols 

2910 20 00 
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CN code 1996 

Aldehydes, whether or not with other oxygen functions 

2912 41 00 
2912 60 00 

Ketones and quinon~. whether or not with other oxygen functions 

2914 11 00 
291411 00 

Saturated acyclic monocarboxylic acids 

2915 11 00 
291512 00 
29151300 
2915 2100 
29152200 
2915 23 00 
29152400 
191519 00 
2915 31 00 
1915 3100 
2915 33 00 
2915 34 00 
2915 35 00 
2915 39 10 
2915 39 30 
2915 39 50 
2915 39 90 
2915 4000 
2915 5000 
2915 6010 
2915 60 90 
2915 70 15 
19157020 
2915 70 25 
1915 70 30 
2915 70 80 
2915 90 10 
2915 90 20 
2915 90 80 

Unsaturated acyclic monocarboxylic acids 

2916 12 10 
2916 12 20 
2916 11 90 
2916 14 10 
291614 90 

Polycarboxylic acids, their anhydrides, halides 

2917 11 00 
29171400 
2917 35 00 
29173600 
2917 37 00 

Carboxylic acids with additional oxygen function 

2918 14 00 
19!8 15 00 
2918 22 00 
19189000 

Amine-function compounds: 

192! 1110 
2921 11 90 
1921 1100 
29211910 
2921 19 30 
2921 19 90 
292121 00 
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29212200 
2921 29 00 
2921 30 10 
2921 30 90 
2911 41 00 
292142 10 
2911 42 90 
2921 43 10 
2921 43 90 
2911 44 00 
2921 45 00 
2921 49 10 
2921 49 90 
2921 5110 
2921 51 90 
2921 59 00 

CN rode 1996 

Oxygen-function amino-compounds: 

2922 11 00 
291212 00 
292213 00 
2922 19 00 
2922 21 00 
2922 22 00 
2922 29 00 
2922 30 00 
2912 42 10 
2922 43 00 
2922 49 80 
2922 50 00 

Carboxyamide-function compounds 

2924 21 10 
2924 21 90 
2914 29 30 

Nitrile-function compounds: 

2926 10 00 
2926 90 90 

Organo-sulphur compounds: 

2930 20 00 
2930 90 12 
2930 90 14 
2930 90 16 

Other organo-inorganic compounds: 

2931 00 40 

Heterocyclic compounds with oxygen hetero-atom(s) 

2932 12 00 
2932 13 00 
2932 21 00 

Heterocyclic compound!. with nitrogen hetero-alom(s) 

2933 61 00 

Sulphonamides 

2935 00 00 

Mineral or chemical rerlilisers, nitrogenous: 

3102 10 10 
3102 10 90 
3101 21 00 
3102 29 00 
3102 30 10 
3102 30 90 
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H0240 10 
3102 40 90 
3102 50 90 
3102 6000 
3102 70 90 
3102 80 00 
3102 90 00 

CN code 1996 

Mineral or chemical fertilisers. phosphatic.: 

3103 10 10 
3103 10 90 

Mineral or chemical fertilisers 

3105 10 00 
3105 20 10 
3105 20 90 
3105 30 10 
3105 30 90 
3105 40 10 
H05 40 90 
3105 51 00 
nos 59 oo 
3105 60 LO 
3105 60 90 
3105 90 91 
3105 90 99 

Tanning extracts of vegetable origin 

3201 20 00 
3201 90 20 

Other colouring matter 

320611 00 
3206 19 00 
3206 20 00 
3206 30 00 
3206 41 00 
H0642 00 
3206 43 00 
3206 49 90 
3206 50 00 

Activated carbon; activated natural mineral products 

380210 00 
3802 90 00 

Insecticides, rodentiddes. fungicides. herbicides 

3808 10 20 
3808 10 30 
3808 30 11 
3808 30 13 
3808 30 15 
3808 30 17 
3808 30 21 
3808 30 23 
3808 30 27 
3808 30 30 
3808 30 90 

Prepared rubber accelerators; compound plasticiser 

3812 30 20 

Organic composite solvents and thinners 

3814 00 90 
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CN code 1996 

Mixed alkylbenzenes and mixed alkylnaphthalenes 

38171010 
3817 10 50 
3817 10 80 
3817 20 00 

Prepared binders for foundry moulds or cores 

3814 90 90 

Polymers of ethylene, in primary fonns: 

3901 10 10 
3901 10 90 
3901 20 00 
3901 30 00 
3901 90 00 

Polymers of propylene or of other oletlns 

3902 10 00 
3902 20 00 
3902 30 00 
3902 90 00 

Polymers of styrene, in primary forms: 

3903 11 00 
3903 19 00 
3903 20 00 
3903 30 00 
3903 90 00 

Polymers of vinyl chloride 

3904 10 00 
3904 21 00 
3904 22 00 
3904 30 00 
3904 40 00 
3904 5000 
39046190 
3904 69 00 
3904 90 00 

Polymers of vinyl acetate 

3905 12 00 

Polyacetals, other polyethers and epoxide resins 

3907 20 19 
3907 20 90 
3907 60 90 
3907 91 10 
3907 91 90 
3907 99 10 
3907 99 90 

Other plates, sheets, film, foil and strip 

3920 10 22 
3920 10 28 
3910 10 40 
3920 10 80 
3910 20 21 
3920 2019 
3910 20 71 
3920 20 79 
3910 20 90 
3920 30 00 
3920 4111 
39204119 
3920 41 91 
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3920 41 99 
3920 42 ll 
3920 42 19 
3920 42 91 
3920 42 99 
3920 51 00 
3920 S9 00 
3920 61 00 
3920 62 10 
3920 62 90 
3920 63 00 
3920 69 00 
3920 71 11 
3920 7119 
3920 71 90 
3920 72 00 
3920 73 10 
3920 73 50 
3920 73 90 
3920 79 00 
3920 91 00 
3920 92 00 
3920 93 00 
3920 94 00 
3920 9911 
3920 99 19 
3920 99 50 
3920 99 90 

CN code 1996 

Other plates. sheets. film. foil and strip 

39219019 

Articles for the conveyance or packing of goods 

3923 21 00 

Retreaded or used pneumatic tyres of rubber 

4012 10 30 
4012 10 50 
401210 80 
4012 20 90 
40129010 
4012 90 90 

Inner Lubes, of rubber: 

4013 10 lO 
4013 10 90 
4013 20 00 
4013 90 10 
4013 90 90 

Leather of bovine or equine animals, without hair on 

4104 10 91 
410410 95 
410410 99 
4104 21 00 
410422 90 
4104 29 00 
4104 31 11 
4104 3119 
4104 31 30 
4104 31 90 
4104 39 10 
4104 39 90 

Sheep or lamb skin leather, without wool on 

4105 20 00 
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CN code 1996 

Leather of other animals, without hair on 

4107 10 10 
4107 29 10 
4107 90 10 
4107 90 90 

Chamois (including combination chamoi~) leather: 

4108 00 10 
4108 00 90 

Patent leather and patent laminated leather 

4109 00 00 

Composition leather with a basis of leather 

4111 00 00 

Articles of apparel and clothing accessories 

4203 10 00 
4203 21 00 
4203 29 10 
4203 29 91 
4103 29 99 
4203 30 00 
4103 40 00 

Particle board and sin'lilar board of wood 

4410 11 00 
44101910 
4410 19 30 
4410 19 50 
441019 90 
4410 90 00 

Fibreboard of wood or other ~gneous materiab 

4411 11 00 
441119 00 
4411 21 00 
4411 29 00 
4411 31 00 
4411 39 00 
4411 91 00 
44119900 

Plywood, veneered panels and similar laminated wood 

4412 13 11 
44121319 
4412 13 90 
4412 14 00 
44121900 
4412 22 10 
4412 22 91 
4412 22 99 
4412 23 00 
4412 2910 
4412 29 80 
4412 92 10 
4412 92 '11 
44129299 
4412 93 00 
4412 9920 
4412 99 80 

Bmlders' joinery and carpentry of wood 

4418 10 10 
4418 10 50 
44181090 
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441810 10 
4418 20 50 
4418 20 80 
4418 30 10 
4418 9010 

CN code 1996 

Wood marquetry and inlaid wood; '~kets and cases 

4420 9011 
4420 9019 

Articles of natural cork: 

4503 10 10 
4503 10 90 
4503 90 00 

Plaits and similar products of plaiting materials 

4601 99 10 

Basketwork, wickerwork and other articles 

4602 90 10 

Registel'li, account books, note books, order books 

4820 10 30 

Children's picture, drawing or colouring books 

4903 00 00 

Maps and hydrographic or similar charts of all kinds 

4905 10 00 

Transfers (decalcomanias): 

4908 10 00 
4908 90 00 

Printed or illustrated postcards; printed 'ards 

4909 00 10 
4909 00 90 

Calendars of any kind, printed, including calendars 

4910 00 00 

Other printed matter, including printed pictures 

4911 10 10 
4911 10 90 
4911 91 80 
49119900 

Silk yam (other than yarn spun from silk ~te) 

5004 00 10 
5004 00 90 

Yarn spun from silk wa.•te, not put up for retail sale 

5005 00 10 
5005 00 90 

Silk yam and yam spun from silk waste, put up for retail sale 

5006 00 10 
5006 00 90 

Woven fabric.• of silk or of silk waste: 

5007 10 00 
5007 20 11 
5007 20 19 
5007 20 21 
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5007 20 31 
5007 20 39 
5007 20 41 
5007 20 51 
5007 20 59 
5007 20 61 
5007 20 69 
5007 20 71 
5007 90 10 
5007 90 30 
5007 90 50 
5007 90 90 

CN code 1996 

Yarn of carded wool, not put up for retail sale: 

5106 10 10 
5106 10 90 
5106 2011 
5106 2019 
5106 20 91 
5106 20 99 

Yarn of combed wool, not put up for retail sale: 

5107 10 10 
5107 10 90 
5107 20 10 
5107 20 30 
.1107 20 51 
5107 20 59 
5107 20 91 
5107 20 99 
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Yarn of fine animal hair (carded or combed), not put up for retail sale: 

5108 10 10 
l108 10 90 
5108 20 10 
5108 20 90 

Yarn of wool or of fine animal hair, put up for retail sale: 

5109 10 10 
51091090 
5109 90 10 
5109 90 90 

Yam of coarse animal hair or of hoThehair 

5110 00 00 

Woven fabrics of carded wool or of carded fme animal hair 

5111 11 11 
51111119 
51ll1191 
5111 II 99 
ll111911 
5111 1919 
51ll 19 31 
511119 39 
1111 19 91 
5111 19 99 
51112000 
5111 30 10 
5111 30 30 
5111 30 90 
5111 9010 
5111 90 91 
1111 90 93 
511190 99 

Tariff quota or p•nial hberali,..riun 



CN code 1996 

Woven fabrics of combed wool or of combed fine animal hair 

5112 ll 10 
5112 11 90 
5ll21911 
;!121919 
511219 91 
5112 19 99 
51121000 
51123010 
51123030 
5112 30 90 
5112 9010 
5112 90 91 
51129093 
51129099 

Woven fabrics of coarse animal hair or of horsehair 

5113 00 00 

Cotton sewing thread, whether or not put up for retail sale 

5204 11 00 
520419 00 
5204 20 00 

Cotton yarn (other than sewing thread) 

5205 11 00 
5205 12 00 
5205 13 00 
5205 14 00 
5205 15 10 
5205 15 90 
5205 11 00 
5205 22 00 
5205 13 00 
5205 24 00 
5205 16 00 
5205 27 00 
5205 18 00 
5205 31 00 
5205 32 00 
5205 33 00 
5205 34 00 
5205 35 10 
5205 35 90 
5205 41 00 
5205 42 00 
5205 43 00 
5205 44 00 
5205 46 00 
5205 47 00 
5205 48 00 

Cotton yarn (other than sewing thread) 

52061100 
5206 12 00 
5206 13 00 
5206 14 00 
5206 15 10 
5206 15 90 
5206 21 00 
5206 22 00 
5206 23 00 
5206 24 00 
5206 25 10 
5206 25 90 
5206 31 00 
5206 32 00 

- 156-

Tariff quota or parttallibcralis.Jtion 



5206 33 00 
5106 34 00 
5206 35 10 
5206 35 90 
5206 41 00 
5206 42 00 
5206 43 00 
5206 44 00 
5106 45 10 
5206 45 90 

CN code 1996 

Cotton yarn (other than sewing thread) put up for retail sale 

5207 10 00 
5207 90 00 

i-1axyam: 

5306 10 11 
53061019 
5306 10 31 
5306 10 39 
5306 10 50 
5306 10 90 
5306 20 11 
53062019 
5306 20 90 

Yarn of other vegetable textile fibres; paper yarn 

5308 20 10 
5308 20 90 
5308 30 00 
5308 90 11 
5308 90 13 
5308 90 19 
5308 90 90 

Woven fabrics of flax: 

5309 11 11 
5309 ll 19 
5309 11 90 
53091910 
5309 19 90 
5309 2110 
5309 21 90 
5309 2910 
5309 29 90 

Woven fabrics of jute or of other textile bast fibres 

5310 10 10 
531010 90 
5310 90 00 

Woven fabrics of other vegetable textile fibres 

5311 00 10 
5311 00 90 

Sewing thread of man-made filaments 

54011011 
54011019 
5401 10 90 
5401 20 10 
5401 20 90 

Synthetic filament yarn (other than sewing thread) 

5402 10 10 
5402 10 90 
5402 20 00 
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5402 31 10 
5402 31 30 
5402 31 90 
5402 32 00 
5402 33 10 
5402 33 90 
5402 39 10 
5402 39 90 
5402 41 10 
5402 41 30 
5402 41 90 
5402 42 00 
5402 43 10 
5402 43 90 
5402 4910 
5402 49 91 
5402 49 99 
5402 51 10 
5402 51 30 
5402 51 90 
5402 52 10 
5402 52 90 
5402 59 10 
5402 59 90 
5402 61 10 
5402 61 30 
5402 61 90 
5402 62 10 
5402 61 90 
5402 69 10 
5402 69 90 

CN code 199~ 

Artificial filament yam (other than sewing thread) 

5403 10 00 
5403 20 10 
5403 20 90 
5403 31 00 
5403 32 00 
5403 33 10 
5403 33 90 
5403 39 00 
5403 41 00 
5403 42 00 
540349 00 

Synthetic monofilament of 67 decitex or more 

5404 10 10 
5404 10 90 
5404 90 II 
5404 90 19 
5404 90 90 

Artificial monofilament of 67 decitex or more 

5405 00 00 

Man-made lllament yam (other than sewing thread) 

5406 10 00 
5406 20 00 

Woven fabrics of synthetic filament yarn 

5407 10 00 
5407 10 11 
5407 20 19 
5407 20 90 
5407 30 00 
5407 41 00 
5407 42 00 
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5407 43 00 
5407 44 00 
5407 51 00 
5407 52 00 
5407 53 00 
5407 54 00 
5407 6110 
5407 61 30 
5407 61 50 
5407 61 90 
5407 6910 
5407 69 90 
5407 71 00 
5407 72 00 
5407 73 00 
5407 74 00 
5407 81 00 
5407 82 00 
5407 83 00 
5407 84 00 
5407 91 00 
5407 92 00 
5407 93 00 
5407 94 00 

CN code 1996 

Woven fabrics of artificial filament yarn 

5408 10 00 
5408 2100 
5408 22 10 
5408 22 90 
5408 23 10 
5408 23 90 
5408 24 00 
5408 31 00 
5408 32 00 
5408 33 00 
5408 3400 

Synthetic filament tow: 

550110 00 
5501 20 00 
5501 30 00 
5501 90 00 

Artificial ftlament tow: 

5502 00 10 
5502 00 90 

Synthetic staple fibres. not carded, combed or otherwise 

55031011 
5503 1019 
55031090 
5503 20 00 
5503 30 00 
5503 40 00 
5503 90 10 
5503 90 90 

Artificial staple fibres, not carded, combed or otherwise 

5504 10 00 
5504 90 00 

Waste (including noils. yarn waste) 

5505 10 10 
5505 10 30 
5505 10 50 
5505 10 70 
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5505 10 90 
5505 20 00 

Synthetic staple tlbres, carded, combed or otherwise 

5506 10 00 
5506 20 00 
5506 30 00 
5506 90 10 
5506 90 91 
5506 90 99 

Artitlcial staple fibres, carded, combed or otherwise 

5507 00 00 

Sewing thread of man-made staple fibres 

5508 10 11 
55081019 
5508 10 90 
5508 20 10 
5508 20 90 

Yam (other than sewing thread) of synthetic staple tlbres 

5509 11 00 
5509 12 00 
5509 21 10 
5509 21 90 
5509 22 10 
5509 22 90 
5509 3110 
5509 31 90 
5509 32 10 
5509 32 90 
5509 41 10 
5509 41 90 
5509 42 10 
5509 42 90 
5509 51 00 
5509 52 10 
5509 52 90 
5509 53 00 
5509 59 00 
5509 61 10 
5509 61 90 
5509 62 00 
5509 69 00 
5509 91 10 
5509 91 90 
5509 92 00 
5509 99 00 

Yam (other than sewin): thread) of artificial staple fibres 

5510 11 00 
5510 12 00 
55102000 
5510 30 00 
5510 90 00 

Yam (other than sewin): thread) of man-made staple tlbres 

5511 10 00 
5511 20 00 
5511 30 00 

Wadding of textile materials and articles thereof 

5601 10 10 
5601 10 90 
5601 21 10 
5601 21 90 
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5601 22 10 
5601 22 91 
5601 22 99 
5601 29 00 
5601 30 00 

CN code 1996 

Felt. whether or not impregnated 

5602 10 11 
56021019 
5602 10 31 
5602 10 35 
5602 10 39 
5602 10 90 
5602 21 00 
5602 29 10 
5602 29 90 
5602 90 00 

Nonwovens, whether or not unpregnated 

5603 11 10 
5603 11 90 
5603 12 10 
56031290 
5603 l3 10 
560313 90 
5603 1410 
5603 14 90 
5603 91 10 
5603 9l 90 
5603 92 10 
5603 92 90 
5603 93 10 
5603 93 90 
5603 94 10 
5603 94 90 

Rubber thread and cord. textile covered 

5604 10 00 
5604 20 00 
5604 90 00 

Metallised yarn, whether or not gimped 

5605 00 00 

(;imped yarn, and strip 

56060010 
5606 00 91 
5606 00 99 

Articles of yam, slrip 

5609 00 00 

Carpets and other textile floor coverings 

5701 10 10 
5701 10 91 
5701 10 93 
5701 10 99 
5701 90 10 
5701 90 90 

Woven pile fabrics and chenille fabrics 

5801 10 00 
5801 21 00 
5801 22 00 
5801 23 00 
5801 24 00 
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580115 00 
5801 26 00 
5801 31 00 
5801 3100 
5801 33 00 
5801 34 00 
5801 35 00 
5801 36 00 
5801 90 10 
5801 90 90 

CN code 1996 

Terry towelling and similar woven terry fabrics 

580211 00 
5802 19 00 
5802 20 00 
5802 30 00 

Gauze, other than narrow fabrics 

5803 10 00 
5803 90 10 
5803 90 30 
5803 90 50 
5803 90 90 

Tulles and other net fabrics. not including woven 

5804 10 11 
5804 10 19 
580410 90 
5804 21 10 
5804 21 90 
5804 29 10 
580419 90 
5804 30 00 

Hand-woven tapestries of the type Gobelins 

5805 00 00 

Narrow woven fabrics 

5806 10 00 
5806 20 00 
5806 31 lO 
5806 31 90 
5806 32 10 
5806 32 90 
5806 39 00 
5806 40 00 

Labels, badges and similar articles of textile matter 

5807 10 10 
5807 10 90 
5807 90 lO 
5807 90 90 

Braids in the piece; ornamental trimmings 

5808 10 00 
5808 90 00 

Woven fabria. of metal thread and woven fabrics 

5809 00 00 

Embroidel)' in the piece, in strips or in motifs: 

5810 10 10 
5810 10 90 
58109110 
5810 91 90 
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5810 92 10 
5810 92 90 
5810 99 10 
5810 99 90 

CN code 1996 

Quilted textile products in the piece 

5811 00 00 

Textile fabrics coated with gum 

5901 10 00 
5901 90 00 

Tyre cord fabric of high tenacity yam of nylon 

5902 10 10 
5902 10 90 
5902 20 10 
5902 20 90 
5902 90 10 
5902 90 90 

Textile fabrics impregnated, coated. covered 

590310 10 
5903 10 90 
5903 20 10 
5903 20 90 
5903 90 10 
5903 90 91 
5903 90 99 

Linoleum, whether or nol cut to shape 

5904 10 00 
59049110 
5904 91 90 
5904 92 00 

Textile wall coverings: 

5905 00 10 
5905 00 31 
5905 00 39 
5905 00 50 
5905 00 70 
5905 00 90 

Rubberised textile fabrics 

5906 10 10 
5906 10 90 
5906 91 00 
5906 99 10 
5906 99 90 

Textile fabrics otherwise impregnated, coated or covered 

5907 00 10 
5907 00 90 

Textile wicks, woven, plaited or knitted 

5908 00 00 

Textile hosepiping and similar textile tubing 

5909 00 10 
5909 00 90 

Transmission or conveyor belts or belting 

5910 00 00 
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CN code 1996 

Textile products and articles, for technical uses 

5911 10 00 
5911 20 00 
5911 31 ll 
5911 31 19 
5911 31 90 
5911 3210 
5911 32 90 
5911 40 00 
59119010 
5911 90 90 

Pile fabrics, including 'long pile' fubrics 

6001 10 00 
6001 21 00 
6001 22 00 
6001 29 10 
600129 90 
6001 91 10 
6001 91 30 
6001 91 50 
6001 91 90 
6001 92 10 
6001 92 30 
6001 9l 50 
6001 92 90 
6001 99 10 
6001 99 90 

Men's or boys' overcoats, car-coats, capes, cloaks 

6101 10 10 
6101 10 90 
610110 10 
6101 20 90 
61013010 
6101 30 90 
6101 90 10 
6101 90 90 

Women's or girls' overcoats, car-coats, capes, cloaks 

6102 10 10 
6102 10 90 
6102 20 10 
610220 90 
6102 30 10 
6102 30 90 
6102 90 10 
6102 90 90 

Men's or boys' suits, ensembles, jackets, blazers 

6103 41 10 
6103 41 90 
6103 42 10 
6103 42 90 
6103 43 10 
6103 43 90 
6103 49 10 
6103 49 91 
6103 49 99 

Women's or !(ids' suits, ensembles, jackets, blazers 

6104 51 00 
6104 52 00 
6104 53 00 
6104 59 00 
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6104 61 10 
6104 61 90 
6104 62 10 
6104 62 90 
6104 63 10 
6104 63 90 
6104 6910 
6104 69 91 
6104 69 99 

CN rode 1996 

Men's or boys' underpants, briefs, nightshirt~. pyjamas 

610711 00 
61071200 
61071900 
6107 21 00 
6107 22 00 
6107 29 00 
6107 91 10 
61079190 
6107 92 00 
6107 99 00 

Women's or girls' slips, petticoats. briefs. panties 

6108 11 10 
6108 11 90 
61081910 
610819 90 
6108 21 00 
6108 22 00 
6108 29 00 
6108 31 10 
6108 31 90 
6108 32 11 
61083219 
6108 32 90 
6108 39 00 
6108 91 10 
6108 91 90 
6108 92 00 
6108 99 10 
61089990 

T -shirt~. singlets and other vests, knitted or crocheted 

6109 10 00 
6109 90 10 
6109 90 30 

Track suits, ski suits and swimwear, knitted or crocheted 

6112 11 00 
61121200 
61121900 
6112 2000 
6112 3110 
6112 31 90 
6112 39 10 
6112 39 90 
6112 41 10 
61124190 
6112 49 10 
6112 49 90 

Garments, made up of knitted or crocheted fabric.• 

61130010 
6113 00 90 
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CN code 1996 

01her garmenls, knitted or crocheted: 

6114 10 00 
6114 20 00 
6114 30 00 
6114 90 00 

Panty hose, lights, stocldngs, socks and other hosiery 

61151100 
611512 00 
6115 19 10 
61151990 
61152011 
6115 2019 
611510 90 
6115 91 00 
6115 92 00 
6115 93 10 
6115 93 30 
6115 93 91 
6115 93 99 
6115 99 00 

Gloves, mittens and mitts, knitted or crocheted: 

6116 10 20 
6116 10 80 
6116 91 00 
6116 92 00 
6116 93 00 
61169900 

Other made up clothing accessories, knitted or crocheted 

61171000 
6117 2000 
61178010 
6117 80 90 
6117 90 00 

Men's or boys' overcoats. car-coat~ capes. cloaks 

6201 11 00 
6201 1210 
6201 12 90 
6201 13 10 
620113 90 
6201 19 00 
6201 91 00 
6201 92 00 
6201 93 00 
6201 99 00 

Women's or girl~' overcoats, car-coals, capes, cloaks 

6202 11 00 
6202 12 10 
6202 12 90 
6202 13 10 
6202 13 90 
6202 19 00 
6202 91 00 
6202 92 00 
6202 93 00 
6202 99 00 

Men's or boys' suits, ensembles, jacket~. blazers 

6203 41 10 
6203 41 30 
6203 41 90 
6203 42 11 
6203 42 31 
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620342 B 
6103 42 35 
6203 42 51 
6203 42 59 
6203 42 90 
6203 43 11 
62034319 
6203 43 31 
6103 43 ~9 
6203 43 90 
6103 4911 
6203 4919 
6103 49 31 
6203 49 39 
6203 49 50 
6203 49 90 

CN code 1996 

Women's or girls' swts, ensembles, jackets, blazers 

6204 51 00 
6204 52 00 
6104 53 00 
6204 59 10 
6204 59 90 
6204 61 10 
6104 61 80 
6204 61 90 
6204 62 11 
6204 62 31 
6204 62 33 
6204 62 39 
6204 62 51 
6104 62 59 
6204 62 90 
6104 63 11 
6204 63 18 
6104 63 31 
6204 63 39 
6204 63 90 
6204 69 11 
6204 6918 
6204 69 31 
6204 69 39 
6204 69 50 
6204 69 90 

Men's or boys' shirts: 

6205 10 00 
6105 20 00 
6205 30 00 
6105 90 10 
6205 90 90 

Men's or boys' singlets and orher vests, underpants 

6207 11 00 
620719 00 
6207 21 00 
6207 22 00 
6207 29 00 
6207 91 10 
6107 91 90 
6207 92 00 
6207 99 00 

Women's or girl~' singlets and other vest~. sUps 

6208 11 00 
62081910 
610819 90 
6208 21 00 
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620812 00 
6208 29 00 
6208 9111 
6208 91 19 
6208 91 90 
6208 92 lO 
6208 92 90 
6208 99 00 

CN code 1996 

Brassieres, girdles, corsets, braces, suspenders 

6212 10 00 
62122000 
6212 30 00 
6212 90 00 

Handkerchiefs: 

62131000 
6213 20 00 
6213 90 00 

Shawls, scarves, mufflers, mantillas, veils 

621410 00 
62142000 
6214 30 00 
6214 40 00 
6214 90 10 
6214 90 90 

Ties, bow ties and cravats: 

62151000 
621520 00 
6215 90 00 

Gloves. mittens and mitts 

6216 00 00 

Other made-up clotlung accessories 

621710 00 
6217 90 00 

Blankets and travelling rugs: 

630110 00 
6301 20 10 
6301 20 91 
6301 20 99 
6301 30 10 
6301 30 90 
6301 40 10 
6301 40 90 
6301 90 10 
6301 90 90 

Sacks and bags 

6305 10 10 
6305 10 90 
6305 20 00 
6305 3211 
6305 32 81 
6305 32 89 
6305 32 90 
6305 33 10 
6305 33 91 
6305 33 99 
6305 39 00 
6305 90 00 
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CN code 1996 

Tarpaulins, aWllings and sunblinds; tents; sails 

6306 11 00 
6306 12 00 
6306 19 00 
6306 21 00 
6306 22 00 
6306 29 00 
6306 31 00 
6306 39 00 
6306 41 00 
6306 49 00 
6306 91 00 
6306 99 00 

Other made-up articles, including dress patterns: 

6307 10 10 
6307 10 30 
6307 10 90 
6307 2000 
6307 90 10 
6307 90 91 
6307 90 99 

Sets con~isling of woven fabric and yarn 

6308 00 00 

Worn clothing and other worn articles 

6309 00 00 

WaLerproof footwear with outer sol~ and uppers of rubber 

6401 10 10 
6401 10 90 
6401 91 10 
6401 91 90 
6401 92 10 
6401 92 90 
6401 9910 
6401 99 90 

Other footwear with outer soles and uppers of rubber 

6402 12 10 
6402 12 90 
6402 19 00 
6402 20 00 
6402 30 00 
6402 9100 
6402 99 10 
6402 99 31 
6402 99 39 
6402 99 50 
6401 99 91 
6402 99 93 
6402 99 96 
6402 99 98 

f'OOtwear with outer soles of rubber, plastics, leather 

6403 12 00 
6403 19 00 
6403 20 00 
6403 30 00 
6403 40 00 
6403 51 11 
6403 Sl 15 
6403 51 19 
6403 Sl 91 
6403 51 95 
6403 51 99 
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6403 59 11 
6403 59 31 
6403 59 35 
6403 59 39 
6403 59 50 
6403 59 91 
6403 59 95 
6403 59 99 
6403 91 11 
6403 91 13 
6403 9116 
6403 9l 18 
6403 91 91 
6403 91 93 
6403 91 96 
6403 91 98 
6403 99 ll 
6403 99 31 
6403 99 33 
6403 99 36 
6403 99 38 
6403 99 50 
6403 99 91 
6403 99 93 
6403 99 96 
6403 99 98 

CN code 1996 

Footwear with outer soles of rubber, plastics, leather 

64041100 
64041910 
6404 19 90 
640410 10 
6404 20 90 

Other footwear: 

6405 10 10 
6405 10 90 
6405 20 10 
6405 20 91 
6405 10 99 
6405 90 10 
6405 90 90 

Parts of footwear (including uppers) 

6406 10 11 
6406 10 19 
640610 90 
6406 20 !0 
6406 20 90 
6406 91 00 
6406 99 10 
6406 99 30 
6406 99 50 
6406 99 60 
6406 99 80 

Unglazed ceramic llags and paving, hearth or wall tiles 

6907 10 00 
6907 90 10 
6907 90 9! 
6907 90 93 
6907 90 99 

Glazed ceramic flags and paving, hearth or wall tiles 

6908 10 10 
6908 10 90 
6908 90 I 1 
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6908 9011 
6908 90 29 
6908 90 31 
6908 90 51 
6908 90 91 
6908 90 93 
6908 90 99 

CN wde 1996 

Tableware. kitchenware, other household articles 

6911 10 00 
6911 90 00 

Ceramk lableware, kilchenware, other household articles 

6912 00 10 
6912 00 30 
6912 00 50 
6912 00 90 

Statuettes and other ornamental ceramic articles: 

6913 10 00 
6913 90 10 
6913 90 91 
6913 90 93 
6913 90 99 

Glassware of a kind used for table, kitchen 

7013 10 00 
7013 21 11 
70132119 
7013 21 91 
7013 21 99 
7013 29 10 
7013 29 51 
7013 29 59 
7013 29 91 
7013 29 99 
7013 H 10 
7013 31 90 
7013 32 00 
7013 39 10 
7013 39 91 
7013 39 99 
7013 91 10 
7013 91 90 
7013 9910 
7013 99 90 

Glass fibres (including glass wool) 

7019 11 00 
70191200 
70191910 
701919 90 
7019 3100 
7019 32 00 
7019 3910 
7019 39 90 
70194000 
70195110 
7019 51 90 
7019 52 00 
7019 59 10 
7019 59 90 
7019 90 10 
7019 90 30 
70199091 
70199099 
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Other articles of precious metal 

7115 9010 
7115 90 90 

I'erro-allo~: 

7202 50 00 
7202 70 00 
7202 91 00 
7202 92 00 
7202 99 30 
7202 99 80 

Copper bars, rods and profiles: 

740710 00 
7407 21 10 
7407 21 90 
7407 22 10 
7407 22 90 
7407 29 00 

Copper wire: 

7408 11 00 
7408 19 10 
74081990 
740811 00 
740812 00 
740819 00 

Copper plates, sheets and strip 

740911 00 
7409 19 00 
7409 21 00 
7409 29 00 
7409 31 00 
7409 39 00 
7409 40 10 
7409 40 90 
7409 90 10 
7409 90 90 

Copper foil 

7410 11 00 
7410 12 00 
7410 21 00 
7410 22 00 

Copper tubes and pipes: 

741l 10 11 
74111019 
7411 10 90 
7411 21 10 
741121 90 
7411 22 00 
7411 29 10 
7411 29 90 

Copper tube or pipe fittings 

7412 10 00 
7412 20 00 

CN code 1996 

Stranded wire, cables, plmted band• and the like 

7413 00 91 
7413 00 99 

- 172-

Tariff quota or partiallibemlisati<m 



CN code 1996 

doth (including endless bands), grill and netting 

7414 20 00 
7414 90 00 

Nails, tacks, drawing pins, staples 

74151000 
7415 21 00 
74152900 
74153100 
7415 32 00 
74153900 

Copper springs 

74160000 

Cooking or heating apparatus 

7417 00 00 

Table, kitchen or other household articles 

7418 11 00 
741819 00 
7418 20 00 

Other articles of copper: 

74191000 
7419 91 00 
74199900 

Alwninium bars, rods and profiles: 

7604 10 10 
7604 10 90 
7604 2100 
7604 29 10 
7604 29 90 

Aluminium wire: 

7605 11 00 
76051900 
7605 21 00 
7605 29 00 

Aluminium plates, sheets and strip 

7606 II 10 
7606 II 91 
7606 11 93 
7606 11 99 
7606 12 10 
760612 50 
7606 12 91 
7606 12 93 
7606 12 99 
7606 91 00 
7606 92 00 

Aluminium foil 

760711 10 
7607 11 90 
760719 10 
7607 19 91 
760719 99 
7607 20 10 
7607 20 91 
7607 20 99 
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Aluminium tubes and pipes: 

7608 lO 90 
7608 20 30 
7608 20 91 
760810 99 

CN code 1996 

Aluminiwn tube or pipe fittings 

7609 00 00 

Aluminium structures 

7610 10 00 
7610 90 10 
76109090 

Aluminium reservoiB. tanks, vats 

7611 00 00 

Aluminiwn casks, drums, cans, boxes 

76121000 
7612 90 10 
76129020 
7612 90 91 
7612 90 98 

Aluminiwn containers for compressed or liquefied 

7613 00 00 

Sttanded wire, cables, plaited bands and the like 

7614 10 00 
7614 90 00 

Table, kitchen or other household articles 

76151100 
76151910 
76151990 
7615 20 00 

Other articles of aluminium: 

7616 10 00 
7616 91 00 
7616 99 10 
7616 99 90 

Unwrought lead: 

7801 10 00 
7801 91 00 
7801 99 91 
7801 99 99 

Tungsten (wolfram) and articles thereof, including waste 

8101 10 00 
81019110 

Molybdenum and articles thereof. including waste 

810210 00 
8102 91 10 
8102 93 00 

Magnesium and articles thereof, including waste 

8104 11 00 
81041900 

Cadmium and articles thereof. including waste 

8107 10 10 
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CN code 1996 

Titanium and artide5 thereof. including waste 

8108 10 10 
8108 10 90 
8108 90 30 
8108 90 50 
8108 90 70 
8108 90 90 

Zirconium and articles thereof. including waste 

8109 10 10 
8109 90 00 

Antimony and articles thereof, including waste 

8110 00 11 
81100019 

Beryllium, chromium, germanium, vanadium, gallium 

8112 20 31 
8112 30 20 
8112 30 90 
81129110 
8112 91 31 
81129930 

Cermets and articles thereof, including wa.~te 

SIB 00 20 
8113 00 40 

Nuclear reactors; fuel element5 (cartridges) 

8401 10 00 
8401 20 00 
8401 30 00 
8401 40 10 
840140 90 

Hydraulic turbines, water wheels, and regulators 

8410 11 00 
8410 12 00 
8410 13 00 
8410 90 10 
8410 90 90 

Turbo-jets. turbo-propellen and other gas turbines 

8411 11 90 
8411 12 90 
8411 21 90 
8411 22 90 
8411 81 90 
8411 82 91 
8411 82 93 
8411 82 99 
8411 91 90 
8411 99 90 

Air or vacwm pumps, air or other gas compressors 

8414 10 30 
841410 50 
8414 10 90 
8414 20 91 
8414 20 99 
8414 30 30 
8414 30 91 
8414 30 99 
8414 40 10 
8414 40 90 
8414 51 90 
8414 59 30 
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8414 59 50 
8414 59 90 
8414 60 00 
8414 80 21 
8414 80 29 
8414 80 31 
8414 80 39 
8414 80 41 
8414 80 49 
8414 80 60 
8414 80 71 
8414 80 79 
8414 80 90 
8414 90 90 

CN code 1996 

Fork-lift trucb; other works ll'Ucks 

8427 10 10 
8427 10 90 
8427 20 II 
8427 2019 
8427 10 90 
8427 9000 

Sewing machines, other than book-sewing machines 

8452 10 11 
8452 10 19 
8452 10 90 
8452 21 00 
8452 29 00 
8452 30 10 
8452 30 90 
8452 40 00 
8452 90 00 

Electro-mechanical domestic appliances 

8509 10 10 
8509 10 90 
8509 20 00 
8509 30 00 
8509 40 00 
8509 80 00 
8509 90 10 
8509 90 90 

Electric instantaneous or storage water heatel'!i 

8516 29 91 
8516 3110 
8516 31 90 
85164010 
8516 40 90 
8516 50 00 
8516 60 70 
8516 71 00 
8516 72 00 
85167980 

Turntables (record-decb), record-play=. cassette-playel'!i 

85191000 
85191100 
8519 29 00 
85193100 
85193900 
8519 40 00 
85199331 
8519 93 39 
85199381 
8519 93 89 
8519 9912 
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85199918 
8519 99 90 

CN rode 1996 

Magnetk tape recorders and other sound recording 

8520 10 00 
8520 3219 
8520 32 50 
8520 32 91 
8520 32 99 
8520 3319 
8520 33 90 
8520 39 10 
8520 39 90 
85209090 

Video recording or reproducing apparatus 

8121 10 30 
8521 10 80 
8521 90 00 

Parts and accessories 

8522 10 00 
8522 90 30 
8522 90 91 
8522 90 98 

Prepared unrecorded media for sound recording 

8523 30 00 

Records, tapes and other recorded media 

852410 00 
8524 32 00 
8524 39 00 
8524 51 00 
8524 52 00 
85145300 
8524 60 00 
85249900 

Reception apparatu5 lor radio-telephony 

8527 12 10 
8527 12 90 
8527 13 10 
8527 13 91 
8527 13 99 
8527 2110 
8517 21 52 
8527 21 59 
8527 21 70 
8517 21 92 
8527 21 98 
8527 29 00 
8527 31 11 
8527 31 19 
8527 31 91 
8527 31 93 
8127 31 98 
8527 32 90 
8527 39 10 
8527 39 91 
8527 39 99 
8527 90 91 
8527 90 99 

Reception ap pararus for television 

85281214 
8528 1216 
8528 12 18 
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8528 12 22 
8528 12 28 
8528 12 52 
8528 12 54 
8528 12 56 
8528 11 58 
8528 12 62 
8528 l2 66 
8528 12 72 
8528 l2 76 
8528 12 81 
8528 l2 89 
8528 12 91 
8528 12 98 
8528 13 00 
8528 21 14 
8528 21 16 
8528 21 18 
8528 21 90 
8528 22 00 
8528 30 10 
8528 30 90 

CN code 1996 

Parts suitable for use solely or prindpally wilh ... 

8529 10 20 
8529 10 31 
8529 10 39 
8529 10 40 
8529 10 50 
8529 10 70 
852910 90 
8529 90 51 
8529 90 59 
8529 90 70 
8529 90 81 
8529 90 89 

Electric sound or visual sij!nalling apparatus 

85311020 
8531 10 30 
8531 10 80 
8531 80 90 
8531 90 90 

Thermionic, cold cathode or photocathode valves 

8540 11 11 
85401113 
8540 11 15 
85401119 
854011 91 
8540 11 99 
8540 12 00 
8540 20 10 
8540 20 30 
8540 20 90 
8540 40 00 
8540 50 00 
8540 60 00 
8540 7l 00 
8540 72 00 
8540 79 00 
8540 81 00 
8540 89 II 
8540 8919 
8540 89 90 
8540 91 00 
8540 99 00 

£l«tronic integrated circuits and microassemblies 

8542 14 25 
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CN code 1996 

Insulated (including enamelled or anodised) wire 

8544 1110 
854411 90 
85441910 
854419 90 
8544 20 00 
8544 30 90 
8544 41 10 
8544 41 90 
8544 49 20 
8544 49 80 
8544 51 00 
8544 59 10 
8544 59 20 
8544 59 80 
8544 60 10 
8544 60 90 
8544 70 00 

Motor vehicles for the transport of ten or more persons 

870210 91 
870110 99 
8702 90 31 
8702 90 39 
8702 90 90 

Motor vehicles for the transport of goods: 

870410 11 
870410 19 
870410 90 
8704 2110 
8704 21 91 
8704 21 99 
8704 22 10 
8704 23 10 
8704 3110 
8704 31 91 
8704 31 99 
8704 32 10 
8704 90 00 

Special purpose motor vehicles 

8705 10 00 
8705 20 00 
8705 30 00 
8705 40 00 
8705 9010 
8705 90 30 
8705 90 90 

Works trucks, self-propelled, nol fitted with lift 

870911 10 
8709 11 90 
87091910 
8709 19 90 
8709 90 10 
8709 90 90 

Motor-cycles (including moped.~) 

8711 10 00 
8711 20 10 
8711 20 91 
8711 20 93 
8711 20 98 
8711 30 10 
8711 30 90 
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871140 00 
8711 50 00 
871190 00 

Bicycles and other cycles 

87120010 
8712 00 30 
87120080 

Photocopying apparatus 

900911 00 
900912 00 
9009 21 00 
9009 22 10 
9009 22 90 
9009 30 00 
9009 90 10 
9009 90 90 

Liquid crystal devices 

9013 10 00 
9013 2000 
9013 80 11 
9013 80 19 
9013 80 30 
9013 80 90 
9013 90 10 
9013 90 90 

CN code 1996 

Wrist-watches. pocket-watches and other watches 

910111 00 
9101 12 00 
9101 19 00 
910111 00 
910119 00 
9101 91 00 
9101 99 00 

Wrist-watches, pocket-watches and other watches 

9102 11 00 
91021200 
910219 00 
9102 21 00 
9102 29 00 
9102 91 00 
9102 99 00 

Oockl. with watch movements 

9103 10 00 
9103 90 00 

Other docks: 

9105 11 00 
91051900 
9105 21 00 
9105 29 00 
9105 91 00 
9105 99 10 
9105 99 90 

Pianos, including automatic pianos; harpsichords 

9201 10 10 
9201 10 90 
920110 00 
9201 90 00 
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Revolvers and pistols 

9302 00 10 
9302 00 90 

CN code 1996 

Other firearms and similar devices 

9303 10 00 
9303 20 30 
9303 20 80 
9303 30 00 
9303 90 00 

Other amJS (for example, spring, air or gas guns) 

9304 00 00 

Parts and accessories of articles of heading Nos 9 ... 

9305 10 00 
9305 21 00 
9305 29 10 
9305 29 30 
9305 29 80 
9305 90 90 

Bombs, grenades, torpedoes, mines, missiles 

9306 to 00 
9306 21 00 
9306 29 40 
9306 29 70 
9306 30 10 
9306 30 91 
9306 30 93 
9306 30 98 
9306 90 90 

Seats (other than those of beading No 9402) 

9401 20 00 
9401 90 10 
9401 90 30 
9401 90 80 

Other furniture and parts thereof: 

9403 40 10 
9403 40 90 
9403 90 10 
9403 90 30 
9403 90 90 

Mattress supports; articles of bedding 

940410 00 
9404 2110 
9404 21 90 
9404 29 10 
9404 29 90 
9404 30 10 
9404 30 90 
9404 90 10 
9404 90 90 

Lamps and lighting fittings including searchlights 

9405 10 21 
9405 10 29 
9405 10 30 
9405 10 50 
9405 10 91 
9405 10 99 
9405 20 11 
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9405 20 19 
9405 20 30 
9405 20 50 
9405 20 91 
9405 20 99 
9405 30 00 
9405 40 10 
9405 40 31 
9405 40 35 
9405 40 39 
9405 40 91 
9405 40 95 
9405 40 99 
9405 so 00 
9405 60 91 
9405 60 99 
9405 91 11 
9405 9119 
9405 91 90 
9405 92 90 
9405 99 90 

Prefabricated buildings: 

9406 00 10 
9406 00 31 
9406 00 39 
9406 00 90 

CN code 1996 

Other toys; reduced-size fscale) models 

9503 10 10 
9503 10 90 
9503 20 10 
9503 20 90 
9503 30 10 
9503 30 30 
9503 30 90 
9503 41 00 
95034910 
9503 49 30 
9503 49 90 
9503 50 00 
9503 60 10 
9503 60 90 
9503 70 00 
9503 80 10 
9503 80 90 
9503 90 10 
9503 90 32 
9503 90 34 
9503 90 35 
9503 90 37 
9503 90 51 
9503 90 55 
9503 90 99 

Brooms. brushes 

9603 10 00 
9603 21 00 
9603 29 10 
9603 29 30 
9603 29 90 
9603 30 10 
9603 30 90 
9603 40 10 
9603 40 90 
9603 so 00 
9603 90 10 
9603 90 91 
9603 90 99 
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ANNEXJI 

EUROPEAN COMMUNffY 

INDUSTRIAL PRODUCTS 

Ust 2 



EU offer 

CN code 1996 

Woven fabrics of cotton, containing 85% or more 

5208 11 10 
5208 11 90 
520812 II 
5208 12 13 
52081215 
52081219 
5208 12 91 
5208 1293 
5208 12 95 
5208 12 99 
5208 13 00 
52081900 
5208 21 10 
5208 21 90 
5208 22 11 
5208 22 13 
5208 22 15 
5208 2219 
5208 22 91 
5208 22 93 
5208 1195 
5208 22 99 
5208 23 00 
5208 29 00 
5208 31 00 
5208 32 II 
5208 32 I3 
5208 32 15 
5208 32 19 
5208 32 9I 
5208 32 93 
5208 32 95 
5208 32 99 
5208 33 00 
5208 39 00 
5208 41 00 
5208 42 00 
5208 43 00 
5208 49 00 
5208 51 00 
5208 52 10 
5208 52 90 
5208 53 00 
5208 59 00 

Woven fabrics of cotton. containing 85% or more 

5209 II 00 
5209 12 00 
520919 00 
520911 00 
52091100 
5209 29 00 
5209 31 00 
5209 32 00 
5209 39 00 
5209 41 00 
5209 42 00 
5209 43 00 
5209 49 10 
5209 49 90 
5209 51 00 
5209 52 00 
5209 59 00 

Woven fabrics of cotton, containing less than 85% 

5210 11 10 
5210 ll 90 
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521012 00 
5110 19 00 
5210 21 10 
5110 21 90 
5210 22 00 
5210 29 00 
5210 31 10 
5210 31 90 
5210 32 00 
5210 39 00 
5210 41 00 
5210 42 00 
5210 49 00 
5210 51 00 
5210 52 00 
5210 59 00 

CN code 1996 

Woven fabrics of cotton, containing less than 8 5% 

5211 11 00 
5211 12 00 
5211 1900 
5211 21 00 
5211 22 00 
52112900 
5211 31 00 
52113200 
5211 39 00 
5211 41 00 
S211 42 00 
51ll43 00 
5211 49 10 
51ll 49 90 
5211 51 00 
5111 52 00 
5211 59 00 

Other woven fabrics of cotton: 

5212 11 10 
5112 11 90 
5212 12 10 
5112 12 90 
5212 13 10 
5212 13 90 
5212 1410 
5212 14 90 
5212 15 10 
521215 90 
5212 21 10 
5212 21 90 
5212 22 10 
5212 22 90 
5212 23 10 
5212 23 90 
5112 24 10 
5212 24 90 
5112 25 10 
5212 25 90 

Woven fabrics of synthetic staple fibres 

5'i12 II 00 
55121910 
5512 19 90 
5512 21 00 
5512 29 10 
5512 29 90 
S512 91 00 
5512 99 10 
S512 99 90 
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CN code 1996 

Woven fabrics of synthetic staple fibres 

5513 11 10 
5513 11 30 
5513 11 90 
5513 12 00 
5513 13 00 
55131900 
55131110 
5513 21 30 
5513 21 90 
55131100 
5513 23 00 
551319 00 
5513 31 00 
5513 32 00 
5513 33 00 
55133900 
55134100 
5513 42 00 
5513 43 00 
5513 49 00 

Woven fabrics of synthetic staple fibres 

55141100 
551412 00 
5514 13 00 
55141900 
5514 21 00 
5514 22 00 
551423 00 
5514 29 00 
;s14 31 00 
5514 32 00 
5514 33 00 
5514 39 00 
5514 41 00 
5514 42 00 
55144300 
5514 49 00 

Other woven fabrics of synthetic staple fibres: 

5515 11 10 
5515 11 30 
5515 11 90 
55151210 
5515 12 30 
5515 12 90 
5515 13 11 
55151319 
55151391 
55151399 
55151910 
551519 30 
55151990 
55151110 
5515 21 30 
55152190 
551512 11 
55152219 
55152291 
5515 ll 99 
5515 29 10 
5515 29 30 
551519 90 
5515 91 10 
5515 91 30 
5515 91 90 
55159211 
55159219 
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5515 92 91 
5515 92 99 
5515 99 10 
55159930 
5515 99 90 

CN code 1996 

Woven fabrics of artificial staple fibres; 

55161100 
55161200 
5516 13 00 
5516 14 00 
5516 21 00 
5516 22 00 
5516 23 10 
5516 23 90 
55162400 
5516 31 00 
5516 32 00 
5516 33 00 
5516 34 00 
5516 41 00 
5516 42 00 
5516 43 00 
5516 44 00 
5516 91 00 
5516 92 00 
5516 93 00 
5516 94 00 

Twine, cordage, ropes and cables 

5607 10 00 
5607 21 00 
5607 29 10 
5607 29 90 
5607 30 00 
5607 41 00 
5607 4911 
5607 49 19 
5607 49 90 
5607 50 11 
5607 5019 
5607 50 30 
5607 50 90 
5607 90 00 

Knotted netting of twine, cordage or rope 

5608 11 ll 
56081119 
5608 11 91 
56081199 
56081911 
5608 19 19 
5608 19 31 
5608 19 39 
560819 91 
5608 19 99 
5608 90 00 

Carpets and other textile floor coverings, woven 

5702 10 00 
5702 20 00 
5702 31 10 
5702 31 30 
57023190 
5702 32 10 
5702 32 90 
5702 39 10 
5702 39 90 
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5702 41 10 
5702 41 90 
5702 4210 
5702 42 90 
57024910 
5702 49 90 
5702 51 00 
5702 52 00 
5702 59 00 
5702 91 00 
5702 92 00 
5702 99 00 

CN code 1996 

Carpets and other textile floor coverings, tufted 

5703 10 10 
5703 10 90 
5703 20 11 
5703 20 19 
57032091 
5703 20 99 
5703 30 ll 
57033019 
5703 30 51 
5703 30 59 
5703 30 91 
5703 30 99 
5703 90 10 
5703 90 90 

Carpets and other textile floor coverings, of felt 

570410 00 
5704 90 00 

Other carpets and other textile floor coverings 

5705 00 10 
5705 00 31 
5705 00 39 
5705 00 90 

Other knitted or crocheted fabrics: 

6002 10 10 
6002 10 90 
6002 20 10 
6002 20 31 
6002 20 39 
6002 20 50 
6002 20 70 
600220 90 
6002 30 10 
6002 30 90 
6002 41 00 
6002 42 10 
6002 42 30 
6002 42 50 
6002 42 90 
6002 43 11 
6002 43 19 
6002 43 31 
6002 43 33 
6002 43 35 
6002 43 39 
6002 43 50 
6002 43 91 
6002 43 93 
6002 43 95 
6002 43 99 
6002 49 00 
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6002 91 00 
6002 92 10 
6002 92 30 
6002 92 50 
6002 92 90 
6002 93 10 
6002 93 31 
6002 93 33 
6002 93 35 
6002 93 39 
6002 93 91 
6002 93 99 
6002 99 00 

CN code 1996 

Men's or bo)l1i' suits, ensembles. jackets, blazers 

6103 11 00 
6103 12 00 
61031900 
6103 21 00 
61032200 
6103 23 00 
6103 29 00 
6103 31 00 
6103 32 00 
6103 33 00 
6103 39 00 

Women's or girls' suits, ensembles, jackets, blazers 

6104 11 00 
610412 00 
61041300 
61041900 
61042100 
6104 22 00 
6104 23 00 
6104 29 00 
6104 31 00 
6104 32 00 
6104 33 00 
6104 39 00 
6104 41 00 
6104 42 00 
6104 43 00 
6104 44 00 
6104 49 00 

Men's or boys' shirts, knitted or crocheted: 

6105 10 00 
6105 20 10 
6105 20 90 
6105 90 10 
6105 90 90 

Women's or girls' blouses, shirts and shin-blouses 

6106 10 00 
6106 20 00 
61069010 
6106 90 30 
6106 90 50 
6106 90 90 

T-shins, singlets and other vests, knitted or crocheted 

6109 90 90 

jerseys. pullovers, cardigans, waistcoats and similar 

61101010 
6110 10 31 
61101035 
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611010 38 
6IIO 10 91 
6110 10 95 
6IIO 10 98 
6110 20 10 
6110 20 91 
6110 20 99 
6110 3010 
6110 30 91 
6110 30 99 
6110 9010 
6110 90 90 

CN code 1996 

Babies' garments and clothing accessories, knitted 

61111010 
61111090 
61112010 
611120 90 
61113010 
6111 30 90 
6111 90 00 

Men's or boys' suits, ensembles, jackets, blazers 

62031100 
6203 12 00 
6203 1910 
62031930 
6203 19 90 
6203 21 00 
6203 22 10 
6203 22 80 
6203 23 10 
6203 23 80 
6203 29 11 
62032918 
6203 29 90 
6203 31 00 
6203 32 10 
6203 32 90 
6203 33 10 
6203 33 90 
6203 39 11 
62033919 
6203 39 90 

Women's or girls' suits. ensembles, jackets, blazers 

620411 00 
6204 12 00 
620413 00 
6204 19 10 
620419 90 
6204 21 00 
6204 22 10 
6204 22 80 
6204 23 10 
620413 80 
6204 29 11 
620419 18 
6204 29 90 
6204 31 00 
6204 32 10 
6204 3190 
6204 33 10 
6204 33 90 
6204 39 11 
6204 39 19 
6204 39 90 
6204 41 00 
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6204 4200 
620443 00 
6204 4400 
6204 49 10 
6204 49 90 

CN rode 1996 

Women's or girls' blouses, shirts and shirt-blouses 

620610 00 
6206 20 00 
6206 30 00 
6206 4000 
6206 90 10 
6206 90 90 

Babies' garments and clothing accessories: 

620910 00 
6209 20 00 
6209 30 00 
6209 9000 

Garments, made up offabrics of heading No 5 602, 5 ... 

6210 10 10 
621010 91 
6210 10 99 
6210 20 00 
6210 30 00 
62104000 
6210 ;ooo 

Track suits, ski suits and swimwear: other gannenls 

621111 00 
6211 12 00 
6211 20 00 
6211 31 00 
6211 3210 
6211 32 31 
621132 41 
6211 32 42 
62113290 
6211 33 10 
6211 33 31 
6211 33 41 
6211 33 42 
6211 33 90 
6211 39 00 
6211 41 00 
6211 42 10 
6211 42 31 
6211 42 41 
621142 42 
6211 42 90 
6211 43 10 
6211 43 31 
6211 43 41 
6211 43 42 
6211 43 90 
6211 49 00 

Bed linen, table linen, toilet linen and kitchen linen 

6302 10 10 
6302 10 90 
6302 21 00 
6302 22 10 
6302 22 90 
6302 29 10 
6302 29 90 
6302 31 10 
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6302 31 90 
6302 32 10 
6302 32 90 
6302 39 10 
6302 39 30 
6302 39 90 
6302 40 00 
6302 5110 
6302 51 90 
6302 52 00 
6302 53 10 
6302 53 90 
6302 59 00 
6302 60 00 
6302 91 10 
6302 91 90 
6302 92 00 
6302 93 10 
6302 93 90 
6302 99 00 

CN wdc 1996 

Curtain.~ (including drapes) and interior blinds 

63031100 
6303 12 00 
6303 19 00 
6303 91 00 
6303 92 10 
6303 9l 90 
6303 99 10 
6303 99 90 

Other furnishing articles 

630411 00 
6304 19 10 
630419 30 
630419 90 
6304 91 00 
6304 92 00 
6304 93 00 
6304 99 00 
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ANNEX II 

EUROPEAN COMMUNffY 

INDUSTRIAL PRODUCTS 

Ust J 



EU offer 

CN code 1996 

Hydrogen. rare gases and other non-metals: 

2804 69 00 

Colloidal precious metals; inorganic or organic 

2843 10 90 (*) 
2843 30 00 (*) 
2843 90 90 (*) 

Oxygen-function amincxompounds: 

2922 41 00 (*) 

Pig iron and spiegeleisen in pigs, blocks or other 

72011011 (**) 
720! 10 19 (**) 
7201 10 30 (**) 
7201 20 00 (**) 
7201 50 90 (**) 

Ferro-alloys: 

7202 11 20 (*) 
7202 11 80 (*) 
7202 19 00 (') 
7202 21 10 (*) 
7202 21 90 (*) 
7202 29 00 (*) 
7202 30 00 (*) 
7202 41 10 (*) 
7202 41 9! (*) 
7202 41 99 (*) 
7202 49 10 (*) 
7202 49 50(') 
7202 49 90 (*) 

Ferrous products obtained by direct reduction 

7203 90 00 (**) 

Ferrous waste and scrap; remelting scrap ingots 

7204 50 90 ("*) 

Iron and non-alloy steel in in)lots or other 

720610 00 ('*) 
7206 90 00 (**) 

Senli-finished products of iron or non-alloy steel 

7207 11 11 (•*) 
7207 11 14 (**) 
7207 11 16 (*") 
7207 12 10 (**) 
7207 19 11 (**) 
720719 14 (**) 
72071916 (*") 
7207 19 31 ( .. ) 
7207 20 11 ("*) 
7207 20 !5 (**) 
7207 20 !7 (*") 
7207 20 3 2 (**) 
7207 20 51(*") 
7207 20 55 (**) 
7207 20 57(*") 
7207 20 71 (*") 
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CN code 1996 

Flat-coRed products of iron or non-alloy sted 

7208 10 00 (**) 
7108 25 00 (**) 
7208 26 00 (**) 
7208 27 00 ("*) 
7208 36 00 (**) 
7208 37 10 ("*) 
7108 37 90 (**) 
7208 38 10 (**) 
7108 38 90 (**) 
7208 39 10 (**) 
7208 39 90 ("') 
7208 40 10 (**) 
7208 40 90 ("') 
7108 5110 (**) 
7208 51 30 ('*) 
7108 51 50(**) 
7208 51 91 (**) 
7108 51 99 (**) 
7208 52 10 (**) 
7208 52 91 (•*) 
7208 52 99 (**) 
7208 53 10 (**) 
7108 53 90 (*") 
7208 5410 (*") 
7208 54 90 ( .. ) 
7208 90 l 0 (**) 

Flat-coRed products of iron or non-alloy sted 

7209 15 00 (**) 
72091610 ("') 
7209 16 90 (**) 
72091710 (*') 
720917 90 (**) 
7209 18 10 ( .. ) 
7209 18 91 (**) 
7209 18 99 (**) 
7209 25 00 (**) 
7209 26 10 (**) 
7209 26 90 (*') 
7209 27 10 (**) 
7209 27 90 (**) 
7209 28 10 (**) 
7209 28 90 ( .. ) 
7109 90 10 (**) 

Flat-rolled products of iron or non-alloy steel 

7210 1110 (**) 
7210 12 11 (**) 
7210 12 19 (**) 
7210 20 10 ('*) 
7210 30 10 ("') 
7210 41 10 (**) 
7210 49 10 (**) 
7110 50 10 (**) 
7210 61 10 (**) 
7210 69 10 (**) 
7210 70 31 (**) 
7210 70 39 (**) 
7210 90 31 ("*) 
7210 90 33 (**) 
7110 90 38 (**) 

r1at-colled products of iron or non-alloy steel 

7111 13 00 (**) 
7211 14 10 (**) 
71ll 14 90 (*") 
721119 20 (**) 
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72111990(**) 
7211 23 10 (**) 
721113 51(**) 
i211 29 20 (**) 
7211 90 11 (**) 

CN code 1996 

Flat-rolled products of iron or non-alloy steel 

7212 10 10 (**) 
72121091(**) 
72122011(**) 
7212 30 11 (**) 
7212 40 10 ("*) 
7212 40 91 (**) 
7212 50 31 (**) 
7212 50 51(**) 
7212 60 11 (**) 
7212 60 91 (**) 

Bars and rod.~. hot-rolled 

7213 10 00 (**) 
7213 20 00 (**) 
7213 91 10 (**) 
7213 91 20 (**) 
7213 91 41 (**) 
72139149(**) 
7213 91 70 (**) 
7213 91 90 {**) 
7213 99 10 (**) 
7213 99 90 {**) 

Other bars and rods of iron or non-alloy steel 

72141000(**) 
7214 30 00 (**) 
7214 91 10 (**) 
7214 91 90 (**) 
7214 99 10 (**) 
7214 99 31 (**) 
7214 99 39 ("*) 
7214 99 50{**) 
7214 99 61 (**) 
7214 99 69 {**) 
7214 99 80 (**) 
7214 99 90 (**) 

Other bars and rods of iron or non-alloy steel: 

7215 90 10 (**) 

Angles. shapes and sections of iron or non-alloy steel 

7216 10 00 (**) 
7216 21 00 (**) 
7216 22 00 ("*) 
7216 31 11 (**) 
7216 31 19 (**) 
7216 31 91 (**) 
7216 31 99 (**) 
7216 32 11 (**) 
7216 32 19 (**) 
7216 32 91 (**) 
7216 32 99 (**) 
7216 33 10 (**) 
7216 33 90 (**) 
72164010(**) 
7216 40 90 (**) 
7216 50 10 (**) 
7216 50 91 (**) 
7216 50 99 (**) 
7216 99 10 (**) 
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CN code 1996 

Stainless ~teel in ingots or other primary forms 

7218 10 00 (**) 
7218 91 11 (**) 
7218 9119 ( .. ) 
7218 99 11 (' .. ) 
7218 99 20 (**) 

t1at-rolled products of stainless steel 

721911 00 ("*) 
721912 10 ("*) 
721912 90 ("*) 
721913 10 (•") 
72191390(' .. ) 
7219 1410 ("*) 
7219 14 90 (**) 
7219 21 10 ( .. ) 
72192190("*) 
7119 2210 ("*) 
7219 22 90 (**) 
7219 23 00 (**) 
7219 24 00 (*") 
7119 31 00 ("*) 
7219 32 10 (**) 
7219 32 90 (**) 
7219 3310 ("") 
7219 33 90 ("*) 
7219 3410 (**) 
7219 34 90 (*•) 
7219 3510 ("') 
7219 35 90 ("*) 
7219 90 10 ('*) 

t1at-rolled products of stainless steel 

72201100("") 
7120 12 00 ("*) 
7220 20 10 (**) 
7220 90 11 ("*) 
7220 90 31 ("') 

Bars and rods. hot-rolled 

7221 00 10 ( .. ) 
722100 90 ("*) 

Other bars and rods of stainless steel 

7222 11 11 (**) 
72221119 (**) 
7222 11 21 ("*) 
7222 11 29 (*•) 
7222 11 91 (**) 
72221199 (*") 
72221910 ("*) 
7222 19 90 ('*) 
7222 30 10 (**) 
7222 40 10 (*") 
7222 40 30 ("*) 

Other alloy steel in ingots or other primary forms 

72241000 ("') 
7114 90 01 (**) 
7224 90 05 (**) 
7224 90 08 (**) 
7224 9015 (*') 
7224 90 31 ("*) 
7224 90 39 (**) 

t1at-rolled products of other alloy steel 

72251100 ("*) 
7225 19 10 (**) 
7225 19 90 ( .. ) 
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7225 20 20 ("") 
7225 30 00 (**) 
7225 40 20 (**) 
7225 40 50(**) 
7225 40 80 (*") 
7225 50 00 ( .. ) 
7225 91 10 (**) 
7225 92 10 (*") 
7225 99 10 (*") 

CN code 1996 

Flat-rolled products of other alloy steel 

7226 11 10 (*") 
72261910(**) 
7226 19 30 (**) 
7226 20 20 (**) 
7226 91 10 (**) 
7226 91 90 (**) 
7226 92 10 (**) 
7226 93 20 (**) 
7226 94 20 (*") 
7226 99 20 (*") 

Bars and rods, hot-rolled 

7227 10 00 (**) 
7227 20 00 (*") 
7227 90 10 (**) 
7227 90 50('*) 
7227 90 95 (**) 

Other bars and rods of other alloy steel 

7228 10 10 (**) 
7228 10 30 (0 *) 
7228 20 11 (**) 
7228 10 19 (**) 
7228 20 30 (**) 
7228 30 20 (**) 
7228 30 41 (*") 
7228 30 49 (**) 
7228 30 61 (•*) 
7228 30 69 (0 *) 
7228 30 70 (**) 
7228 30 89 (**) 
7228 60 10 (**) 
7228 70 10 (**) 
7228 70 31 ('*) 
7228 80 10 (**) 
7228 80 90 (**) 

Sheet piling of iron or steel 

7301 10 00 (**) 

Railway or tramway track construction material 

7302 10 31 ('*) 
730210 39 (**) 
7302 10 90 (**) 
7302 20 00 (•*) 
7302 40 10 (**) 
7302 90 10 (**) 

Tubes. pipes and hollow profiles, of cast iron: 

7303 00 l 0 ('*) 
7303 00 90 (**) 

Tube or pipe fittings (for example couplings) 

7307 11 10 (**) 
730711 90 ('*) 
730719 10 (**) 
7307 19 90 (*") 
7307 21 00 ('*) 

- 198-

Tariff qwna or partial libcrnli5oltion 



7307 22 10 (**) 
7307 22 90 (**) 
7307 23 10 (**) 
7307 23 90 (**) 
7307 29 10 (**) 
7307 29 30 ( .. ) 
7307 29 90 (**) 
7307 91 00 (**) 
7307 92 10 ( .. ) 
7307 92 90 (**) 
7307 93 11 (**) 
7307 93 19 (**) 
7307 93 91 (**) 
7307 93 99 (**) 
7307 99 10 (**) 
7307 99 30 ("*) 
7307 99 90 (**) 

CN code 1996 

Reservoirs, tanks, vats and similar containers 

7309 00 10 ("*) 
7309 00 30 (**) 
7309 00 51 ("*) 
730900 59("*) 
7309 00 90 (**) 

Tanks, casks, drums, cans, boxes and similar containers 

7310 10 00 (**) 
7310 21 10 ("*) 
7310 21 91 ("*) 
7310 21 99 (**) 
7310 2910 (**) 
7310 29 90 (**) 

Containers for compressed or liquefied gas 

7311 00 10 (**) 
7311 00 91 (**) 
7311 00 99 ("*) 

Stranded wire, ropes, cables, plaited bands 

7312 10 30 (**) 
7312 10 51(**) 
7312 10 59(**) 
7312 10 71 ("*) 
7312 10 75 (**) 
7312 10 79 (**) 
7312 10 82 (**) 
731210 84 ("*) 
7312 10 86 (**) 
7312 10 88 ("*) 
7312 10 99 (**) 
7312 90 90 (**) 

Barbed wire of iron or steel 

7313 00 00 (**) 

Chain and pans thereof. of iron or steel: 

7315 ll 10 (*•) 
7315 11 90 (*•) 
7315 12 00 ("*) 
731519 00 (**) 
7315 20 00 ("*) 
7315 81 00 ("*) 
7315 82 10 (**) 
7315 82 90 ("*) 
7315 89 00 (**) 
7315 90 00 (**) 
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CN <ode 1996 

Screws, bolts, nulS, coach screws, screw hooks 

7318 11 00 (**) 
7318 12 10 (**) 
73181290(**) 
7318 13 00 (*") 
7318 14 10 (**} 
731814 91 (**) 
73181499(**} 
73181510(*") 
73181520(**) 
7318 15 30 (**} 
7318 15 41 (**} 
7318 15 49 (**) 
7318 15 51(**} 
73181559(*") 
73181561(**) 
731815 69 ("") 
73181570(**) 
7318 15 81 (*") 
7318 15 89 (**} 
7318 15 90 (*") 
7318 16 10 (**} 
7318 16 30 (**) 
731816 50(*") 
7318 16 91 ("*) 
7318 16 99 (**} 
73181900("") 
7318 21 00 (**} 
7318 22 00 (**) 
7318 23 00 (**) 
7318 24 00 ("*} 
7318 29 00 (**) 

Sewing needles, knitting needles, bodkins, crochets 

73191000(**) 
731920 00 (**) 
7319 30 00 (**} 
7319 90 00 (**) 

Springs and leaves for springs, of iron or steel: 

7320 10 II (**} 
7320 10 19 (**) 
7320 10 90 (**} 
7320 20 20 (*") 
7320 20 81 (**) 
7320 20 85 (*") 
7320 20 89 (**) 
7320 90 10 (**) 
7320 90 30 (**} 
7320 90 90 (**) 

Stoves, ranges, grates, cookers 

7321 11 10 (**} 
7321 11 90 (**) 
73211200(**) 
7321 13 00 (**) 
7321 81 10 (**} 
7321 81 90 (**} 
7321 8210 (**} 
7321 82 90 (**) 
73218300(**} 
7321 90 00 (*") 

Radiators for central heating 

73 22 11 00 (**) 
7322 19 00 (""} 
7322 90 90 (**) 
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CN code 1996 

Table, kitchen or other household articles 

73231000("") 
7323 91 00 ( .. ) 
7323 92 00 ("") 
7323 93 10 ("") 
7323 93 90 ("*) 
7323 9410 (**) 
7323 94 90 (**) 
7323 99 10 (**) 
7323 99 91 ("*) 
7323 99 99 ("*) 

Sanitary ware and parts thereof, of iron or steel 

7324 10 90 ("") 
7 314 21 00 ("*) 
7314 29 00 ("*) 
7 314 90 90 ("*) 

Other cast articles of iron or steel: 

7325 1010 (**) 
7325 10 50( .. ) 
7325 10 91 (**) 
7325 10 99 ("*) 
7325 91 00 (*") 
7325 99 10 (**) 
7325 99 9l (**) 
7325 99 99 (*") 

Other articles of iron or steel: 

7326 11 00 ("*) 
7326 19 10 ("*) 
7326 19 90 ("") 
7326 20 30 ("") 
7 326 20 50 ("*) 
7326 10 90 ("*) 
7326 90 10 ("*) 
7326 90 30 ("") 
7 326 90 40 ("") 
7326 90 50 ("") 
7326 90 60 ( .. ) 
7326 90 70 (•*) 
7326 90 80 ("") 
7326 90 91 (•*) 
7326 90 93 ("*) 
7326 90 95 ("*) 
7326 90 97 ("*) 

Unwrou~ht zinc: 

7901 II 00 
7901 1210 
7901 12 30 
7901 12 90 
7901 20 00 

Zinc dust, powders and flakes: 

7903 10 00 
7903 90 00 

Motor vehicles for the transport of ten or more persons 

8702 10 11 
87011019 
8702 90 11 
8702 9019 
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CN code 1996 

Motor vehicles for the transport of goods: 

8704 21 31 
870411 39 
8704 22 91 
8704 22 99 
8704 23 91 
8704 23 99 
8704 31 31 
8704 31 39 
8704 32 91 
8704 32 99 
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EU offer 

CN code 1996 

Motor cars and other motor vehicles 

8703 10 10 
8703 10 90 
870311 10 
8703 21 90 
8703 22 11 
8703 22 19 
870311 90 
8703 23 II 
8703 23 19 
8703 23 90 
8703 24 10 
870314 90 
8703 31 10 
8703 31 90 
8703 3211 
8703 3119 
8703 32 90 
87033311 
8703 3319 
8703 H 90 
8703 90 10 
8703 90 90 

Chas.~is fitted with engines 

8706 00 11 
8706 00 19 
8706 00 91 
8706 00 99 

Bodies (including cabs), for the motor vehicles 

8707 10 10 
8707 10 90 
8707 90 10 
8707 90 90 

Parts and accessories of the motor vehicles 

8708 10 10 (* .. ) 
8708 10 90 (***) 
8708 11 I 0 (***) 
8708 21 90 (***) 
8708 29 I 0 (***) 
8708 29 90 (***) 
8708 31 10 (***) 
8708 31 91 (***) 
8708 31 99 (***) 
8708 39 10 (***) 
8708 39 90 (***) 
8708 40 10 (***) 
8 708 40 90 (***) 
8708 50 I 0 (***) 
8708 50 90 (***) 
8708 60 }Q (U*) 
8 708 60 91 (***) 
8708 60 99 (***) 
8708 70 10 (***) 
8708 70 50(* .. ) 
8708 70 91 (***) 
8708 70 99 (***) 
8708 80 10 ('**) 
8708 80 90 (***) 
8708 91 10 (***) 
8708 91 90 (***) 
8708 92 10 (***) 
8708 92 90 (***) 
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Industrial Products 

Tariff quota or partial liberalisatlon 

50% reduction on MFN 
50% reduction on MfN 
50% reduction on MFN 
50% reduction on MFN 
50% reduction on MFN 
50% reduction on MFN 
50% reduction on MFN 
50% reduction on MFN 
50% reduction on MFN 
50% reduction on MFN 
50% reduction on MFN 
50% reduction on MFN 
50% reduction on Ml'N 
50% reduction on MFN 
50% reduction on MFN 
50% reduction on MFN 
50% reduction on M~'N 
50% reduction on MFN 
50% reduction on MFN 
50% reduction on MFN 
50% reduction on MFN 
50% reduction on MFN 
50% reduction on MFN 
50% reduction on MI-N 
50% reduction on MFN 
50% reduction on M~N 
50% reduction on MFN 
50% reduction on MFN 

Annex II -List 4 



8708 93 10 (**•) 
8708 93 90 ("**) 
8708 94 10 (* .. ) 
8708 94 90 ("**) 
8708 99 10 (***) 
8 708 99 30 (***) 
8708 99 50(*") 
8708 99 92 (***) 
8 708 99 98 (***) 

CN rode 1996 
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T aritf quota or p•rtial hberalisali<m 

50% reduction on MFN 
50% reduction on MFN 
50% reduction on MFN 
50% reduction on MFN 
50% reduction on MFN 
50% reduction on MFN 
50% reduction on MFN 
50% reduction on MFN 
50% reduction on MFN 
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lNDUSTRIAL PRODUCfS 

Ust 5 



EUoffer 

CN code 1996 

Unwrought aluminium: 

7601 10 00 
7601 20 10 
7601 20 91 
7601 20 99 

Aluminium powdm and flakes: 

7603 10 00 
7603 20 00 

(') Tariff elimination starts on 4th year. 
(**) Tariff elimination by 2004. 
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Industrial ProductS 

Annex II - Footnotes 

("*') 50% reduction on MFN at enuy into effect 

Annex II - List 5 

Tariff quota or partialliberalisarion 
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SA offer 

H~ code 1996 

Halogenated derivatives of hydrocarbon~: 

29031910 
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Industrial Products 

Aldehydes, whether or not with other oxygen function; cyclic polymers 
of aldehydes 

2912 ll 00 

Saturated acyclic monocarboxylic acids and their anhydrides. halides, 
peroxides and peroxyacids 

2915 35 00 

Amine-function compounds: 

2911 11 00 
29211915 
2921 29 80 
2921 41 00 

Heterocyclic compounds with nitrogen hetero-atom(s) only: 

2933 69 40 

Prepared binders for foundry moulds or cores 

3824 10 10 
3824 10 90 
3824 20 10 
3824 20 90 
3824 30 10 
3814 30 90 
3824 50 10 
3824 50 90 
3824 90 23 

Articles for the conveyance or packing of goods, of plastics; stoppers, 
lids, caps 

3923 9010 

Other articles of plastics and articles of other materials of heading Nos 
3901 LO 3914: 

3926 90 20 
3926 9015 

Articles of leather, or of composition leather, of a kind used in 
machinery 

4204 00 00 

Coconut, abaca (Manila hemp or Musa textilis Nee), ramie and other 
vegetable textile fibres 

5305 11 00 
53051900 
5305 21 00 
5305 29 00 
5305 91 00 
5305 99 00 

Yarn of other vegetable textile fibres: paper yam: 

5308 10 00 
5308 30 00 

Handkerchiefs: 

6213 20 10 
6213 90 10 

Annex III - List 1 

Notes/tariff quotairedu<timts 
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Sacks and bags. of a kind used for the packing of goods: 

6305 10 90 
6305 90 90 

Other made up-articles, including dress patterns: 

6307 90 20 
6307 90 40 

Setts, curbsLones and OagsLones, of natural stone (except slate) 

6801 00 00 

-210-

Worked monwnental or bw1ding stone (except slate) and articles thereof 

6802 10 00 

Carboys, bottles. fiasks, jars, pots, phials, ampoules and other containers 

7010 20 00 
7010 91 10 
7010 91 30 
7010 92 10 
7010 92 40 
7010 93 10 
70109320 
7010 94 10 
7010 94 20 

Glass envelopes (including bulbs and tubes), open, and glass parts 
thereof 

701110 00 
70ll 20 00 
7011 90 00 

Glass fibres (including glass wool) and articles thereof (for example, yarn. 
woven fabrics) 

7019 40 90 
7019 5190 
7019 52 90 
7019 59 90 

Other articles of precious metal or of metal dad with precious metal: 

7115 10 20 
7115 90 90 

Stainless steel in ingots or other primal)' forms; semi-finished products 
of stainless steel 

7218 10 00 
7218 90 10 
7218 90 20 
7218 90 30 
721890 90 
7218 91 00 
7218 99 10 
7218 99 20 
7218 99 90 

Agricultural. horticultural or fores!JY machinery for soil preparation or 
cultivation 

8432 29 90 
8432 30 10 
8432 30 90 

Records, tapes and other recorded media for sound or other similarly 
recorded phenomena 

8524 90 90 
8524 91 10 

Nores}lariff quocafrcduaions 
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HS code 1996 

Transmission apparatus for radio-telephony, radio-telegraphy, radio
broadcasting 

8525 10 10 

Parts suitable for use solely or principally with the apparatus of heading 
Nos 8525 to 8 ... 

8529 90 60 

Electrical apparatus for switching or protecting electrical circuits 

8536 90 30 
8536 90 40 

Note:~/tariff quota/reductions 
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SA offer Industrial Products 

HS codt 1996 

Oils and other products of the distillation of high temperature coal tar 

2707 99 90 

Petroleum coke, petroleum bitumen and other residues of petroleum oih 

2713 20 00 
2713 90 00 

Bitwnen and asphalt, natural; bitwninous or oil shale and tar sands; 
asphaltileS 

2714 9010 
2714 90 20 
2714 90 90 

1-luorine, chlorine, bromine and iodine: 

2801 10 00 
2801 20 00 

Carbon (carbon blacks and other forms of carbon not elsewhere 
specified or included): 

2803 00 00 

Hydrogen chloride (hydrochloric acid): chlorosulphuric add: 

28061000 

Zinc oxide; zinc peroxide 

2817 00 00 

Colloidal precious metals; inorganic or organic compounds of precious 
metals 

2843 29 00 
2843 30 00 

Hydrogen peroxide, whether or not solidified with urea 

2847 0015 

Carbides. whether or not chemically defined: 

2849 10 00 

Halogenated derivatives of hydrocarbons: 

2903 22 00 
2903 23 00 

Sulphonated, nitrated or nitrosated derivatives of hydrocarbons 

29041090 
1904 90 10 

Acyclic alcohols and their halogenated, sulphonated, nitrated or 
nitrosated derivatives 

1905 12 00 

Ethers, ether--alcohols, ether-phenols, ether-alcohol-phenols, alcohol 
peroxides 

2909 60 00 

Ketones and quinones, whether or not with other oxygen function 

29141100 
2914 12 00 

SaLUrated acyclic monocarboxylic acids and their anhydrides, halides, 
peroxides and peroxyacids 

19152990 
2915 39 90 
2915 50 30 

Annex III- Ust 2 

Notes/tariff quota,lreduaions 
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HS code 1996 

Polycarboxylic acids, their anhydrides, halides, peroxides and peroxyacids 

2917 12 30 
2917 19 90 

Carboxylic adds with additional oxygen function and their anhydrides, 
halides, peroxides and peroxyacids 

2918 90 90 

Oxygen-function amino-compounds: 

2922 43 00 

Catboxyamide-function compounds; amide-function compounds of 
carbonic acid: 

292419 90 

Organo-sulphur compounds: 

2930 90 05 

Heterocyclic compounds with oxygen hetero-atom(s) only: 

2932 99 90 

Heterocyclic compounds with nitrogen hetero-atom(s) only: 

2933 40 90 
2933 59 30 
2933 59 90 
2933 69 90 

Nucleic acids and their salts; other heterocyclic compounds: 

2934 20 90 

Provitamirn; and vitamins. natural or reproduced by synthesis 

2936 29 00 

Prepared pigments, prepared opacitiers and prepared colours, vitrifiable 
enamels 

3207 10 00 
3207 30 00 

Other paints and varnishes (including enamels. lacquers and dislempers); 
prepared water 

3210 00 40 

Mixtures of odoriferous substances and mixtures (including alcoholic 
solutions) 

3302 90 10 

Pre-shave. shaving or after-shave preparations. personal deodorants, bath 
preparations 

3307 49 90 

Modelling pastes, including those put up for children's amusement 

3407 00 00 

Photographic 6Im in rolls, sern;itised, unexposed, of any material other 
than paper 

3702 41 00 
3702 42 90 

Photographic paper, papetboard and textiles, sensitised, unexposed: 

3703 lO 20 
3703 10 90 
3703 20 10 
3703 20 90 
3703 90 10 
3703 90 90 

Nores/lariff quota/redm:tions 
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Photographic plates. film, paper. paperboard and textiles. exposed but 
not developed: 

3704 00 90 

Photographic plates and film, exposed and developed. other than 
cinematographic film: 

3705 10 00 
3705 90 00 

Insecticides, rodenticides, fw1gicides, herbicides, anti-sprouting products 

3808 20 90 
3808 30 05 
3808 30 10 
3808 30 30 
3808 30 35 
3808 30 40 
3808 30 80 

Prepared rubber accelerators; compound plasticisers for rubber or 
plastics 

3812 30 90 

Chemical elements doped for use in electronics, in the form of discs, 
wafers or similar 

3818 00 90 

Hydraulic brake fluids and other prepared liquids for hydraulic 
transmission 

3819 00 90 

Anti-freezing preparations and prepared de-icing fluids 

3820 00 10 
3820 00 90 

Prepared binders for foundry moulds or cores; chemical products 

3824 60 10 
3824 60 90 
3824 71 90 

Amino-resins. phenolic resins and polyurethanes, in primary fom1s: 

3909 40 40 
3909 40 90 

Tubes, pipes and hoses, and fittings therefor (for example, joints. elbows, 
flanges) 

39171090 
3917 29 85 
3917 31 8S 
3917 32 05 
3917 32 85 
3917 39 65 

Roor coverings of plastics, whether or not self-adhesive, in rolls 

3918 90 90 

Self-adhesive plates. sheets, film. foil, tape, strip and other flat shapes. of 
plastics: 

391910 90 
3919 90 90 

Other plates, sheets. lllm. foil and strip. of plastics, non-cellular and not 
reinforced: 

3920 72 00 
3920 73 00 
3920 79 90 
3920 99 90 

Note.i{tarilf quotajreduLUOIIS 
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Other plates, sheets, film, foil and strip, of plastics: 

3921 14 00 
3921 19 90 
3921 90 05 
39219012 
3921 90 90 
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Synthetic rubber and factice derived from oils, in primary forms or in 
plates, sheets or strips: 

4002 11 90 
4002 20 30 
4002 31 30 
4002 39 30 
4002 41 90 
4002 51 90 
4002 70 30 
4002 80 00 
4002 91 90 

Compounded rubber, unvulcanised, in primary fonns or in plates, sbeets 
or strip: 

4005 10 10 

Vulcanised rubber thread and cord 

4007 00 20 

Articles of apparel and clothing accessories f1nduding gloves), for all 
purpose.s 

40151910 

Veneer sheets and sheets for plywood (whether or not spliced) 

4408 10 00 

fibreboard of wood or other ligneous materials, whether or not bonded 
with resins 

4411 11 90 
4411 19 90 
4411 21 90 
4411 29 90 
4411 31 90 
4411 39 90 
4411 91 90 
4411 99 90 

Plywood. veneered panels and similar laminated wood: 

4412 13 00 
441214 00 
4412 19 00 
4412 22 00 
4412 23 00 
4412 29 00 
4412 92 00 
4412 93 00 
4412 99 00 

Packing cases, boxes, crates, drums and similar packings, of wood; 
cable-drums of wood 

4415 10 00 

Tools, tool bodies, tool handles, broom or brush bodies and handles, of 
wood 

4417 00 90 

Newsprint, in rolls or sheets: 

4801 00 20 

Notcsfrariff quoraireductiuns 
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Uncoated paper and paperboard. of a kind used for writing. printing or 
other graphic purposes 

4802 51 00 
4802 52 00 
480153 00 
4802 60 00 

Toilet or facial tissue stock, towel or napkin stock and similar paper 

4803 00 00 

Uncoated kraft paper and paperboard, in rolls or sheets 

48041100 
4804 19 00 
4804 21 00 
4804 29 00 
4804 31 00 
4804 41 00 
4804 42 00 
4804 49 00 
4804 51 00 
4804 52 00 
4804 59 00 

Other uncoated paper and paperboard, in rolls or sheets, not further 
worked or processed 

4805 10 00 
4805 21 00 
4805 22 00 
4805 23 00 
4805 29 00 
4805 50 00 
4805 60 90 
4805 70 90 
4805 80 90 

Composite paper and paperboard (made by sticking flat layers of paper 
or paperboard 

4807 10 00 
4807 90 00 
4807 99 00 

Paper and paperboard, corrugated (with or without glued flat surface 
sheets). creped 

4808 10 00 
4808 20 00 
4808 30 00 
4808 90 00 

Carbon paper, self-copy paper and other copying or transfer papers 

480910 00 

Paper and paperboard, coated on one or both sides with kaolin (china 
day) 

4810 II 00 
4810 12 00 
4810 21 00 
4810 29 00 
4810 31 00 
4810 32 00 
4810 39 00 
4810 91 00 
4810 99 00 

Paper, paperboard, ceUulose wadding and webs of cellulose fibres, 
coated, impregnated 

4811 lO 00 
4811 29 00 
48113100 

NotesfroriiJ quollljreducti<niS 



4811 39 00 
481140 00 
4811 90 00 

HS rode 1996 

Carbon paper, self-copy paper and other copying or transfer papers 

4816 10 00 
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Cartons, boxes, cases, bags and other packing containers. of paper, 
paperboard, cellulose 

4819 30 00 
4819 4000 

Bobbins, spools, cops and similar supports of paper pulp, paper or 
paperboard 

4822 10 10 

Panty hose, tights, 5tocki.ngs, socks and other hosiery, including 
stockings for varicose veins 

61151190 
61151290 
6115 19 00 
6115 20 90 

Gloves. mittens and mitts. knitted or crocheted: 

61161000 
6116 91 00 
6116 92 00 
6116 93 00 
6116 99 00 

Track suits, ski suits and swimwear; other garments: 

6211 41 10 
62.ll 4110 
62114310 
6211 49 10 

Gloves, mittens and mitts 

6216 00 00 

Other made up clothing accessories; parts of garments or of clothing 
accessories 

621710 30 
6217 10 90 
6217 90 00 

Hat-fol111li, hat bodies and hoods of feh, neither blocked to shape nor 
with made brims 

6501 00 00 

Hat-shapes, plaited or made by assembling strips of any material 

6502 00 00 

Worked monwnental or building stone (except slate) and articles thereof 

6801 91 00 
6802 92 00 
6802 93 00 
6802 99 00 

Worked slate and articles of slate or of agglomerated slate: 

6803 00 90 

Cast gla'ls and rolled gla'IS. in sheel'l or profiles 

7003 12 80 
7003 12 90 
70031990 
7003 20 00 
7003 30 00 

Note•Jialiff quOta/redu~.tium 
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Drawn glass and blown glass, in sheets 

7004 20 80 
7004 20 90 
7004 90 15 
7004 90 25 
7004 90 35 
7004 90 45 
7004 90 55 

l'toat glass and ~urface ground or polished glass, in sheets 

7005 10 80 
70052113 
7005 21 15 
70052117 
7005 21 23 
7005 21 25 
7005 21 35 
7005 21 45 
7005 21 55 
7005 21 65 
7005 21 75 
7005 21 85 
7005 2913 
7005 2915 
70052917 
7005 29 23 
7005 29 25 
7005 29 35 
7005 29 45 
7005 29 55 
7005 29 65 
7005 29 75 
7005 29 85 
7005 30 00 
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Carboys, bottles, flasks, jars. pots, phials, ampoules and other containers, 
of glass 

7010 10 90 
7010 91 90 
7010 92 20 
7010 92 90 
7010 93 15 
7010 93 90 
70109415 
7010 94 90 

Signalling gla~ware and optical elements of glass (other than those of 
heading No 7015) 

7014 00 90 

Clock or watch glasses and similar jo!lasses 

70159000 

Glass fibres (including glass wool) and articles thereof (for example, yam. 
woven fabrics) 

7019 4010 
70195110 
7019 52 10 
7019 5910 

Other articles of precious metal or of metal dad with precious metal: 

7115 90 30 

ferro-alloys: 

7202 99 10 

Notc.~ftariff quota/redu<1ion• 



-220-

HS code 1996 

Flat-rolled products of iron or non-alloy steel, of a width of 600 mm or 
more 

7208 10 00 
7208 25 00 
7208 26 00 
7208 27 00 
7208 36 00 
7208 37 00 
7208 38 00 
7208 39 00 
7208 51 00 
7208 52 00 
7208 53 00 
7208 54 00 
7208 90 00 

Flat-rolled products of iron or non-alloy steel, of a width of 600 mm or 
more 

7209 15 00 
7109 16 00 
7209 17 00 
7109 18 00 
7209 25 00 
7209 26 00 
7209 27 00 
7209 28 00 
7209 90 00 

Flat-rolled products of iron or non-alloy steel, of a width of 600 mm or 
more 

7210 12 00 
7210 30 00 
7210 41 00 
7210 49 00 
7210 50 00 
7210 70 00 
7210 90 00 

r1at-rolled products of iron or non-alloy steel. of a width of less than 
600mm 

7211 13 00 
7211 14 00 
721119 00 
7211 23 00 
721129 00 

l-1at-roUed products of iron or non-alloy steel, of a width of less than 
600mm 

7212 10 20 
7212 20 00 
7212 30 00 
7212 40 00 
7212 50 85 
7212 50 90 

Bars and rods, hot-rolled, in irregularly wound coils, of iron or non-alloy 
steel: 

7213 10 00 
7213 20 00 
72139100 
7213 99 00 

Other bars and rods of iron or non-alloy steeL not further worked than 
forged, hot-rolled 

7214 10 10 
721410 90 
7214 20 00 

Notes/tariff quOOJ/reduaiuns 



72143000 
7214 91 00 
7214 99 00 

HS code 1996 

Other bars and rods of iron or non-aUoy steel: 

7215 10 00 
71155000 
7215 90 00 

Angles, shapes and sections of iron or non-alloy steel: 

7216 10 00 
7116 21 00 
7216 22 00 
7216 31 00 
7216 32 00 
7216 33 00 
72164000 
7216 50 00 
7216 67 00 
7216 69 00 
7216 91 00 
7216 99 00 

Wire of iron or non-alloy steel: 

7217 10 00 
7217 1100 
72171200 
721713 00 
721719 00 
7217 20 00 
7217 21 00 
7217 22 00 
7217 23 00 
7217 29 00 
7217 30 00 
7117 3100 
7217 32 00 
7217 33 00 
7217 39 00 
7117 90 00 

Flat-rolled producl5 of stainless steel. of a width of 600 mm or more: 

72191100 
72191200 
7219 13 00 
7219 14 00 
7119 21 00 
7219 22 00 
7119 23 00 
72192400 
7219 31 00 
7219 32 00 
7219 33 00 
7219 34 00 
7219 35 00 
7219 90 00 

!-1at-rolled products of stainless steel, of a width of less than 600 mm: 

7220 ll 00 
7220 12 00 
7220 20 00 
7220 90 00 

-221 -

Flat-rolled products of other alloy steel, of a width of 600 mm or more: 

7225 30 00 
7225 40 10 
7225 40 90 

Not.,./tariff quota/reduclicms 



7225 50 00 
7225 9090 
7225 91 00 
7225 92 00 
7225 99 90 

HS code 1996 
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Flat-rolled product~ of other alloy steel. of a width of less than 600 mm: 

7226 91 00 
7226 93 00 
7226 94 00 

Bars and rods, hot-rolled, in irregularly wound coils, of other alloy steel: 

7227 10 00 
7227 20 00 
7227 90 00 

Other bars and rods of other alloy steel; angles, shapes and sections, of 
other alloy 

7228 10 10 
7228 10 20 
7228 10 90 
7228 20 10 
7228 20 20 
7228 20 30 
7228 20 40 
7228 20 50 
7228 20 60 
7228 20 90 
7228 30 10 
7228 30 20 
7228 30 30 
7228 30 90 
7228 40 00 
7228 50 00 
7228 60 00 
7228 70 00 
7228 80 00 

Wire of other alloy steel: 

7229 20 00 
7229 90 00 

Sheet piling of iron or steel, whether or not drilled, punched 

7301 10 10 
7301 20 00 

Railway or tramway track construction material of iron or steel, the 
following: rails 

7302 10 00 
7302 20 00 
7302 30 00 
7302 40 00 
7302 90 00 

Tubes, pipes and hollow profiles, seamless. of iron (other than cast iron) 
or steel: 

730410 30 
7304 10 90 
7304 21 10 
7304 21 20 
7304 21 90 
7304 29 10 
7304 29 20 
7304 29 90 
7304 31 00 
7304 39 35 

Notes/tariff quota/reductimu 



7304 39 90 
7304 51 00 
7304 59 45 
7304 90 00 

HS code 1996 

Other tubes and pipes (for example, welded, riveted or similary closed) 

7305 11 00 
7305 12 00 
73051900 
7305 20 00 
7305 31 90 
7305 39 90 
7305 90 90 

-223-

Other tubes, pipes and hollow profiles (for example, open seam or 
welded. riveted or similar) 

7306 10 00 
7306 20 00 
7306 30 00 
73064000 
7306 50 00 
7306 60 00 
7306 90 00 

Tube or pipe fittings (for example couplings, elbows, sleeves), of iron or 
steel: 

730711 10 
7307 11 90 
73071910 
730719 80 
7307 19 90 
7307 21 10 
7307 21 90 
7307 22 10 
7307 22 90 
7307 23 10 
7307 23 90 
7307 29 10 
7307 29 90 
7307 91 10 
7307 91 20 
7307 91 30 
7307 91 40 
7307 91 50 
7307 91 90 
7307 92 10 
7307 92 20 
7307 92 30 
7307 93 10 
7307 93 20 
7307 93 30 
7307 99 10 
7307 99 20 
7307 99 30 

Structures (excluding prefabricated buildings of heading No 9406) and 
parts of structure 

7308 10 00 

Stranded wire. ropes. cables, plaited bands, slings and the like, of iron or 
steel 

7H2 1005 
7312 10 10 
73121015 
7312 1010 
7312 10 25 

Note~/tariff quotajreduc"tirn1s 



7312 10 30 
731210 35 
731210 40 
73121090 
7312 90 90 

HS code 1996 

-224-

Cloth (including endless bands}, gritl, netting and fencing, of iron or steel 
wire 

7314 12 10 
7314 12 20 
7314 I3 10 
731414 20 
7314 14 30 
731419 30 
731419 40 
7314 5000 

Sewing needles, knitting needles, bodkins, crochet hooks, embroidery 
stilettos and similar 

7319 2000 
7319 3000 
73199090 

Springs and leaves for spring6, of iron or steel: 

7320 10 00 
7320 20 00 
7320 90 00 

Other GISt articles of iron or steel: 

7325 10 40 
7325 99 40 

Other articles of iron or steel: 

73261900 
7326 90 29 

Copper bars, rods and profiles: 

7407 10 30 
7407 10 90 
7407 21 20 
7407 21 90 
7407 22 20 
7407 22 90 
7407 29 20 
7407 29 90 

Copper plates. sheets and strip. of a thickness exceeding 0,1 5 mm: 

7409 11 00 
74091900 
7409 21 00 
7409 29 00 
7409 31 00 
7409 39 00 
7409 40 00 
7409 90 00 

Copper foil (whether or not printed or backed with paper, paperboard. 
plastics or similar 

7410 11 00 
7410 12 00 

Copper tubes and pipes: 

74111010 
7411 10 40 
7411 2115 
7411 22 10 
7411 29 10 

Notcsitariff quota/teductulll$ 
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Copper tube or pipe tlttings (for example. couplings, elbows, sleeves) 

7412 10 10 
7412 10 80 
7412 10 90 
7412 20 20 
7412 20 80 

-225-

Stranded wire, cables, plaited bands and the like, of copper, not 
electrically insulated 

7413 00 30 
7413 00 90 

Cloth (incluclin): endles& bands), gnll and netting. of copper wire 

7414 20 00 
7414 90 00 

Other articles of copper: 

7419 99 22 
7419 99 24 
74199925 
7419 99 90 

Alwninium powders and flakes: 

7603 !0 00 

Aluminium bars, rods and profiles: 

760410 35 
760410 65 
7604 2115 
7604 21 90 
7604 29 15 
7604 29 65 
7604 29 90 

Aluminium wire: 

76051107 

Aluminium tubes and pipes: 

7608 20 15 

Alwninium tube or pipe fittings (for example, couplings, elbows, sleeves) 

7609 00 10 
7609 00 90 

Aluminium structures (excludmg prefabricated builclings of heading 
No 9406) 

76101000 
7610 90 00 

Aluminium casks, drwns, cans, boxes and similar containers 

7612 90 40 

Stranded v.'ire. cables, plaited bands and the like, of aluminium, not 
electrically insulated 

761410 00 
76149000 

Zinc bars, rods. profiles and wire 

7904 00 00 

Other articles of zinc 

7907 00 90 

Tungsten (wolfram) and articles thereof, including wa.ste and scrap: 

8101 10 00 
8101 91 00 

Notcs/tanff quotafreducti<n" 
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Magnesium and articles thereof, including waste and scrap: 

8104 30 00 
8104 90 50 
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Hand saws: blades for saws of all kinds (including slitting. slotting or 
toothless saw blades) 

8202 20 20 

Flexible tubing of base metal, with or without fittings: 

8307 10 90 
8307 90 90 

Central heating boilers other !han those of heading No 8402: 

8403 10 00 
8403 90 00 

Auxiliary plant for use with boilers of heading No 8402 or 8403 

8404 10 10 
8404 90 10 

Other engines and motors: 

8412 2910 
84128020 
8412 90 60 

Pumps for liquids, whether or not fitted with a measuring device; liquid 
elevators: 

8413 11 00 
8413 20 10 
8413 50 10 
8413 60 10 
8413 60 20 
8413 70 15 
8413 81 10 
8413 91 10 

Refrigerators. freezers and other retrigeratmg or freezing equipment, 
electric or other 

8418 10 00 
8418 2100 
8418 22 00 
8418 29 00 
8418 30 90 
8418 40 90 
8418 50 00 
8418 61 10 
8418 69 10 
8418 91 10 
84189120 
8418 99 20 
8418 99 30 

Centrifuges, including centrifugal dryers; filteting or purifYing machinery 
and apparatus 

8421 12 20 
8421 21 10 
8421 3l 10 
8421 31 20 
8421 91 20 
8421 99 30 

Dish washing machines; machinery for cleaning or drying bottles or 
other containers 

84221100 
8422 19 00 
8422 90 10 

Notesitariff quota/reductions 
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HS code 1996 

Pulley tackle and hoists other than skip hmsLs; winches and capstans; 
jacks: 

8425 11 00 
8425 31 10 
8415 39 10 
8425 42 35 
8415 42 50 
842; 49 90 

Ships' derrkks; cranes, including cable cranes; mobile lifting frames, 
straddle carriet 

84161110 
8426 20 10 
8416 41 10 
8426 91 10 

Other lifting, handling. loading or unloading machinery (for example, 
lifts, escalators) 

8418 39 90 
8428 90 15 

Self-propeUed buUdozers, angledozers. graders, levellers, scrapers, 
mechanical shovels 

8419 20 90 
8429 5110 
8419 59 05 

Parts suitable for use solely or principally with the machinery of heading 
Nos 8425 to 8 ... 

8431 20 10 
8431 20 30 
8431 20 50 
8431 20 90 
8431 39 90 
8431 49 25 
8431 49 30 
8431 49 35 
8431 49 47 

Agricultural. horticultural or fore.my machinery for soil preparation or 
cultivation 

8432 10 10 
8432 29 30 

HaJVe.~ting or threshing machinery. including straw or fodder balers; 
grass or hay mowers 

8433 11 90 
843319 90 
8433 90 10 

Other agricultural. horticultural, forestry, poultry-keeping or bee-keeping 
machinery 

8436 29 90 
8436 91 90 

Machinery (other than machines of heading No 8450) for washing, 
cleaning. wringing, drying 

8451 21 10 
8451 30 10 
8451 30 20 
8451 90 10 
8451 90 20 

Parts and accessories suitable for use solely or principally with the 
machines of heading Nos ... 

8466 20 00 

Notes/tatilf quota/reduL1i<nu 
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HS code 1996 

Automatic goods-vending machines (for example, postage stamp, 
cigarette, food or beverage) 

847611 00 
8476 29 00 

Moulding boxes for metal foundry; mould bases; moulding patterns; 
moulds for metal 

8480 30 10 
8480 30 30 
8480 30 90 
8480 71 00 
8480 79 00 

Taps. cocks, valves and similar appliances for pipes. boiler shells, tanks, 
vats 

8481 80 37 
8481 90 55 
8481 90 90 

Parts suitable for use solely or principally with the machines of heading 
No 8501 or 850 ... 

8503 00 10 
8503 00 20 

Primary cells and primary batteries: 

8506 10 OS 
8506 10 25 
8506 80 05 
8506 80 25 
8506 90 00 

Electric accumulators, including separators therefor, whether or not 
rectangular 

8507 40 00 
8507 90 20 
8507 90 90 

Electric in~tantaneous or storage water healers and immersion heaters 

8516 31 10 
85169020 

Electrical apparatus for line telephony or line tele~raphy, including line 
telephone sets 

8517 5000 
8517 90 00 

Records, tapes and other recorded media for sow1d or other similarly 
recorded phenomena 

8524 32 90 

Electrical signalling. safety or traffic control equipment for railways. 
tramways. roads 

8530 80 00 
8530 90 90 

Electric sound or visual signalling apparatus (for example, bells, sirens, 
indicator panels) 

8531 80 90 
8531 90 90 

Electrical apparatus for switching or protecling electrical circuits 

8536 10 10 
8536 20 10 
8536 30 10 
8536 61 10 
8536 69 10 

Nnrcsfwriff quota/reductions 
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Electric filament or discharge lamps, including sealed-beam lamp units 

8539 22 20 
8539 22 90 
8539 29 10 
8539 2915 
85392920 
8539 29 25 
8539 29 50 
8539 29 57 
8539 29 90 
8539 31 45 
8539 31 90 
8539 3245 
8539 32 90 
8539 39 45 
8539 39 90 
85394100 
8539 49 10 
8539 49 20 
8539 90 00 
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Carbon electrodes, carbon brushes, lamp carbons, battery carbons and 
other articles 

8545 90 00 

Insulating fittings for electrical machines, appliances or equipment 

8547 90 10 

Railway or tramway maintenance or service vehicles, whether or not 
self-propelled 

86040010 

Railway or tramway goods vans and wagons, not self-propelled: 

8606 99 10 

Parts of railway or tramway locomotives or rolling-stock: 

8607 19 40 
8607 21 60 
8607 30 60 

Lenses, prisms, mirrors and other optical elements, of any material. 
mounted 

9002 20 80 

Pianos, including automatic pianos; harpsichords and other keyboard 
stringed instnJments 

9201 lO 00 

Articles and equipment for general physical exerdse, gymnastics, 
athletics 

9506 6200 
9506 69 00 
95067000 
9506 91 00 
9506 99 00 

Hshing rods, fish-hooks and other line ftshing tackle; fish landing nets, 
butterfly nets 

9507 10 90 
9507 30 00 
9507 90 00 

Penctls (other than pencils of heading No 9608), crayons, pencil leads, 
pastels, drawing 

9609 10 10 

Notc.<ftariff quota/reduc"ti<nlS 
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SA offer Industrial Products 

Perfumes a11d toilet waters: 

3303 00 90 

HScode 1996 

Beauty or make-up preparations and preparations for the care of the 
skin 

330410 30 
3304 10 90 
3304 20 30 
3304 20 90 
3304 30 30 
3304 30 90 
3304 91 00 
3304 99 30 
3304 99 90 

Preparations for use on the hair: 

3305 10 30 
3305 10 90 
3305 20 30 
3305 20 90 
3305 30 30 
3305 30 90 
3305 90 30 
3305 90 90 

Pre-shave, shaving or after-shave preparations, personal deodorants, bath 
preparation~ 

330710 40 
330710 90 
3307 20 30 
3307 20 90 
3307 30 10 
3307 30 90 
3307 41 00 
3307 90 40 
3307 90 90 

Leather of bovine or equine animals, without hair on, other than leather 
of beading No 4 ... 

4104 10 90 
41042100 
4104 22 00 
4104 29 00 
4104 31 00 
4104 39 00 

Sheep or lamb skin leather, without wool on, other than leather of 
heading No 4108 or 41 ... 

4105 11 00 
4105 12 00 
41051900 
4105 20 00 

Articles of apparel and clothing accessories. of leather or of composition 
leather. 

4203 21 00 

Paper, paperboard, cellulose wadding and webs of cellulose fibres. 
coated. impregnated, 

4811 21 00 

Envelopes, letter cards, plain postcards and correspondence card~ 

4817 10 00 
4817 20 00 
481730 00 

Noll!S/tariff quota/reduction< 

reduction starts in 3rd year 
reduction starts in 3rd year 
reduction starts in 3rd year 
reduction starts in 3rd year 
reduction starts in 3 rd year 
reduction starts in 3rd year 

reduction starts in 3rd year 
reduction stans in 3rd year 
reduction starts in 3rd year 
reduction starts in 3rd year 

reduction starts in 3rd year 

reduction starts in 3rd year 

Annex III- List 3 
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HS code 1996 

Toilet paper and similar paper. cellulose wadding or webs of cellulose 
fibres 

4818 10 00 
4818 2000 
4818 30 00 
4818 40 00 
4818 50 00 
4818 90 00 

Unglazed ceramic flags and paving, hearth or wall tiles; unglazed 
ceramic mosaic cubes 

6907 90 00 

Glazed ceramic flags and paving. hearth or wall tiles; glazed ceramic 
mosaic cubes 

6908 10 00 
6908 90 00 

Tableware, kitchenware, other household articles and toilet articles. of 
porcelain 

69111000 

Ceramic tableware, kitchenware, other household articles and toilet 
articles 

6912 00 00 

Household or laundry-type washing machines, including machines 
which both wash and dry: 

8450 11 15 
8450 19 20 
8450 90 10 

Taps. cocks, valves and similar appliances for p1pes, boiler shells, tanks. 
vats 

8481 80 72 
848180 73 

Ball or roller bearings: 

8482 10 10 
8482 10 15 
8482 20 15 
8482 20 30 
848210 45 
8482 30 20 
8482 50 50 
8482 91 20 
8482 99 11 
8482 99 13 
8482 99 17 
8482 99 29 
8482 99 31 

Electric motors and generators (excluding generating sets): 

85011005 
8501 10 19 
850120 10 
8501 31 10 
8501 32 10 
8501 33 10 
8501 3410 
8501 40 25 
8501 40 30 
8501 40 35 
8501 40 40 
8501 40 45 
8501 40 50 

Notes/tariff quou}reduaions 



8501 40 55 
8501 40 70 
8501 40 75 
850140 80 
8501 51 20 
8501 51 30 
8501 51 40 
8501 51 50 
8501 52 20 
8501 52 40 
8501 52 50 
8501 5320 
8501 53 50 
8501 61 90 
8501 62 00 
8501 63 10 

HS code 1996 

Electric generating ~ets and rotary converters: 

850211 00 
8502 12 00 
8502 13 00 

Primacy celb and primacy batteries: 

8506 10 90 
8506 3090 
8506 80 90 

-233-

Electro-mechanical domestic applianc~. with self-contained electric 
motor: 

8509 30 00 
8509 40 00 
8509 80 00 

Electric instantaneous or storage water heaters and immersion heaters 

8516 29 10 
8516 33 00 
8516 50 00 
8516 60 00 
8516 71 00 
8516 72 00 
8516 79 00 
8516 80 10 
8516 90 30 

Reception apparatus for radio-telephony, radio-telegraphy or 
radio-broadcasting 

8S2719 00 
8527 21 00 

Electrical apparatus for switching or protecting electrical circuits 

8536 69 20 

Electric filament or discharge lamps, including sealed-beam lamp units 

8539 21 20 
8539 29 45 

Seats (other than those of heading No 9402). whether or not convertible 
mto beds 

9401 30 00 
9401 40 00 
9401 50 00 
9401 61 00 
9401 69 00 
9401 71 00 
9401 79 00 
9401 80 30 
9401 80 90 

Notes/tariff quotaireducticms 
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Medical, swgical dental or veterina'Y furniture (for example, operating 
table5) 

940210 20 
9402 90 90 

Other furniture and parts thereof. 

9403 10 10 
9403 10 90 
9403 20 10 
9403 20 30 
940320 50 
9403 20 60 
9403 20 90 
9403 30 00 
9403 40 00 
9403 50 00 
9403 60 30 
9403 60 40 
9403 60 90 
9403 70 30 
9403 70 90 
9403 80 30 
9403 80 90 
9403 90 10 
9403 90 20 
9403 90 30 
9403 90 40 
9403 90 50 
9403 90 60 
9403 90 90 

Mattress supports; article5 of bedding and similar fumtshing (for 
example, mattresses) 

9404 10 00 
9404 21 00 
9404 29 10 
940419 90 
9404 90 !0 
9404 90 90 

Lamps and lighting fittings including searchlights and spotlights and 
parts thereof 

9405 10 05 
9405 10 35 
9405 10 90 
9405 10 10 
9405 20 90 
9405 30 00 
94054005 
9405 40 50 
9405 40 90 
9405 50 00 
9405 60 00 
9405 91 90 
9405 92 10 
9405 92 90 
9405 99 30 
9405 99 35 
9405 99 40 
9405 99 55 
9405 99 60 
9405 99 90 

Prefabricated buildings: 

9406 00 90 

Nntesirariff quota/reductions 
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SA offer Industrial Products 

HS code 1996 

Tar distilled from coal. !rom lignite or from peat, and other mineral tars 

2706 00 00 

Petroleum gases and other gaseous hydrocarbons: 

2711 13 10 
17111910 

Petroleum jelly; paraffin wax, microcrystalline petroleum wax, slack wax, 
ozokerite 

2712 10 10 
2712 10 20 

Bituminous mixtures based on natural asphalt. on natural bitumen, on 
petroleum bitumen 

2715 00 10 
2715 00 20 

Titanium oxides 

2823 00 00 

Hypochlontes; commercial caldum hypochlorite; chlorites; 
hypobromites: 

282810 00 

Phosphina.tes (hypophosphites), phosphona.tes (phosphites), phosphates 
and polyphosphates 

2835 25 00 
2835 26 !0 
2835 31 00 

Sulphonated, nitrated or nitrosated derivatives of hydrocarbons 

2904 10 10 

Acyclic alcohols and their halogenated, sulphonated, nitrated or 
nitrosated derivatives 

290515 00 
2905 45 00 

Ketones and quinones, whether or not with other oxygen function, and 
their halogenated 

2914 13 00 
2914 41 00 

Sarurated acyclic monocarboxylic acids and their anhydrides, halides, 
peroxides and peroxyacids 

2915 21 00 
29152200 
19!5 31 00 
2915 33 00 
29153400 
2915 39 20 
29153930 
2915 39 40 

Polycarboxylic acids, their anhydride.~. halides. peroxides and peroxyacid~ 

2917 12 20 
29171400 
2917 19 30 
19!7 31 00 
2917 32 00 
2917 33 00 
2917 34 00 
2917 35 00 

Annex III -List 4 

Notes/tariff quowfrcductiuns 
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Carboxylic acids with additional oxygen function and their anhydrides, 
halides, peroxide and peroxyacids 

2918 12 00 
291813 20 
1918 14 00 
2918 1910 
1918 22 10 
2918 23 10 
2918 90 10 

Amine-function compounds: 

292119 80 
2921 44 90 
29215!10 

Carboxyamide-function compounds; amide-function compounds of 
carbonic acid: 

2924 21 10 

Compounds with other nitrogen function: 

2929 90 10 

Organa-sulphur compounds: 

2930 10 00 
2930 20 25 

Heterocyclic compounds with oxygen hetero-atom(s) only: 

29322910 

Heterocyclic compounds with nitrogen hetero-atom(s) only: 

2933 40 30 
2933 40 40 
2933 59 20 
1933 69 30 

Nucleic acids and their salts: other heterocyclic compounds: 

2934 2010 
2934 20 30 
2934 20 40 

Vegetable alkaloids, natural or reproduced by synthesis, and their salts, 
ethers, esters 

2939 90 20 

Antibiotics: 

2941 40 10 

Wadding, gauze, bandages and similar articles (for example, dr=ings, 
adhesive plasters) 

3005 90 10 

Synthetic organic colouring matter, whether or not chemically defined 

320417 10 
3104 17 20 
320417 90 
32041910 
3204 19 20 
320419 90 

Other colouring mauer; preparations as specified in note 3 to this 
chapter 

320611 00 
32061900 
3206 20 15 
320610 90 

Notes/tariff quotajredut"ti<nlS 



3206 30 00 
3206 41 00 
320642 00 
3206 43 00 
3206 49 00 
3206 50 00 

HS code 1996 
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Prepared pigments, prepared opaciflers and prepared colours. vitrifiable 
enamel~ 

3207 40 00 

Paints and varnishes (including enamels and lacquers) based on synihetic 
polymers 

3208 10 00 
3208 20 00 
3208 90 90 

Paints and varnishes (including enamels and lacquers) based on synthetic 
polymers 

320910 00 
3209 90 00 

Olher paints and vamishe~> (Including enamels, lacquers and distempers): 
prepared water 

3210 00 05 

Pigments (including metallic powders and flakes) dispersed in 
non-aqueous media 

3212 90 10 

Preparations for oral or dental hygiene, including denture fixative pastes 
and powders 

3306 10 00 
3306 20 90 
3306 90 00 

Pre-shave. shaving or after-shave preparations. personal deodorants, bath 
preparations 

3307 1010 
3307 49 20 

Soap. organic surface-active products and preparations for use as soap 

3401 11 20 
3401 11 30 
3401 11 90 
340119 20 
340119 30 
340119 90 
3401 20 00 

Organic surface-active agents (other than soap); surface-active 
preparations 

3402 ll 10 
3402 11 20 
3402 12 10 
340212 20 
3402 13 10 
3402 13 20 
3402 19 10 
34021920 
3402 20 10 
3402 20 20 
3402 90 10 
3402 90 20 

Notes/tariff quota/reducttons 
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Artificial waxes and prepared waxe5: 

3404 10 00 
3404 20 00 
3404 90 00 

-239-

Polishes and creams. for footwear. furniture, lloo£5, coachwork, gl= or 
metal 

3405 10 00 
3405 20 00 
3405 30 00 
3405 40 00 
3405 90 90 

Candles. tape£5 and the like: 

3406 00 00 

Safely fuses; detonating fu5es; percussion or detonating caps; igniters 

3603 00 90 

Matches. other than pyrotechnic articles of heading No 3604 

3605 00 00 

Photographic plates and film in the Rat, sensitised. unexposed 

3701 10 90 
37013015 
3701 30 20 
3701 30 30 
3701 30 40 
3701 30 60 
3701 99 15 
3701 99 45 
3701 99 50 
3701 99 70 

Photographic film in rolls, sensitised, unexposed, of any material other 
than paper 

3702 32 10 
3702 39 10 
3702 42 20 
3702 43 10 
3702 44 10 
3702 91 20 
3702 92 20 
3702 93 20 
3702 94 20 
3702 95 20 

Insecticides, rodenticides, fungicides, herbicides, anti-sprouting products 

3808 30 17 
3808 40 10 
3808 40 20 

Prepared rubber accelerato£5; compound plaslici.sers for rubber or 
plastic.~ 

3812 10 00 
3812 30 10 
3812 30 20 
3812 30 25 

Preparations and charges for fire-extinguishers; charged 
fire-extinguishing grenades 

3813 00 10 
38130015 

Nores/tariff quota/redut1i<n1S 
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Organic composite solvents and thinners. not elsewhere specified or 
included 

3814 00 00 

Mixed alkylbenzenes and mixed alkylnaphthalenes, other than those of 
heading No 2707 

38171000 

Chemical elements doped for use in electronics, in the form of discs, 
wafers or similar 

3818 00 20 

Hydraulic brake fluids and other prepared liquids for hydraulic 
transmission 

38190010 

Industrial monocarboxylic fatty acids; acid oils from refining: industrial 
fatty alcohol 

3823 13 00 
38231910 
382319 20 

3823 70 00 

Prepared binders for foundry moulds or cores; chemical products 

3824 71 10 
3824 90 25 
3824 90 37 
3824 90 40 
3824 90 45 
3824 90 47 
3824 90 50 

Polymers of ethylene, in primary forms: 

3901 10 00 
3901 20 90 
3901 30 10 
3901 90 90 

Polymers of propylene or of other olefins. in primary forms: 

3902 10 00 

3902 30 00 

Polymers of vinyl chloride or of other halogenated olefins, in primary 
forms: 

3904 10 00 
3904 21 10 
3904 21 90 
3904 22 10 
3904 22 90 
3904 30 00 
3904 40 10 
390440 20 
3904 40 90 

Polymers of vinyl acetate or of other vinyl esters, in primary forms; 
olher vinyl polymers 

3905 1l 00 
3905 21 00 

Acrylic polymers in pnmary forms: 

3906 90 20 

Nmesimriff quota/redu..tions 
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Polyacetals, other polyethers and epoxide resins, in primary forms; 
polycarbonates 

3907 20 10 
3907 60 90 
3907 91 00 

Cellulose and its chemical derivatives, not elsewhere specified or 
included 

3911 31 00 

Waste, parings and scrap, of pla~tics; 

39151000 
39152000 
3915 30 00 
3915 90 40 

Monofilan1ent of which any cross-sectional dimension exceeds l mm, 
rods, sticks 

3916 10 10 
3916 10 90 
3916 20 90 
3916 90 05 
3916 90 30 
3916 90 40 
3916 90 50 
3916 90 90 

Tubes, pipes and hoses, and fittings therefor (for exan1ple, joints, elbows, 
flanges) 

3917 21 90 
3917 22 00 
39172300 
3917 29 30 
3917 29 40 
3917 29 50 
39172960 
3917 29 90 
3917 31 20 
3917 31 30 
39173140 
39173150 
3917 31 60 
3917 31 75 
3917 31 80 
39173190 
39173220 
39173230 
3917 32 40 
39173250 
39173260 
39173275 
3917 32 80 
3917 32 90 
3917 33 00 
39173910 
39173925 
3917 39 30 
3917 39 40 
39173945 
3917 39 55 
3917 39 60 
39173990 
3917 40 00 

floor coverings of plastics, whether or not self-adhesive, in rolls 

39181003 
39181007 



3918 10 30 
3918 10 35 
3918 10 53 
3918 10 73 
3918 10 90 
3918 90 10 
39189040 
3918 90 50 
3918 90 60 
3918 90 65 
39189070 
3918 90 75 
3918 90 80 
3918 90 85 

HS code 1996 
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Self-adhesive plates, sheets, film, foil, tape, strip and other llat shapes, of 
plastics 

3919 10 03 
39191007 
3919 10 10 
3919 10 13 
391910 29 
391910 31 
3919 10 37 
391910 40 
39191043 
391910 45 
391910 50 
391910 53 
39191055 
391910 60 
391910 65 
3919 90 03 
3919 90 07 
39199010 
3919 90 13 
3919 9019 
3919 90 29 
3919 90 30 
39199035 
3919 90 37 
3919 90 40 
3919 90 45 
3919 90 47 
3919 90 50 
3919 90 55 

Other plates, sheets, ffim, foil and strip. of plastics, non-cellular and not 
reinforced 

3920 10 00 
392010 10 
3920 20 90 
3920 30 00 
3920 41 65 
3920 41 70 
3920 42 65 
3920 42 70 
3920 51 00 
3920 59 00 
39206100 
3920 63 00 
3920 69 00 
3920 91 00 
3920 92 00 
3920 93 00 
3920 94 00 
3920 99 10 
3920 99 20 

Notes/tariff quota/redu~tions 



3920 9915 
3920 99 30 
3920 99 40 
3920 99 60 

HS code 1996 

Other plates. sheets, film, foil and strip, of plastics: 

3921 1100 
3921 12 35 
3921 12 75 
3921 13 00 
3921 19 30 
3921 19 40 
392119 50 
392119 55 
39211960 
3921 19 70 
3921 19 80 
3921 90 02 
3921 90 04 
3911 90 06 
3921 90 16 
3921 90 21 
3921 90 24 
3921 90 26 
3921 90 28 
3921 90 30 
3921 90 32 
3921 90 34 
3921 90 36 
3921 90 38 
3921 90 40 
3921 90 42 
3921 90 44 
3921 90 46 
3921 90 48 
3921 90 52 
3921 90 54 
3921 90 56 
3921 90 58 
3921 90 60 
3911 90 62 
3921 90 64 
3921 90 66 
3921 90 72 
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Baths, shower-baths, wash-basins, bidets, lavatory pans, seats and covers 

3922 10 00 
3922 20 00 
3922 90 10 
3922 90 20 
3922 90 90 

Articles for the conveyance or packing of goods, of plastics; stoppers, 
lids. caps 

3923 10 00 
3923 21 10 
3923 21 90 
3923 29 10 
3923 2920 
3913 29 30 
3923 29 90 
3923 30 00 
3923 40 90 
3913 50 00 
3923 90 30 
3923 90 90 

Notes/tariff quota/reduL1i<HJS 



-244-

HS code 1996 

Tableware, kitchenware, other household articles and toilet articles, of 
plastics: 

3924 10 00 
3924 90 00 

Builders' ware of plastics, not elsewhere specified or included: 

3925 10 00 
3925 20 00 
3925 30 00 
3925 90 00 

Other articles of pla~tics and article.~ of other materials of heading Nos 
3901 to 3914: 

3926 10 30 
3926 10 90 
3926 20 10 
3926 20 90 
3926 30 00 
3926 40 00 
3926 90 03 
3926 90 05 

Natural rubber. balata, guua-percha, guayule, chicle and similar natural 
gums 

4001 30 30 
4001 30 50 

Synthetic rubber and factice derived from oils, in pnmary forms or in 
plates, sheers or strip: 

4002 19 90 
4002 20 90 

Compounded rubber, unvulcanised, in primary fonns or in plates, sheets 
or strip: 

4005 10 20 
4005 10 30 
4005 10 90 
4005 20 00 
4005 91 10 
4005 91 20 
4005 91 90 
4005 99 10 
4005 99 20 
4005 99 30 
4005 99 40 

Other forms (for example. rods, tubes and profile shapes) and articles 

4006 10 00 
4006 90 00 

Vulcanised rubber thread and cord 

4007 00 90 

Plates, sheets, strip, rods and profile shapes, of vulcanised rubber other 
than hard rubber 

4008 11 15 
4008 11 90 
4008 19 00 
4008 21 10 
4008 21 15 
4008 21 90 
4008 29 10 
4008 29 90 

Noresitariff quota/reductions 
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Tubes, pipes and hoses, of vulcanised rubber other than hard rubber 

4009 10 00 
4009 20 00 
4009 30 00 
4009 40 00 
4009 so 00 

Conveyor or transmission belts or belting. of vulcanised rubber: 

401011 00 
401012 00 
401013 00 
40101900 
4010 21 90 
4010 22 90 
4010 23 00 
4010 24 00 
4010 29 10 
4010 29 90 
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Hygienic or pharmaceutical articles (including teats), of vulcanised 
rubber 

4014 90 90 

Articles of apparel and clothing accessories (including gloves), for an 
purposes 

4015 11 00 
4015 19 30 
4015 19 90 
40159000 

Other articles of vulcanised rubber other than hard rubber: 

4016 91 00 
4016 92 00 
4016 93 90 
4016 94 00 
4016 95 90 
4016 99 15 
4016 99 40 
4016 99 50 
4016 99 80 
4016 99 90 

Chamois (Including combinatiOn chamoi~) leather: 

4108 00 00 

Composition leather with a basis of leather or leather fibre, in slabs, 
sheets or strip 

411100 20 

Tanned or dressed furskins (including head~. tails. paws and other pieces 
or cuttings) 

4302 11 00 
430212 00 
430219 00 
4302 20 00 
4302 30 00 

Articles of apparel, clothing acc=ories and other articles of furskin: 

4303 10 00 
4303 90 00 

Artitldal fur and articles thereof 

4304 00 00 

Notesftanff quota/reduttirnts 
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Wood (including strips and friezes for parquet flooring, not assembled) 

4409 20 00 

Particle board and similar board of wood or other ligneous materials 

4410 11 00 
441019 00 
4410 90 00 

Fibreboard of wood or other ligneous materials, whether or not bonded 
with resins 

4411 11 10 
44111910 
44111110 
4411 29 10 
4411 31 10 
4411 39 10 
4411 91 10 
4411 99 10 

Densified wood, in blocks, plates, strips or profile shapes 

4413 00 00 

Wooden frames for paintings, photographs. mirrors or similar objects: 

4414 00 00 

Packing cases, boxes, crates, drums and similar packings, of wood; 
cable-drums of wood 

441510 10 
4415 20 20 

Tools, tool bodies, tool handles. broom or bru.~h bodies and handles, of 
wood 

4417 00 40 
4417 00 50 

Builders' joinery and carpentry of wood, including cellular wood panels, 
assembled parquets 

4418 10 00 
4418 20 00 
4418 40 00 
4418 50 00 
4418 90 00 

Tableware and kitchenware, of wood: 

4419 00 00 

Wood marquetry and inlaid wood: casket~ and cases for jewellery or 
cutlery 

4420 10 00 
4420 90 00 

Other articles of wood: 

4421 10 00 
4421 90 05 
4421 90 90 

Plaits and similar products of plaiting materials, whether or not 
assembled into strips 

4601 10 00 
460110 00 
4601 91 90 
4601 99 00 

Notes/tariff quOta/reductions 
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Basketwork, wickerwork and other articles, made direcdy to shape from 
plaiting material 

4602 10 00 
4602 90 00 

Carbon paper, self-copy paper and other copying or transfer papers 

4809 20 00 

Ca.Ibon paper, self-copy paper and other copying or transfer papers 

4816 20 00 

Cartons, boxes, cases. bags and other packing containers, of paper, 
paperboard 

481910 00 
4819 2000 
4819 5000 
4819 6000 

Registers, account books, note books, order books, receipt books, letter 
pads 

4820 10 00 
4820 20 00 
4820 30 00 
4820 40 00 
4820 50 00 
4820 90 00 

Paper or paperboard labels of all kinds, whether or not printed: 

482110 00 
4821 90 00 

Other paper, paperboard, cellulose wadding and webs of cellulose fibres, 
cut to size 

48231100 
4823 19 00 
4823 30 90 
4823 51 00 
4823 59 00 
4823 60 00 
4823 79 99 
4823 90 90 

Unused postage. revenue or similar stamps of current or new issue 

4907 00 90 

Transfers (decalcomanias): 

4908 10 90 
4908 90 90 

Printed or illustrated postcards; printed cards bearing personal greetings. 
messages 

4909 00 00 

Calendars of any kind, printed. including calendar blocks 

4910 00 00 

Other printed matter, including printed pictures and photographs: 

4911 10 90 
49119990 

Wool and fine or coarse animal hair, carded or combed 

5105 21 90 
5105 40 90 

Notes!tanff quotafreducticms 



Synthetic filament tow: 

5501 20 00 
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Synthetic staple fibres. not carded, combed or otherwise processed for 
spinning: 

550310 00 
5503 40 00 

Waste ~nduding noils, yarn waste and gametLed stock) of man-made 
fibres: 

5505 10 10 
5505 10 20 

Synthetic staple fibres, carded, combed or otherwise processed for 
spinning: 

5506 20 00 

Wadding of textile materials and articles thereof, textile fibres. not 
exceeding 5 mm 

5601 10 00 
5601 21 00 
5601 22 00 
5601 29 00 

Felt, whether or not impregnated. coated, covered or laminated: 

5602 10 00 
5602 21 00 
5602 29 00 
5602 90 00 

Nonwovens, whether or not impregnated, coated, covered or laminated: 

5603 11 10 
5603 11 90 
5603 12 10 
5603 12 90 
5603 13 10 
5603 13 90 
5603 14 10 
5603 14 90 
5603 9110 
5603 91 90 
5603 92 10 
5603 92 90 
5603 93 10 
5603 93 90 
5603 94 10 
5603 94 90 

Twine, cordage, ropes and cables. whether or not plaited or braided 

5607 10 00 
5607 21 00 
5607 29 00 
5607 30 00 
5607 41 00 
5607 49 00 
5607 90 10 
5607 90 90 

Knotted netting of twine, cordage or rope; made-up fishing nets and 
other made-up nets 

5608 11 00 
5608 19 00 
5608 90 00 

Notesirariff quotolrcductions 
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Tulles and other net fabrics, not including woven, knitted or crocheted 
fabrics 

5804 21 00 
5804 29 00 

Transmission or conveyor belts or belting. of textile material 

5910 00 10 

Textile products and articles, for technical u.ses. specitled in note 7 to 
thi~ chapter: 

5911 90 10 
5911 90 40 
5911 90 50 
5911 90 60 

Curtains ~ncluding drapes) and mterior blinds: curtain or bed valances: 

6303 99 10 

Sacks and bags, of a kind used for the packing of goods: 

6305 10 10 
6305 20 10 
6305 20 20 
6305 20 90 
6305 32 10 
6305 32 90 
6305 33 10 
6305 33 90 
6305 39 10 
6305 39 90 
6305 90 10 

Tarpaulins, awnings and sunblinds; tents: sails for boats, sailboards or 
landcraft 

6306 11 00 
6306 12 00 
6306 19 00 
6306 21 00 
6306 22 00 
6306 29 00 
63063100 
6306 39 00 
6306 41 00 
6306 49 10 
6306 49 90 
6306 91 00 
6306 99 10 
6306 99 90 

Other made-up articles, including dress patterns: 

63071000 
6307 20 10 
6307 20 90 
6307 90 10 
6307 90 30 
6307 90 50 
6307 90 90 

Sets consisting of woven fabric and yarn, whether or not with 
accessories 

6308 00 00 

Other footwear with outer soles and uppers of rubber or plastics: 

6402 12 10 
6402 1210 
640219 00 

Notes/tariff quotafreduc1ions 
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Footwear with outer soles of rubber. plastics. leather or composition 
leather and uppers 

640411 05 
6404 11 10 
640419 15 
640410 30 

Other footwear: 

6405 2017 
6405 90 17 

Parts of footwear (including uppers whether or not altached to soles 
other than outer soles 

6406 10 25 
6406 91 40 
6406 91 90 
6406 99 10 
6406 9915 
6406 99 40 
6406 99 60 
6406 99 90 

Felt hats and other felt headgear. made from the hat bodies, hoods 

6503 00 00 

Hats and other headgear, plaited or made by assembling strips of any 
material 

6504 00 00 

Hats and other headgear. knitted or crocheted. or made up from lace, 
felt or other textile.s 

6505 10 00 
6505 90 00 

Other headgear. whether or not lined or trimmed: 

6506 10 80 
6506 10 90 
6506 91 10 
6506 91 90 
6506 92 00 
6506 99 00 

Headbands, lininJ;:S, covers, hat loundations, hat frames, peaks and 
chinstraps 

6507 00 00 

Umbrellas and sun umbrellas Oncluding walking-stick umbrellas, garden 
umbrellas and similar 

660110 00 
6601 91 00 
6601 99 00 

Walking-sticks, seal-~;ticks. whips. nding-crops and the like. 

6602 00 00 

Parts, trimmings and accessories of articles of heading No 6601 or 
6602: 

6603 10 00 
660310 00 
6603 90 00 

Skins and other parts of birds with their feathers or down, feathers, 
parts of feathers 

6701 00 00 

Nmesftruiff quol<l/redoctions 
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Artificial flowen, foliage and fruit and parts thereof; articles made of 
artificial flowers 

6702 10 00 
6702 90 00 

Human hair, dre5bed, thinned, bleached or otherwise worked; wool or 
other animal hair 

6703 00 10 

Wigs, false beards. eyebrows and eyelashes, switches and the like, of 
human or animal hair 

67041100 
67041900 
6704 20 00 
6704 90 00 

Millstones, grindstones, grinding wheels and the like, without 
frameworks, for grinding 

6804 10 90 
68042190 

6804 22 80 
6804 22 90 
6804 30 90 

Natural or artificial abrasive powder or grain. on a base of textile 
material, of paper 

6805 10 00 
6805 20 00 

6805 30 00 

Slag wool, rock wool and ~imilar mineral wools; exfoliated vermiculite, 
expanded clays 

6806 10 00 
6806 20 00 
6806 90 30 

Articles of asphalt or of similar material (for example, petroleum 
bitumen or coal tar 

6807 10 00 
6807 90 00 

Panels, boards, Liles, blocks and similar articles of vegetable fibre, of 
straw 

6808 00 90 

Articles of plaster or of compositions based on plaster: 

68091100 
6809 19 00 
6809 90 00 

Fabricated asbestos fibres; mixtures with a basis of asbestos or with a 
basis of asbestos 

6812 30 90 
68125000 
6812 60 10 
6812 60 20 
68127090 

Worked mica and articles of mica, including agglomerated or 
reconstituted mica 

6814 10 00 
6814 90 00 

Notc.~/tariff quotafredut1icnts 
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Unglazed ceramic !lags and paving. hearth or wall tiles; unglazed 
ceramic mosaic cubes 

6907 10 00 

Ceramic sinks, wash basins, wash basin pedestals, baths, bidets, water 
closet pans 

6910 10 00 
6910 90 00 

Tableware, kitchenware, other household articles and toilet article>, of 
porcelain 

6911 90 00 

Statuettes and other ornamental ceramic articles: 

6913 10 00 
6913 90 00 

Other ceramic articles: 

6914 10 00 
6914 90 00 

Glass of heading No 7003, 7004 or 7005, bent, edge-worked, engraved, 
drilled, enameUed 

7006 00 90 

Safety glass, con~isting of toughened (tempered) or laminated glass: 

700719 00 
7007 29 00 

Multiple-waned insulating units of glass: 

7008 00 00 

Gla.llo mirrors, whether or not framed, including rear-view mirrors: 

700910 00 
7009 91 00 
7009 92 00 

Carboys, bottles, tl~ks. jars. pots, phials, ampoules and other containers, 
of glass 

7010 10 10 
7010 9120 
7010 92 30 
7010 94 30 

Paving blocks, slabs, bricks, squares, tiles and other articles of pressed or 
moulded glaze 

7016 10 00 
7016 90 90 

Laboratory, hygienic or pharmaceutical glassware, whether or not 
graduated or calibrated 

70171010 
7017 10 20 
7017 20 10 
7017 20 20 
7017 90 10 
7017 90 20 

Glass beads, imitation pearls. imitation precious or semi-precious stones 
and similar 

7018 10 00 
7018 2000 

Nutesitariff quorufrcductiuns 
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Glass tlbres (including glass wool) and articles thereof (for example, yarn, 
woven fabric) 

7019 ll 00 
701912 90 
701919 90 
70193100 
7019 32 00 
7019 39 00 
70194010 
7019 90 90 

Precious stones (other than diamonds) and semi-precious stones, 
whether or not worked 

7103 91 00 
7103 9900 

Articles of jewellery and parts thereof, of precious metal 

71131100 
71131900 
71132000 

Articles of goldsmiths' or silversmiths' wares and parts thereof, of 
precious metal 

711411 90 
71141990 
7114 20 90 

Articles of natural or cultured pearls, precious or semi-precious stones 

7116 10 00 
7116 2000 

Imitation jewellery: 

711711 00 
71171900 
7117 90 20 
7117 90 40 
7117 90 90 

Structures (excluding prefabricated buildings of heading ;'1/o 9406) and 
parts of structure 

7308 20 90 
7308 30 90 
7308 40 90 
7308 90 30 
7308 90 90 

Cham and parts thereof. of iron or steel: 

7315 11 10 
73151130 
731512 35 
73151910 
7315 82 00 
73158990 
7315 90 90 

Nails, tacb, drawing pins, corrugated nails, staples 

73170015 
7317 00 40 

Screws. bolts, nuts, coach screws, screw hoob, rivets, cotters, 
cotter-pins, washers 

7318 13 00 
7318 15 90 
73181690 
7318 21 10 

Notes/tariff quotaireducti<ms 
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Stoves, ranges. grates, cookers (including those with subsidiary boilers 
for central heating) 

7321 11 10 
7321 11 20 
73211130 
7321 II 40 
7321 11 50 
7321 11 60 
7321 11 20 
7321 12 90 
7321 13 00 
732181 00 
7321 82 00 
7321 83 00 
7321 90 10 
7321 90 90 

Radiators for central healing. not eleclrically heated, and parts thereof 

7322 11 00 
732219 00 
7322 90 20 
7322 90 90 

Table, kitchen or other household articles and parts thereof. of iron or 
steel 

7323 10 00 
7323 91 10 
7323 91 20 
7323 91 30 
7323 91 40 
7323 91 90 
7323 92 10 
7323 92 20 
7323 92 30 
7323 9290 
7323 93 10 
7323 93 20 
7323 93 30 
7323 93 40 
73239350 
7323 93 90 
7323 94 07 
7323 94 17 
7323 94 25 
7323 94 40 
7323 94 45 
7323 94 50 
7323 94 55 
7323 94 90 
7323 99 05 
7323 99 50 
7323 99 55 
7323 99 60 
7323 99 65 
7323 99 75 
7323 99 90 

Sanitary ware and parts thereof, of iron or sted: 

732410 00 
7324 21 10 
7324 21 90 
7324 29 00 
7324 90 30 
7324 90 80 
7324 90 90 

Notes/tariff quota/reductions 
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Other cast articles of iron or steel: 

7325 10 90 
7325 91 90 
7325 99 90 

Other articles of iron or steel: 

7326 20 50 
7326 20 90 
7316 90 39 
7316 90 56 
7326 90 59 
7326 90 90 

Copper tube or pipe fittings (for example, couplings. elbows, sleeves): 

7412 20 10 

Cooking or heating apparatus of a kind used for domestic purposes 

7417 00 00 

-255-

Table. kitchen or other household articles and parts thereof, of copper; 
pot scourers 

7418 11 00 
741819 10 
7418 19 90 

Other articles of copper: 

74191090 
7419 9100 

Unwrought aluminium: 

7601 10 00 

Aluminium bars, rod~ and profiles: 

760410 20 

Aluminium wire: 

7605 11 05 
7605 11 80 
76051905 
760519 80 
7605 21 70 
7605 21 80 
7605 29 05 
7605 29 80 

Arunlinium plates, sheets and strip, of a thickness exceeding 0,1 mm: 

7606 11 07 
760611 17 
760612 07 
760612 17 
7606 91 07 
7606 91 17 
7606 91 40 
7606 92 07 

Alunlinium foil (whether or not printed or backed with paper, 
paperboard, plastics or similar 

7607 11 00 
76071990 
7607 20 90 

Aluminium tubes and pipes: 

7608 10 00 

Notel/tariff quotajreduc"ti<ms 
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Aluminium casks, drums, cans, boxes and similar containers (Including 
rigid or coDapsible) 

7612 10 00 

Table, kitchen or other household articles and pans thereof. of 
aluminium; pot scourers 

7615 11 00 
7615 19 20 
7615 19 90 
7615 20 00 

Other articles of aluminium: 

7616 90 00 

Other articles of lead: 

7806 00 90 

Zinc tubes, pipes and tube or pipe fittings (for example, couplings, 
elbows, sleeves) 

7906 00 00 

Other articles of zinc 

7907 00 10 
7907 00 30 

Magnesium and articles thereof. including waste and scrap: 

8104 90 90 

Hand tools, the following: spades, shovels, matLocks, picks, hoes, forks 
and rakes: axes 

8201 10 10 
8201 20 10 
8201 20 30 
8201 30 03 
8201 30 20 
8201 30 40 
8201 40 10 

Hand saws; blades for saws of all kinds (including slitting, slotting or 
toothless saw blades) 

8202 20 30 
8202 39 30 
8202 91 00 

Files, rasps, plien. (Including cutting pliers), pincers, tweezers, metal 
cutting shears 

8203 10 90 
8203 20 10 
8203 20 20 
8203 20 30 
8203 20 40 

Hand-operated spanners and wrenches (including torque meter 
wrenches) 

8204 11 10 
820411 20 
8204 11 30 
82041140 
820412 10 
820412 20 
8204 20 40 

Notesitariff quota/reductions 
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Hand tools (including glaziers' diamonds). not elsewhere 5pwtled or 
included 

8205 10 30 
8205 20 10 
8205 40 10 
8205 40 20 
8205 40 40 
8205 51 00 
8205 59 05 
8205 70 10 
8205 70 20 
8205 70 30 
8205 80 10 
8205 90 00 

Tools of two or more of heading Nos 8202 to 8105, put up in set& for 
retail sale 

8206 00 00 

Interchangeable tools for hand tools. whether or not power-operated, or 
lor machine-tools 

8207 13 30 
82071910 
8207 20 10 
8207 30 10 
8207 40 10 
8107 50 00 
8207 60 10 
8207 60 20 
8207 70 10 
8207 70 20 
8207 80 10 

Plates, sticks, tips and the hke for tools. WJrnowJted, of cermets: 

8209 00 10 
8209 0010 

Hand-operated med!anical appliances. weighing 1 0 kg or less 

8210 00 00 

Knives with cutting blades, serrated or nol (including pCW!ing knives) 

8111 10 30 
8211 10 80 
8211 10 90 
82119110 
8211 93 30 
8211 93 90 
82119410 
8211 94 90 
8211 95 10 
8211 95 20 
8211 95 30 

Razors and razor blades (including rawr blade blanks in strips): 

821210 00 
811190 00 

Scissors, tailors' shears and similar shears, and blades therefor 

8213 00 10 
8213 00 90 

Other articles of cutlery (for example. hair clippers, butchers' or latchen 
cleavers) 

8214 10 10 
821410 90 

Note.i/tariff quotaireducticms 
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8214 90 30 
8214 90 90 
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Spoons, forks, ladles, skimmers, cake-seJVers, fish-knives, butter knives, 
sugar tongs 

82151000 
8215 20 00 
8215 91 00 
8215 99 00 

Padlocks and locks (key, combination or electrically operated), of base 
metal 

83011000 
830110 00 
8301 30 00 
8301 40 00 
83015000 
8301 60 00 
8301 70 00 

Base metal mountings, fittings and similar articles suitable for fumilure, 
doors, stairs 

8302 20 00 
8302 41 90 
8302 42 90 
8302 49 00 
8302 50 00 
8302 60 00 

Armoured or reinforced safes. strong-boxes and doors and safe deposit 
lockers for strong-boxes 

8303 00 10 
8303 00 90 

Filing cabinets, card-index cabinet<;, paper trays. paper rests, pen trays 

8304 00 20 
8304 00 30 
8304 00 40 
8304 00 90 

Fittings for loose-leaf binders or files, letter clips, letter corners, paper 
clips 

8305 10 00 
8305 20 00 
8305 90 00 

Bells, gongs and the like, non-electric, of base metal; statuettes and other 
ornaments 

8306 10 90 
8306 21 00 
8306 29 10 
8306 29 20 
8306 29 90 
8306 30 10 
8306 30 90 

Flexible tubing of base metal. with or without fittings: 

8307 10 10 
8307 90 10 

Clasps. frames with clasps, buckles. buckle-clasps, hooks. eyes, eyelets 
and the like 

8308 10 00 
8308 20 90 

Notesjtariff qu01a/reductions 



8308 90 10 
8308 90 20 
8308 90 30 
8308 90 60 
8308 90 90 
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Stoppers, caps and lids (including crown corks, screw caps and pouring 
stoppers) 

8309 90 90 

Sign-plates, name-plates, address-plates and sinu1ar plates, numbers, 
letters and oilier 

8310 00 00 

Wue, rods, tubes, plates, electrodes and similar products, of base metal 

83111010 
8311 30 10 
8311 90 10 

Sparlc-ignition reciprocating or rotary internal combustion piston 
engines: 

8407 29 00 
8407 31 90 
8407 32 00 
8407 90 90 

Compression-ignition intemal combustion piston engines (diesel or 
semi-diesel engines) 

8408 20 90 
8408 90 40 
8408 90 so 
8408 90 60 
8408 90 90 

Parts suitable for use solely or principally with the engines of heading 
No 8407 or 8408 

8409 99 45 

Turbo-jets, turbo-propellers and other gas turbines: 

8411 81 10 

Other engines and motors: 

8412 10 90 
8412 31 90 
8412 39 10 
8412 39 90 
8412 80 40 
8412 80 90 
8412 90 20 

Air or vacuum pumps, air or other gas compressors and funs 

8414 10 10 
8414 10 90 
8414 20 90 
8414 40 20 
8414 51 10 
84145190 
8414 5910 
8414 59 20 
8414 60 10 
8414 80 10 
8414 80 20 
8414 90 10 
8414 90 30 
8414 90 50 

Notc:~ftariiJ quotaireduc"timts 
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Air conditioning machines, compriliing a motor-driven fan and elements 

84151040 
8415 20 00 

MachineJY. plant or laboratol)' equipment, whether or not electrically 
heated 

84191110 
84191910 
84198110 
8419 8910 
8419 89 20 
8419 9010 
8419 90 20 
8419 90 30 

Centrifuges, including centrifugal dl)'ers: filtering or purifying machine~)' 

8421 39 20 

Weighing machinel)' (excluding balance~ of a sensitivity of 5 cg or 
better) 

8423 90 10 

Mechanical appliances (whether or not hand-<1perated) for projecting, 
di~persing or spraying 

8424 20 90 
8424 89 90 
8424 90 90 

Fork-lift trucb: other works trucks fitted with lifting or handling 
equipment: 

8427 10 10 
8417 10 60 
8427 10 90 
8417 20 15 
8417 20 70 
8427 20 90 
8427 90 10 

Other lifting, handling, loading or unloading machinery (for example. 
lifts, escalators) 

8428 10 90 
8428 20 90 
8428 40 20 
8428 50 90 
8428 90 90 

HaiVesling or threshing machinery. including straw or fodder balers; 
g~s or hay mowers 

8433 11 10 
8433 19 10 
8433 90 10 

Other agricultural, horucultural, forestry, poultry-keeping or bee-keeping 
machinery 

8436 29 30 

Machinel)'. not specified or included elsewhere in this chapter 

8438 50 10 
8438 90 20 

MachineJY. apparatus and equipment 

8442 50 10 

Noresitariff quota/reductions 
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Household or laundry--type washing machines, including machines 
which both wash and dry: 

84501215 

Machines-tools for debwring, sharpening, grinding, honing, lapping, 
polishing 

8460 90 20 

Machine-tools (including presses) for working metal by forging, 
hammering or die-stamping 

8462 10 30 
8462 21 20 
8462 21 70 
8462 29 10 
8462 29 20 
8462 29 70 
8462 29 85 
8462 31 10 
8462 39 10 
8462 91 00 
8462 99 00 

Tools for working in the hand, pneumatic, hydraulic 

8467 11 10 
846711 60 
846719 60 
8467 19 70 
8467 89 50 
8467 92 30 
8467 92 40 
8467 99 30 

Machinery for sorting, screening, separating, washing. crushing, 
grinding. mixing or kneading 

8474 31 10 

Machinery for preparing or making up tobacco, not specified or 
included elsewhere 

8478 10 90 
8478 90 90 

Machines and mechanical appliances having individual functions. not 
specified or included elsewhere 

8479 6010 
8479 60 90 
8479 81 90 
8479 89 30 
8479 89 33 
8479 89 43 
8479 89 53 
8479 89 90 
8479 90 15 
8479 90 27 
8479 90 90 

Taps, cocks. valves and similar appliances for pipes, boiler shells. tanks. 
vats 

848110 10 
8481 10 90 
8481 30 00 
8481 40 10 
8481 80 01 
8481 80 07 
8481 80 09 
8481 8011 
8481 8019 

Note~/tariff quotafreduc1i<nts 



8481 80 27 
8481 80 29 
8481 80 31 
8481 80 35 
8481 80 61 
8481 80 63 
8481 80 79 
8481 80 90 
8481 90 05 
8481 90 10 
8481 90 15 
8481 90 20 
8481 90 25 
8481 90 30 
84819035 
8481 90 40 
84819045 
8481 90 50 

llall or roller bearings: 

8482 20 02 
8482 20 07 
8482 50 20 
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Transmission shafts (mcluding cam shafts and crank shafts) and cranks; 
bearin~ housings 

8483 30 55 
8483 40 35 

Gaskets and similar joints of metal sheeting combined with other 
material 

848410 90 
8484 90 90 

Machinery parts, not conLaining electrical connectors, insulators, coils, 
contacts 

8485 10 00 
8485 90 10 

Electric motors and generators (excluding generating sets): 

8501 40 90 
8501 51 10 
8501 Sl 90 
8501 52 10 
8501 52 90 
8501 53 10 
8501 53 90 

Electrical transformers, static converters (for example, rectifiers) and 
inductors: 

850410 00 
8504 21 10 
8504 21 90 
8504 22 10 
8504 22 90 
8504 23 30 
8504 23 90 
8504 31 10 
8504 31 20 
8504 31 90 
8504 32 10 
8504 32 20 
8504 32 90 
8504 33 10 
8504 33 90 
8504 34 10 
8504 34 20 

NoresJrariff quota/reductions 



8504 34 30 
8504 34 90 
8504 90 10 

HS code 1996 
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Electri' accumulators, including separatofli therefor, whether or not 
rectangular 

8507 10 00 
8507 90 10 

Electro-mechanical tools for working in the hand, wilh self-contained 
electric motor: 

8508 80 10 
8508 90 10 

Electro-mechanical domestic appliances, with self-contained eleclrlc 
motor: 

8509 10 10 
8509 20 00 
8509 90 00 

Shavers, hair clippers and hair-removing appliances. with self-contained 
electric motor 

8510 20 90 
8510 90 30 
8510 90 90 

Electrical ignition or Starting equipment of a kind used for spark-ignition 

8511 10 90 
8511 30 30 
85114015 
8511 50 20 

8511 9010 
8511 90 80 

Electrical lighting or signalling equipment (excluding articles of heading 
No 8539) 

8512 20 00 
8512 30 00 
85124000 

Portable electric lamps designed to function by their own source of 
energy 

8513 10 90 
8513 90 90 

Electric instantaneous or storage water heaters and immersion heaters 

8516 10 90 
8516 21 00 
8516 29 90 
8516 31 90 
8516 32 00 
85164000 
8516 80 90 
8516 90 25 
8516 90 90 

Electrical apparatus for line telephony or line telegraphy, including line 
telephone sets 

8517ll 00 
85171900 

Turntables (record-decks). record-players, cassette-players 

85194000 

Notc:!/tariff quotafredlll:ticms 
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Prepared unreconled media for sound recording or similar recording of 
other phenomena 

8523 30 00 

Records, tapes and other recorded media for sound or other similarly 
recorded phenomena 

8524 31 10 
8524 31 90 
8524 39 10 
8524 39 90 
8524 60 10 
8524 60 90 
8524 91 90 
8524 99 30 

Reception apparatus for radio-telephony, radio-telegraphy or 
radio-broadcasting 

8527 12 00 
852713 00 
8527 19 00 

Reception apparatus for television 

8528 12 90 
8528 13 90 
8528 21 20 

Parts suitable for use solely or principally with the apparatus of heading 
Nos 8525 to 8 ... 

8529 90 10 
8529 90 20 
8529 90 30 
8529 90 40 
8529 90 70 
8529 90 80 

Electrical capadtors, fixed, variable or adjustable (pre-set): 

85322915 
8532 90 10 

Electrical apparatus for switching or protecting electrical circuits 

8535 11 05 
8535 21 10 
8535 21 20 
8535 21 40 
8535 30 05 
8535 90 10 

Electrical apparatus for switching or protecting electrical circuits 

853620 20 
8536 20 30 
8536 20 35 
8536 30 20 
8536 30 30 
8536 41 90 
8536 49 90 
8536 50 25 
8536 50 45 
85365080 
8536 61 20 
8536 61 30 
8536 61 40 
8536 69 30 
8536 69 50 
8536 90 20 
8536 90 90 

Nutesftariff quota/reductions 
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Boards, panels, consoles, desks, cabinelS and other bases 

8537 10 20 
8537 10 30 
8537 20 10 
8537 20 20 
8537 20 40 

-265-

Parts suitable for use solely or principally with the apparatus of beading 
Nos 8535, 853 

8S38 90 30 
8538 90 45 
8538 90 60 

Electric filament or discharge lamps, including sealed-beam lamp units 

8539 10 10 
8539 10 90 
8539 21 10 

Tbennionic, cold cathode or photocathode valves and tubes 

8540 ll 00 
8540 12 00 

Electronic integrated circuits and microassemblies: 

85421200 

Electrical machines and apparatus, having individual functions 

8543 90 90 

Insulated Onduding enamelled or anodised) wire, cable (including coaxial 
cable) 

8544 11 00 
85441900 
8544 20 90 
8544 30 00 
8544 41 00 
8544 5100 
8544 5900 
8S44 60 00 
8544 70 00 

Waste and scrap of primary cells, primary batteries and electric 
accumulators 

8548 10 20 
8548 10 30 
8548 90 00 

Railway or tramway goods vans and wagons, not self-propelled: 

8606 30 10 

Parts of railway or tramway locomotives or rolling-stock: 

860711 40 
860712 40 
8607 29 60 
8607 99 30 

Motor cars and other motor vehicles principally designed for the 
transport of persons 

8703 21 25 
8703 21 90 
87032225 
8703 23 25 
8703 24 25 
8703 31 25 

Notes/tariff quota/redw.tim" 



8703 32 25 
8703 33 25 
8703 90 25 

HS code 1996 

Motor vehicles for the transport of goods: 

8704 32 20 
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Special purpose motor vehicles, other than those principally designed for 
the transport of persons 

8705 10 00 
8705 40 00 

Parts and accessories of the motor vehicles of heading Nos 8701 to 
8705: 

8708 10 00 
8708 21 10 
8708 93 80 
8708 99 90 

Wotks trucks, self-propelled, not fitted with lifting or handling 
equiipment 

8709 90 90 

Tanks and other armoured fJghting vehicles, motorised, whether or not 
fitted with weapon.~ 

8710 00 00 

Bicycles and other cycles (including delivery tricycles), not motorised: 

8712 00 00 

Parts and accessories of vehicles of heading Nos 8711 to 8713: 

8714 91 10 
8714 91 20 
8714 95 00 

Baby carriages and parts thereof: 

8715 00 00 

Trailers and semi-trailers; other vehicles, not mechanically propelled; 
parts thereof: 

8716 10 00 
87162000 
8716 31 00 
8716 39 00 
8716 40 00 
8716 80 10 
8716 80 20 
87168090 
8716 90 05 
8716 90 90 

Yachts and other vessels for pleasure or sports; rowing boats and canoes: 

8903 10 00 
8903 91 00 
8903 92 00 
8903 99 90 

Optical fibres and optical fibre bundles; optical fibre cables 

9001 10 00 

Spectacles. goggles and the like. correcti~-e. protective or other: 

9004 10 00 

Notes/tariff quota/reductions 
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Apparatus and equipmenL for photographic (including cinemaLographic) 
laboratories 

9010 60 90 
9010 90 90 

Liquid crystal devices 

9013 80 30 
9013 90 20 

Instruments and appliances used in medical. surgical dental or 
veterinary sciences 

9018 31 10 
9018 3115 
9018 3110 
9018 31 25 
9018 31 30 
9018 31 35 
9018 32 20 
9018 39 10 
9018 39 20 
9018 90 20 

Instruments and apparatus for measuring or checking the flow, levd, 
pressure 

9016 90 20 

Instrument~ and apparatus for physical or chemical analysis (for 
example. polarimeters) 

9027 80 30 

Gas, liquid or electndty supply or production meters, including 
calibrating meters 

9028 20 10 
9028 2010 
9028 3040 
9028 90 10 

Measuring or checking instruments, appliances and machines 

9031 80 20 

Automatic regulating or controlling instruments and apparatus: 

9032 10 10 

Time of day recording apparatus and apparatus for measuring, recording 

91061000 
9106 20 00 
9106 90 90 

Watch straps, waLch bands and waLch bracelets, and parts thereof: 

91131000 
9113 2000 
9113 9010 
9113 90 30 
9113 90 90 

Musical boxes, fairground organs, mechanical street organs, mechanical 
singing birds 

9208 90 90 

Parts (for example. mechanisms for musical boxes) and acces.wries (for 
example, cards) 

910910 00 
9109 91 90 

Notes/tariff quotajreducti<nlS 



9209 92 90 
9209 93 90 
9209 94 90 
9209 99 90 

HS code 1996 
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Military weapons, other than revolvers, pistols and the arms of heading 
No 9307 

9301 00 10 
9301 00 90 

Revolvers and pistols, other than those of heading No 9303 or 9304: 

9302 00 00 

Other firearms and similar devices which operate by the firing of an 
explosive charge 

9303 10 00 
9303 20 15 
9303 10 25 
9303 30 15 
9303 30 25 
9303 90 10 
9303 90 25 
9303 90 90 

Other arms (for example, spring. air or gas guns and pistols, truncheom) 

9304 00 10 
9304 00 20 
9304 00 90 

Pari~ and accessories of articles of heading Nos 9301 to 9304: 

9305 10 10 
9305 10 90 
9305 21 00 
9305 29 10 
9305 19 20 
9305 29 90 
9305 90 10 
9305 90 90 

Bombs. grenades, torpedoes, mines, missiles and similar mwlitions of 
war and parts thereof 

9306 10 10 
9306 10 20 
9306 10 90 
9306 21 00 
930629 10 
9306 29 90 
9306 30 10 
9306 30 90 
9306 90 00 

Swords. cutlasses, bayonets, lances and similar arms and parts thereof 
and scabbards 

9307 00 00 

Seats (other than those of heading No 9402). whether or not convertible 
into beds 

9401 90 00 

Mattress supports; articles of bedding and similar furnishing (for 
exantple, mattresses) 

9404 30 00 

Nnresimriff quota/reductions 
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Lamps and lighting fittings including searchlights and spotlights and 
parts thereof 

9405 91 10 

Wheeled toys designed to be ridden by children (for example, tricycles, 
scooters) 

95010000 

Dolls representing only human beings: 

9502 10 00 
9502 91 00 
9502 99 00 

Other toys; reduced-size ('scale; modeb and similar recreational models, 
working or not 

95031000 
9503 20 20 
9503 20 90 
9503 30 00 
9503 41 00 
95034910 
950349 90 
9503 50 10 
9503 50 90 
9503 60 10 
9503 60 90 
9503 70 10 
9503 70 90 
9503 80 80 
9503 80 90 
9503 90 20 
9503 90 90 

Articles for funfair, table or parlour games, including pin-tables, billiards 

950410 00 
9504 20 00 
9S04 30 00 
9504 40 00 
9504 90 20 

9504 90 90 

Festive. carnival or other entertainment articles, including conjuring 
tricks 

9505 10 00 
9505 90 00 

Articles and equipment for general physical exercise, gymnastics, 
athletics 

9506 32 00 
9506 61 00 

Roundabouts, swings, shooting galleries and other fairground 
amusements 

9508 00 00 

Worked ivory, bone, tortoiseshelL hom, anders, coral, mother-of-pearl 

9601 10 00 
9601 90 00 

Worked vegetable or mineral carving material and articles of these 
materials 

9602 00 40 
9602 00 90 

Notes/tariff quotafreducli<ms 
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Brooms, brushes (mcluding brushes constituting parts of machines) 

9603 10 00 
9603 21 10 
9603 21 90 
9603 29 90 
9603 30 90 
9603 40 30 
9603 40 90 
9603 50 10 
9603 50 90 
9603 90 10 
96039015 
9603 90 90 

Hand sieves and hand riddles 

960400 00 

Travel sets for personal toilet. sewing or shoe or clothes cleaning 

9605 00 00 

-270-

Buttons, press-fasteners, snap-fasteners and press-studs, button moulds 
and other parts 

9606 21 00 
9606 22 00 
9606 29 06 
9606 29 90 
9606 30 25 

Slide fasteners and parts thereof 

9607 ll 00 
960719 00 
9607 20 20 
9607 10 50 
9607 20 90 

Ball point pens; felt-tipped and other porous-tipped pens and markers; 
fountain pen.~ 

960810 00 
9608 20 00 
9608 31 00 
9608 39 10 
9608 39 90 
9608 40 00 
9608 5010 
9608 50 90 
9608 60 00 
9608 91 00 
9608 99 30 
9608 99 90 

Pencils (other than pencils of heading No 9608), crayons, pencil leads, 
pastels 

9609 10 20 
960910 90 
9609 20 00 
9609 90 00 

Date, sealing or numbering stamps, and the like (including devices for 
printing or embossing) 

9611 00 30 
9611 00 90 

Noresitarit£ quota/redudi!ms 
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Typewriter or similar nobons, inked or otherwise prepared for giving 
impressions 

9612 10 10 
9612 10 90 
9612 20 00 

QgareLte lighters and other lighters, whether or not mechanical or 
electrical 

961310 00 
9613 20 00 
9613 30 00 
9613 80 00 
9613 90 00 

Smoking pipes (including pipe bowls) and cigar or cigarette holders, and 
part.~ thereof. 

9614 20 00 
9614 90 00 

Combs, hairslides and the like: hairpins, curling pins, curling grips. hair 
curlers 

9615 1110 
9615 11 90 
96151900 
9615 90 10 
96159020 
9615 90 90 

Scent sprays and similar toilet sprays, and mounts and heads therefor. 
powder puffs 

96161000 
9616 2000 

Vacuum flasks and other vacuum vessels, complete with cases 

9617 00 00 

Tailors' dummies and other lay figures; automata and other animated 
displays 

9618 00 00 

Not:e.«/tarilf quota/reduc1i<nls 
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Annex Ill - list 5 - notes (*) 

Year I Year 2 Year 3 Year 4 Year 5 Year 6 Year 7 Yrar 8 Yrar 9 Yc•r 10 Year II Year 12 

Footwear and leather 1 20 18 16 14 12 11 10 

Footwear and leather 2 30 29 28 27 26 25 24 22 20 

Motor! 15 14 13 12 11 

Motor 2 30 28 25 23 20 19 18 16 15 13 12 10 

Motor 3 10 9 8 7 6 

Motor4 20 19 18 17 16 16 15 14 13 12 11 10 

Motors partial! -5pp -5pp -5pp -5pp -5pp -5pp -5pp -5pp -5pp -5pp -5pp -5pp 

Motors partial 2 M~at MFNat MFNat -5pp -5pp -5pp -Spp -5pp -5pp -5pp -5pp -5pp 

Textiles - clothing 40 37 34 31 29 16 13 20 (I) 

Textiles- fabrics 22 20 19 17 15 13 12 10 el 
Textiles - household 35 32 29 26 24 21 18 15 (') 

Textiles- yarns 17 15 14 12 10 8 7 5 (I) 

Tyres 1 25 23 21 19 17 15 

Tyres 2 15 14 13 12 11 10 

Tyres 3 20 18 16 14 12 10 

Tyres 4 30 27 24 21 18 15 

(*) Table t< cunstnttd on the assumption that tanff reductions will apply as pa I July 2000. If the entering into effect of rhe trade chapta of the agreemont wer. 
ho~er to be delayed, this table shall be adjusted accordingly. 

(I) In thr period from year 8 to year 12, South Africa would provide EU exports "'rh a pr.fermce margin of around 40% cumpar.d to MFN applied tariffs. 

SA offer Industrial Products 

H~ wde 1996 

Other articles of plastics and articles of other materials of heading Nos 
3901 to 3914: 

3926 90 90 

Conveyor or transmission belts or belting. of vulcanised rubber: 

4010 21 10 
4010 22 10 

New pneumatic tyres. of rubber: 

4011 10 05 
40111015 
4011 10 25 
4011 10 35 

Motor 4 

Motor 1 
Motor 1 

Tyres 4 
Tyres 4 
Tyres 4 
Tyres 4 

Annex Dl - list 5 

Notes/tariff quotafreducticms 
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4011 20 10 
401110 20 
401110 30 
401110 40 
4011 20 50 
4011 20 60 
4011 91 10 
4011 9120 
4011 91 30 
4011 91 40 
4011 91 50 
4011 91 60 
4011 99 00 

HS rode 1996 

Retreaded or used pnewnatic tyres of rubber; solid or cushion tyres, 
interchangeable tyres) 

401210 00 
4012 20 00 
4012 90 00 

Inner tubes, of rubber: 

4013 10 00 
4013 90 90 

Other articles of vulcanised rubber other than hard rubber: 

4016 10 90 
4016 99 20 

Saddlery and harness for any animal (including traces, leads, knee pads, 
muzzles, saddles) 

4201 00 00 

Trunks, suitcases, vanity cases, executive cases, briefcases. school satchels 

4202 11 00 
4202 12 00 
4202 19 00 
4202 21 00 
4202 22 00 
4202 29 00 
4202 31 00 
4202 32 00 
4202 39 00 
4202 91 00 
4202 9100 
4202 99 00 

Articles of apparel and clothing accessories, of leather or of composition 
leather: 

4203 10 00 
4203 29 00 
4203 30 00 
4203 40 00 

Other articles of leather or of composition leather 

4205 00 00 

Articles of gut (other than silkworm gut), of goldbeater's skin, of 
bladders 

4206 10 00 
4206 90 00 

Yarn of combed wool, not put up for retail sale: 

5107 10 00 
5107 20 00 

Tyres 1 
Tyres I 
Tyre.~ 1 
Tyre.~ 1 
Tyres 1 
Tyres 1 
Tyres2 
Tyres 2 
Tyres 2 
Tyres 2 
Tyres 2 
Tyres 2 
Tyres 2 

Tyres 1 
Tyres 1 
Tyres1 

Notes/tariff qUOOJ/reductions 

Tyres 3 
Tyres 3 

Motor 1 
Motor 4 

Footwear and leather 2 

Footwear and leather 2 
Footwear and leather 2 
Footwear aud leather 2 
Footwear and leather 2 
Footwear and leather 2 
Footwear and leather 2 
f'OOtwear and leather 2 
Footwear and leather 2 
Footwear and leather 2 
Footwear and leather 2 
Footwear and leather 2 
Footwear and leather 2 

f'OOtwear and leather 2 
f'OOtwear and leather 1 
Footwear and leather 1 
Footwear and leather 1 

f'OOtwear and leather 2 

Footwear and leather 2 
Footwear and leather 2 

TeXL11es - yarns 
TeXL11es - yarns 
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Yarn of wool or of fine animal hair, put up for retail sale: 

510910 20 
5109 10 30 
510910 40 
5109 10 50 
5109 10 90 
5109 90 20 
5109 90 30 
5109 90 40 
5109 90 50 
5109 90 90 

Woven fabrics of carded wool or of carded fine animal hair: 

51111100 
51111900 
51112000 
511130 00 

Woven fabrics of combed wool or of combed fme animal hair: 

51l2 II 00 
51121900 
5ll2 20 00 
5112 30 00 
5112 90 00 

Woven fabric.~ of coarse animal hair or of horsehair. 

5113 00 00 

Cotton sewing thread, whether or not put up for retail sale: 

52041100 
520419 00 
5204 20 00 

Cotton yarn (other than sewing thread), containing 8 5% or more by 
weight of cotton 

5205 11 00 
5205 12 00 
5205 13 00 
5205 14 00 
5205 15 00 
5205 21 00 
5205 22 00 
5205 23 00 
5205 24 00 
520516 00 
5205 27 00 
5205 28 00 
5205 31 00 
5205 32 00 
5205 33 00 
5205 34 00 
5205 35 00 
5205 41 00 
5205 42 00 
5205 43 00 
5205 44 00 
5205 46 00 
5205 47 00 
5205 48 00 

Cotton yam (other than sewing thread), containing less than 85% by 
weight of cotton 

52061100 
5206 12 00 
520613 00 
520614 00 
5206 15 00 

Textiles -yam.~ 
Textiles - yarns 
Textiles - yam.~ 
Textiles - yarns 
Textiles- yarns 
Textiles - yams 
Textiles- yarns 
Textiles - yams 
Textiles -yams 
Textiles - yarns 

Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 

Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 

Textiles - fabrics 

Textiles - yams 
Textiles - yams 
Textiles- yarns 

Textiles -yarns 
Textiles- yarns 
Textiles - yarns 
Textiles - yarns 
Textiles - yams 
Textiles - yarns 
Textiles-yams 
Textiles- yarns 
Textiles - yarns 
Textiles- yarns 
Textiles - yarns 
Textiles- yarns 
Textiles - yarns 
Textiles - yarns 
Textiles - yarns 
Textiles -yarns 
Textiles-yams 
Textiles -yarns 
Textiles - yams 
Textiles -yarns 
Textiles - yarns 
Textiles - yams 
Textiles - yarns 
Textiles - yarns 

Textiles -yarns 
Textiles - yarns 
Textiles -yarns 
Textiles - yarns 
Textiles - yarns 

Note:!/tariff quotajreduL1i<niS 



5206 21 00 
5206 22 00 
5206 23 00 
5206 24 00 
5206 25 00 
5206 31 00 
5206 32 00 
5206 33 00 
5206 34 00 
5206 35 00 
5206 41 00 
5206 42 00 
5206 43 00 
5206 44 00 
5206 45 00 
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Cotton yarn (other than sewing thread) put up for retail sale: 

5207 10 00 
5207 90 00 

Woven fabrics of cotton, containing 85% or more by weight of cotton 

5208 11 20 
5208 11 30 
5208 11 40 
5208 11 90 
5208 12 20 
5208 12 30 
5208 12 90 
5208 13 20 
520813 30 
5208 13 40 
5208 13 90 
5208 19 20 
52081930 
5208 19 40 
5208 19 90 
5208 21 20 
5208 21 30 
5208 21 40 
5208 21 90 
5208 22 20 
5208 22 30 
5208 22 90 
5208 23 20 
5208 23 40 
5208 23 90 
5208 29 20 
5208 29 30 
5208 29 40 
5208 29 90 
5208 31 30 
5208 31 40 
5208 31 so 
S208 31 60 
5208 31 90 
S208 32 30 
5208 32 40 
5208 32 50 
5208 32 90 
5208 33 20 
5208 33 30 
5208 33 40 
5208 33 so 
5208 33 90 
5208 39 20 
5208 39 40 
5208 39 so 
5208 39 60 

-276-

Textiles - yarns 
Textiles - yarns 
Textiles - yarns 
Textiles - yams 
Textiles - yarns 
Textiles- yams 
Textiles - yarns 
Textiles - yams 
Textiles - yams 
Textiles- yams 
Textiles - yams 
Textiles- yams 
Textiles - yams 
Textiles-yams 
Textiles - yarns 

Textiles - yarns 
Textiles - yarns 

Textiles - fabnrs 
Textiles - fabrics 
Text:J1es - fabrics 
Textiles -fabrics 
Text:J1es - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Texttles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Texttles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Texttles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabncs 
Textiles - fabrics 
Texliles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles -fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 

Notes/tariff quota/reducnons 



5208 39 90 
5208 41 30 
5208 41 40 
5208 41 50 
5108 41 60 
5208 41 90 
5208 42 30 
5208 42 40 
5208 42 50 
5208 42 90 
5208 43 20 
5208 43 30 
5208 43 40 
5208 43 90 
5208 49 20 
5208 49 30 
5208 49 40 
5208 49 50 
5208 49 90 
5208 51 20 
5208 51 30 
5208 51 so 
5208 51 60 
5208 51 90 
5208 52 20 
5208 52 30 
5208 5240 
5208 52 50 
5208 52 90 
5208 53 20 
5208 53 30 
5208 53 40 
5208 53 50 
5208 53 60 
5208 53 90 
5208 59 20 
5208 59 30 
5208 59 40 
5208 59 so 
5208 59 60 
5208 59 90 

HS code 1996 

Woven fabrics of cotton, containing 85% or more by weight of cotton 

520911 40 
5209 11 50 
5209 11 60 
5209 11 70 
5209 11 90 
520912 20 
520912 30 
5209 11 40 
520912 50 
5209 1290 
520919 30 
5209 19 40 
52091950 
520919 60 
5209 19 90 
5209 21 40 
520911 50 
5209 21 60 
520921 70 
5209 21 90 
5209 22 20 
5209 22 30 
'>209 22 40 
5209 22 50 
5209 22 90 
5209 29 30 

-277-

Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles -fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 

Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Texll1es - fabric~ 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
TeXIl1es - fabrics 
Textiles -fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 

Notes/tariff quotajreductiom 



5209 29 40 
5209 29 50 
5209 29 60 
5209 29 90 
5209 31 40 
5209 31 50 
5209 31 60 
5209 31 70 
5209 31 80 
5209 31 90 
5209 32 20 
5209 32 30 
5109 3140 
5209 32 50 
5209 32 90 
>209 39 30 
5209 39 40 
5209 39 50 
5209 39 60 
5109 39 90 
5209 41 40 
5209 41 50 
5209 41 60 
5209 41 70 
5209 41 80 
5209 41 90 
5209 42 20 
5209 42 30 
5209 42 40 
5209 42 50 
5209 4190 
5209 43 20 
5209 43 30 
5109 43 40 
5209 43 50 
5209 43 90 
5209 49 30 
5209 49 40 
5209 49 50 
5209 49 60 
5109 49 90 
5209 51 15 
5109 51 20 
5209 51 25 
5209 51 30 
52095135 
5209 51 40 
5109 51 45 
5209 51 90 
5209 52 20 
5209 52 30 
5209 52 40 
5209 52 50 
5209 52 60 
5209 52 70 
5209 52 90 
5209 59 20 
5209 59 30 
5209 59 40 
5209 59 50 
5209 59 60 
5209 59 70 
5209 59 90 

HSc.odel996 

Woven fabrics of cotton, containing less than 85% by weight of cotton 

5210 1110 
51101130 
5210 ll 40 
5210 11 50 

-278-

Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
TexlJ1es - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
TeXtJ1es - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - lilbrics 
Texh1es- fabrics 
Textiles - fabric.~ 
Textiles - fabrics 
TeXlJ1es - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabric.~ 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabric.~ 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabric.~ 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabric.~ 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textile.~ - fabric.~ 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 

Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 

NoresJwiff quora/reductions 



52101190 
5210 12 20 
5210 12 30 
5210 12 40 
5210 12 90 
521019 20 
5210 19 30 
52101940 
5110 19 50 
52101990 
5210 21 20 
5210 21 30 
5210 21 40 
5210 21 50 
5210 21 90 
5210 22 20 
5210 22 30 
5210 22 40 
5210 22 90 
5210 29 20 
5210 29 30 
5210 29 40 
5210 29 50 
5210 29 90 
5210 31 30 
5210 31 40 
5210 31 50 
5210 31 60 
5210 31 70 
5210 31 90 
5210 32 20 
5210 32 30 
5210 32 40 
5210 32 50 
5210 32 90 
5210 39 20 
5210 39 40 
5210 39 50 
5210 39 60 
5210 39 70 
5210 39 90 
5210 41 30 
5210 41 40 
5210 41 50 
5210 41 60 
5210 41 90 
5210 42 20 
5210 42 30 
5210 42 40 
5210 42 90 
5210 49 20 
5210 49 30 
5210 49 40 
5210 49 50 
5210 49 90 
52105120 
5210 51 30 
5210 51 40 
5210 51 50 
5210 51 60 
5210 51 70 
5210 51 90 
5210 52 20 
5210 52 30 
5210 52 40 
5210 52 50 
5210 52 60 
52105290 
5210 59 20 

HS code 1996 

-279-

Textiles -fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
T exriles - fabrics 
Textiles- fabtics 
T exriles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
TeX111es - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles -fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 

Note~{tarilf quotajreductiuns 



-280-

5210 59 30 
5210 59 40 
5210 59 50 
5210 59 60 
5210 59 90 

HS rode 1996 

Woven fabrics of cotton, containing less than 85% by weight of cotton 

5211 11 40 
5211 11 50 
521111 60 
5211 11 70 
5211 11 90 
52ll 12 20 
52111230 
5211 12 40 
52111150 
5211 12 90 
52111930 
5211 19 40 
5211 19 50 
521119 60 
521119 90 
521121 40 
5211 21 50 
521121 60 
5211 21 70 
5211 21 90 
5211 22 20 
5211 22 30 
52111140 
521122 50 
5211 2290 
52112930 
5211 29 40 
5211 29 50 
5211 29 60 
5211 29 90 
5211 3125 
5211 31 30 
5211 31 35 
5211 31 40 
5211 31 45 
5211 31 90 
5211 32 20 
S211 32 30 
5211 32 40 
521132 50 
5211 32 90 
5211 39 30 
5211 39 40 
5211 39 50 
5211 39 60 
5211 39 90 
5211 4125 
521141 30 
5211 41 35 
5211 41 40 
5211 41 45 
5211 41 90 
521142 20 
521142 30 
5211 42 40 
5211 42 so 
5211 42 90 
5211 43 20 
5211 43 30 
5211 43 40 
521143 50 
5211 43 90 

Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Texlil~ - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 

Textt1es- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
TexLJ1es - fabrics 
Textiles - fabrics 
T extt1es - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles -fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabric.~ 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabncs 
Textiles - fabrics 
Textiles -fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabric.~ 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabric.~ 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textile.~ - fabric.~ 
Textiles - fabrics 
Textile.~ - fabric.~ 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textile.~ - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles -fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles -fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 

Notesfwriff quow/reduaions 



5211 49 30 
521149 40 
521149 50 
5211 49 60 
5111 49 90 
5211 5115 
5211 51 20 
5211 51 25 
5211 51 30 
5211 51 35 
5211 51 40 
5211 51 45 
5211 51 90 
5211 52 20 
5211 52 30 
52l1S240 
5211 52 50 
5211 52 60 
5211 52 70 
521152 90 
5211 59 20 
5211 59 30 
5211 59 40 
5211 59 50 
5211 59 60 
5211 59 70 
5211 59 90 

Other woven fabrics of cotton: 

5212 11 20 
5212 11 30 
5212 11 40 
5212 11 50 
521211 90 
521212 20 
521212 30 
5212 12 40 
5212 12 50 
'>212 12 90 
5111 13 20 
521213 40 
5212 13 50 
5212 13 60 
5112 13 70 
5212 13 80 
5212 13 90 
5212 14 30 
5212 14 40 
5212 14 50 
521214 60 
5112 14 70 
52121490 
52121520 
52121530 
52121540 
521215 50 
521215 60 
511215 70 
521215 90 
5212 21 40 
5212 21 '>0 
'>21211 60 
5212 21 70 
5212 21 90 
52122240 
1212 22 50 
52122260 
5212 22 70 
5212 22 90 

HS codr 1996 

-281 -

Textiles -fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles -fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Te:ttiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
fextiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Te.xtiles -fabrics 
Textiles- fabtics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles -fabrics 

Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textile~ - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabncs 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Texttles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabric.~ 
Textiles - fabrics 
Textiles -fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles -fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabric.~ 

Notesftanff quotaireductions 



-282-

5212 23 25 
5212 23 30 
52122335 
52122340 
5212 23 45 
5212 23 90 
5212 24 25 
521224 30 
521224 35 
5212 2440 
5212 24 45 
5212 24 90 
521225 15 
5212 25 20 
5212 25 25 
5212 25 30 
5212 25 35 
521225 40 
5212 25 45 
5212 25 90 

Flax yarn: 

5306 10 00 
;306 20 00 

Woven fabrics of flax: 

HS code 1996 

Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles -fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabncs 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textt1es- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Ttxtiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 

Textiles -yams 
Textiles - yams 

53 09 11 00 Textiles - fabrics 
5 309 19 oo TextHes -fabrics 
5309 21 00 Textiles- fabrics 
5 309 29 00 Textiles - fabrics 

Woven fabrics of jute or of other textile bast fib= of heading No 5303: 

531010 00 Textib- fabrics 
5 310 90 00 Textiles -fabrics 

Woven fabrics of other vegetable textile fib=: woven fabrics of paper 
yarn: 

5311 00 00 

Sewing thread of man-made filaments, whether or not put up for retail 
sale: 

5401 10 00 
5401 20 00 

Synthetic filament yam (other than sewing thread), not put up for retail 
sale 

5402 10 90 
5402 20 00 
5402 31 00 
5402 32 00 
5402 33 00 
5402 39 00 
5402 41 00 
5402 42 00 
5402 43 00 
5402 49 90 
5402 51 00 
5402 52 00 
5402 59 00 
540261 00 
5402 62 00 
5402 69 00 

Textiles - fabrics 

Textiles -yarns 
Textiles- yarn~ 

Textiles- yarns 
Textiles- yams 
Textiles-yams 
Textiles- yams 
Textiles- yams 
Textiles - yarns 
T extJ1es - yams 
Texn1es - yarns 
Textiles - yams 
Textiles- yarns 
Textiles -yams 
TextJ1es - yarns 
Textiles- yarns 
Textiles- yarns 
Textiles - yams 
Textiles - yarns 

Notesirariff quoraJreduaion• 



\ 

-283-

HS code 1996 

Artificial filament yam (other than sewing thread), not put up for retail 
sale 

H03 20 20 
5403 20 90 
5403 49 90 

Synthetic monofilament of 67 decitex or more 

540410 00 
54049000 

Artificial monofilament of 67 decitex or more 

5405 00 00 

Woven fabrics of ~nlhetic filament yarn 

5407 10 00 
5407 20 00 
5407 30 00 
5407 41 25 
5407 41 30 
5407 41 35 
5407 41 40 
5407 41 45 
5407 41 50 
5407 41 55 
5407 41 60 
5407 41 65 
5407 41 90 
5407 42 25 
5407 42 30 
5407 42 35 
5407 42 40 
5407 42 45 
5407 42 50 
5407 42 55 
5407 42 60 
5407 42 65 
5407 42 90 
5407 43 25 
5407 43 30 
5407 43 35 
5407 43 40 
5407 43 45 
5407 43 50 
5407 43 55 
5407 43 60 
5407 43 65 
5407 43 90 
5407 44 25 
5407 44 30 
5407 44 35 
5407 44 40 
5407 44 45 
5407 44 50 
5407 44 55 
5407 44 60 
5407 44 65 
5407 44 70 
5407 44 90 
5407 51 20 
5407 51 25 
5407 51 30 
5407 51 35 
5407 51 40 
5407 51 45 
5407 51 50 
5407 51 55 
5407 51 90 
5407 52 20 

Textiles - yams 
Textiles- yarns 
Textiles- yams 

Textiles - yarns 
Textiles - yams 

Textiles - yams 

Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fubrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fubrics 
Textiles -fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles -fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fubrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fubrics 
Textiles -fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textile~ - fabrics 
Textiles - fabrics 
TextJ1es - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles-fubrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 

Notes/tariff quota/reductions 



5407 52 25 
5407 52 30 
5407 52 35 
5407 52 40 
;407 52 45 
5407 52 50 
5407 52 55 
5407 52 90 
5407 53 20 
5407 53 25 
5407 53 30 
5407 53 35 
5407 53 40 
54075345 
5407 53 50 
5407 53 55 
5407 53 90 
5407 54 20 
5407 54 25 
5407 54 30 
5407 54 35 
5407 5440 
5407 54 45 
5407 54 50 
5407 54 55 
5407 54 90 
5407 61 25 
5407 61 40 
5407 61 45 
5407 61 50 
5407 61 55 
5407 61 60 
5407 61 65 
5407 61 70 
5407 61 75 
5407 61 80 
5407 61 90 
5407 69 25 
5407 69 30 
5407 69 35 
5407 69 37 
5407 69 40 
5407 69 43 
5407 69 45 
5407 69 47 
5407 69 50 
5407 69 53 
54076955 
5407 69 57 
5407 69 60 
5407 69 63 
5407 69 65 
5407 69 67 
5407 69 70 
5407 69 75 
5407 69 90 
5407 71 25 
5407 71 30 
5407 71 35 
5407 71 40 
5407 71 45 
5407 7 I 50 
5407 71 55 
5407 71 60 
5407 71 65 
5407 71 90 
5407 72 25 
5407 72 30 
5407 72 35 

HS code 1996 

-284-

Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
T extt1es - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles -fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
TeXll1es - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabric:& 
Textiles- fabrics 
Textt1es - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textt1es - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles -fabrics 
Textil~.s -fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles -fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabric.~ 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabric.~ 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabric.~ 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles -fabrics 
Texu1es - fabrics 
Textiles -fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabric5 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles -fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabncs 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 

Notes/tariff quota/reductions 

f 



5407 72 40 
5407 72 45 
5407 72 50 
5407 72 55 
;407 72 60 
5407 72 65 
5407 72 90 
5407 73 15 
5407 73 30 
5407 73 35 
5407 73 40 
5407 73 45 
5407 73 50 
5407 73 55 
5407 73 60 
5407 73 65 
5407 73 90 
5407 74 25 
5407 74 30 
5407 74 35 
5407 74 40 
5407 74 45 
5407 74 50 
5407 74 55 
5407 74 60 
5407 74 65 
5407 74 70 
540774 90 
5407 81 30 
5407 81 35 
5407 81 40 
5407 81 45 
5407 81 50 
5407 81 55 
5407 81 60 
5407 81 65 
5407 81 70 
5407 81 90 
5407 82 30 
5407 82 35 
5407 8140 
;407 82 45 
5407 81 50 
5407 82 55 
5407 82 60 
5407 82 65 
5407 82 90 
5407 83 30 
5407 83 35 
5407 8340 
5407 83 45 
5407 83 50 
5407 83 55 
5407 83 60 
5407 83 65 
5407 83 90 
5407 84 30 
5407 84 35 
5407 84 40 
5407 84 45 
5407 84 50 
5407 84 55 
5407 84 60 
5407 84 65 
5407 84 70 
5407 84 75 
5407 84 90 
5407 91 30 
5407 91 35 

HS code 1996 

-285-

Textiles - fabrics 
Textile.~ - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Te:"<tiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fubrics 
Textiles - fabrics 
Textiles -fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabtics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
TextHes- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabric.~ 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabric.~ 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabric.~ 

Notes/tariff quota/reduc1iuns 



5407 9140 
5407 91 45 
5407 91 50 
5407 91 55 
5407 91 60 
5407 91 65 
5407 91 70 
5407 91 90 
5407 92 30 
5407 92 35 
5407 92 40 
5407 92 45 
5407 92 50 
5407 92 55 
5407 92 60 
5407 92 65 
5407 92 70 
5407 92 90 
5407 93 30 
54079335 
5407 93 40 
5407 93 45 
5407 93 50 
5407 93 55 
5407 93 60 
5407 93 65 
5407 93 70 
5407 93 90 
5407 94 30 
5407 94 35 
5407 94 40 
5407 94 45 
5407 94 50 
5407 94 55 
5407 94 60 
5407 94 65 
5407 94 70 
5407 94 75 
5407 94 90 

HS code 1996 

Woven fabrics of artificial filament yam 

5408 10 00 
5408 21 30 
5408 21 H 
1408 21 40 
5408 21 45 
5408 21 50 
5408 21 55 
5408 21 60 
5408 21 65 
5408 21 70 
5408 21 90 
5408 22 30 
5408 22 35 
5408 22 40 
5408 22 45 
5408 22 50 
5408 22 55 
5408 22 60 
5408 22 65 
5408 22 70 
5408 22 90 
5408 23 30 
5408 23 35 
5408 23 40 
5408 23 45 
5408 23 50 
5408 23 55 
5408 23 60 

-286-

Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
TextJ1es- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Texu1es - fabrics 
Textiles- fabrics 
TextJ1es- fabrics 
Textiles - fabrics 
TextJ1es - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Texll1es - fabrics 
Textiles- fabrics 
TextJ1es - fabrics 
Textiles -fabrics 
Texu1es - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Texu1es - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles -fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textile.~ - fabrics 
Textiles - fabrics 

Textiles- fabrics 
TextJ1es - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textile.~ - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
rextile.~ - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Te:'l:tiles- fabrics 
Textiles - fabric.s 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles -fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 

Noresfruriff quora/redu~ttons 



-287-

5408 23 65 
5408 23 70 
5408 23 90 
5408 24 30 
5408 24 35 
5408 24 40 
5408 24 45 
5408 24 50 
5408 24 55 
5408 24 60 
5408 24 65 
5408 24 70 
5408 24 75 
5408 24 90 
5408 31 30 
5408 31 35 
5408 31 40 
5408 31 45 
5408 31 50 
5408 31 55 
5408 31 60 
5408 31 65 
5408 31 70 
5408 31 90 
5408 32 30 
5408 32 35 
5408 32 40 
5408 32 45 
5408 32 50 
5408 32 55 
5408 32 60 
5408 32 65 
5408 32 70 
5408 32 90 
5408 33 30 
5408 33 35 
5408 33 40 
5408 33 45 
5408 33 50 
5408 33 55 
5408 33 60 
5408 33 65 
5408 33 70 
5408 33 90 
5408 34 30 
5408 34 35 
5408 34 40 
5408 34 45 
5408 34 50 
5408 34 55 
5408 34 60 
5408 34 65 
5408 34 70 
5408 34 75 
5408 34 90 

HS code 1996 

Sewing thread of man-made staple fibres, whether or not put up for 
retail sale; 

550810 00 
5508 20 00 

Yam (other than sewing thread) of synthetic staple fibres, not put up for 
retail sale: 

5509 11 00 
5509 12 00 
5509 21 00 
5509 22 00 
5509 31 00 

Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles -fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles -fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - rnbrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - rnbrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - rnbrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - rnbrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles -fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textt1es - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textt1es- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textt1es - fabrics 

Textiles - yarns 
Textiles -yams 

Textiles - yarns 
Textiles - yarn~ 

Textiles - yarns 
Textiles- yarns 
Textiles - yarns 

Notes/tariff quota/reducticms 



-288-

5509 32 00 
5509 41 00 
5509 42 00 
5509 51 00 
5509 52 00 
5509 53 00 
5509 59 00 
5509 61 00 
5509 62 00 
5509 69 00 
5509 91 00 
5509 91 00 
5509 99 00 

HS code 1996 

Yam (other than sewing thread) of artificial staple fibres, not put up for 
retail sale: 

5510 11 00 
55101200 
5510 20 00 
5510 30 00 
5510 90 00 

Yam (other than se\\1ng thread) of man-made staple fibres, put up for 
retail sale: 

5511 10 00 
55112000 
5511 30 00 

Woven fabrics of synthetic staple fibres, contaming 85% or more 

55121100 
55121900 
5512 21 00 
5512 29 00 
5512 91 00 
551199 00 

Woven fabrics of synthetic staple fibres, containing less than 8 5 % by 
weight of such fibres 

55131125 
5513 11 30 
55131135 
5513 11 40 
5513 11 45 
55131190 
5513 11 25 
5513 12 30 
5513 11 35 
5513 12 40 
55131190 
5513 13 30 
551313 35 
5513 13 40 
551313 90 
5513 19 30 
551319 35 
55131940 
551319 45 
5513 19 50 
5513 19 90 
5513 21 25 
5113 21 30 
5513 21 35 
5513 21 40 
5513 2145 
5513 21 90 
5513 22 30 
5513 22 35 
55132240 

Textiles - yams 
Textiles - yams 
Textiles - yams 
Textiles -yams 
Textiles - yams 
Textiles -yams 
Textiles - yams 
Textiles -yams 
Textiles - yams 
Textiles- yams 
Textiles- yams 
Textiles- yams 
Textiles- yams 

Textiles - yams 
Textiles- yams 
Texu1es - yams 
Textiles - yams 
Textiles- yams 

Textiles- yarns 
Textiles- yarns 
Textiles - yarns 

Textiles - fabrics 
Textiles -fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Texl11es - fabrics 
Textiles- fabrics 

Textiles - fabrics 
Textiles -fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Texl.!les - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabric.~ 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
fextiles - fabrics 

Nmesiruriff quora/reductiuns 



-289-

5513 22 90 
5513 23 30 
5'H3 23 35 
5513 23 40 
5513 23 90 
5513 29 30 
5513 29 35 
5513 29 40 
55132990 
5513 31 30 
55133135 
5513 31 40 
5513 3145 
55133190 
5513 32 30 
5513 32 35 
5513 32 40 
5513 32 90 
5513 33 30 
5513 33 35 
5513 33 40 
55L3 33 90 
5513 39 30 
5513 39 35 
5513 39 40 
5513 39 90 
5513 41 30 
5513 41 35 
5513 41 40 
5513 41 45 
5513 41 so 
5513 41 90 
5513 42 30 
5513 42 35 
55 L3 4140 
5513 42 90 
551343 30 
5513 43 35 
55134340 
5513 43 90 
5513 49 30 
5513 49 35 
5513 49 40 
5513 49 90 

HS code 1996 

Woven fabrics of synthetic staple fibres, containing less than 85% by 
weight of such fibres 

5514 11 25 
5H4 11 30 
551411 35 
5514 II 40 
5514 11 45 
5514 II 50 
5514 11 90 
5514 12 20 
551412 25 
5514 12 30 
551412 35 
5514 12 90 
551413 20 
551413 25 
5514 13 30 
551413 ]; 
55141340 
55141390 
551419 25 
5514 19 30 
5514 19 35 

Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Texl:iles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrio 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabncs 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles -fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 

Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrio 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrio 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles -fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 

Notes/tariff quotain:ducti<"'s 



55141940 
5514 19 45 
55141990 
5514 21 25 
5514 21 30 
5514 21 35 
5514 21 40 
551411 45 
5514 21 50 
5514 21 90 
5514 22 00 
Hl4 23 20 
5514 23 25 
5H4 23 30 
55142335 
5514 23 40 
55142390 
5514 29 25 
5514 29 30 
5514 29 35 
5H4 29 40 
551419 45 
5514 29 50 
5;}4 29 90 
5514 31 20 
5514 3115 
5514 31 30 
1514 31 35 
55143190 
5514 32 20 
55143125 
5514 32 90 
5514 33 20 
5514 33 25 
5514 33 30 
5514 33 90 
5514 3910 
5514 39 25 
5514 39 30 
5514 39 35 
5514 39 40 
55143945 
5514 39 50 
5514 39 90 
5514 41 25 
5514 41 30 
5514 41 35 
5514 41 40 
5514 41 90 
55144220 
5514 4215 
5514 42 30 
5514 42 90 
55144320 
551443 25 
5514 43 30 
5514 43 35 
5514 43 90 
5514 49 25 
5514 49 30 
551449 35 
55144940 
551449 90 

HS code 1996 

Other woven fabrics of synthetic staple fibres: 

551511 15 
5515 II 17 
5515 11 20 
55151123 

-290-

Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles -fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabriC~> 
Textiles - fabrics 
Text:J1es - fabrics 
Textiles - fabrics 
T extJ1es - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabnc.~ 

Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabric.~ 
Textiles - fabrics 
Textiles -fabric.~ 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Te-xtiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabric.~ 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabric.~ 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textile.~ - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
T e.xtiles - fabrics 

Te.xtiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 

Not~sitariff quota/rcduLtions 



5515 11 25 
55151127 
551511 30 
55151133 
551511 35 
551511 37 
5515 11 40 
55151143 
5515 11 45 
55151147 
5515 11 50 
5515 11 53 
551511 55 
551511 57 
55151190 
55151215 
5515 12 17 
5515 12 20 
55151223 
5515 12 25 
55151227 
5515 12 30 
55151233 
5515 12 35 
5515 12 37 
55151240 
5515 12 43 
55151245 
5515 12 47 
5515 12 50 
;;1512 53 
55151155 
551512 57 
5515 12 60 
5515 12 90 
5515 13 15 
55151317 
55151320 
551513 23 
55151325 
5515 13 27 
5;}5 13 30 
5515 13 33 
5515 13 35 
5515 13 37 
5515 13 40 
5515 13 43 
5515 13 45 
551513 47 
55151350 
5515 13 53 
5515 13 55 
5515 13 57 
5515 13 60 
5515 13 63 
5515 13 90 
5515 19 15 
55151917 
55151920 
551519 23 
5515 19 25 
55151927 
55151930 
5515 19 33 
5515193; 
55151917 
5515 19 40 
551519 43 
55151945 

HS code 1996 

-291-

Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Te:ttiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fubrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fubrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabtics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fubrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
TextJ1es - fabric$ 
Textiles- fubrics 
Textiles - fabncs 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles -fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabric.< 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles -fabrics 

Notes/tariff quotaireduc!i<ms 



55151947 
55151950 
5515 19 53 
55151955 
55151957 
551519 60 
5515 19 90 
55151100 
5515 2215 
55152217 
55152220 
55152223 
55152225 
5515 22 27 
5515 22 30 
5515 22 33 
5515 22 35 
HIS 22 37 
5515 ll 40 
5515 22 43 
551522 45 
5515 22 47 
5515 22 50 
5515 22 53 
5515 22 55 
5515 22 57 
5515 22 60 
5515 22 63 
5515 22 90 
55152915 
5515 29 17 
5515 29 20 
5515 29 23 
5515 29 25 
55152927 
5515 29 30 
5515 29 33 
5515 29 35 
5515 29 37 
55152940 
55152943 
5515 2945 
5515 29 47 
55152950 
55152953 
5515 29 55 
55152957 
5515 29 90 
5515 9115 
5515 91 17 
5515 9110 
5515 91 23 
55159115 
5515 91 27 
5515 91 30 
5515 91 33 
5515 91 35 
5515 91 37 
55159140 
55159143 
55159145 
5515 9147 
55159150 
5S1 s 91 53 
5515 91 55 
5515 91 57 
5515 91 60 
5515 91 90 
5515 92 15 

HS code 1996 

-292-

Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 

Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
TextHes- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles -fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles -fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textile.~ - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textile.~- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles -fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles -fabrics 
Textiles - fabrics 
Textile.~ - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textile.~ - fabric.~ 
Textiles - fabncs 
Textiles - fabrics 
Textiles -fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabric.s 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles -fabrics 
T e.:ttiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
T e..xtiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabncs 
Textiles - fabrics 

Nntesjtariff quma/reductions 



5515 92 17 
5515 92 20 
55159223 
5515 92 25 
55159227 
5515 92 30 
55159233 
55159235 
5515 92 37 
5515 92 40 
55159243 
55159245 
5515 92 47 
5515 92 50 
5515 92 53 
5515 92 55 
5515 92 57 
55159260 
5515 92 63 
5515 9190 
5515 99 15 
5515 9917 
5515 99 20 
5515 99 23 
5515 99 25 
55159927 
5515 99 30 
5515 99 33 
55159935 
5515 99 37 
5515 99 40 
55159943 
55159945 
55159947 
55159950 
55159953 
5515 99 55 
5515 99 57 
5515 99 90 

HS codr 1996 

Woven fabrics of artificial staple fibres: 

5516 11 15 
5516 1117 
55161120 
5516 11 23 
5516 11 25 
55161127 
5516 11 30 
551611 33 
551611 35 
55161137 
55161190 
551612!5 
551612 17 
55161220 
551612 23 
55161225 
5516 11 27 
5516 12 30 
5516 12 33 
5516 12 35 
5516 12 37 
551612 90 
55161315 
551613 17 
55161320 
5516 13 23 
55161325 
5516 13 27 

-293-

Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles -fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Te:'ltiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 

Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Texu1es - tabncs 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles -fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textile~; - tabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles -fabrics 

Notes/tariff quotaireductimlS 



5516 13 30 
5516 13 33 
551613 35 
5516 13 37 
5516 13 90 
5516 14 15 
5516 1417 
5516 14 20 
5516 14 23 
551614 25 
5516 14 27 
5516 14 30 
5516 14 33 
.5.51614 90 
5516 21 15 
.5.516 21 17 
5516 21 20 
5516 21 23 
551611 25 
5516 21 27 
551611 30 
5516 21 33 
551611 35 
5516 21 90 
5516 2215 
55162217 
5.516 22 20 
5516 22 23 
5516 22 25 
5516 21 27 
5516 22 30 
5516 21 33 
5516 22 35 
5516 21 90 
5516 23 15 
5516 23 17 
5516 23 20 
5516 23 23 
55162325 
5516 23 27 
5516 23 30 
5516 23 33 
5516 23 35 
5516 23 90 
5516 2415 
5516 24 17 
55162420 
5516 24 23 
5516 24 25 
5516 24 27 
5516 24 30 
5516 24 90 
5516 31 15 
5516 31 17 
5516 3110 
5516 31 23 
5516 3115 
5516 31 27 
5516 31 30 
5516 31 33 
5516 31 35 
5516 31 37 
5516 31 90 
5516 32 15 
5516 32 17 
5516 32 20 
5516 32 23 
5516 32 25 
5516 32 27 

HS rode 1996 

-294-

Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Texll1es - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles -fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
TexLJ1es - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Text.Hes- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textib - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
rextiles - fabric.~ 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabric.~ 
Textiles - fabrics 
Textile.~ - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 

Nntes/lllriff quota/reductions 



5516 32 30 
5516 32 33 
55163235 
5516 32 37 
5516 32 90 
5516 33 15 
5516 33 17 
5516 3310 
55163323 
5516 3315 
5516 33 27 
5516 33 30 
5516 33 33 
5;16 33 35 
5516 33 37 
5516 33 90 
5516 34 15 
5516 34 17 
5516 34 20 
5516 34 23 
5516 34 25 
5516 34 27 
5516 34 30 
5516 34 33 
5516 34 90 
5516 41 15 
5516 41 17 
5516 41 20 
5516 41 23 
5516 41 25 
5516 41 27 
551641 30 
5516 41 33 
5516 41 35 
5516 41 90 
5516 42 15 
5516 42 17 
5516 42 20 
55164223 
55164225 
5516 42 27 
5516 42 30 
5516 41 33 
5516 42 35 
5516 42 90 
5516 43 15 
55164317 
55164320 
55164323 
5516 43 25 
5516 43 27 
5516 43 30 
5516 43 33 
5516 43 35 
5516 43 90 
55164415 
5516 44 17 
5516 44 20 
5516 44 23 
5516 44 25 
5516 44 27 
5516 44 30 
55164490 
55169115 
5516 9117 
55169120 
5516 91 23 
55169125 
55169127 

HS code 1996 

-295-

Textiles - fabrics 
Textile.~ - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrks 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrks 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
TextHes- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Texriles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
T extHes - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabric.~ 
Textiles- fabrics 
Textile~> - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles -fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabric.~ 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabric.~ 

Notes/tariff quutajredu(."timiS 



-296-

55169130 
;s16 91 33 
5516 91 35 
5516 91 90 
55169115 
5516 92 17 
5516 91 20 
55169223 
5516 92 25 
5516 92 27 
5516 92 30 
5516 92 33 
55169235 
5516 92 90 
5516 9315 
5516 93 17 
5516 93 20 
55169323 
5H6 93 25 
5516 93 27 
5516 93 30 
5516 93 33 
5516 93 35 
5516 93 90 
55169415 
55169417 
55169420 
5516 94 23 
5516 94 25 
5516 94 27 
55169430 
5516 94 90 

HS <Ode 1996 

Rubber thread and cord. textile covered; textile yarn, and strip and the 
like 

5604 10 00 
5604 20 00 
5604 90 00 

Metallised yarn. whether or not gimped, being textile yarn, or strip or 
the like 

5605 00 00 

Gimped yarn, and strip and the like of heading No 5404 or 5405 

5606 00 00 
5606 00 10 

Articles of yam, strip or the like of heading No 5404 or 5405. twine, 
cordage, rope 

5609 00 00 

Carpets and other textile floor coverings, knotted. whether or not 
made-up: 

5701 10 00 
5701 90 00 

Carpets and other textile floor coverings, woven, noL tufted or flocked 

570110 00 
5702 20 00 
5701 31 00 
5702 32 00 
5701 39 00 
5702 41 00 
570242 00 
5702 49 00 
5702 51 00 
5702 52 00 

Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabric.s 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles -fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles -fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textib - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles -fabrics 
Textiles -fabric.~ 
Textiles -fabrics 

Textiles - yarns 
Textiles- yarns 
Textiles - yarns 

Textiles- yarns 

Textiles- yarrn; 
Textiles - yarns 

Textiles- yams 

Textiles - household 
Textiles - household 

Textiles - household 
Textiles - household 
Textiles- household 
Textiles - household 
Textiles - household 
Textiles - household 
Textiles- household 
Texu1es - household 
Textiles - household 
Textiles - household 

Noresfwriff quotafredu<tions 



-297-

5702 59 00 
5702 59 10 
570191 00 
5702 92 00 
5702 99 00 

HS code 1996 

Carpets and other textile floor coverings. tufted. whether or not 
made-up: 

5703 10 00 
5703 20 00 
5703 30 00 
5703 90 00 

Carpets and other textile floor coverings, of felt, not tufted or flocked 

5704 10 00 
5704 90 00 

Other carpets and other textile floor coverings. whether or not made-up: 

5705 00 00 

Woven pile fabrics and chenille fabrics, other than fabrics of heading No 
5802 or 5806: 

5801 10 00 
5801 21 00 
5801 23 00 
580124 00 
5801 25 00 
5801 26 00 
5801 31 00 
5801 33 00 
5801 34 00 
5801 34 07 
5801 34 90 
5801 35 00 
5801 35 07 
5801 35 90 
5801 36 00 
5801 90 00 

Terry towelling and similar woven terry fabrics, other than narrow 
fabrics 

5802 11 00 
5802 19 00 
5802 20 00 
5802 30 00 

Gauze, other than narrow fabrics of heading No 5 806: 

5803 10 00 
5803 90 00 

Hand-woven tapestries of the type Gobelins, flanders, Aubusson, 
Beauvais and the like 

5805 00 00 

Narrow woven fabrics, other than goods of heading No 5807; narrow 
fabrics 

5806 10 00 
5806 20 00 
5806 31 00 
5806 32 00 
5806 39 00 

Textiles - household 
Textiles - household 
Textiles - household 
Textiles- household 
Textiles - household 

Textiles- household 
Textiles - household 
Textiles - household 
Textiles - household 

Textiles - household 
Textiles - household 

Textiles - household 

Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - titbrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - titbrics 
Textiles - fabrics 

Textiles - household 
Textiles - household 
Textiles - household 
Textiles - titbrics 

Textiles - household 
Textiles- household 

Textiles- household 

Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 

Notes/tariff quotafredut"timts 



-298-

HS rode 1996 NoresJrariff quota/reduaions 

Labels, badges and similar articles of textile materials, in the piece, in 
strips 

5807 10 00 Textiles- household 
5807 90 00 Textiles - household 

Braids in the piece: ornamental trinunings in the piece, without 
embroidery 

5808 10 00 
5808 90 00 

Woven fabrics of metal thread and woven fabrics of metaUL~ed yarn of 
beading No 5605 

5809 00 00 

Embroidery in the piece, in strips or in motifs: 

5810 10 10 
5810 10 90 
5810 9110 
5810 91 90 
5810 92 10 
5810 92 90 
5810 99 10 
5810 99 90 

Quilted textile products in the piece, composed of one or more layers of 
textile material 

5811 00 90 

Textile fabrics coated with gum or amylaceous substances 

5901 90 10 
5901 90 30 
5901 90 90 

Tyre cord fubric of high tenacity yarn of nylon or other polyamides, 
polyesters or viscose 

5902 20 00 
S902 90 00 

Textile fabncs impregnated, coated, covered or laminated with plastics 

59031010 
5903 10 20 
5903 10 30 
59031090 
5903 20 10 
5903 20 20 
5903 20 30 
5903 20 90 
5903 90 10 
5903 90 20 
5903 90 30 
5903 90 40 
5903 90 50 
5903 90 90 

Linoleum, whether or not cut to shape: floor coverings 

5904 10 00 
5904 91 00 
5904 92 00 

Textile wall coverings: 

5905 00 90 

Rubberised textile fabrics, other than those of heading No 5902: 

5906 10 10 
5906 10 20 

Textiles - household 
Textiles - household 

Textiles- yams 

Textiles- household 
Textiles - household 
Textiles -household 
T extJ1es - household 
Textiles - household 
Textiles - household 
Textiles- household 
Textiles- household 

Textiles - household 

Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textile~- fabric> 

TeXIJ1es - fabrics 
Textiles - fabrics 

Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabric.~ 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles -fabrics 

Textiles - household 
Textiles- household 
Textiles - household 

Textiles - household 

Textiles - fabrics 
Textiles - fabria 



-299-

5906 10 90 
5906 91 10 
5906 91 90 
5906 99 10 
5906 99 90 

HS code 1996 

Textile fitbrics otherwise impregnated, coaled or covered; painted canvas 

5907 00 10 
5907 00 20 
5907 00 50 
5907 00 60 
5907 00 90 

Textile wicks. woven. plaited or knitted, for lamps. stoves. lighters, 
candles 

5908 00 10 
5908 00 20 
5908 00 90 

Textile hosepiping and similar textile tubing, with or without lining 

5909 00 00 

Transmission or conveyor belts or belting, of textile material. whether or 
not impregnated 

5910 00 40 

Textile products and articles, for technical uses, specified in note 7 to 

this chapter: 

591110 10 
5911 90 20 
5911 90 70 

Pile fabrics, including 'Jon~ pile' fabncs and terry fubrics, knitted or 
crocheted: 

600110 00 
6001 21 20 
6001 21 30 
600121 40 
6001 21 50 
6001 21 60 
6001 22 50 
6001 22 60 
60011270 
6001 22 75 
6001 22 80 
6001 29 20 
6001 29 30 
600129 40 
6001 29 50 
6001 29 60 
6001 91 20 
6001 91 30 
6001 91 40 
6001 91 50 
6001 91 60 
6001 92 25 
6001 92 35 
6001 92 40 
6001 92 50 
6001 92 60 
6001 99 20 
6001 99 30 
6001 99 40 
6001 99 50 
6001 99 60 

Textiles - fabrics 
Textiles- fubrics 
Textiles - fabrics 
rextiles - fabrics 
Textiles - fabrics 

Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 

Textiles - household 
Textiles - household 
Te:'l:tiles- household 

Textiles - household 

Textiles- household 

Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Te:ttiles - fabrics 

Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fubrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textlles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fitbrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 

Not~ftanff quotafredut"tirnl3 



-300-

HS code 1996 

Other knitted or crocheted fabrics: 

6002 10 00 
6002 20 10 
600220 90 
6002 30 00 
6002 41 10 
6002 41 90 
6002 42 10 
6002 42 90 
6002 43 01 
6002 43 05 
6002 43 10 
6002 43 40 
6002 43 45 
600243 50 
6002 43 55 
600243 60 
6002 43 65 
6002 43 90 
6002 49 10 
6002 49 90 
6002 91 10 
6002 91 90 
6002 92 10 
6002 92 20 
6002 92 40 
6002 92 50 
6002 92 60 
6002 92 70 
6002 92 80 
6002 93 05 
6001 93 10 
6002 93 15 
6001 93 33 
6002 93 36 
6001 93 37 
6002 93 38 
6002 93 39 
6002 93 40 
6002 93 45 
6002 93 50 
6002 93 55 
6002 93 60 
6002 93 90 
6002 99 10 
6002 99 90 

Men's or boys' overcoats, car coats, capes, cloaks, anoraks (including ski 
jackets) 

6101 1010 
6101 10 20 
6101 10 90 
6101 20 10 
6101 20 20 
6101 20 90 
6101 30 10 
6101 30 20 
6101 30 90 
6101 90 10 
6101 90 20 
6101 90 90 

Women's or girls' overcoats, car coats, capes, cloaks. anoraks (including 
ski jacket~} 

6102 10 10 
610210 20 
6102 10 90 
6102 20 10 

Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Texu1es - fabrics 
Textiles - fabrics 
Texll1es - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabric.~ 
Textiles - fabrics 
Texules - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textib - fabrics 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles -fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabric.~ 
Textiles - fabrics 
fextiles - fabric.~ 
Textiles - fabrics 
Textiles - fabric.~ 

Textiles - fabrics 
Textiles - fabric.~ 
Textiles- fabrics 
Textiles - fabrics 

Textiles- clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textile~ - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles -clothing 
Textiles - clothing 
Textiles -clothing 

Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 

Notes/tariff quOUJ/rcductions 



-301-

6102 20 20 
6102 20 90 
6102 30 10 
6102 3010 
6102 30 90 
6102 90 10 
6102 90 20 
6102 90 90 

HS code 1996 

Men's or boys' suits, ensembles, jacket~. blazers, trousers, bib and brace 
overalls 

6103 11 00 
6103 12 00 
61031900 
6103 21 00 
6103 22 00 
6103 23 00 
6103 29 00 
6103 31 00 
6103 32 00 
6103 33 00 
6103 39 00 
6103 4100 
6103 42 00 
6103 43 00 
6103 49 00 

Women's or girb' suits, ensembles, jackets, blazers, dresse~. skirts, 
divided skirts 

61041100 
610412 00 
610413 00 
61041900 
6104 21 00 
61041100 
6104 23 00 
6104 29 00 
6104 31 00 
6104 32 00 
6104 33 00 
6104 39 00 
6104 41 00 
6104 42 00 
6104 43 00 
6104 44 00 
6104 49 00 
6104 51 00 
6104 52 00 
6104 53 00 
6104 59 00 
6104 61 00 
6104 6100 
610463 00 
6104 69 00 

Men's or boys' shirts, knitted or crocheted: 

6105 10 00 
6105 20 00 
6105 90 00 

Women's or girls' blouses, shirts and shirt-blouses. knitted or crocheted: 

6106 10 00 
6106 20 00 
6106 90 00 

Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles- clod1ing 
Textiles- clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 

Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clolhing 
Textiles - clothing 
Textiles- clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 

Textiles- clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clolhing 
Textiles - clothing 
Textiles- clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - cloUting 
Textiles- clothing 
Textiles - clothing 
Textiles- clothing 
Textiles- clothing 
Textiles - clothing 
Textiles- clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles- clothing 
Textiles - clothing 
Textiles- clothing 
Textiles- clothing 
Textiles- clothing 
Textiles - clothing 

Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles- clothing 

Textiles - clothing 
Text.Hes - cloUting 
Texu1es - clolhing 

Notes/tariff quotajreductimiS 



-302-

HS code 1996 

Men's or boys' underpan~. briet5, nightshirts, pyjamas, bathrobes, 
dressing gowns 

6107 11 00 
6107 12 00 
6107 19 00 
6107 21 00 
61072200 
6107 29 00 
6107 91 00 
6107 92 00 
6107 99 10 
6107 99 90 

Women's or girls' slips, petticoats, briefs. panties, nightdresses, pyjamas, 
negligees 

6108 11 00 
6108 19 90 
6108 21 00 
61081100 
6108 29 00 
6108 31 00 
61083200 
6108 39 00 
6108 91 00 
6108 92 00 
6108 99 00 

T-shim, sinJ~Ie~ and other vests, knitted or crocheted: 

6109 10 00 
6109 90 00 

Jerseys. pullovers, cardigans. waistcoats and similar articles, knitted or 
crocheted: 

6110 10 20 
6110 10 90 
6ll0 20 20 
6110 20 90 
6ll03020 
6110 30 90 
6110 90 20 
6110 90 90 

Babies' garments and clothing accessories, knitted or crocheted: 

61lll000 
6ll12000 
61113000 
6ll1 90 00 

Track suits, ski suits and swirnwear, knitted or crocheted: 

611211 00 
6ll212 00 
6112 19 00 
61122000 
6112 31 10 
6111 31 90 
6112 39 10 
61123990 
6112 41 10 
61124190 
611249 10 
6ll2 49 90 

Garments, made up of knitted or crocheted fabrics of heading No 5903, 
5906. or 5907: 

61130010 
6113 00 20 

Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles- clothing 
Textiles - clothing 
Textiles- clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles- clothing 
Textiles - clothing 

Textiles- clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles- clothing 
Textiles- clothing 
Textiles- clothing 
Textiles - clothing 
Textiles- clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles- clothing 

Textiles- clothing 
Textiles - clothing 

Textiles - clothing 
Textiles- clothing 
Textiles - clothing 
Textiles- clothing 
Textiles - clothing 
Textiles- clothing 
Textiles- clothing 
Textiles - clothing 

Textiles - clothing 
Textiles- clothing 
Textiles- clothing 
Textiles - clothing 

Textiles - clothing 
Textiles- clothing 
Textiles- clothing 
Textiles - clothing 
Textiles- clothing 
Textiles- clothing 
Textiles - clothing 
Textiles- clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles -clothing 
Textiles- clothing 

Textiles- clothing 
Textiles - clothing 

NotesJwiff quota/redw:tions 



-303-

HS code 1996 

Other garments, knitted or crocheted; 

611410 00 
611420 00 
6114 30 00 
6114 90 00 

Panty hose, tights, stockings. socks and other hosiery, including 
stockings for varicose veins 

6115 91 00 
6115 92 00 
6115 93 90 
61159900 

Other made-up clothing accessories. knitted or crocheted 

61171000 
6117 20 00 
6117 80 00 
6117 90 10 
6117 90 90 

Men's or boys' overcoats, car coalS, capes, cloaks, anoraks (including ski 
jackets) 

620111 20 
6201 II 90 
6201 1120 
6201 12 90 
62011320 
6201 13 90 
6201 19 20 
620119 90 
6201 91 00 
6201 92 00 
6201 93 00 
6201 99 00 

Women's or girls' overcoats, car coats, capes, cloaks, anoraks (including 
ski jackets) 

6202 1120 
620211 90 
62021120 
6202 12 90 
62021320 
6202 13 90 
620219 20 
6202 19 90 
620191 00 
6202 92 00 
6202 93 00 
6202 99 00 

Men's or boys' suits, ensembles, jacket~. blazers, trousers, bib and brace 
overalls 

6203 11 00 
620312 00 
620319 00 
6203 21 00 
6203 22 00 
6203 23 00 
620319 00 
6203 3l 00 
6203 32 00 
6203 33 00 
6203 39 00 
6203 41 00 
6203 42 00 

Textiles - clothing 
Textiles- clothing 
Textiles - clothing 
Textile.~ - clothing 

Textiles - clothing 
Textiles -clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 

Textiles- clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles -clothing 

Textiles - clothing 
Textiles- clothing 
Textiles - clothlng 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles- clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles- clothing 
Textiles - clothing 

Textiles - clothing 
Textiles- clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles -clothing 
Textiles - clothing 
Textiles- clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 

Textiles - clothing 
Textiles- clothing 
Textiles- clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles- clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 

Notes/tariff quotaireduclitnlS 



-304-

6203 43 00 
6203 49 00 

HS code 1996 

Women's or girls' suits, ensembles, jackets, blazers, dresses, skirts, 
divided skirts 

6204 11 00 
6204 12 00 
62041300 
6204 19 00 
620411 00 
6204 23 00 
6204 29 00 
6204 31 00 
6204 3100 
6204 33 00 
6204 39 00 
6204 41 00 
6204 41 00 
6204 43 00 
610444 00 
6204 49 00 
6204 51 00 
6204 52 00 
6104 53 00 
6204 59 00 
6204 61 00 
6204 62 00 
6204 63 00 
6204 69 00 

Men's or boys' shins: 

6205 10 00 
6205 20 00 
6205 30 00 
6205 90 00 

Women's or girls' blouses, shirt<; and shirt-blouses: 

6206 10 00 
6206 20 00 
6206 30 00 
6206 40 00 
6206 90 00 

Men's or boys' singlet<; and other vests, underpants, briefs, nightshirts, 
pyjamas 

6207 11 00 
620719 00 
6207 21 00 
6207 22 00 
6207 29 00 
6207 91 00 
6207 92 00 
6207 99 00 

Women's or girls' singlets and other vests, slips, petticoats, briefs. panties 

6208 11 00 
6108 19 00 
6208 21 00 
6108 22 00 
6208 29 00 
6108 91 00 
6208 92 00 
6208 99 00 

Babies' gannents and clothing accessories: 

6209 10 00 
6209 20 20 

Textiles - clothing 
Textiles - clothing 

Textiles - clothing 
Textiles- clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles- clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles- clothing 
Textiles- clothing 
Textiles- clothing 
Textiles- clothing 
Textiles - clothing 
Textiles- clothing 
Textiles- clothing 
Textiles- clothing 
Textiles- clothing 
Textiles- clothing 
Textiles - clothing 
Textiles- dothmg 
Texliles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 

Textile; - clolhing 
Textiles -clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 

Textiles- clothing 
Textile.s - clothing 
Textiles- clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 

Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 

Textiles - clothing 
Textiles- clothing 
Textiles - clothing 
Textiles- clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles- clothing 

Textiles - clothing 
Textiles - clothing 

Nnre<itariff quora/reduatons 
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6209 20 90 
6209 30 00 
6209 90 00 

HS code 1996 

Garments. made up of fabrics of heading No 5602, 5603, 5903, 5906 
or 5907: 

621010 90 
6210 20 00 
6210 30 00 
6210 40 90 
6210 50 00 

Track suits, ski suit~ and swirnwear; other garments: 

621111 00 
6211 12 00 
6211 20 00 
6211 31 90 
6211 32 90 
6211 33 90 
6211 39 90 
6211 41 90 
621142 90 
6211 43 90 
6211 49 90 

Bra.~sieres. girdles, corsets, braces, suspenders, garters and similar articles 
and parts 

6212 10 00 
6212 10 00 
6211 30 00 
6212 90 10 
6212 90 20 
6212 90 30 
62!2 90 40 
6211 90 50 
6212 90 60 
6212 90 90 

Handkerchiefs: 

6213 10 00 
6213 20 90 
62!3 90 90 

Shawls, scarves, mufflers, mantillas, veils and the like: 

621410 00 
6214 20 00 
6214 30 00 
62144000 
6214 90 00 

Ties, bow ties and cravats: 

6215 10 00 
6215 20 00 
6215 90 00 

Blankets and travelling rugs: 

6301 10 00 
6301 20 00 
6301 30 00 
6301 40 00 
6301 90 00 

Bed linen, table linen, toilet linen and kitchen linen: 

6302 10 00 
6302 21 00 
6302 22 00 

Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 

Textiles- clothing 
Textiles - clothing 
Textiles- clothing 
Textiles - clothing 
Textiles- clothing 

Textiles- clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles- clothing 
Textiles- clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles- clothing 
Textiles- clothing 

Textiles - clothing 
Textiles- clothing 
Textiles- clothing 
Textiles- clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles- clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 

Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles- clothing 

Textiles- clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 

Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles -clothing 

Textiles- clothing 
Textiles- clothing 
Textiles - clothing 
Textiles- clothing 
Textiles- clothing 

Textile& - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles- clothing 

Note.</tariff quotaireductions 



-306-

630219 00 
6302 31 00 
6302 32 00 
6302 39 00 
6302 40 00 
6302 51 00 
6302 51 00 
6302 53 00 
6302 59 00 
6302 60 50 
6302 60 90 
6302 91 10 
63029160 
6302 91 70 
6302 92 00 
6302 93 00 
6302 99 00 

HS code 1996 

Curtains (Including drapes) and interior blinds; curtain or bed valances: 

6303 11 00 
6303 12 00 
63031900 
6303 91 00 
6303 92 00 
6303 99 90 

Other furnishing articles, excluding th05e of headin)o! No 9404: 

630411 00 
630419 00 
6304 91 00 
6304 92 00 
6304 93 00 
6304 99 00 

Waterproof footwear with outer soles and uppers of rubber or of 
plastics 

6401 10 00 
6401 91 00 
6401 92 00 
6401 99 00 

Other footwear with outer boles and uppers of rubber or plastics: 

6402 11 00 
6402 20 00 
6402 30 00 
6402 91 00 
6402 99 00 

Footwear with outer soles of rubber, plastics, leather or composition 
leather and uppers 

6403 11 00 
6403 12 10 
6403 12 20 
640312 90 
6403 19 00 
6403 20 00 
6403 30 00 
6403 40 00 
6403 51 15 
6403 51 90 
6403 5915 
6403 59 90 
6403 9115 
6403 91 90 
6403 9915 
6403 99 90 

Textiles- clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles- clothing 
Textiles - clothing 
Textiles- clothing 
Textiles - clothing 
Texliles - clothing 
Textiles- clothing 
Textiles- clothing 
Texu1es - clothing 
Textiles- clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles- clothing 
Textiles- clothing 
Textiles- clothing 

Textiles - clothing 
Textt1es- clothing 
Textiles- clothing 
Textiles - clothing 
TeX111es - clothing 
Textiles- clothing 

Textiles - clothing 
Textiles- clothing 
Textiles - clothing 
Textiles - clothing 
Textiles- clothing 
Textiles - clothing 

Nores/tmiff quma/reductions 

Footwear and leather 1 
Footwear and leather 2 
Footwear and leather 2 
Footwear and leather 2 

Footwear and leather 2 
Foot wear and leather 2 
Footwear and leather 2 
Footwear and leather 2 
Footwear and leather 2 

Footwear and leather 2 
Footwear and leather 1 
f'OOtwear and leather 2 
Footwear and leather 2 
Footwear and leather 2 
Footwear and leather 2 
Footwear and leather 2 
Footwear and leather 2 
f'OOtwear and leather 2 
f'OOtwear and leather 2 
Footwear and leather 2 
f'OOtwear and leather 2 
Footwear and leather 2 
FoOtwear and leather 2 
Footwear and leather 2 
Footwear and leather 2 
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HS code 1996 

Footwear with outer soles of rubber. plastics, leather or composition 
leather and uppers 

640411 90 
640419 10 
640419 90 
6404 20 10 
6404 20 90 

Other footwear: 

6405 10 90 
6405 20 10 
6405 20 90 
6405 90 10 
6405 90 90 

Parts of footwear (including uppers whether or not attached to soles 
other than outer soles 

6406 10 35 
6406 10 90 
6406 20 00 

Pulley tackle and hoists other than skip hoists; winches and capstans; 
jacks: 

8425 42 25 
8425 42 30 

Parts suitable for use solely or principally with the machinery of heading 
Nos 8425 to 8 ... 

843110 25 
8431 10 30 

Parts suitable for use solely or principally with the apparatus of heading 
Nos 8535, 853 ... 

8538 10 20 

Electric filament or discharge lamps, including sealed-beam lamp units 

8539 21 45 

Jnsulaled (including mamelled or anodised) wire, cable (including coaxial 
cable} 

8544 49 00 

Tractors (olher than tractors of heading No 8709): 

8701 20 20 

Motor vehicles for the transport of ten or more persons, including the 
driver: 

8702 10 10 
870110 80 
8702 10 90 
8702 90 10 
8702 90 20 

Motor vehicles for the transport of goods: 

87041000 
8704 21 40 
8704 21 80 
8704 21 90 
8704 22 20 
8704 22 90 
8704 2310 
8704 23 90 
8704 31 30 
8704 n 80 
8704 31 90 

Footwear and leather 2 
Footwear and leather 2 
Footwear and leather 2 
Footwear and leather 2 
Footwear and leather 2 

Footwear and lealher 2 
Footwear and leather 2 
Footwear and leather 2 
Footwear and lealher 2 
Footwear and leather 2 

Footwear and leather 1 
Footwear and leather 1 
Footwear and leather 1 

Motor 3 
Motor 3 

Motor 3 
Motor 3 

Motor 1 

Motor 4 

Motor 1 

Motors partial 1 

Motors partial I 
Motors partial I 
Motors partial 1 
Motors partial 1 
Motors partial 1 

Motors partial 2 
Motors partial 2 
Motors partial 1 
Motors partial 1 
Motors partial2 
Motors partial I 
Motors partial2 
Motors partial 1 
Motors partial 2 
Motors partial I 
Motors partial 1 

NoiC.'!ftariff quotafreductic•IS 
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8704 32 10 
8704 31 90 
8704 90 30 
8704 90 80 
8704 90 90 

HS code 1996 

Parts and accessories of the motor vehicles of heading Nos 8701 to 
8705: 

8708 21 90 
8708 31 10 
8708 31 90 
8708 39 10 
8708 39 60 
8708 40 50 
8708 50 40 
8708 60 40 
8708 94 40 
8708 99 10 
8708 99 70 

MotoJS partial2 
Motor.; partial 1 
Motor.; partial2 
Motors partial 1 
MotoJSpartial1 

Motor 4 
Motor 2 
Motor 4 
Motor 3 
Motor 3 
Motor 3 
Motor 3 
Motor 3 
Motor 3 
Motor 4 
Motor 3 

NoteSimriff quoro/reduttion$ 



ANNEX. ill 

REPUBUC OF SOU'lH AFIUCA 

INDUSTRIAL PRODUCfS 

List 6 
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SA offer Industrial Products 

HS rode 1996 

Pitch and pitch coke, obtained from coal tar or from other mineral LarS: 

2708 lO 00 
2708 20 00 

Petroleum oils and oils obtained from bituminous minerals, crude: 

2709 00 00 

Petroleum oils and oils obtained from bituminous minerals, other than 
crude 

2710 00 10 
2710 00 12 
17100013 
2710 00 14 
2710 00 15 
2710 00 16 
2710 00 17 
2710 00 18 
27100019 
2710 00 20 
2710 00 21 
17100022 
2710 00 23 
2710 00 24 
2710 00 25 
171000 90 

Petroleum gases and other gaseous hydrocarbons: 

271114 00 

Petroleum jelly; paraffin wax. microcrystalline petroleum wax, slack wax. 
ozokerite 

2712 20 00 
2712 90 10 
1712 90 20 
2712 90 30 
2712 90 50 
27129090 

Sodium hydroxide (caustic soda); potassium hydroxide (caustic potash); 
peroxides of sodium 

281511 00 
2815 12 00 

Carbonates; pemxocarbonates (percarbonates); commercial ammonium 
carbonate 

283610 00 

Carboxyamide-function compounds; amide-function compounds of 
carbonic acid: 

2924 29 10 

Vegetable alkaloids, natural or reproduced by synthesis, and their salts, 
ethers. esters 

2939 10 00 

jute and other textile bast fibres (excluding flax. true hemp and ramie), 
raw or proce.~~ed 

5303 10 00 

Sisal and other textile fibres of the genus Agave, raw or processed but 
not spon 

5304 10 00 
5304 90 00 

Annex ID- List 6 

Notes/wiff quota/reductions 



HS code 1996 

Yarn of jute or of other textile bast fibres of heading No 5303: 

5307 10 00 

5307 20 00 

Yam of other vegetable textile fibres; paper yarn: 

5308 20 00 

Worn clothing and other worn articles 

6309 00 13 

6309 00 17 

6309 00 25 

63090045 

6309 00 90 

-311 -

Used or new rags. scrap twine, cordage, rope and cables and worn out 
articles of twine 

6310 9000 

friction material and articles thereof (for example. sheets, rolls, strips, 
segments) 

6813 10 20 

6813 9010 

Safety glass, consisting of toughened (tempered} or laminated glass: 

7007 11 00 

7007 21 00 

Base metal mountings, fittings and similar articles suitable for furniture, 
doors. stairs 

8302 10 00 

8302 30 10 

8302 30 90 

Spark-ignition reciprocating or rotary internal combustion piston 
engines: 

8407 33 00 

8407 34 90 

Compression-ignition internal combustion piston engines (diesel or 
semi-diesel engines) 

8408 10 90 

Parts suitable for use solely or principally with the engines of heading 
No 8407 or 8408 

8409 91 27 

8409 91 38 

84099190 

8409 99 27 
8409 99 38 

Refrigerators, freezers and other refrigerating or freezing equipment, 
electric or other 

8418 99 40 

Centrifuges, including centrifugal dryers; filtering or purifying machinery 
and apparatus 

8421 23 30 

8421 31 50 

8421 99 66 

Note.iftariff quota/reductions 
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HS code 1996 

Transmission shafts (including cam shafts and crank shafts) and cranks; 
bearing hou~ings 

8483 10 05 
8483 10 35 
8483 50 90 
8483 90 20 

Beclrical lighting or signalling equipment (excluding articles of heading 
No 8539) 

8512 90 00 

Electrical capacitors, fiXed, variable or adjustable (pre-set): 

8532 10 90 

Tractors (other than tractors of heading No 8 709): 

8701 20 10 

Motor cars and other motor vehicles principally designed for the 
rransport of persons 

8703 22 90 
8703 23 90 
8703 24 90 
8703 31 90 
8703 32 90 
8703 33 90 
8703 90 90 

Chassis fitted With engines. for the motor vehicles of heading Nos 8701 
to 8705: 

8706 00 10 
8706 00 20 

Bodies (including cabs), for the motor vehicles of heading Nos 8701 to 
8705: 

870710 00 
8707 90 00 

Parts and accessories of the motor vehicles of heading Nos 8701 to 
8705: 

8708 29 00 
8708 31 20 
8708 39 20 
8708 39 30 
8708 39 40 
8708 39 45 
8708 39 90 
8708 40 30 
8708 40 90 
8708 50 15 
8708 50 so 
8708 50 90 
8708 60 15 
8708 60 90 
8708 70 90 
8708 80 10 
8708 80 20 
8708 80 30 
8708 80 90 
8708 91 10 
8708 91 90 
8708 92 90 
8708 93 25 
8708 93 55 
8708 93 90 

Nores/rarlff quota/reductions 



8708 94 20 
8708 94 90 
8708 99 20 
8708 99 30 

HS code 1996 

-313-

Instruments and apparatus for measuring or checking the How, level 
pressure or other 

9016 20 80 

Seatli (other than those of heading No 940 2), whether or not convertible 
into beds 

9401 20 00 

9801 00 10 
9801 00 IS 
9801 0010 
9801 00 25 
9801 00 30 
9801 00 40 
9801 00 45 
9801 00 50 
9801 00 55 

Nore:cftariff quota{reductimiS 



ANNEXN 

EUROPEAN COMMUNITY 

AGRICULTURAL PRODUCI'S 

Ust 1 



EUoffer 

01 code 1996 

Live horses, asses, mules and hinnies: 

0101 19 90 
010120 90 

Other live animals: 

0106 0010 

Edible offal of bovine animals. swine, sheep, goat~ 

0206 30 21 
01064191 
0206 80 91 
0206 90 91 

Meat and edible offal 

0207 13 91 
0107 14 91 
0207 26 91 
0207 27 91 
0207 35 91 
0107 36 89 

Other meat and edible meat offal, fresh, chilled 

0208 10 ll 
02081019 
0208 90 10 
0208 90 50 
0208 90 60 
0208 90 80 

Meat and edible meat offal, salted. in brine, dried 

0210 90 10 
0210 90 60 
OliO 90 79 
0210 90 80 

Birds' eggs, in shell, fresh, preserved or cooked 

0407 00 90 

Edible products of animal origin 

0410 00 00 

Bulbs, tubers, tuberous roots, comlS, crowns 

0601 20 30 
0601 20 90 

Other live plants (including their roots) 

0602 20 90 
0602 30 00 
0602 40 10 
0602 40 90 
0602 90 10 
0602 90 30 
0602 90 41 
0602 90 45 
0602 90 49 
0602 90 51 
0602 90 59 
0602 90 70 
0602 90 91 
0602 90 99 

-315-

Agricultural Products Annex IV - List I 

Tariff quota or panialliberalisation 



CN code 1996 

Foliage, branches and other parts of plants 

0604 91 21 
0604 91 29 
0604 91 49 
0604 99 90 

Potatoes, fresh or chilled: 

0701 90 59 
0701 90 90 

Onions, shallots, garlic, leeks 

0703 20 00 

Other vegetables, fresh or chilled: 

0709 10 40 (12] 
0709 51 30 
0709 52 00 
0709 60 99 
0709 90 31 
0709 90 71 (12) 

0709 90 73 (12) 

Vegetables (uncooked or cooked by steaming or boding 

0710 80 59 

Vegetables provisionally preserved 

0711 90 10 

Dried vegetables. whole, cut. sliced. broken 

0712 90 05 

Other nuts, fresh or dried, whether or not shelled 

080212 90 

Dates, figs, pineapples. avocados, guavas, mangoes 

0804 10 00 

Otrus fruit, fresh or dried: 

0805 40 95 

Grapes, fresh or dried: 

0806 20 91 
0806 20 92 
0806 20 98 

Apricots, cherries, peaches (including nectarines) 

0809 40 10 (12) 

0809 40 90 

Other fruit, fresh: 

0810 40 50 

Fruit and nuts, uncooked or cooked by steaming 

0811 20 19 
081110 51 
081110 90 
0811 90 31 
0811 90 50 
081190 85 

Fruit and nuts, provisionally preserved 

0812 90 40 

-316-

Tariff quora or parnallibcralisaticm 



Fruit, dried 

0813 10 00 
0813 30 00 
0813 40 30 
0813 40 95 

CN code 1996 

Coffee, whether or not roasted or decaffeinated 

090112 00 
0901 2100 
0901 22 00 
0901 90 90 

doves (whole fruit, cloves and stems) 

0907 00 00 

Ginger, saffron, turmeric (curcuma), thyme, bay leaf 

0910 40 13 
09104019 
0910 40 90 
0910 91 90 
0910 99 99 

Seeds, fruit and spores, of a kind used for sowing 

1209 1100 
120919 00 

Locust beans. seaweeds and other algae, sugar beet 

1212 92 00 

Pig fat (including lard) and poultry fat 

!SOl 00 90 

Lard stearin, lard ofl, oleostearin, oleo-oil 

1503 00 90 

Ground-nut oil and its fractions, whether or not refined 

1508 10 90 
1508 90 90 

Palm oU and its fractions, whether or not refined 

15119011 
15119019 
15ll9099 

Coconut (copra), palm kernel or babassu oU 

1513 11 91 
1513 11 99 
15131911 
15131919 
15131991 
151319 99 
15132130 
15132190 
1513 2911 
1513 2919 
1513 29 50 
15132991 
1513 29 99 

Other fixed vegetable fats and oils 

15151990 
1515 21 90 
1515 29 90 
1 S\;50 19 
15155099 

-317-

Tariff quota or partial hberalisanun 



1515 90 29 
1515 90 39 
1515 90 51 
15159059 
1515 90 91 
1515 90 99 

CN code 1996 

Animal or vegetable fats and oils 

15161010 
151610 90 
15162091 
1516 20 96 
1516 20 98 

Margarine; edible mixtures 

1517 10 90 
15179091 
15179099 

Animal or vegetable fats and oils 

1518 00 10 
15180091 
15180099 

Sausages and similar products, of meat, meat offal 

1601 00 10 

Extracts and juices of meat. fish or crustaceans 

16030010 

Molasses 

1703 10 00 
1703 90 00 

Cocoa paste, whether or not defatted: 

18031000 
180320 00 

C oc:oa butter, fat and oil 

18040000 

Cocoa powder, not containing added sugar or other 

1805 00 00 

Vegetables, fruit, nuts and other edible parts 

2001 90 60 
2001 90 70 
2001 90 75 
2001 90 85 
2001 90 91 

Other vegetables prepared or preserved otherwise 

2004 90 30 

Other vegetables prepared or preserved otherwise 

2005 70 10 
2005 70 90 
2005 90 10 
2005 90 30 
2005 90 50 
2005 90 60 
2005 90 70 
2005 90 75 
2005 90 80 
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Tariff qw1ta or partlal Jibcrn]i,.ticm 



CN code 1996 

Vegetables, fruit, nuts, fruit peel and other partS 

2006 00 91 

Fruit. nuts and other edible parts of plants 

2008 11 10 
2008 11 91 
2008 11 96 
20081911 
2008 19 13 
1008 19 51 
200819 93 
2008 30 71 
1008 91 00 
2008 92 11 
2008 92 14 
2008 92 32 
2008 92 34 
2008 92 36 
2008 92 38 
2008 99 11 
20089919 
2008 99 38 
2008 99 40 
20q8 99 47 

Fruit juices (Including grape must) 

1009 80 36 
2009 80 38 
2009 80 88 
2009 80 89 
2009 80 95 
2009 80 96 

Yeasts (active or inactive) 

2102 30 00 

Sauce.~ and preparations therefor 

2103 to 00 
2103 30 90 
110390 90 

Soups and broths and preparations therefor 

110410 10 
2104 tO 90 
210420 00 

Food preparations not elsewhere spedfied 

2106 90 91 

Waters, including mineral waters and aerated water 

2202 10 00 
2202 90 10 

Other fermented beverages (for example, cider) 

2206 00 31 
2206 00 39 
2206 00 51 
2206 00 59 
1106 00 81 
2206 00 89 

Undenatured ethyl akohol 

2208 5011 
2208 5019 
2208 50 91 
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Tariff quota or panialliberalisanun 



2208 so 99 
2208 6011 
2208 60 91 
2208 60 99 
2208 70 10 
2208 70 90 
2208 9011 
2208 9019 
2208 90 57 
2208 90 69 
1208 90 74 
2208 90 78 

CN code 1996 

Preparations of a kind used in animal feeding: 

2309 10 90 
2309 90 91 
2309 90 93 
2309 90 98 

Unmanufactured tobacco; tobacco refuse: 

2401 10 30 
2401 10 50 
1401 10 70 
2401 10 80 
2401 10 90 
2401 20 30 
2401 20 49 
2401 20 50 
2401 20 80 
2401 20 90 
2401 30 00 

Cigars, cheroots, cigarillos and cigarettes 

2402 10 00 
2402 20 10 
240220 90 
2402 90 00 

Other manufactll!'ed tobacco and manufactured tobacco 

2403 10 10 
2403 10 90 
2403 91 00 
2403 99 10 
2403 99 90 

Casein, caseinates and other casein derivatives 

3501 10 90 
3501 90 10 
3501 90 90 

Albwnins 

3502 90 70 

Industrial monocarboxylic fatty acids; acid oils 

3823 12 00 
3823 70 00 

-320-

Tariff qU<lla or parnallibernlisation 



ANNEXW 

EUROPEAN COMMUNflY 

AGRICULTURAL PRODUCTS 

List 2 



EU offer 

CN code 1996 

Uve horses, asses, mules and hinnies: 

010120 10 

Milk and cream, not concentrated 

0401 10 10 
0401 10 90 
0401 20 11 
04012019 
0401 20 91 
040120 99 
0401 30 11 
04013019 
0401 30 31 
0401 30 39 
04013091 
0401 30 99 

Buttermilk. curdled milk and cream, yogurt, kephir 

04031011 
0403 10 13 
04031019 
0403 10 31 
0403 10 33 
0403 10 39 

Potatoes, fresh or chilled: 

0701 90 51 

leguminous vegetables, shelled or unshelled, fresh or chilled 

0708 10 20 
0708 10 95 

Other vegetables, fresh or chilled: 

0709 51 90 
0709 60 10 

Vegetables (uncooked or cooked by steaming or boiled) 

0710 80 95 

Vegetables provisionally preserved 

0711 10 00 
0711 30 00 
07119060 
071190 70 

Dates, figs, pineapples. avocados, guavas, mangoes 

0804 20 90 
0804 30 00 
0804 40 20 
080440 90 
0804 40 95 

Grapes, fresh or dried: 

o8o6 10 29 <'> e2
> 

080620 11 
0806 20 12 
080620 18 

Melons (including waLermelons) and papaws (papayas) 

0807 11 00 
08071900 

Apricots, cherries, peaches (including necLarines) 

0809 30 11 (;) (11) 
oso9 3o 51<"> n 
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Agricultural Products Annex IV- List 2 

Tariff quota or partial liberalisation 



Other fruit, ti'esh: 

0810 90 40 
0810 90 85 

CN code 1996 

fruit and nuts, provisionally preserved 

0812 10 00 
0812 20 00 
0812 90 50 
0812 90 60 
0812 90 70 
0812 90 95 

Fruit, dried 

0813 40 10 
0813 5015 
0813 50 19 
0813 50 39 
0813 50 91 
0813 5099 

Pepper of the genus Piper; dried or crushed 

0904 20 10 

Soya-bean oil and its fractions 

1507 1010 
15071090 
1507 9010 
1507 90 90 

Sunflower-seed. safflower or colton-seed oil 

15121110 
1512 II 91 
15121199 
15121910 
151219 91 
1512 19 99 
1512 21 10 
1512 2190 
1512 29 10 
1'i122990 

Rape, colza or mustard oil and fractions thereof 

1514 10 10 
151410 90 
1514 9010 
1514 90 90 

fruit, nuts and other edible pam; of plants 

2008 19 59 

fruit juices (Including grape must) 

2009 20 99 
2009 40 99 
2009 80 99 

Unmanufactured tobacco; tobacco refuse: 

2401 10 10 
2401 10 20 
2401 10 41 
2401 10 49 
1401 10 60 
24012010 
2401 20 20 
2401 20 41 
2401 20 60 
2401 20 70 
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Tariff quota or partialliberall'iatiun 



ANNEXN 

EUROPEAN COMMUNIIT 

AGRICULTURAL PRODUCTS 

List 3 



EU offer 

Cut flowers and flower buds 

0603 10 55 
060310 61 
0603 10 69 (11) 

Onions, shallots, garlic, leeks 

0703 10 11 
07031019 
0703 10 90 
0703 90 00 

CN <ode 1996 

Cabbages, ~auliflowers, kohlrabi, kale and similar 

070410 05 
0704 10 10 
070410 80 
0704 20 00 
070490 10 
0704 90 90 

Lettuce (Lactuca sativa) and chicory 

0705 11 05 
07051110 
0705 11 80 
0705 19 00 
0705 21 00 
0705 29 00 

Carrots, turnips. salad beetroo~ salsify, celeriac 

0706 10 00 
0706 90 05 
0706 90 11 
0706 90 17 
0706 90 30 
0706 90 90 

Legwninous vegetables, shelled or unshelled, fresh or chilled 

0708 10 90 
0708 20 20 
0708 20 90 
0708 20 95 
0708 90 00 

Other vegetables. fresh or chilled: 

0709 10 30 (11j 
0709 30 00 
0709 40 00 
0709 51 10 
0709 51 50 
0709 70 00 
0709 90 10 
0709 90 20 
0709 90 40 
0709 90 50 
0709 90 90 

Vegetables (uncooked or cooked by steaming or boiled) 

071010 00 
0710 21 00 
0710 22 00 
0710 29 00 
0710 30 00 
0710 80 10 
0710 80 51 
0710 80 61 
0710 80 69 
0710 80 70 
0710 80 80 
0710 80 85 
0710 90 00 
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Agricultura1 Products AlDleX IV - List 3 

Tariff quota or partialliberalisatioo 

proteas 900t; agf 5 % 



CN <ode 1996 

Vegetables provisionally preserved 

07112010 
0711 40 00 
0711 90 40 
0711 90 90 

Dried vegetables, whole, cut, sliced, broken 

0712 20 00 
0712 30 00 
0712 90 30 
0712 90 50 
07129090 

Manioc, arrowroot, salep. Jerusalem artichokes 

0714 9011 
07149019 

Other nlllS, fresh or dried, whether or not shelled 

0802 11 90 
0802 21 00 
0802 22 00 
0802 40 00 

Bananas, including plantains. fresh or dried: 

0803 0011 
0803 00 90 

Dates, figs. pineapples, avocados. guavas, mangoes 

0804 20 10 

Otrus tiuit, fresh or dried: 

0805 20 21 (1) (1 2) 

o8os 20 21 n (12> 
0805 20 25 (1) (12j 
0805 20 27 (1) (12j 
0805 20 29 (1) (12j 
0805 30 90 
0805 90 00 

Grapes, fresh or dried: 

0806 10 95 
0806 10 97 

Apples. pears and quinces, fresh: 

0808 10 10 (12) 

080820 10 (12) 

0808 20 90 

Apricots, cherries, peaches (induding nect.arines) 

080910 10 (llj 
0809 10 50 (12) 

0809 20 19 (12) 
oso9 20 29 elJ 
0809 30 11 Cl (llj 
0809 30 19 (1lj 
0809 30 51 e'l (ll) 
0809 30 59 (11) 
0809 40 40 (12) 

Other fruit, fresh: 

0810 10 05 
0810 20 90 
0810 30 10 
0810 30 30 
0810 30 90 
0810 40 90 
0810 50 00 

-326-

Tariff quota or parttallibernlisation 



CN code 1996 

Fruit and nuts, uncooked or cooked by steaming 

0811 20 11 
0811 20 31 
0811 20 ~9 
0811 20 59 
0811 90 11 
0811 90 19 
0811 90 39 
0811 90 75 
0811 90 80 
0811 90 95 

Fruit and nuts, provisionally preserved 

0812 90 10 
0812 9010 

f-ruit, dried 

0813 20 00 

Wheat and meslin: 

1001 9010 

Buckwheat, nu11et and canary seed: other cereals: 

1008 10 00 
1008 20 00 
1008 90 90 

Flour. meal, powder, flakes, granules and pellets 

1105 10 00 
ll05 20 00 

Flour. meal and powder of the dried leguminous vegetables 

1106 10 00 
ll06 30 10 
1106 30 90 

Fat~ and oil~ and their fractions, of fish 

1504 3011 

Other prepared or preserved meat, meat offal 

1602 20 11 
1602 20 19 
1602 31 11 
1602 3119 
1602 31 30 
1602 31 90 
1602 3219 
1602 32 30 
1602 32 90 
16023929 
1602 39 40 
1602 39 80 
1602 41 90 
1602 42 90 
1602 90 31 
1602 90 72 
16029076 

Vegetables. fruit, nuts and other edible parts 

200110 00 
2001 20 00 
2001 90 50 
2001 90 65 
2001 90 96 

-327-

Tariff quota or partialliberalisanon 



CN code 1996 

Mushrooms and truffles. prepared or preserved 

2003 10 20 
2003 10 30 
200310 80 
2003 20 00 

Other vegetables prepared or preserved otherwise 

2004 10 10 
2004 10 99 
2004 90 50 
2004 90 91 
2004 90 98 

Other vegetables prepared or preserved otherwise 

2005 10 00 
2005 20 20 
2005 20 80 
2005 40 00 
2005 51 00 
2005 59 00 

Vegetables, fruit, nuts. fruit peel 

2006 00 31 
20060035 
2006 00 38 
2006 00 99 

Jams, fruit jellies, marmalades, fruit or nut puree 

20071091 
2007 99 93 

Fruit, nuts and oth~.r edible parts of plants 

2008 11 94 
20081198 
2008 1919 
2008 19 95 
2008 19 99 
2008 20 51 
2008 20 59 
2008 20 71 
2008 20 79 
2008 20 91 
2008 20 99 
2008 30 II 
2008 30 39 
2008 30 51 
2008 30 59 
2008 40 11 
2008 40 21 
2008 40 29 
2008 40 39 
2008 60 11 
20086031 
2008 60 39 
2008 60 59 
2008 60 69 
2008 60 79 
2008 60 99 
2008 70 11 
20087031 
2008 70 39 
2008 70 59 
2008 80 11 
2008 80 31 
2008 80 39 
2008 80 50 
2008 80 70 
2008 80 91 
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Tariff qtu>ta or pamalliberalisilti<m 



2008 80 99 
2008 99 23 
2008 99 25 
2008 9916 
2008 99 28 
2008 99 36 
2008 99 45 
2008 99 46 
2008 99 49 
2008 99 53 
2008 99 55 
1008 99 61 
2008 99 62 
2008 99 68 
2008 99 72 
1008 99 74 
2008 99 79 
2008 99 99 

CN code 1996 

Fruit juices (including grape must) 

200911 19 
2009 11 91 
20091919 
200919 91 
100919 99 
2009 2019 
2009 20 91 
2009 30 19 
2009 30 31 
2009 30 39 
2009 30 51 
2009 30 55 
2009 30 Q1 
2009 30 95 
2009 30 99 
2009 40 19 
2009 40 91 
1009 80 19 
2009 80 50 
2009 80 61 
2009 80 63 
10098073 
2009 80 79 
2009 80 83 
2009 80 84 
2009 80 86 
2009 80 97 
2009 90 19 
2009 90 29 
2009 90 39 
2009 90 41 
2009 90 51 
2009 90 59 
2009 90 73 
2009 90 79 
2009 90 91 
2009 90 94 
2009 90 95 
2009 90 96 
2009 90 97 
2009 90 98 

Other fem1ented beverages (for example, cider) 

2206 00 10 

Wine lees; argo!: 

2307 00 19 

Vegetable material.• and vegetable waste 

2308 90 19 
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T .uiff quot.l or partialliber•lisatiun 



ANNEXN 

EUROPEAN COMMUNITY 

AGRICULTURAL PRODUCTS 

List 4 



EU offer 

Live swine: 

0103 9110 
0103 92 11 
0103 92 19 

live sheep and goats: 

0104 10 30 
0104 10 80 
0104 20 90 

G'l code 1996 

live poult'}'. that is to say, fowls of the species 

0105 ll 11 
0105 1119 
01051191 
0105 11 99 
010512 00 
010519 20 
010519 90 
0105 92 00 
0105 93 00 
0105 99 10 
0105 99 20 
0105 99 30 
0105 99 50 

Meat of swine, fresh, chilled or frozen: 

0203 11 10 
02031211 
0203 12 19 
0203 19 11 
0203 19 13 
0203 19 15 
0203 19 55 
0203 19 59 
0203 21 10 
0203 22 11 
0203 22 19 
0203 29 11 
0203 29 13 
0203 29 15 
020319 55 
0203 29 59 

Meat of sheep or goats, fresh, chilled or frozen: 

020410 00 
0204 21 00 
0204 22 10 
0204 22 30 
0204 22 50 
0204 22 90 
0204 23 00 
0204 30 00 
0204 41 00 
0204 4210 
0204 42 30 
0204 42 50 
0204 4190 
0204 43 10 
0204 43 90 
0204 50 11 
0204 50 13 
0204 5015 
0204 50 19 
0204 50 31 
0204 50 39 
0204 50 51 
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Agricultural Products Am1ex IV- List 4 

Tanff quota or partialliberahsation 



0204 50 53 
0204 50 55 
0204 50 59 
0204 50 71 
0204 50 79 

Meat and edible offal 

0207 11 10 
0207 11 30 
020711 90 
0207 12 10 
0207 12 90 
02071310 
0207 13 20 
020713 30 
0207 13 40 
0207 13 50 
0207 13 60 
020713 70 
0207 13 99 
0207 14 10 
0207 14 20 
0207 14 30 
0207 14 40 
0207 14 50 
0207 14 60 
0207 14 70 
020714 99 
0207 24 10 
020714 90 
0207 25 10 
0207 25 90 
0207 26 10 
0207 26 20 
0207 16 30 
0207 26 40 
0207 26 50 
020716 60 
020716 70 
0207 26 80 
0207 26 99 
020717 10 
0207 27 20 
0207 27 30 
0207 27 40 
0207 27 50 
0207 27 60 
0207 27 70 
0207 27 80 
0207 27 99 
0207 32 11 
0207 32 15 
0207 3219 
0207 32 51 
0207 32 59 
0207 32 90 
0207 33 ll 
0207 H 19 
0207 33 51 
0207 33 59 
0207 33 90 
0207 35 11 
0207 35 15 
0207 35 21 
0207 35 23 
0207 35 25 
0207 35 31 
02073541 
0207 35 51 
0207 35 53 
0207 35 61 
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CN code 1996 Tariff qw1ra or partialliberalis.~ti<m 



0207 35 63 
0207 35 71 
0207 35 79 
0107 35 99 
0207 36 11 
0207 36 15 
0207 361I 
0207 36 23 
0207 36 25 
0207 36 31 
0207 36 4I 
0107 36 51 
0207 36 53 
0207 36 6I 
0207 36 63 
0207 36 71 
0207 36 79 
0207 36 90 

CN code 1996 

Pig fat. free of lean meat, and poultry fat 

0209 00 II 
0209 00 19 
0209 00 30 
0209 00 90 

Meat and edible meat offal, sahed, in brine 

0210 11 11 
0210 11 19 
0210 11 31 
02IO II 39 
02101190 
02IO 1211 
02101119 
021012 90 
02101910 
0210 19 20 
02101930 
021019 40 
021019 51 
0210 19 59 
02101960 
021019 70 
0210 19 81 
021019 89 
0210 19 90 
0210 90 11 
0210 90 19 
0210 90 21 
0210 90 29 
0210 90 31 
0210 90 39 

Milk and cream, concentrated 

0402 91 11 
0402 9119 
0402 91 31 
040291 39 
0402 91 51 
0402 91 59 
0402 91 91 
0402 91 99 
0402 99 11 
0402 9919 
0402 99 31 
0402 99 39 
0402 99 91 
0402 99 99 

-333-

Tariff quota or partiallibernlisatiun 



CN code 1996 

Buttermilk. c\Wiled milk and cream, yogurt. kephir 

0403 90 51 
0403 90 53 
0403 90 59 
0403 90 61 
0403 90 63 
0403 90 69 

Whey, whether or not concentrated 

040410 48 
0404 10 52 
040410 54 
0404 10 56 
0404 10 58 
040410 62 
040410 72 
040410 74 
040410 76 
040410 78 
040410 82 
040410 84 

Cheese and curd: 

0406 10 20 (11) 

0406 10 80 (11) 

0406 20 90 (11) 

0406 30 10 (11) 

0406 30 31 (11) 

0406 30 39 (II) 
0406 30 90 (11) 

0406 40 90 (11) 

0406 90 01 (11) 

0406 90 21 (11) 

0406 90 50 (11) 

0406 90 69 (11) 

0406 90 78 (11) 

0406 90 86 (Ill 
0406 90 87 (11) 

0406 90 88 (11) 

0406 90 93 (11) 

0406 90 99 (11) 

Birds' eggs. in shell. fresh, preserved or cooked 

0407 0011 
0407 00 19 
0407 00 30 

Birds' eggs, not in shelL and egg yolks, fresh 

040811 80 
0408 19 81 
04081989 
0408 91 80 
0408 99 80 

Natural honey 

0409 00 00 

Tomatoes, fresh or chilled: 

0702 00 15 (llj 
o7o2 oo 20 elJ 
0702 00 25 (12) 

o7o2 oo 3o e1 
0702 00 35 (12) 

0702 00 40 (12j 
0702 00 45 (12j 
0702 00 50 (12) 
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Tariff quota or parnollibernliSJti<m 

global cheese and curd 5000 t; agf 5 'J6 
global cheese and curd 5000 t; agf 5 'J6 
global cheese and curd 5000 t; agf 5 'J6 
global cheese and curd 5000 t; agf 5% 
global cheese and curd 5000 t; agf 5% 
global cheese and c\WI 5000 t: agf S% 
global cheese and curd 5000 t; agf 5% 
global cheese and c\WI 5000 t; agf 5 'J6 
global cheese and curd 5000 t; agf 5% 
global cheese and curd 5 000 t; agf 5 'J6 
global cheese and c\WI 5000 t: agf 5% 
global cheese and curd 5 000 t; agf 5 % 
global cheese and c\WI 5000 1; agf 5 'J6 
global cheese and curd 5000 t: agf 5% 
global cheese and curd 5000 t; agf 5% 
global cheese and curd 5000 t: agf 5% 
global cheese and curd 5 000 t; agf 5 % 
global cheese and c\WI 5000 t; agf 5 'J6 



CN code 1996 

Cucumben; and gherkins, fresh or chilled: 

0707 00 10 (12) 

0707 00 1) (12) 
0707 00 20 (12) 

0707 00 25 (12) 

o7o7 oo 30 n 
0707 00 35 (12) 

0707 00 40 (12) 

0707 00 90 

Other vegetables, fresh or chilled: 

0709 10 10 (1 !J 
0709 10 20 (12) 
0709 20 00 
0709 90 39 
0709 90 7S (12) 

0709 90 77 (12) 

0709 90 79 (12) 

Vegetables provisionally preserved 

0711 20 90 

Dried vegetables, whole, cut, sliced, broken 

0712 90 19 

Manioc, arrowroot, salep. jerusalem artichokes 

0714 10 10 
0714 10 91 
071410 99 
0714 20 90 

Gtrus fruit, fresh or dried: 

0805 10 37 (l) (12) 
0805 10 38 (lj (12) 
osos 10 39 (2j (12) 

0805 10 42 (2j (12) 
0805 10 46 (2) (1-1 
0805 10 82 
0805 10 84 
0805 10 86 
o8o5 20 n e2> 
0805 20 13 ('2j 
0805 20 15 (12) 

0805 20 17 (12) 

0805 20 19 (12) 

0805 20 21 (10) (12) 
0805 20 23 (10j (12) 

o8o5 20 25 eOJ <'lJ 
osos 20 27 (10J (12] 
0805 20 29 (10J (1-1 
0805 20 31 (12) 

0805 20 33 (12) 

0805 20 35 (' 2) 

0805 20 37 (12) 

0805 20 39 (12) 

Grapes, fresh or dried: 

0806 10 21 (12) 

0806 10 29 (4) (12) 
0806 10 30 (12

) 

0806 10 50 (12) 

0806 10 61 ('2) 
0806 10 69 (12) 
0806 10 93 

-335-

Tariff quota or p•niallibt:ralisatiun 



CN <ode 1996 

Apricots, cherries, peaches (including nectarines) 

0809 10 20 (1lJ 
0809 10 30 (12j 
0809 10 40 (1 ~ 
0809 20 1l ( 1 ~ 
0809 20 21 ('lJ 
0809 20 31 ( 1) 

0809 10 3 9 (1~ 
0809 20 41 (11) 

0809 20 49 (12j 
0809 20 51 (11) 

0809 20 59 (12j 
0809 10 61 (12) 

0809 20 69 (12) 

0809 20 71 (12) 
0809 20 79 (12) 

0809 30 21 112) 
0809 30 29 (12) 
0809 30 31 (12) 

0809 30 39 (12) 
0809 30 41 (12) 

0809 30 49 (11) 
o8o9 40 20 e2J 
0809 40 30 (12) 

Other fruit, fresh: 

0810 10 10 
0810 10 80 
0810 20 10 

Fruit and nuts. uncooked or cooked by steanling 

0811 10 11 
08111019 

Wheat and meslin: 

1001 1000 
1001 90 91 
1001 90 99 

Rye 

1002 00 00 

Barley: 

1003 00 10 
1003 00 90 

Oats 

10040000 

Buckwheat. millet and canary seed; other cereals: 

1008 90 10 

Wheat or meslin flour: 

1101 00 11 
11010015 
1101 00 90 

Cereal flours other than of wheat or meslin: 

1102 10 00 
1102 90 10 
1102 90 30 
1102 90 90 

-336-

Tariff qwna or partial libcrJ!isJti<m 



Cereal groats, meal and pellet~: 

1103 11 10 
1103 11 90 
11031200 
1103 1910 
110319 30 
110319 90 
1103 21 00 
1103 29 10 
1103 29 20 
1103 29 30 
1103 29 90 

Cereal grains otherwise worked 

1104 1110 
1104 11 90 
1104 12 10 
110412 90 
11041910 
11041930 
11041999 
1104 2110 
1104 21 30 
1104 21 so 
1104 21 90 
1104 21 99 
1104 2210 
1104 22 30 
1104 22 50 
1104 22 90 
1104 22 92 
1104 22 99 
1104 29 11 
1104 291) 
11042919 
1104 29 31 
1104 29 35 
1104 29 39 
1104 29 )1 

1104 29 55 
1104 29 59 
1104 29 81 
1104 29 85 
1104 29 89 
1104 3010 

CN code 1996 

t1our, meal and powder of the dried leguminous vegetables 

1106 2010 
1106 20 90 

Malt, whether or not roasted: 

110710 II 
11071019 
1107 10 91 
1107 10 99 
1107 20 00 

Locust beans, seaweeds and other algae, sugar beet 

1212 91 20 
1112 91 80 

Pig fat (includmg lard) and poultry fat 

15010019 

-337-

Tariff quota or partialliberali!Ninun 



CN code 1996 

Olive oil and its fractions, whether or not refined 

150910 10 
150910 90 
1509 90 00 

Other oils and their fractions 

1510 00 10 
1510 00 90 

Degras 

1522 00 31 
15220039 

Sausages and similar products, of meat, meat offal 

1601 00 91 
1601 00 99 

Other prepared or preserved meat, meat offal 

1602 10 00 
1602 20 90 
1602 32 11 
1602 39 21 
160241 10 
1602 42 10 
1602 49 11 
1602 49 13 
1602 49 15 
1602 4919 
1602 49 30 
1602 49 50 
1602 49 90 
1602 50 31 
1602 so 39 
1602 50 80 
1602 90 10 
1602 90 41 
1602 90 51 
1602 90 69 
1602 90 74 
1602 90 78 
1602 90 98 

Other sugars, including chemically pure lactose 

1702 11 00 
1702 19 00 

Pasta, whedter or not cooked or stuffed 

19022030 

Jams, fruit jellies, marmalades, lfuit or nut puree 

2007 10 99 
2007 91 90 
2007 99 91 
2007 99 98 

Fruit, nuts and other edible pans of plants 

200810 11 
2008 20 31 
2008 3019 
2008 30 31 
1008 30 79 
2008 30 91 
2008 30 99 
2008 40 19 
2008 40 31 
2008 5011 
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Tariff qwna or partiallibcrdlisatitm 



2008 50 19 
2008 50 31 
2008 50 39 
2008 50 51 
2008 50 59 
2008 6019 
2008 60 51 
2008 60 61 
2008 60 71 
2008 60 91 
20087019 
2008 70 51 
2008 8019 
2008 9216 
2008 92 18 
2008 99 21 
2008 99 32 
2008 99 33 
2008 99 34 
2008 99 37 
2008 99 43 

CN cod• 1996 

Fruit juices (including grape must) 

200911 11 
20091911 
2009 2011 
2009 30 11 
2009 30 59 
2009 4011 
2009 50 10 
2009 50 90 
2009 80 11 
2009 80 32 
2009 80 33 
2009 80 35 
2009 90 11 
2009 90 21 
2009 90 31 

Food preparations not elsewhere specified 

2106 90 51 

Wine of fresh grapes, including fortified wines 

22o41o 19 e•> 
22o41o 99 e•> 
22042110 
2204 21 81 
2204 21 82 
2204 21 98 
2204 21 99 
2204 29 10 
2204 29 58 
220429 75 
2204 29 98 
2204 29 99 
2204 30 10 
22o4 30 92 elj 
2204 30 94 (12) 

2204 30 96 (12) 

2204 30 98 (12) 

Undenatured ethyl alcohol 

2208 20 40 

Bran. sharps and other residues 

2302 30 10 
2302 30 90 
2302 40 10 
2302 40 90 

-339-

Tariff quota or p•rtial hb.nlisanon 

global sparkling wine 0,45 global million~ agf 5% 
global sparkling wine 0,45 global miUlon I; agf 5% 



CN <ode 1996 

Oil-cake and other solid residues 

2306 90 19 

Preparations of a kind used ill animal feeding: 

2309 10 13 
230910 15 
23091019 
2309 10 33 
2309 10 39 
2309 10 51 
2309 10 53 
2309 10 59 
230910 70 
2309 90 33 
2309 90 35 
2309 90 39 
2309 90 43 
2309 90 49 
2309 90 51 
2309 90 53 
2309 90 59 
2309 90 70 

Albumins 

3502 11 90 
3502 19 90 
3502 20 91 
3502 20 99 

-340-

Tariff qu<>!~ or partialliber~lisation 



ANNEX N 

EUROPEAN COMMUNffY 

AGRICULTURAL PRODUCTS 

List 5 



EU offer 

Gl cod~ 1996 

Buttermilk, curdled milk and cream. yogurt. kephir 

0403 10 51 
040310 53 
0403 10 59 
0403 10 91 
040310 93 
040310 99 
0403 90 71 
040390 73 
0403 90 79 
0403 90 91 
0403 90 93 
0403 90 99 

Butter and other fats and oils derived from milk; 

0405 20 10 
040510 30 

Vegetable saps and extracts: pectic substances 

1302 20 10 
1302 20 90 

Margarine 

1517 10 10 
1517 9010 

Other sugars, including chemically pure lactose 

1702 50 00 
17029010 

Sugar confectionery Qncluding white chocolate) 

170410 11 
170410 19 
17041091 
170410 99 
17049010 
1704 90 30 
1704 90 51 
1704 90 55 
1704 90 61 
170490 65 
1704 90 71 
1704 90 75 
1704 90 81 
1704 90 99 

Chocolate and other food preparations 

1806 10 15 
1806 10 20 
1806 10 30 
1806 10 90 
1806 20 10 
180610 30 
1806 20 50 
1806 20 70 
1806 20 80 
1806 20 95 
1806 31 00 
1806 32 10 
1806 32 90 
1806 90 11 
1806 90 19 
1806 90 31 
1806 90 39 
1806 90 50 
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Agriadtural Products 

O+EA 
O+EA 
O+EA 
O+EA 
O+EA 
O+EA 
O+EA 
O+EA 
O+EA 
O+EA 
O+EA 
O+EA 

O+EA 
O+EA 

12,8 
7,4 

O+EA 
O+EA 

13+EA 
9,4 

5+EA 
4,2+EA 
4,2+EA 
4,2+EA 
9,8 
6,4+EA 
6,4+EA 
6,4+EA 
6,4+EA 
6,4+EA 
6,4+EA 
6,4+EA 
6,4+EA 
6,4+EA 

1,7 
O+EA 
O+EA 
O+EA 
7+EA 
7+EA 
7+EA 
10,9+EA 
5,8+EA 
5,8+EA 
5,8+EA 
5,8+EA 
5,8+EA 
5,8+EA 
5,8+EA 
5,8+EA 
5,8+EA 
5.8+EA 

Annex W- List S 

Tariff quota or panialliheralisarion 



1806 90 60 
1806 90 70 
1806 90 90 

CN code 1996 

Malt extract; food preparations of flour, meal 

1901 10 00 
1901 20 00 
19019011 
1901 90 19 
1901 90 q9 

Pasta, whether or not cooked or stuffed 

1902 11 00 
1902 1910 
190219 90 
1902 20 91 
190220 99 
1902 30 10 
1902 30 90 
1902 40 10 
19024090 

Tapioca and 5ubstituLes 

1903 00 00 

Prepared foods 

190410 10 
1904 10 30 
1904 10 90 
1904 2010 
1904 20 91 
1904 20 95 
1904 20 99 
1904 90 10 
1904 90 90 

Bread. pa~try. cakes, biscuits 

1905 10 00 
19052010 
1905 20 30 
1905 20 90 
1905 30 11 
1905 30 19 
1905 30 30 
1905 30 51 
1905 30 59 
1905 30 91 
1905 30 99 
1905 4010 
1905 40 90 
1905 9010 
1905 9010 
1905 90 30 
1905 90 40 
1905 90 45 
1905 90 55 
1905 90 60 
1905 90 90 

Vegetables. fruit. nuts 

2001 90 40 

Other vegetables 

200410 91 
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5,8+EA 
5,8+EA 
5,8+EA 

O+EA 
O+EA 
O+EA 
O+E.t\ 
O+EA 

O+EA 
O+EA 
O+EA 
O+EA 
O+EA 
O+EA 
O+EA 
O+EA 
O+EA 

O+EA 

O+EA 
O+EA 
O+EA 
O+EA 
O+EA 
5.4+EA 
5,4+EA 
O+EA 
O+EA 

O+EA 
O+EA 
O+EA 
O+EA 
O+EA 
O+EA 
O+EA 
O+EA 
O+EA 
o~·EA 

O+EA 
O+EA 
O+EA 
O+EA 
O+EA 
O+EA 
O+EA 
O+EA 
O+EA 
O+EA 
O+EA 

O+EA 

O+EA 

T .lriff quota or p•nial hbcralisalion 



Other vegetables 

2005 20 10 

CN code 1996 

Fruit, nu~ and other edible parts of plants 

2008 99 85 
2008 99 91 

Fruit juices (including grape must) 

2009 80 69 

Extracts, essences and conrentrates, of coffee 

2101 11 11 
21011119 
2101 12 92 
2101 12 98 
2101 20 98 
2101 3011 
21013019 
2101 30 91 
2101 30 99 

Yeasts (active or inactive) 

2102 10 10 
2102 10 31 
2102 10 39 
2102 10 90 
2102 2011 

Sauces and preparations therefor; mixed condiments 

2103 20 00 

Ice cream and other edible ice 

2105 00 10 
2105 00 91 
2105 00 99 

Food preparations not elsewhere specified or included 

2106 10 20 
210610 80 
2106 9010 
2106 90 20 
2106 90 98 

Waters, including mineral waters and aerated water 

2202 90 91 
2202 90 95 
2202 90 99 

Vinegar and substitutes for vinegar 

2209 00 11 
2209 00 19 
2209 00 91 
2209 00 99 

Acyclic alcohobi and their halogenated 

2905 43 00 
2905 4411 
2905 44 19 
2905 44 91 
2905 44 99 
2905 45 00 

Mixtures of odoriferous substances and mixtures 

3302 10 10 
3302 10 21 
3302 10 29 
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O+EA 

O+EA 
O+EA 

16,3 

3,7 
3,7 
8,4 
O+EA 
O+EA 
8,4 
O+EA 
10,3 
7,9+EA 

8 
9,7+0 
9,7+0 
10,8 
6,1 

7,4 

5,9+EA 
5,7+EA 
5,7+EA 

12,8 
9+EA 
EA 

Tariff qwna or pamalliberalisaticm 

12,6 MIN 0,7 EUR/% volfhl 
6,4+EA 

O+EA 
O+EA 
O+EA 

5,1 EURfhlt 
3,9 EURfhlt 
3,7 1:1JRfhlt 
2,7 EURfhlt 

9+EA 
7+EA 
9+EA 
7+EA 
9·~EA 

3 

19,5 MIN" 1,1 EURJvolfhl 
12.8 
O+EA 



Finishing agents. dye carriers 

3809 10 10 
3809 10 30 
380910 50 
3809 10 90 

CN code 1996 

Prepared binders for foundry moulds or cores 

3824 60 11 
3824 6019 
3814 60 91 
3814 60 99 
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5+EA 
5+EA 
5+EA 
5+EA 

7+EA 
9+EA 
7+EA 
9+EA 

Tariff quota or pdrtiallibcralisatiun 



ANNEXN 

EUROPEAN COMMUNITY 

AGRICULTURAL PRODUCTS 

List 6 



EU offer 

Cut flowers and flower buds 

0603 10 15 (11) 
0603 1019 (ll) 
0603 10 51 (1 1) 

0603 10 65 (11) 

0603 90 00 (11) 

CN code 1996 

Fruit and nuts, uncooked or cooked by steaming 

0811 10 90 (11) 

Fruit, nuts and other edible parts of plants 

2008 40 51 (11 ) 

1008 40 59 (11 ) 

2008 40 71 (11) 

2008 40 79 (ll) 
2008 40 91 (11) 

1008 40 99 (11) 

2008 50 61 (ll) 
2008 50 69 (11) 

2008 50 71 (11 ) 

2008 50 79 {' 1) 

1008 50 92 (11) 

2008 50 94 (11) 

2008 50 99 (Ill 
2008 70 61 (11) 

1008 70 69 (11) 

2008 70 71 (1 1) 
2008 70 79 (11} 

2008 70 92 {' 1) 
2008 70 94 (11 ) 

2008 70 99 (11) 

2008 92 59 (ll) 
2008 92 72 (11) 

2008 91 74 (11) 

2008 92 78 {11) 

2008 92 98 (11) 

Fruit juices {including grape must} 

2009 11 99 {11) 

2009 40 30 (11} 

2009 70 11 (11) 

1009 70 19 {' 1) 

1009 70 30 (ll) 
2009 70 91 (11) 
2009 70 9 3 (Ill 
2009 70 99 {11) 

Wine of fresh grapes, including fortified wines 

2204 21 79 {ll) 
2204 21 80 {11) 

2204 21 83 {11} 

2204 21 84 {ll} 
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Agricultural Products Amtex IV - List 6 

Tariff quota or pJrtialliberali>an<m 

global flowers 1 500 t; 50% MFN or 80% GSP: agf 3% 
flowers 2 600 t; 50% MfN or 80% GSP; agf 3% 
global flowers 1 SOO ~ SO% MFN or 80% GSP; agf 3% 
global flowers 1 500 t; 50% MFN or 80% GSP; agf 3% 
flowers 3 500 t; 25% MFN; agf 3% 

strawberries 2 50 t; duty free; agf 3 % 

global prep fruit 40 000 t g.w.; 50% MFN; agf 3% 
global prep fruit 40 000 t g.w.; 50% MFN; agf 3% 
global prep fruit 40 000 t g.w.; 50% MFN; agf 3% 
global prep fruit 40 000 t g.w.; 50% MFN; agf 3% 
global prep fruit 40 000 t g.w.; SO% MfN; agf 3% 
global prep fruit 40 000 t g.w.; 50% MI-N: agf 3% 
global prep fruit 40 000 t g.w.; 50% MFN; agf 3% 
global prep liu1t 40 000 t g.w.; 50% MFN; agf 3% 
global prep fruit 40 000 t g.w.; 50% MrN; agf 3% 
global prep fruit 40 000 t g.w.; 50% MI-N: agf 3% 
global prep fruit 40 000 t g.w.; 50% MFN; agf 3% 
global prep fruit 40 000 t g.w.; 50% M~N; agf 3% 
global prep fruit 40 000 t g.w.; 50% MFN; agf 3% 
global prep fruit 40 000 t g.w.; 50% MFN; agf 3% 
global prep fruit 40 000 t g.w.; 50% MFN; agf 3% 
global prep fruit 40 000 t g.w.: 50% MFN; agf 3% 
global prep fruit 40 000 t g.w.; 50% MrN; agf 3% 
global prep fruit 40 000 t g.w.; SO% MFN; agf 3% 
global prep fruit 40 000 t g.w.; 50% MFN; agf 3% 
global prep fruit 40 000 t g.w.; 50% MFN; agf 3% 
global mix pr fr 18 000 t g.w.; 50% MFN; agf 3% 
tropic prep fruit 2 000 t g.w.; 50% MFN; agf 3% 
global mixpr fr 18 000 t g.w.; 50% MFN; agf3% 
global mix pr fr 18 000 t g.w.; 50% MFN; agf 3% 
global mix pr fr 18 000 t g.w.; 5096 MFN; agf 3% 

frozen orange juices 700 t; 50% MfN; agf 3% 
global fruit juices 5 000 t; 50% MFN; agf 3% 
global fruit juices 5 000 t; 50% MIN; agf 3% 
global fruit juices 5 000 t; 50% Mfi'J; agf 3% 
global fruit juices 5 000 t; 50% MFN; agf 3% 
global fruit juices 5 000 t; 50% MFN: agf 3% 
global fruit juices 5 000 t; 50% MFN; agf 3% 
global fruit juices 5 000 t: 50% MFN; agf 3% 

global wine 3 2 million I; duty free; agf 3% 
global wine 32 million 1: duty free; agf 3% 
global wine 32 million t duty free; agf 3% 
global wine 32 million k duty free; agf 3% 



ANNEXN 

EUROPEAN COMMUNITY 

AGRICULTURAL PRODUCTS 

List 7 



EU offer 

Live bovine animal~: 

0102 90 05 
0102 90 21 
0102 90 29 
0102 90 41 
0102 90 49 
0102 90 51 
0102 90 59 
0102 90 61 
0102 90 69 
0102 90 71 
0102 90 79 

CN code 1996 

Meat of bovine animals, fresh or chilled: 

0201 10 00 
0201 20 20 
0201 20 30 
0201 20 50 
0201 20 90 
0201 30 00 

Meal of bovine animals, frozen: 

02021000 
0202 20 10 
0102 20 30 
0202 20 50 
0202 20 90 
0202 30 10 
0202 30 50 
0202 30 90 

Edible offal of bovine animals, swine. sheep, goats 

0206 10 95 
0206 29 91 
0206 29 99 

Meat and edible meat offal, salted, in brine 

0210 20 10 
0210 20 90 
0210 90 41 
OliO 90 49 
0210 90 90 

Milk and cream, concentrated 

04021011 
0402 10 19 
0402 10 91 
0402 10 99 
0402 21 11 
0402 2117 
0402 2119 
0402 21 91 
0402 21 99 
0402 2911 
0402 2915 
0402 29 19 
0402 29 91 
0402 29 99 

Buttermilk. curdled milk and cream, yogurt, kephir 

0403 90 11 
0403 9013 
04039019 
0403 90 31 
0403 90 33 
0403 90 39 
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Agricultural Products Annex IV - List 7 

Tariff quota or partial libtralisalion 



CN code 1996 

Whey, whether or not concentrated 

040410 02 
0404 10 04 
040410 06 
0404 10 12 
0404 10 14 
0404 10 16 
040410 26 
040410 28 
040410 32 
040410 34 
040410 36 
0404 10 38 
0404 90 21 
0404 90 23 
0404 90 29 
0404 90 81 
0404 90 83 
0404 90 89 

Butter and other fats and oils derived from milk; 

0405 10 11 
0405 1019 
0405 10 30 
0405 10 50 
0405 10 90 
0405 20 90 
0405 90 10 
0405 90 90 

Cut flowers and flower buds 

0603 10 11 
0603 10 13 
0603 10 21 
0603 10 25 
0603 10 53 

Other vegetables, fresh or chilled: 

0709 90 60 

Vegetables (uncooked or cooked by steaming or boiling) 

0710 40 00 

Vegetables provisionally preserved 

07119030 

Bananas, including plantains, fresh or dried: 

0803 00 19 

Citrus fruit. fresh or dried: 

0805 10 01 (12) 

0805 10 05 (12) 
0805 10 09 (12) 
0805 10 11 (12) 

0805 1015 (2) 
o8os1o 19 eJ 
o8os 10 21 e> 
0805 10 25 (12) 

0805 10 29 (12) 

080510 31 () 
0805 10 33 (1lj 
0805 10 35 (12) 
0805 10 37 (ll (12) 
0805 10 38 (ll (12) 

0805 10 39 t) (12) 
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Tariff quota or partialliberalisati<m 



0805 10 42 f) (11) 

0805 10 44 (12) 

0805 10 46 f) (12) 

0805 10 51 (~ 
0805 10 55 (2) 
0805 10 59(~ 
0805 10 61 (l) 
0805 10 65 (~ 
0805 10 69 f) 
0805 30 20 (2) 

0805 30 30 (l) 
0805 30 40 (2) 

Grapes, fresh or dried: 

080610 40 (12) 

CN code 1996 

Apples, pea!li and quinces. fresh: 

080810 51 (1~ 
0808 10 53 (12) 

0808 10 59 (12) 

o8o81o 61 e~ 
0808 10 63 (12) 

oso8 10 69 elj 
0808 10 71 (12) 

o8o8 10 73 elj 
0808 10 79 (ll) 
o8o8 10 91 elj 
0808 10 94 (ll) 
0808 10 98 (12j 
0808 20 31 (12) 

0808 20 3 7 (12) 

oso8 20 41 elj 
0808 20 47 (12j 
0808 20 51 (12) 

0808 20 57 (12) 
0808 20 67 (12) 

Maize (com): 

1005 10 90 
1005 90 00 

Rice: 

100610 10 
1006 1011 
100610 23 
10061015 
1006 10 27 
100610 92 
1006 10 94 
1006 10 96 
1006 10 98 
1006 2011 
1006 20 13 
1006 2015 
1006 20 17 
1006 20 92 
1006 20 94 
1006 20 96 
1006 20 98 
1006 30 21 
1006 30 23 
1006 3015 
1006 30 27 
1006 30 41 
1006 30 44 
1006 30 46 
1006 30 48 
1006 30 61 
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T .mff quola or p•rtial hber•lisatiun 



1006 30 63 
1006 30 65 
1006 30 67 
1006 30 92 
1006 30 94 
1006 30 96 
1006 30 98 
1006 4000 

Grain sorghum: 

1007 00 10 
1007 00 90 

CN ,ode 1996 

Cereal flours other than of wheat or meslin: 

1102 20 10 
11022090 
1102 3000 

Cereal groats, meal and pellets: 

1103 13 10 
1103 13 90 
1103 14 00 
1103 29 40 
1103 29 50 

Cereal grains otherwise worked 

110419 50 
110419 91 
1104 2310 
1104 23 30 
1104 23 90 
1104 23 99 
1104 30 90 

Starches; inulin: 

1108 11 00 
1108 12 00 
1108 13 00 
1108 14 00 
11081910 
110819 90 
1108 20 00 

Wheat gluten, whether or not dried 

1109 00 00 

Other prepared or pre.=ved meat, meat offal 

1602 50 10 
1602 90 61 

Cane or beet sugar and chemically pure sucrose 

1701 11 10 
170111 90 
1701 1210 
170112 90 
1701 91 00 
1701 99 10 
1701 99 90 

Other sugars, including chemlcaUy pure lactose 

1702 20 10 
1702 20 90 
1702 30 10 
1702 30 51 
17023059 
1702 30 91 
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Tariff quota or partiallibcrdli,.tion 



1702 30 99 
1702 40 10 
1702 40 90 
1702 60 10 
1702 60 90 
1702 90 30 
1702 90 50 
1702 90 60 
1702 90 71 
1702 90 75 
1702 90 79 
1702 90 80 
1702 90 99 

CN code 1996 

Vegetables, fruit, nuts and other edible parts 

2001 90 30 

Tomatoes prepared or preserved 

2002 10 10 
2002 10 90 
2002 90 11 
2002 90 19 
2002 90 31 
2002 90 39 
2002 90 91 
1002 90 99 

Other vegetables prepared or preserved 

2004 90 10 

Other vegetables prepared or preserved 

2005 60 00 
2005 80 00 

Jams, fruit jellies, mam1alades, fruit or nut puree 

2007 10 10 
2007 91 10 
2007 91 30 
2007 99 10 
2007 9910 
2007 99 31 
2007 99 33 
2007 99 35 
1007 99 39 
2007 99 51 
2007 99 55 
2007 99 58 

Fruit, nuts and other edible parts of plants 

2008 30 55 
2008 30 75 
2008 92 51 
2008 92 76 
2008 92 92 
2008 92 93 
2008 92 94 
2008 92 96 
2008 92 97 

Fruit juices Qnduding grape must) 

2009 40 93 
2009 60 11 (12) 

2009 60 19 (ll) 
2009 60 51 (11) 

2009 60 59 (12) 

2009 60 71 (' 2) 

2oo9 60 79 e11 
2009 60 90 (' 2) 
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T .lriff quota or pmial hberalisalion 



2009 80 71 
1009 90 49 
2009 90 71 

CN code 1996 

Food preparations not elsewhere specified or included 

1106 90 30 
2106 90 55 
2106 90 59 

Wine of fresh grapes, includin~ fortified winfl> 

2204 21 94 
2204 29 62 
2204 29 64 
2204 29 65 
2204 29 83 
2204 29 84 
2204 29 94 

Vem1outh and other wine of fresh grapes 

2205 10 10 
2205 10 90 
2205 90 10 
1205 90 90 

Undenatured ethyl alcohol 

2207 10 00 
1207 20 00 

Undenatured ethyl alcohol 

2208 4010 
2208 40 90 
2208 90 91 
2208 90 99 

Bran, sharps and other residues 

2302 10 10 
2302 10 90 
2302 20 10 
2302 20 90 

Residues of starch manufacture and similar residue:. 

2303 10 II 

Dextrins and other modified starches 

3505 10 10 
3505 10 90 
3505 20 10 
3505 20 30 
3505 20 50 
3505 20 90 
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Tariff qwna or parnallibcralis:~ti<m 



ANNEX N 

EUROPEAN COMMUNffY 

AGRICULTURAL PRODUCTS 

List 8 



EU offer 

Cheese and curd: 

0406 2010 
0406 40 10 
0406 40 50 
0406 90 02 
0406 90 03 
0406 90 04 
0406 90 05 
0406 90 06 
0406 90 07 
0406 90 08 
0406 90 09 
0406 90 12 
0406 90 14 
0406 90 16 
0406 90 18 
04069019 
0406 90 23 
0406 90 25 
0406 90 27 
0406 90 29 
0406 90 31 
0406 90 33 
0406 90 35 
0406 90 37 
0406 90 39 
0406 90 61 
0406 90 63 
0406 90 73 
0406 90 75 
0406 90 76 
0406 90 79 
0406 90 81 
0406 90 82 
0406 90 84 
0406 90 85 

CN cotk 1996 

Wine of fresh grapes, includin!( fortified wines 

220410 11 
220410 91 
2204 21 11 
2204 21 12 
2204 21 13 
2204 21 17 
2204 21 18 
2204 21 19 
2204 21 22 
2204 21 24 
2204 21 26 
2204 21 27 
2204 21 28 
2204 21 32 
2204 21 34 
2204 21 36 
2204 21 37 
2204 21 38 
2204 21 42 
2204 21 43 
2204 21 44 
2204 21 46 
2204 21 47 
2204 21 48 
2204 21 62 
220411 66 
2204 21 67 
2204 21 68 
2204 21 69 
220421 71 
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Agricultural Products Annex IV- List 8 

Tariff quota or partialliberalisauon 



2204 21 74 
22042176 
2204 21 77 
2204 21 78 
2204 21 87 
2204 21 88 
2204 21 89 
2204 2191 
2204 21 92 
2204 21 93 
2204 21 95 
22042196 
2104 21 97 
2204 29 12 
2204 2913 
2204 29 17 
2104 29 18 
2204 29 42 
2204 29 43 
2204 29 44 
2204 29 46 
2104 29 47 
2204 29 48 
2204 29 71 
2204 29 72 
2104 29 81 
2204 29 82 
2204 29 87 
2204 29 88 
2104 29 89 
2204 29 91 
2204 29 92 
2204 29 93 
2204 29 95 
2104 29 96 
2204 29 97 

Undenarured ethyl alcohol 

2108 2012 
2108 2014 
2208 20 26 
2208 2017 
2208 20 62 
2108 20 64 
2208 20 86 
2208 20 87 
2208 3011 
21083019 
2208 30 32 
2208 30 38 
2208 30 52 
2208 30 58 
2108 30 72 
2208 30 78 
2208 90 41 
2208 90 45 
2108 90 52 
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CN code 1996 Tariff quota or p•rtiallibcralisalion 



(1) (16/5 to 15/9). el (1/6 to 15/10). 
(l) (1/1 to 31/5) Excluding Emperor variety. 
(') Emperor variety or (1/6 to 31/12). 
(;) (1/1 to 31/3). 
f) (1/10 to 31/12). 
(') (1/4 to 31/12). 
(A) (1/1 to 30/9). 
(") (16/10 to 31/5). 
(10j (16/9 to 15/5). 
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Aooex IV - Footnotes 

(11) The annual growth factor (agl) wiU be applied annuaUy to the relevant basic quantities. 
jl 2j The full specific duty is payable if the respective Entry Price is not reached. 
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ANNEXV 

EUROPEAN COMMUNITY 

FISHERIES PRODUCI'S 

List 1 

lntroduaion 

Tariff concessions contained in List 1 to 4 of this Annex shall only take effect once the Fisheries Agreement referred to 
in Article 62 of this Agreement has entered into force. Conressions will be implemented according to the following 
schedule: 

Tariffs of products on List 1 will be eliminated immediately. 

Tariffs of products on List 2 will be eliminated in equal annual steps within three years after the entry into force of 
the Fisheries Agreement; 

Tariffs of products on List 3 will be eliminated in equal annual steps starting at the beginning of the fourth year 
after lhe entry into force of the Fisheries Agreement; 

Tariffs of products on List 4 will be eliminated in equal annual steps starting at the beginning of the sixth year 
after the entry into force of the Hsheries Agreement. 

Tariff concessions applkable on import into lhe European Community of products originating in the Republic of South 
Africa listed in List > of this Annex shall be envisaged in the light of the content and contitruity of the f-isheries 
Agreement referred to in Article 62 of this Agreement. 

The Hsheries Agreement should enter into force, and the appropriate Community trade concessions on fisheries 
products should be fully implemented within a transitional period of 10 years from the entry into force of this 
Agreement 



EU offer 

Live fish: 

0301 10 90 
0301 92 00 
0301 99 11 

CN rode 1996 

Fish. fresh or chilled, exchlding ftsh fillets 

030212 00 
0302 3110 
0302 32 10 
0302 33 10 
0302 39 11 
0302 39 19 
0302 66 00 
0302 69 21 

Fish, frozen, excluding fish fillets 

0303 10 00 
0303 22 00 
03034111 
030341 13 
0303 4119 
0303 42 12 
03034218 
0303 42 32 
0303 42 38 
0303 42 52 
0303 42 58 
0303 43 11 
03034313 
0303 43 19 
0303 49 21 
0303 49 23 
0303 49 29 
0303 49 41 
0303 49 43 
0303 49 49 
0303 76 00 
0303 79 21 
0303 79 23 
0303 79 29 

Fish fillets and other fish meat 

0304 10 13 
0304 20 13 

Pasta, whether or not cooked or stuffed 

1902 2010 
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Fish Products Annex V- List 1 

Tariff quota or partial libernlisation 



A.l'·.JNEXV 

EUROPEAN COMMUNffY 

FISHERIES PRODUCTS 

List 2 



EU offer 

L1ve fish: 

0301 91 10 
0301 93 00 
03019919 

CN code 1996 

Fish, fresh or chilled, excluding fish fillets 

0302 11 10 
0302 19 00 
0302 21 10 
0302 21 30 
0302 22 00 
0302 62 00 
0302 63 00 
0302 65 20 
0302 65 50 
0302 65 90 
0302 69 11 
0302 69 19 
0302 69 31 
0302 69 33 
0302 69 41 
0302 69 45 
0302 69 51 
0302 69 85 
0302 69 86 
0302 69 92 
0302 69 99 
0302 70 00 

Fish, frozen, excluding fish fillets 

0303 21 10 
0303 29 00 
0303 31 10 
0303 31 30 
0303 H 00 
0303 39 10 
0303 72 00 
0303 73 00 
0303 75 20 
0303 75 50 
0303 75 90 
0303 79 11 
0303 7919 
0303 79 35 
0303 79 37 
0303 79 45 
0303 79 51 
0303 79 60 
0303 79 62 
0303 79 83 
0303 79 85 
0303 79 87 
0303 79 92 
0303 79 93 
0303 79 94 
0303 79 96 
0303 80 00 

Fish fillets and other fish meat 

03041019 
0304 10 91 
0304 20 J 9 
0304 20 21 
0304 20 29 
0304 20 31 
0304 20 33 
030420 35 

-362-

Fish Products Annex V- Lisr 2 

Tariff quota or partiallibel'alisadon 



0304 20 37 
0304 20 41 
0304 20 43 
0304 20 61 
0304 20 69 
0304 20 71 
0304 20 73 
0304 20 87 
0304 20 91 
0304 90 10 
0304 90 31 
0304 90 39 
0304 90 41 
0304 90 45 
0304 90 57 
0304 90 59 
0304 90 97 

CN rode 1996 

Fish, dried, salted or in brine; smoked fish 

0305 42 00 
0305 59 50 
0305 59 70 
0305 63 00 
0305 69 30 
0305 69 50 
0305 69 90 

Crustaceans, whether in shell or not, live. fresh 

0306 ll 10 
0306 11 90 
03061210 
0306 12 90 
030613 10 
030613 90 
0306 1410 
0306 14 30 
0306 14 90 
03061910 
03061990 
0306 21 00 
0306 22 10 
0306 22 91 
0306 22 99 
0306 23 10 
0306 23 90 
0306 2410 
0306 24 30 
0306 24 90 
0306 29 10 
0306 29 90 

Molluscs, whether in shdl or not, live. fresh 

0307 10 90 
0307 21 00 
0307 29 10 
0307 29 90 
0307 31 10 
0307 31 90 
0307 3910 
0307 39 90 
0307 41 10 
0307 41 91 
0307 41 99 
0307 49 01 
0307 49 II 
0307 49 18 
0307 49 31 
0307 49 33 
03074935 
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Tariff quota or p•rtial hberalisatiun 



0307 49 38 
0307 49 51 
0307 49 59 
0307 49 71 
0307 49 91 
0307 49 99 
0307 51 00 
0307 59 10 
0307 59 90 
0307 91 00 
0307 99 11 
0307 99 13 
0307 99 15 
0307 99 18 
0307 99 90 

CN code 1996 

Prepared or preserved fish; caviar and caviar substitutes 

1604 11 00 
!604 B 90 
16041511 
16041519 
1604 15 90 
16041910 
16041950 
160419 91 
16041992 
16041993 
160419 94 
160419 95 
160419 98 
1604 20 05 
160410 10 
1604 20 30 
1604 30 10 
1604 30 90 

Crustaceans, molluscs and otber aquatic invertebra 

1605 10 00 
1605 20 10 
1605 20 91 
1605 20 99 
1605 30 00 
1605 40 00 
1605 90 11 
1605 9019 
1605 90 30 
1605 90 90 
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Tariff quota or parttall!beralisation 



ANNEXV 

EUROPEAN COMMUNCfY 

FISHERIES PRODUcrs 

List 3 



EU offer 

CN rode 1996 

Live fish: 

0301 91 90 

Fish. fresh or chilled, excluding fish fillets 

0302 11 90 

Fish, frozen. excluding fish fillets 

0303 21 90 

Fish llllets and other fish meat 

030410 11 
0304 2011 
0304 20 57 
030410 59 
0304 90 47 
0304 90 49 

Prepared or preserved fish; caviar and caviar substitull:s 

160413 ll 
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Fish Products Annex V- List 3 

Tariff quota or partiall~ralisation 



ANNEXV 

EUROPEAN COMMUNffY 

FISHERIES PR.ODUCfS 

List4 



EU offer 

CN code 1996 

Live fish: 
0301 99 90 

Fish, fresh or chilled, excluding fish fillets 
0302 21 90 
030213 00 
0302 29 10 
0302 29 90 
0302 31 90 
0302 32 90 
0302 33 90 
0302 39 91 
0302 39 99 
0302 40 05 
0302 40 98 
0302 50 10 
0302 50 90 
0302 61 10 
0302 61 30 
0302 61 90 
0302 61 98 
0302 64 05 
0302 64 98 
0302 69 25 
0302 69 35 
0302 69 55 
0302 69 61 
0302 69 75 
0302 69 87 
0302 69 9l 
0302 69 93 
0302 69 94 
0302 69 95 

fish, frozen, excluding fish fillets 
0303 31 90 
0303 32 00 
0303 39 20 
0303 39 30 
0303 39 80 
0303 41 90 
0303 42 90 
0303 43 90 
0303 49 90 
0303 50 05 
0303 50 98 
0303 60 11 
0303 60 19 
0303 60 90 
0303 7110 
0303 71 30 
0303 71 90 
0303 71 98 
0303 74 10 
0303 74 20 
0303 74 90 
0303 77 00 
0303 79 31 
0303 79 41 
0303 79 55 
0303 79 65 
0303 79 71 
0303 79 75 
0303 79 91 
0303 79 95 

Fish fillets and other fish meat 
0304 10 31 
030410 33 
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030410 35 
0304 10 38 
0304 10 94 
0304 10 96 
0304 10 98 
0304 20 45 
0304 20 51 
0304 20 53 
0304 20 75 
0304 20 79 
0304 20 81 
0304 20 85 
0304 20 96 
0304 90 05 
0304 90 20 
0304 90 27 
0304 90 35 
0304 90 38 
0304 90 51 
0304 90 55 
0304 90 61 
03049065 

CN code 1996 

Fish, dried, salted or in brine; smoked fish 

0305 10 00 
0305 20 00 
0305 30 11 
03053019 
0305 30 30 
0305 30 50 
0305 30 90 
0305 41 00 
0305 49 10 
0305 49 20 
0305 49 30 
0305 49 45 
0305 49 50 
0305 49 80 
0305 51 10 
0305 51 90 
0305 5911 
03055919 
0305 59 30 
0305 59 60 
0305 59 90 
0305 61 00 
0305 62 00 
0305 69 10 
0305 69 20 

Crustaceans, whether in shell or not, live, fresh, 

0306 13 30 
0306 19 30 
0306 23 31 
0306 23 39 
0306 29 30 

Prepared or preserved fish; caviar and caviar substitutes 

1604 12 10 
1604 12 91 
16041299 
1604 14 ll 
16041414 
1604 14 16 
16041418 
160414 90 
160419 31 
1604 19 39 
1604 20 70 
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Tariff quota or p•rtialliberalisation 
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FISHERIES PRODUCfS 

Lists 



EU offer 

CN code 1996 

Fish, fresh or chilled, excluding fish fillets 

0302 69 65 
0302 69 81 

Fish, frozen, excluding fish fillets 

0303 78 10 
0303 78 90 
0303 79 81 

Fish filleiS and other fish meal 

0304 20 83 

Prepared or preserved fish; caviar and caviar substitutes 

16041319 
1604 16 00 
1604 20 40 
1604 20 50 
1604 20 90 
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ANNEX VI 

REPUBLIC OF S01J11i AFRICA 

AGRICULTURAL PRODUCfS 

List 1 



\ 
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SA offer Agricultural Products 

HS code 1996 

Meat of horses, asses, mules or hinnies. fresh, chiUed or frozen: 

0205 0000 

Olher meat and edible meat offal, fresh, chilled or frozen: 

0208 10 00 
0208 20 00 
0208 90 00 

Cut flowers and flower buds of a kind suitable for bouquets or lor 
ornamental purposes 

060310 00 
0603 90 00 

Foliage, branches and other parts of plants, without flowers or flower 
buds. and grasses 

0604 91 00 

Potatoes, fresh or chilled: 

070110 00 
0701 90 00 

Tomatoes, fresh or clu1led: 

0702 00 00 

Onions, shaDots, garlic, leeks and other alliaceous vegetables, fresh or 
cluUed: 

0703 10 00 
0703 20 00 

Leguminous vegetables, shelled or unshelled. ~h or chilled: 

0708 10 00 

Other vegetables, fresh or chilled: 

0709 20 00 
0709 90 00 

Vegetables (uncooked or cooked by steaming or boiling in water). 
frozen: 

0710 90 00 

Vegetables provisionally preserved (for example, by sulphur dioxide gas. 
in brine 

0711 30 00 

Dried vegetables, whole, cut, sliced, broken or in powder, but not 
further prepared: 

0712 90 10 
0712 9010 
0712 90 30 

Manioc, arrowroot. salep, Jerusalem artichokes, sweet potatoes and 
similar roots 

0714 10 10 
0714 20 10 
0714 90 10 

Coconuts, Brazil nuts and ca~hew nuts. fresh or dried, whether or not 
shelled or peeled 

0801 11 90 
08011990 

Atmex VI - Ust I 

Notes/tariff quoraJreduroons 



HS code 1996 

Bananas, including planlains. fresh or dried: 

0803 ()() 00 
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Oates, fJgs. pineapples. avocados, guavas, mangoes and mangosteens. 
fresh or dried: 

0804 40 00 
0804 50 00 

Citrus fruit, fresh or dried: 

0805 10 00 
0805 20 00 
0805 30 00 
0805 40 00 
0805 90 00 

Grapes, fresh or dried: 

080610 00 

Melons (mcluding watermelons) and pawpaws (papayas), fresh: 

0807 ll 00 
0807 19 00 
0807 20 00 

Apples, pears and quinces, fresh: 

080810 00 
080820 00 

Apricots, cherries, peaches fmcluding nectarines), plums and sloes, fresh: 

080910 00 
08092000 
0809 30 00 
0809 40 00 

Other fruit, fresh: 

0810 10 00 
0810 50 00 
0810 9010 
0810 90 90 

Fruit and nuts, provisionally preserved (for example. by sulphur dioxide 
gas) in brine 

081210 00 
0812 90 15 
0812 90 90 

Fruit, dried. other than that of heading Nos 0801 to 0806; mixtures of 
nuts or dried fruits 

0813 30 00 
0813 40 10 
0813 40 90 
0813 49 99 
0813 50 00 

Coffee, whether or not roasted or decaffeinated: coffee husks and skins; 
coffee substitute 

0901 21 00 
090122 00 
090190 90 

Grain sorghum: 

10070000 

Buckwheat, miDet and canary seed; other cereals: 

10089000 

Notes/will quOOJ/redut:rions 

I 



\ 

HS code 1996 

Cereal flours other than of wheat or meslin: 

1102 10 00 
1102 9010 

1102 90 20 
1102 90 30 

Cereal groats, meal and pellets: 

1103 12 10 
1103 12 20 
1103 29 20 
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Cereal grains otherwise worked ifor example, hulled, rolled, flaked, 
pearled, sliced) 

11041210 
110412 20 
1104 22 10 
1104 22 20 
1104 29 90 

J:-1our, meal and powder of the dried leguminous vegetables of heading 
No 0713 

1106 10 00 

Malt, whether or not roasted: 

1107 10 30 
110710 40 
110710 90 
1107 20 30 
1107 20 40 

Soya beans, whether or not broken: 

1201 00 00 

Sunflower seeds, whether or not broken: 

1206 00 00 

Flours and meals of oil seeds or oleaginous fruits, other than those of 
mustard: 

1208 10 00 
1208 90 00 

Plants and parts of plants (including seeds and fruits) 

1211 90 20 
1211 90 30 

Locust beans, seaweeds and other algae, sugar beet and sugar cane, 
fresh, chilled, frozen 

1212 20 10 

Vegetable products not elsewhere specified or included: 

1404 20 90 

Olive oil and its fractions, whether or not refined, but not chemically 
modified: 

1509 90 10 
1509 90 90 

Other oils and their fractions, obtained solely from olives, whether or 
not refined 

15100010 
15100090 

Notes/tariff quota{reductiuns 
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HS rode 1996 

Palm oil and its fractions, whether or not rel'med. but not chemicaUy 
modified: 

15ll 10 00 

Rape, colza or mUSiard oil and fractions thereof, whether or n01 refined 

151410 00 

Other fixed vegetable fats and oils (including jojoba o!Q and their 
fractions 

1515 11 00 
15151910 
1515 19 90 
ISIS 30 10 
1;154010 
15154090 
1515 5010 
1515 50 90 
1515 6000 
1515 90 10 

Animal or vegetable fats and oils and their fractions, partly or whoUy 
hydrogenated 

151610 10 

Margarine; edible mixtures or preparations of animal or vegetable fats or 
oils 

1517 9010 
1517 90 90 

Sausages and similar products, of meat, meat offill or blood 

1601 00 10 

Chocolate and other food preparations containing cocoa: 

1806 90 70 

Pasta, whether or not cooked or stuffed (with meat or other substances) 

190210 10 
1902 20 20 

Prepared foods obtained by the swelling or routing of cereals or cereal 
products 

190410 10 
1904 9010 

Vegetables, fruit, nuts and other edible parts of plants, prepared or 
preserved by vinegar 

200110 00 

Other vegetables prepared or preserved otherwise than by vinegar or 
acetic acid, frozen 

2004 90 10 
200490 20 

Other vegetables prepared or preserved otherwise than by vinegar or 
acetic acid, not frozen 

2005 90 20 
2005 90 30 

Vegetables, fruit nuts, fruit peel and other parts of plants, preserved by 
sugar 

200600 20 

Notes/tariff quota/reductiono 

I 



\ 
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HS code 1996 

Fruit, nuts and other edible parts of plants, otherwise prepared or 
preserved 

200811 00 
2008 99 30 

Extracts, essences and concentrates. of coffee, tea or mate 

2101 30 10 

Sauces and preparatiom therefor; mixed condiments and mixed 
seasonings; nrustard flour 

210310 00 
2103 20 00 
2103 3010 
2103 30 20 
2103 90 90 

Soups and broths and preparations therefor; homogenised composite 
food preparations: 

210410 90 

Food preparations not elsewhere specified or included: 

2106 90 35 

Waters, including natural or artificial mineral waters and aerated waters 

2201 10 00 

Waters, including mineral waters and aerated waters, containing added 
sugar 

2202 1010 
2202 10 90 
2202 90 20 
2202 90 90 

Beer made from malt: 

2203 00 10 
2203 00 90 

Oil-cake and other solid residues, whether or not ground or in the form 
ofpeUets 

2304 00 00 

Oil-cake and other solid residues. whether or not ground or in the fom1 
of pellets 

2305 00 00 

Oil-cake and other solid residues, whether or not ground or in the form 
of pellets 

2306 10 00 
1306 20 00 
2306 30 00 
2306 40 00 
2306 50 00 
1306 6000 
1306 90 00 

Other manufactured tobacco and manufactured tobacco substitutes 

2403 9100 

Albumins (including concentrates of two or more whey proteins) 

350211 00 
350219 90 

Notes/tariff quotaireductions 
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SA offer Agricultural Products 

HS code 1996 

Meat and edible offal, of the poultry of heading No 0105, fresh, chilled 
or frozen: 

0207 41 99 

Cucumbers and gherkins. fresh or chilled: 

0707 00 00 

Other vegetables, fresh or chnted: 

0709 60 00 

Dried leguminous vegetables, shelled, whether or not skinned or split: 

07131020 
0713 31 00 
0713 33 00 
0713 39 00 
0713 50 00 
0713 90 10 
0713 90 20 

Dates, figs, pineapples, avocados, guavas, mangoes and mangosteens, 
fresh or dried: 

0804 30 00 

Fruit and nuts, uncooked or cooked by steaming or boiling in water, 
frozen 

0811 90 15 

Starches; inulin: 

1108 11 90 
1108 13 90 
1108 14 90 
1108 19 90 

Linseed, whether or not broken: 

1204 00 00 

Other oil seeds and oleaginous fruits, whether or not broken: 

1207 10 00 
1207 20 00 
1207 30 00 
1207 40 00 
1207 50 00 
1107 60 00 
1207 91 00 
1207 92 00 
1207 99 00 

Plants and parts of plants (including seeds and fruits) 

121110 00 
1211 20 00 
1211 90 80 

Vegetable saps and extracts; pectic substances, peclinates and pecLales 

1302 11 00 
1302 12 00 
13021910 
1302 32 20 
1302 39 20 

Wool grease and fatty substances derived therefrom (including lanolin): 

1505 90 00 

Soya-bean oil and ilS fractions, whether or not reflned, but not 

1507 90 90 

\

chemically modified: 

AlDlex VI - List 2 

Notesitariff quotajreducnons 
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HS code 1996 

Palm oil and its fractions, whether or not refined. but not chemically 
modified: 

1511 90 20 
1511 90 90 

Sunflower-seed, safflower or cotton-seed oil and fractions thereof, 
whether or not refined 

15121100 
15122920 
15122990 

Other fixed vegetable fats and oils (including jojoba oil) and their 
fractions, whether or not refined 

1515 29 90 

Animal or vegetable fats and oils and their fractions, partly or wholly 
hydrogenated 

1516 10 90 
15161090 

Animal or vegetable fats and oils and their fractions. boiled, oxidised. 
dehydrated 

1518 00 30 
15191100 
151919 10 
151919 20 
15192000 

Vegetable waxes (other than triglycerides), beeswax. other iluect waxes 
and spermaceti 

15211090 
1521 90 00 

Other sugars, including chemically pure lactose, maltose, glucose and 
fructose 

170211 00 
17021900 
1702 20 10 
1702 20 30 
1702 30 00 
1702 40 00 
1702 50 00 
1702 6010 
1702 60 20 
1702 90 10 
1702 90 20 
1702 90 25 
17029030 
1702 90 50 
I i02 90 90 

Molasses resulting from the extraction or refining of sugar: 

1703 10 00 
1703 90 00 

Malt extract; food preparations of flour, meal. starch or malt extract 

1901 90 10 

Bread. pastry. cakes, biscuits and other bakers' wares, whether or not 
containing cocoa: 

1905 9010 
1905 90 20 
1905 90 30 
1905 90 90 

NoresJrarilf quota/reductions 

I 
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HS code 1996 

Vegetables, fruit, nuts and other edible parts of plants, prepared or 
preserved by vinegar 

2001 10 00 

Jams, fruit jellies, marmalades, fruit or nuL puree and fruit or nut pastes, 
being cooked 

2007 10 00 
2007 91 00 
2007 99 10 
2007 99 20 
2007 99 90 

Fruit. nuts and other edible parts of plant~. otherwise prepared or preserved 

1008 20 00 
2008 30 10 
2008 30 90 
10084000 
2008 5000 
2008 60 00 
2008 70 00 
2008 80 00 
2008 92 10 
2008 92 90 
2008 99 10 
2008 99 20 
2008 99 90 

Fruit juices (Including grape must) and vegetable juices, unfermented 

200911 00 
200919 00 
2009 20 00 
2009 30 00 
2009 40 00 
2009 50 00 
2009 70 00 
2009 80 20 
2009 90 10 
2009 9010 

Extracts. essences and concentrates, of coffee, tea or mate 

2101 12 10 

Yeast~ (active or inactive); other single-cell micro-organL~. dead 

1102 10 00 
2102 20 00 

f'Ood preparations not elsewhere specified or included: 

1106 10 10 
2106 90 50 
2106 90 70 

Oil-cake and other solid re.gdues, whether or not ground or in the form 
of pellets 

2306 70 00 

Acyclic alcohols and their halogenated, sulphonated, nitrated or 
nitrosated derivatives 

2905 43 00 

Gelatin (including gelatin in rectangular (including square) sheets 

3503 00 30 

Notcsftariff quota/reductitnJS 
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SA offer Agricultaral Products 

H5 code 1996 

Meat and edible offal, of the poultry of heading No 010 5, fresh, chilled 
or frozen: 

020712 00 
0107 21 00 
0207 41 15 
0207 41 90 

Buttermilk, curdled milk and cream, yogurt, kephir and other fermented 
or acidified milk 

0403 9000 

Whey, whether or not concentrated or containing added sugar or other 
sweetening matter 

04041000 

Birds' eggs, not in shell, and egg yolks, fresh, dried, cooked by steaming 
or by boiling 

04081100 
040819 00 
0408 9100 
0408 99 00 

Natural honey 

0409 0000 

Foliage, branches and other parts of plants, witbolll flowers or flower 
buds. and grasses 

060410 00 
0604 99 00 

Other vegetables, fresh or chilled: 

0709 51 00 

Vegetables (uncooked or cooked by steaming or boiling in water), 
frozen: 

0710 10 00 
0710 21 00 
0710 22 00 
0710 29 00 
0710 30 00 
0710 4000 
0710 80 90 

Vegetables provisionally preserved (for example, by sulphur dioxide gas) 
in brine 

07111000 
0711 20 00 
0711 40 00 
0711 90 10 
0711 90 90 

Dried vegetables, whole, cui, sliced, broken or in powder, but not 
further prepared: 

0712 20 00 
0712 30 00 
0712 90 90 

Dried leguminous vegetables, shelled, whether or not skinned or split: 

0713 10 25 
07l3 32 00 

Annex VI - List 3 

~/wiff quota/reduaions 
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HS rode 1996 

Fruit and nuts, uncooked or cooked by steaming or boiling in water, 
frozen 

0811 10 00 
08111000 
0811 90 90 

Fruit and nuts. provisionally preserved (for example, by sulphur dioxide 
gas, in brine 

0812 20 00 

Fruit, dried. other than that of beading Nos 0801 to 0806; mixtures of 
nuts or dried r ruil 

0813 10 00 

Coffee, whether or not roasted or decaffeinated; coffee husks and skins; 
coffee substitute 

0901 90 10 

Tea, whether or not flavoured: 

0902 30 00 
0902 40 00 

Pepper of the genus Piper; dried or crushed or ground fruits of the 
genus Capsicun1 

0904 20 30 

Ginger, safiron, turmeric (curcoma). thyme, bay leaves, cuny and other 
spices: 

0910 10 10 
0910 10 20 

Buckwheat, millet and canary seed; other cereals: 

1008 20 00 
1008 30 00 

Cereal flours other than of wheat or meslin: 

1102 30 00 
1102 90 90 

Cereal groats, meal and pellets: 

1103 14 00 
11031900 

Cereal grain.~ otherwise worked (for example, hulled, rolled. flaked, 
pearled, sliced) 

11041990 
1104 29 20 
1104 30 00 

Flour, meal, powder, flakes, granules and pellets of potatoes: 

1105 10 00 
110520 10 
1105 20 90 

Flour, meal and powder of the dried leguminous vegetables of heading 
No 0713 

1106 30 00 

Malt, whether or not roasted: 

1107 20 90 

Starches; inulin: 

1108 12 90 
1108 20 00 

Notes/tariff quota/reductions 
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HS mde 1996 

Wheat gluten, whether or not dried 

1109 00 00 

Rape or colza seed!;, whether or not broken: 

1205 00 00 

Plants and pans of plants (including seed!; and fruits) 

1211 90 90 

Locust beans, seaweeds and other algae, sugar beet and sugar cane, 
fresh, chilled, frozen 

1212 10 00 
1112 3000 

1212 99 90 

Vegetable saps and extracts; pectic substances, pectinates and pectates 

1302 19 90 

Lard stearin, lard oil, oleostearin, oleo-oil and tallow oil, not emulsified 

1503 00 00 

Other animal fats and oils and their fraction5, whether or not refined, 
but not chemically modified: 

1506 00 90 

Soya-bean oil and il3 fractions, whether or not refined, but not 
chemically modified: 

1507 90 20 

Olive oil and its fractions, whether or not refined, but not chemically 
modified: 

150910 00 

Sunflower-seed, safflower or cotton-seed oil and fractions thereof, 
whether or not refined, but not chemically modified: 

1512 1910 

151219 QO 

Rape, colza or mustard oil and fractions thereof, whether or not refined, 
but not chemically modified: 

1514 90 20 
1514 90 90 

Other fixed vegetable fats and oils (including jojoba oiQ and their 
fractions. whether or not refined, but not chemically modified: 

1515 29 20 
15159090 

Animal or vegetable fats and oils and their fractions, partly or wholly 
hydrogenated 

1516 20 20 
1516 20 30 
1516 2040 
15162060 

Margarine; edible mixtures or preparations of animal or vegetable fats or 
oils 

15171000 
1517 9010 
1517 90 30 
1517 9040 

Notes/tariff quota/reducti<niS 
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HS rode 1996 

Animal or vegetable fats and oils and their fradions. boiled, oxidised, 
dehydrated 

15180010 
15180050 
151800 60 
1518 00 70 
1518 00 90 
15191300 

Degras; residues resulting from che treatment of fatty substances or 
animal or vegetable fats 

1522 00 00 

Other prepared or preseJVed meat. meat offid or blood: 

1602 2010 
1602 32 10 
1602 32 90 
1602 39 10 
1602 39 90 

Extracts and juices of meat, fish or crustaceans, molluscs or other 
aquatic invertebrates 

1603 00 10 
16030020 
1603 00 90 

Chocolate and other food preparations containing cocoa: 

180610 00 
1806 20 10 
180610 90 
1806 31 00 
1806 32 00 
1806 90 40 
1806 90 50 
1806 90 60 

Malt extract; food preparations of flour. meal, starch or malt extract 

1901 10 00 
1901 20 90 

Pasta, whether or not cooked or stuffed (with meat or other substances) 

1902 11 00 
1902 19 00 
190210 90 
1902 30 00 
1902 40 10 
1902 40 90 

Prepared foods obtained by the swelling or roasting of cereals or cereal 
products 

19041000 
1904 20 90 
1904 90 90 

Bread, pastry, cakes, biscuits and other bakers' wares, whether or not 
containing cocoa 

1905 10 00 
1905 2000 
1905 30 00 
1905 4000 

Vegetables, fruit, nuts and other edible parts of plants, prepared or 
preseJVed by vinegar 

1001 90 10 
2001 90 90 

Notes/tariff quota/reductions 
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HS code 1996 

Tomatoes prepared or preserved otherwise than by vinegar or acetic 
acid: 

200210 10 
200210 90 
2002 90 00 

Mushrooms and truffies, prepared or preserved otherwise than by 
vinegar or acetic acid: 

2003 1010 
2003 10 90 

Other vegetables prepared or preserved otherwise than by vinegar or 
acetic acid, frozen 

2004 10 00 
2004 90 30 
2004 90 90 

Other vegetables prepared or preserved otherwise than by vinegar or 
acetic add, not frozen 

2005 10 00 
2005 20 00 
2005 40 10 
2005 40 90 
2005 51 00 
2005 59 00 
2005 60 00 
2005 70 00 
2005 80 00 
2005 90 10 
2005 90 90 

Vegetables, fruit, nuts. fruit peel and other parts of plants. preserved by 
sugar 

2006 00 30 
2006 00 90 

Fruit, nuts and other edible parts of plants, othetwise prepared or 
preserved 

2008 91 00 

Fruit JUices (including grape must) and vegetable juices, unfermented 

2009 60 00 
1009 80 10 

Extracts, essences and concentrates, of coffee, tea or mate 

2101 11 10 
2101 11 90 
2101 12 90 
2101 30 90 

Yeasts (active or inactive); other single-cell micro-organisms, dead 

2102 30 00 

Sauces and preparations therefor: mixed condiments and mixed 
seasonings: mustard flour 

2103 90 10 

Soups and broths and preparations therefor. homogenised composite 
food preparations: 

1104 10 10 
210410 20 

Food preparations not elsewhere specified or included: 

2106 10 90 
2106 90 65 
2106 90 90 

Note:~/tariff quotafreducti<nJS 
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HS c.ode 1996 

Wine of fresh grapes. including fortified wines; grape must other than 
that of heading No 2009: 

220410 10 (*) 
220410 90 (*) 
2204 2110 (*) 
2204 21 20 (*) 
2204 21 90 (*) 
2204 29 10 
2204 29 20 
220429 90 
2204 30 00 

Vermouth and other wine of fresh grapes flavoured with plants or 
aromatic substances: 

2205 10 ()() 
2205 90 00 

Other rermented beverages (for example, cider. perry, mead); mixtures of 
fermented beverages 

2206 00 10 
2206 00 20 
2206 00 30 
2206 00 40 
2206 00 so 
2206 00 60 
2206 00 70 
2206 00 90 

Undenatured ethyl alcohol of an alcoholic strength by volume of 80% 
vol or higher 

2207 10 00 
2207 20 00 

Undenatured ethyl alcohol of an alcoholic strength by volume of less 
than 80% vol 

2208 10 90 
220820 00 
2208 30 00 
2208 40 00 
2208 50 00 
2208 60 00 
2208 70 10 
2208 70 90 
2208 90 10 
2208 90 90 

Vinegar and substitutes for vinegar obtained from acetic acid: 

2209 00 00 

Wine lees; argo!: 

2307 00 00 

Preparations of a kind used in animal feeding: 

2309 10 00 
2309 90 90 

Unmanufactured tobacco; tobacco refuse: 

2401 10 00 
240120 00 
2401 30 00 

Cigars. cheroots, cigarillos and cigarettes, of tobacco or of tobacco 
substitutes: 

2402 10 00 
2402 20 00 
2402 90 00 

Notes/tariff quota/reductions 

global sparkling wine 0,26 global million I; agf 5% 
global sparkling wine 0,26 global million I; agf 5% 
global wine 1 miUion I; agf 5% 
global wine 1 million I; agf 5% 
global wine 1 miUion I; agf 5% 



HS c1xle 1996 

Other manufactured tobacco and manufactured tobacco 5ubstitutes 

2403 1010 
24031010 
2403 10 30 
2403 9910 
2403 99 90 

-389-

Acyclic alcohols and their halogenated, rulphonated. nitrated or 
nitro5ated derivatives 

2905 44 10 
2905 4420 

Essential oils (terpeneless or not), including concretes and absolutes; 
resinoids 

3301 90 10 
3301 90 20 
3301 90 30 
3301 90 60 
330190 70 

Albumins (including concentrates of two or more whey proteins) 

35021910 

Gelatin (including gelatin in rectangular (including square) sheets) 

3503 00 10 

Wool. not carded or combed: 

5101 30 20 

Fine or coarse animal hair, not carded or combed: 

5102 10 90 
5102 20 90 

Cotton, not carded or combed: 

520100 20 
520100 90 

Cotton, carded or combed 

5203 00 00 

No~e:~{tariff quotafreducti<niS 



.ANNEX VI 

REPUBUC Of SOUTH AFRICA 

AGRICULTURAL PRODUCTS 

List 4 



SA offer 

HS code 1996 

Meat of bovine animals, fresh or chilled: 

0201 10 00 
02012000 
0201 30 00 

Meat of bovine animals, frozen: 

0202 10 00 
0202 20 00 
0202 30 00 

Meal of swine, fresh, chilled or frozen: 

020311 00 
020312 00 
0203 19 90 
0203 21 00 
0203 2200 
0203 29 90 

Meal of sheep or goats, fresh, chilled or frozen: 

0204 10 00 
0204 2100 
0204 22 00 
0204 23 00 
0204 3000 
0204 41 00 
0204 42 00 
0204 43 00 
0204 50 00 

-391-

Agriadtural Products 

Edible offal of bovine animals. swine, sheep, goats, horses, asses, mules 
or hinnies 

02061010 
020610 90 
020619 99 
0206 21 00 
0206 22 00 
0206 29 00 
0206 30 00 
0206 41 00 
0206 49 00 
0206 80 00 
0206 90 00 

Pig fat, free of lean meat, and poultry fat, not rendered or otherwise 
extracted. fresh 

0209 00 00 

Meal and edible meat offal, salted, in brine, dried or smoked; edible 
flours and meals 

021011 00 
02101200 
02101900 
0210 20 00 
0210 90 00 

Milk and cream, concentrated or containing added sugar or other 
sweetening matter: 

0402 10 00 
0402 21 00 
0402 2900 
0402 91 00 
0402 99 00 

Whey, whether or nol concentrated or cont.aining added sugar or other 
sweetening matter 

0404 9000 

Annex VI - List 4 

Noteiftariff quotaf'reducti<nlS 
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HS code 1996 

Butter and other fats and oils derived from milk; dairy spreads: 

0405 00 00 
0405 lO 00 
0405 20 10 
0405 20 90 
0405 90 00 

Cheese and curd: 

0406 10 10 (*) 
040610 20 (*) 
0406 20 10 (*) 
0406 20 90 (*) 
0406 30 00 (*) 
0406 40 10 (*) 
0406 40 90 (*) 
0406 9010 (*) 
0406 90 25 (") 
0406 90 35 (*) 
0406 90 90 (*) 

Wheat and meslin: 

1001 90 00 

Barley: 

1003 00 00 

Maize (com): 

10051000 
1005 90 00 

Wheat or meslin flour: 

1101 00 lO 
l101 00 20 

Cereal !lours other than of wheal or meslin: 

1102 20 00 

Cereal groats, meal and pellets: 

11031100 
110313 00 
1103 2100 

Cereal grains otherwise worked (for example, hulled. roHed, flaked, 
pearled, sliced) 

110411 00 
1104 19 10 
1104 21 00 
1104 23 00 
1104 29 10 

Malt, whether or not roasled: 

11071010 
ll07 20 10 

Starches; inulin: 

1108 11 10 

Sausages and similar products, of meat, meat offal or blood 

1601 00 90 

Other prepared or preserved meat, meal offal or blood: 

1602 10 00 
1602 20 90 
1602 41 00 
1602 42 00 
1602 49 90 
1602 50 30 

Noresjrariff quocafreductitms 

global cheese and curd 5 000 t; 50% MFN; agf 3% 
global cheese and curd 5 000 t; 50% MFN; agf 3% 
global cheese and curd 5 000 t: 50% MfN; agf 3% 
global cheese and curd 5 000 t; 50% MFN: agf 3% 
global cheese and curd 5 000 t; 50% MI-N; agf 3% 
global cheese and curd 5 000 t; 50% MFN: agf 3% 
global cheese and curd 5 000 t: 50% Ml:'N; agf 3% 
global cheese and curd 5 000 t; 50% MFN: agf 3% 
global cheese and curd 5 000 t; 50% MI-N; agf 3% 
global cheese and curd 5 000 t; 50% MFN: agf 3% 
global cheese and curd 5 000 t: 50% Ml:'N; agf 3% 



1602 50 40 
1602 50 90 
1602 90 10 
1602 90 20 
1602 90 90 

HS code 1996 

Cane or beet sugar and chemically pure sucrose. in solid form: 

1701 l1 00 
1701 12 00 
1701 9100 
1701 99 00 

Sugar confectionery (including white chocolate). not containing cocoa: 

170410 00 
1704 90 00 

Chocolate and other food preparations containing cocoa: 

1806 90 20 
1806 90 30 

Malt extract: food preparations of flour, meal, starch or malt extract 

1901 20 10 
1901 20 20 
1901 90 20 
1901 90 90 

lee cream and other edible ice. whether or not containing cocoa: 

2105 00 10 
2105 00 20 
2105 00 90 

Bran, sharps and other residues 

1302 30 00 
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flax. raw or processed but not spun; flax tow and waste (including yam 
waste and garnet) 

5301 10 00 
S301 21 00 
5301 29 00 
5301 3000 

True hemp (Cannabis sativa L). raw or processed but not spun; tow and 
waste of true hemp 

5302 10 00 
5302 90 00 

Annex VI - Footnotes 

Not.,./tariff quotafreductimlS 

(*) The annual growth factor (agO will be applied annually to the relevant basic quantities. 
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flSHERIES PRODUCfS 
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SA offer Fish Products 

HS code 1996 

Fish, fresh or cbiUed, excluding fish fillets and other fish meat of heading 
No 0304: 

030211 00 
0302 12 00 
03021900 
0302 21 00 
0302 22 00 
0302 23 00 
0302 29 00 
0302 31 00 
0302 32 00 
0302 33 00 
0302 39 00 
0302 40 00 
0302 50 00 
0302 61 00 
0302 62 00 
0302 63 00 
0302 64 00 
0302 65 00 
0302 66 00 
0302 6910 
0302 69 20 
0302 69 30 
0302 69 40 
0302 69 50 
0302 69 60 
0302 69 70 
0302 69 90 
0302 70 00 

Fish. frozen, excluding fish fillets and other fish meat of beading 
No 0304: 

030310 00 
0303 21 00 
0303 22 00 
0303 29 00 
0303 31 00 
0303 32 00 
0303 33 00 
0303 39 00 
0303 4100 
0303 42 00 
0303 43 00 
0303 49 00 
0303 50 00 
0303 60 00 
0303 71 00 
0303 72 00 
0303 73 00 
0303 74 00 
0303 75 00 
0303 76 00 
0303 77 00 
0303 78 00 
0303 79 10 
0303 79 20 
0303 79 30 
0303 79 40 
0303 79 50 
0303 79 90 
0303 80 00 

Fish fillets and other fish meat {whether or not minced), fresh, chilled or 
frozen: 

0304 10 10 
0304 10 20 
030410 90 

Annex VII- Ust 1 

Note:l/tariff quotafredut1i<nu 



030410 lO 
0304 20 20 
030410 90 
0304 90 10 
0304 90 20 
0304 90 90 

HS rode 1996 

Fish, dried, saiLed or in brine; smoked fiSh 

0305 10 00 
0305 20 00 
0305 30 10 
0305 30 90 
0305 41 00 
0305 42 00 
0305 49 10 
0305 49 90 
0305 51 00 
0305 59 10 
0305 59 90 
0305 61 00 
0305 6100 
0305 63 00 
0305 69 00 
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Crustaceans, whether in shell or not, live, fresh, chilled, frozen, dried, 
salted or in brine 

03061100 
030612 00 
030613 00 
0306 14 00 
03061910 
0306 19 90 
030611 00 
0306 22 00 
0306 23 00 
0306 24 00 
0306 29 10 
030619 20 
0306 29 90 

Mollu.~s. whether in sheD or not. live, fresh, chilled, frozen, dried. salted 
or in brine 

0307 10 10 
030710 90 
0307 11 00 
0307 29 00 
0307 31 00 
0307 39 00 
0307 41 00 
0307 49 00 
0307 51 00 
0307 59 00 
0307 6000 
0307 91 00 
0307 99 10 
0307 99 20 
0307 99 90 
0399 99 99 

Fats and oils and their fractions. of fish or marine mammals, whether or 
not refined 

1504 10 10 
150410 90 
150410 10 
1504 20 90 
1504 30 10 
1504 30 90 

Nntes/rarilf qu001/reductions 
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HS code 1996 

Prepared or preserved fJSh; caviar and caviar substitutes prepared from 
fish eggs: 

160411 00 
16041210 
1604 12 90 
16041305 
160413 10 
1604 13 15 
1604 13 20 
1604 13 80 
160413 90 
1604 1410 
1604 14 90 
16041510 
160415 20 
16041590 
160416 00 
16041910 
160419 20 
160419 90 
1604 20 10 
1604 20 30 
1604 20 40 
1604 20 80 
1604 20 90 
1604 30 10 
1604 30 20 

Crustaceans. moHuscs and other aquatic invertebrates. prepared or 
preserved: 

1605 10 80 
16051090 
1605 20 80 
1605 20 90 
1605 30 90 
1605 40 80 
1605 40 90 
16059020 
1605 90 30 
1605 90 40 
1605 90 90 

NoteS/tariff quotajreducticms 
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A/lo'Nf.X VIH 

COMPETITION 

The European Community shall assess any practices contrary to Article 3 5 of this Agreement on the basis of criteria 
arising from the application of the rules of Articles 81 and 8 2 of the Treaty establishing the European Community, 
including secondary legislation. 

The Republic of South Africa shall assess any practices contrary to Article 35 of this Agreement on the basis of criteria 
arising from the application of the rules of South African competition law. 

ANNEX/X 

PUBLIC AID 

Without prejudice to the Parties' rights and obligations in terms of their respective laws and imernalional 
commitments, and to the measures taken by the Parties in implementation of Article 41 of this Agreement, it is 
accepted that: 

(a) The provisions of Title Ill, Section E of this Agreement should not obstruct the performance in law or in fact of 
the operation of semces of general economic interest assigned to public undertakings. 

{b) Public aid provided. for example, by way of programmes or schemes in support of public objectives such as, inter 
alit!, regional development, industrial restructuring and development, promotion of the micro enterprises and small 
and medium-sized enterprises, the advancement of previously disadvantaged persons or affirmative action 
programmes is, as a general rule, compatible with the proper functioning of this Agreement. 

(c) Public aid provided to support the public policy objectives listed bdow is, as a general rule, also compatible with 
the proper functioning of this Agreement: 

employment, 

environmental protection, 

rescue and restructuring of firms in difficulty, 

research and development, 

support to firms in deprived urban areas. and 

training. 

(d) Public aid will not be exempted from action under GATT 1994 unless adequate measures are taken for the 
implementation of Article 41 of this Agreement. 
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AN/It'F.XX 

EXCHANGE OF LETI'ERS IN RELATION TO 1HE WINES AND SPIRITS AGREEMENT BETWEEN THE 
EUROPEAN COMMUND'Y AND THE REPUBLIC OF SOUnl AFRICA 

A. Letter from the Communi!}! 

Sir, 

I refer to the Agreement on Trade, Development and Cooperation signed today and confiilil our 
agreement with the clements of a commitment between the European Community and the Republic of 
South Africa on port and sherry that you attached to this letter. 

The commitments between the European Community and the Republic of South Africa on port and 
sherry will be worked out in further detail in the context of a Wmes and Spirits Agreement which will be 
concluded as soon as poSSI'ble and no later than September 1999. 

I would be obliged if you could confirm the agreement of the Republic of South Africa with the content 
of this letter and its attachment. 

!'lease accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 

On behalf of the European Commumry 
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1. The Republic of South Africa reconfinns that the names 'port' and 'sherry' are not and will not be used for its 
exports to the European Community. 

2. The Republic of South Africa will phase out the u:;e of the 'port' and 'sherry' names on all export markets within 5 
years, except in the case on non.SACU SADC countries, where an 8 year phase-out period would apply. 

3. For the purpuse of the Wines and Spirits Agreement, the South African domestic market is defined to cover SACU 
(South Africa. Botswana, Lesotho. Namibia and Swaziland). 

4. South African products may be marketed as 'port' and 'sherry' on the South African domestic market during a 12 
year transitional period. Beyond that period the new denominatiom of these products which shall be used on the 
South African domestic market will be jointly agreed between the Republic of South Africa and the European 
Community. 

5. From entry into force of the Agreement, the European Community will provide a duty free quota for wines 
covering the current level of trade of 32 million litres of South African exports to the European Community, with 
allowance for the future growth of this quota. 

6. As an additional effon to the main objectives agreed for the development programme for the Republic of South 
Africa to be funded by the European Community, the European Community will provide assistance of EUR 
1 5 million for the reslnlduring of the South African wines and spirits sector and for the marketing and 
distribution of South Aliican wines and spirits products. Such assistance will commence at the entry into force of 
the Wines and Spirits Agreement 

7. A Wines and Spirits Agreement between South Aliica and the European Community will be concluded as soon as 
possible and no later than in September 1999, in order to ensure that the entty into force of the Wines and Spirits 
Agreement will take place before or in January 2000. 
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B. Letter from the Republic of South Africa 

Sir, 

I acknowledge receipt of your letter of today's date which reads as follows: 

'I refer to the Agreement on Trade, Development and Cooperation signed today and confrrm our 
agreement with the elements of a commitment between the European Community and the Republic 
of South Africa on port and sherry that you attached to this letter. 

The commitments between the European Community and the Republic of South Africa on port and 
sherry will be worked out in further detail in the context of a Wines and Spirits Agreement which will 
be concluded as soon as possible and no later than September 1999. 

I would be obliged if you could confirm the agreement of the Republic of South Africa with the 
content of this letter and its attachment.' 

1 confirm that my Government is in agreement with the contents of this letter and its attachment. 

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 

On behalf of the Government of the Republic of South Africa 
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TITLE I 

GENERAL PROVISIONS 

Article 1 

Defmitions 

For the purposes of this Protocol: 

(a) 'manufacture' means any kind of working or processing 
including assembly or specific operations; 

(b) 'material' means any ingredient, raw material, component 
or part, etc., used in the manufacture of the product; 

(c) 'product' means the product being manufactured, even if it 
is intended for later use in another manufacturing 
operation; 

(d) 'goods' means both materials and products; 

(e) 'customs value' means the value as determined in 
accordance with the 1994 Agreement on implementation 
of Article VII of the General Agreement on Tariffs and 
Trade (WfO Agreement on customs valuation); 

(f) 'ex-works price' means the price paid for the product ex 
works to the manufacturer in the Community or South 
Africa in whose undertaking the last working or processing 
is carried out, provided the price includes the value of all 
the materials used, minus any intemal taxes which are, or 
may be, repaid when the product obtained is exported; 

(g) 'value of materials" means the customs value at the time of 
importation of the non-originating materials used, or, if 
this is not known and cannot be ascertained, the first 
ascertainable price paid for the materials in the 
Community or South Africa; 

(h) 'value of originating materials' means the value of such 
materials as defined in subparagraph g applied mutatis 
mutandis; 

(i) 'added value' shall be taken to be the ex-works price minus 
the customs value of each of the materials incorporated 
which originate in the other countries referred to in Article 
3 or, where the customs value is not known or cannot be 
ascertained, the first price verifiably paid for the products 
in the Community or South Africa; 

Q) 'chapters' and 'headings' mean the chapters and the 
headings (four-digit codes) used in the nomenclature which 
makes up the Harmonised Commodity Description and 
Coding System, referred to in this Protocol as 'the 
Harmonised System' or 'HS'; 

(k) 'classified' refers to the classification of a product or 
material under a particular heading; 

(l) 'consignment' means products which are either sent 
simultaneously from one exporter to one consignee or 
covered by a single transport document covering their 
shipment from the exporter to the consignee or, in the 
absence of such a document, by a single invoice; 

(m) 'territories' includes territorial waters; 

(n) 'ACP States' refers to the African, Caribbean and Pacific 
States that are Contracting Parties to the Fourth ACP-EC 
Convention, signed at lome on 15 December 1989, as 
amended by the Agreement signed at Mauritius on 4 
November 199 5; 

(o) 'SACU' refers to the Southern African Customs Union. 

TITLE II 

DEFINIDON OF 1HE CONCEPT OF 'ORIGINATING PRODUCI'S' 

Article 2 

General requirements 

l. For the purpose of implementing this Agreement, the 
following products shall be considered as originating in the 
Community: 

(a) products wholly obtained in the Community within the 
meaning of Article 4 of this Protocol: 

(b) products obtained in the Community incorporating 
materials which have nor been wholly obtained there, 
provided that such materials have undergone sufficient 
working or processing in the Community within the 
meaning of Article 5 of this Protocol. 

2. For the purpose of implementing this Agreement, the 
following products shall be considered as originating in South 
Africa: 

(a) products wholly obtained in South Africa within the 
meaning of Article 4 of this Protocol; 

(b) products obtained in South Africa incorporating materials 
which have not been wholly obtained there, provided that 
such materials have undergone sufficient working or 
processing in South Africa within the meaning of Article 5 
of this Protocol. 
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Article 3 

Cumulation of origin 

Bilateral cumulation 

1. Materials originating in the Community shall be 
considered as materials originating in South Africa when 
incorporated into a product obtained there. It shall not be 
necessary that such materials have undergone sufficient 
working or processing, provided they have undergone working 
or processing going beyond that referred to in Article 6 of this 
Protocol. 

2. Materials originating in South Africa shall be considered 
as materials originating in the Community when incorporated 
into a product obtained there. It shall not be necessary that 
such materials have undergone sufficient working or 
processing, provided they have undergone working or 
processing going beyond that referred to in Article 6 of this 
Protocol. 

Cumulation with ACP States 

3. Subject to the provisions of paragraphs 5 and 6, 
materials originating in an ACP State shall be considered as 
originating in the Community or South Africa when 
incorporated into a product obtained there. It shall not be 
necessary that such materials have undergone sufficient 
working or processing. 

4. Any working or processing carried out within SACU 
shall be considered as having been carried out in South Africa, 
when further worked or processed there. 

5. Products which have acquired originating status by virtue 
of paragraph 3 shall only continue to be considered as 
products originating in the Community or South Africa when 
the value added there exceeds the value of the materials used 
originating in any one of Lhe ACP States. If this is not so, the 
products concerned shall be considered as originating in the 
ACP State which accounts for the highest value of originating 
materials used. In d1e allocation of origin, no account shall be 
taken of materials originating in the ACP States which have 
undergone sufficient working or processing in the Community 
or South Africa. 

6. The cumulation provided for in paragraph 3 may only be 
applied where the ACP materials used have acquired the status 
of originating products by an application of d1e rules of origin 
contained in the Fourth ACI'-EC Convention. The Community 
and South Africa shall provide each other, through the 
European Commission with details of agreements and their 
corresponding rules of origin which have been concluded with 
the ACP Stales. 

7. Once the requirements laid down in paragraph 6 have 
been fulfilled, and a date for the entry into force of d1ese 
provisions has been agreed, each party shall fulfil its own 
notification and information obligations. 

Article 4 

Wholly obtained products 

1. The following shall be considered as wholly obtained in 
the Community or South Africa: 

(a) mineral products extracted from their soil or from their 
seabed; 

(b) vegetable products harvested there; 

(c) live animals born and raised there; 

(d) products from live aninlals raised there; 

(e) products obtained by hunting or fishing conducted there; 

(f) products of sea fishing and other products taken from the 
sea outside the territorial waters of the Community or 
South Africa by their vessels; 

(g) products made aboard their factory ships exclusively from 
products referred to in subparagraph f: 

(h) used articles collected there fit only for the recovery of raw 
materials, including used tyres fit only for retreading or for 
use as waste; 

(i) waste and scrap resulting from manufacturing operations 
conducted there; 

0) products extracted from marine soil or subsoil outside 
their territorial waters provided that they have sole rights 
to work that soil or subsoil; 

{k) goods produced there exclusively from the products 
specified in subparagraphs a to j. 

2. The terms 'their vessels' and 'their factory ships' in 
paragraph l(f} and (g) shall apply only to vessels and factory 
ships: 

(a) which are registered or recorded in an EC Member State or 
in South Africa; 

(b) which sail under the flag of an EC Member State or of 
South Africa; 

(c) which are owned to an extent of at least 50% by nationals 
of EC Member States or of South Africa, or by a company 
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with its head office in one of these States, of which the 
manager or managers, Chairman of the Board of Directors 
or the Supervisory Board, and the majority of the members 
of such boards are nationals of EC Member States or of 
South Africa and of which, in addition, in the case of 
partnerships or limhed companies, at least half the capital 
belongs to those States or to public bodies or nationals of 
the said States: 

(d) of which the master and officers are nationals of EC 
Member States or of South Africa; and 

(e) of which at least 75% of the crew are nationals of EC 
Member States or of South Africa. 

At the entry into force of tariff concessions for fishery 
products, paragraphs 2(d) and 2(e), will be replaced by: 

'(d) of which at least 50% of the crew, masters and officers 
included, are nationals of EC Member States or of 
South Africa'. 

Article 5 

Sufficiently worked or processed products 

1. For the purposes of Article 2, products which are not 
wholly obtained are considered to be sufficiently worked or 
processed when the conditions set out in the list in Annex II 
are fulfllled. 

The conditions referred to above indicate, for all products 
covered by this Agreement, the working or processing which 
must be carried out on non-originating materials used in 
manufacturing and apply only in relation to such materials. 
Accordingly, it follows that if a product, which has acquired 
originating status by fulffiling the conditions set out in the list 
is used in the manufacture of another product, the conditions 
applicable to the product in which it is incorporated do not 
apply to it, and no account shall be taken of the 
non-originating materials which may have been used in its 
manufacture. 

2. Notwithstanding paragraph 1, non-originating materials 
which, according to the conditions set out in the list, should 
not be used in the manufacture of a product may nevertheless 
be used, provided that: 

(a) their total value does not exceed 15% of the ex-works 
price of the product, except for products falling within 
Chapters 3 and 24 and HS Headings 1604, 1605, 2207 
and 2208 where the total value of the non-originating 
materials does not exceed 10% of the ex-works price of 
the product; 

(b) any of the percentages given in the list for the maximum 
value of non-originating materials are not exceeded 
through the application of this paragraph. 

This paragraph shall not apply to products falling within 
Chapters 50 to 63 of the Harmonised System. 

3. Paragraphs 1 and 2 shall apply except as provided in 
Article 6. 

Article 6 

Insufficient working or processing operations 

1. Without prejudice to paragraph 2, the following 
operations shall be considered as insuffident working or 
processing to confer the status of originating products, 
whether or not the requirements of Article 5 are satisfied: 

(a) operations to ensure the preservation of products in good 
condition during transport and storage (ventilation, 
spreading out, drying, chilling, placing in salt, sulphur 
dioxide or other aqueous solutions, removal of damaged 
parts, and like operations); 

(b) simple operations consisting of removal of dust, sifting or 
screening, sorting, classifying, matching (including the 
making-up of sets of articles), washing, painting, cutting 
up: 

(c) (!) changes of packaging and breaking up and assembly of 
packages; 

\li) simple placing in bottles, flasks, bags, cases, boxes, 
fixing on cards or boards, etc., and all other simple 
packaging operations; 

(d) affixing marks, labels and other like distinguishing signs 
on products or their packaging; 

(e) simple mixing of products, whether or not of different 
kinds, where one or more components of the mixtures do 
not meet the conditions laid down in this Protocol to 
enable them to be considered as originating in the 
Community or South Africa; 

(Q simple assembly of parts to constitute a complete product; 

(g) a combination of two or more operations specified in 
subparagraphs a to f; 

(h) slaughter of animals. 

2. All the operations carried out in either the Community 
or South Africa on a given product shall be considered 
together when determining whether the working or processing 
undergone by that product is to be regarded as insuffident 
within the meaning of paragraph 1. 
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Article 7 

Unit of qualification 

1. The unit of qualification for the application of the 
provisions of this Protocol shall be the particular product 
which is considered as the basic unit when determining 
classification using the nomenclature of the Harmonised 
System. 

Accordingly, it follows thar: 

(a) when a product composed of a group or assembly of 
articles is classified under the terms of the Harmonised 
System in a single heading. the whole constitutes the unit 
of qualification; 

(b) when a consignment consists of a number of identical 
products classified under the same heading of the 
Harmonised System, each product must be taken 
individually when applying d1e provisions of this Protocol. 

2. Where, under General Rule 5 of the Harmonised System, 
packaging is included with the product for classification 
purposes, i! shall be included for the purposes of determining 
origin. 

ArticleS 

Accessories, spare parts and tooJs 

Accessories, spare parts and tools dispatched with a piece of 
equipment, machine, apparatus or vehicle, which are part of 
the normal equipment and included in the price thereof or 
which are not separately invoiced, shall be regarded as one 
with the piece of equipment, machine, apparatus or vehicle in 
question. 

Article9 

Sets 

Sets, as defined in General Rule 3 of the Harmonised System, 
shall be regarded as originating when all component products 
are originating. Nevertheless, when a set is composed of 
originating and non-originating products, the set as a whole 
shall be regarded as originating, provided that the value of the 
non-originating products does not exceed 15% of the ex-works 
price of the set. 

Article 10 

Neutral elements 

In order to determine whether a product originates, it shall not 
be necessary to determine the origin of the following which 
might be used in its manufacture: 

(a) energy and fud; 

(b) plant and equipment; 

(c) machines and tools; 

(d) goods which do not enter and which are not intended to 
emer into the final composition of the product. 

TJTI..E III 

TERRITORIAL REQUIREMENTS 

Article 11 

Principle of territoriality 

1. The conditions set out in Title II relative to the 
acquisition of originating status must be fulfilled without 
interruption in the Community or South Africa, except as 
provided for in Article 3. 

2. If originating goods exported from the Community or 
South Africa to another country are returned, except in so far 
as provided for in Article 3, they must be considered as 
non-originating, unless it can be demonstrated to the 
satisfaction of the customs authorities that: 

(a) the goods returned are the same goods as those exported, 
and 

(b) they have not undergone any operation beyond that 
necessary to preserve them in good condition while in that 
country or while being exported. 

Article 12 

Direct transport 

1. The preferential treatment provided for under the 
Agreement applies only to products, satisfying the 
requirements of this Protocol, which are transported directly 
between the Community and South Africa, or through the 
territories of the other countries referred to in Article 3. 
However, products constituting one single consignment may 
be transported through other territories with, should the 
occasion arise, transhipment or temporary warehousing in 
such territories, provided that they remain under the 
surveillance of the customs authorities in the country of transit 
or warehousing and do not undergo operations other than 
unloading, reloading or any operation designed to preserve 
them in good condition. 

Originating products may be transported by pipeline across 
territory other than that of the Community or South Africa. 
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2. Evidence that the conditions set out in paragraph 1 have 
been fulfilled shall be supplied to the customs authorities of 
the importing country by the production of. 

(a) a single transport document covering the passage from the 
exporting country through the country of transit; or 

(b) a certificate issued by the customs authorities of the 
country of transit: 

(i) giving an exact description of the products, 

(ii) stating the dates of unloading and reloading of the 
products and, where applicable, the names of the 
ships, or the other means of transport used, and 

(iii) certifying the conditions under which the products 
remained in the transit country, or 

(c) failing these, any substantiating documents. 

Article 13 

Exhibitions 

1. Originating products, sent for exhibition in a country 
other than those referred to in Article 3 and sold after d1e 
exhibition for importation in the Community or South Africa 
shall benefit on importation from the provisions of the 
Agreement provided it is shown to the satisfaction of the 
customs authorities that: 

(a) an exporter has consigned these products from the 
Community or South Africa to the country in which the 
exhibition is held and has exhibited them there; 

(b) the products have been sold or otherwise disposed of by 
that exporter to a person in the Community or South 
Africa; 

(c) the products have been consigned during the exhibition or 
immediately thereafter in the state in which they were sent 
for exhibition. and 

(d) the products have not, since they were consigned for 
exhibition, been used for any purpose other than 
demonstration at the exhibition. 

2. A proof of origin must be issued or made out in 
accordance with the provisions of Title IV and submitted to 
the customs authorities of the importing country in the 
normal manner. The name and address of the exhibition must 
be indicated thereon. Where necessary, additional documentary 
evidence of the conditions under which they have been 
exhibited may be required. 

3. Paragraph 1 shall apply to any trade, industrial, 
agricultural or crafts exhibition, fair or similar public show or 
display which is not organised for private purposes in shops or 
business premises with a view to the sale of foreign products, 
and during which the products remain under customs control. 

TITLE IV 

PROOF OF ORIGIN 

Article 14 

General requirements 

1. Products originating in the Community shall, on 
importation into South Africa and products originating in 
South Africa shall, on importation into the Community benefit 
from this Agreement on submission of either: 

(a) an EUR.l movement certificate, a specimen of which 
appears at Annex III; or 

(b) in the cases specified in Article 19(1), a declaration, the 
text of which appears at Annex IV, given by the exporter 
on an invoice, a delivery note or any other commercial 
document which describes the products concerned in 
sufficient detail to enable them to be identified (hereinafter 
referred to as the 'invoice declaration'). 

2. Notwithstanding paragraph I, originating products 
within the meaning of this Protocol shall, in the cases specified 
in Article 24, benefit from this Agreement without it being 
necessary to submit any of the documents referred to above. 

Article 15 

Procedure for the issue of an EUR.l movement certificate 

1. An EUR.l movement certificate shall be issued by the 
customs authorities of the exporting country on application 
having been made in writing by the exporter or, under the 
exporter's responsibility, by his authorised representative. 

2. For this purpose, the exporter or his authorised 
representative shall Hll out both the EUR.l movement 
certificate and the application form, specimens of which 
appear at Annex lll. These forms shall be completed in one of 
the languages in which this Agreement is drawn up and in 
accordance with the provisions of the domestic law of the 
exporting country. If they arc handwritten, they shall be 
completed in ink in printed characters. The description of the 
products must be given in the box reserved for iliis purpose 
without leaving any blank lines. Where the box is not 
completely filled, a horizontal line must be drawn below the 
last line of the description, the empty space being crossed 
through. 
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3. The exporter applying for the issue of an EUR.l 
movement certificate shall be prepared to submit at any time, 
at the request of the customs authorities of the exporting 
country where the EUR.l movement certificate is issued, all 
appropriate documents proving the originating status of the 
products concerned as well as the fulffiment of the other 
requirements of this Protocol. 

4. An EUR.l movement certificate shall be issued by the 
customs authorities of an EC Member State or South Africa if 
the products concerned can be considered as products 
originating in the Community, South Africa or in one of the 
other countries referred to in Article 3 and fulf'tl the other 
requirements of this Protocol. 

5. The issuing customs authorities shall take any steps 
necessary to verify the originating status of the products and 
the fulfilment of the other requirements of this Protocol. For 
this purpose, they shall have the right to call for any evidence 
and to carry out any inspection of the exporter's accounts or 
any other check considered appropriate. The issuing customs 
authorities shall also ensure that the forms referred to in 
paragraph 2 arc duly completed. In particular, they shall check 
whether the space reserved for the description of the products 
has been completed in such a manner as to exclude all 
possibility of fraudulent additions. 

6. The date of issue of the EUR.l movement certificate shall 
be indicated in box 11 of the certificate. 

7. An EUR.l movement certificate shall be issued by the 
customs authorities and made available to the exporter as soon 
as actual exportation has been effected or ensured. 

Article 16 

EUR.l movement certificates issued retrospectively 

l. Notwithstanding Article 15(7), an EUR.l movement 
certificate may exceptionally be issued after exportation of the 
products to which it relates if: 

(a) it was not issued at the time of exportation because of 
errors or involuntary omissions or special circumstances; 
or 

(b) it is demonstrated to the satisfaction of the customs 
authorities that an EUR.l movement certificate was issued 
but was not accepted at importation for technical reasons. 

2. For the implementation of paragraph 1, the exporter 
must indicate in his application the place and date of 
exportation of the products to which the EUR.l movement 
certificate relates, and state the reasons for his request. 

3. The customs authorities may issue an EUR.l movement 
certificate retrospectively only after verifying that the 
information supplied in the exporter's application agrees with 
that in the corresponding file. 

4. EUR.l movement certificates issued retrospectively must 
be endorsed with one of the following phrases: 

'NACHTRAGUCH AUSGESTELLT', 'OEUVRE A POSTERIORI', 
'RILASCIATO A POSTERIORI', 'AFGEGEVEN A POSTERIORI', 
'ISSUED RETROSPECTIVELY', 'UDSTEDT EFfERF0LGENDE', 
'EUOE>El'\ EK TON YITEPON', 'EXPEDIDO A POSTERIORI', 
'EMillDO A POSTERIORI', 'ANNETTU JALKIKATEEN', 
'UTFARDAT I EFfERHAND'. 

5. The endorsement referred to in paragraph 4 shall be 
inserted in the 'Remarks' box of the EUR.l movement 
certificate. 

Article 17 

Issue of a duplicate EUR.l movement certificate 

1. In the event of theft, loss or destruction of an EUR.l 
movement certificate, the exporter may apply to the customs 
authorities which issued it for a duplicate made out on the 
basis of the export documents in their possession. 

2. The duplicate issued in this way must be endorsed with 
one of the following: 

'DUI'LlKAT, 'DUPLICATA', 'DUPLICATO', 'DUPLICAAT, 
'DUPLICATE', 'ANTlfPAl!>O', 'DUPLICADO', 'SECUNDA VIA', 
'KAKSOlSKAPP ALE'. 

3. The endorsement referred to in paragraph 2 shall be 
inserted in the 'Remarks' box of the EUR.l movement 
certificate. 

4. The duplicate, which must bear the date of issue of the 
original EUR.l movement certificate, shall take effect as from 
that dale. 

Article 18 

Issue of EUR.l movement certificates on the basis of a 
proof of origin issued or made out previously 

When originating products are placed under the control of a 
customs office in the Community or South Africa, it shall be 
possible to replace the original proof of origin by one or more 
EUR.l movement certificates for the purpose of sending all or 
some of these products elsewhere within the Community or 
South Africa. The replacement EUR.l movement certificate(s) 
shall be issued by the customs office under whose control the 
products are placed. 
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Article 19 

Conditions for making out an invoice declaration 

l. An invoice declaration as referred to in Article 14(1)(b) 
may be made out: 

(a) by an approved exporter within the meaning of Article 20, 
or 

(b) by any exporter for any consignment consisting of one or 
more packages containing originating products whose 
total value does not exceed EUR 6 000. 

1. An invoice declaration may be made out if the products 
concerned can be considered as products originating in the 
Community, South Africa or in one of the other countries 
referred to in Article 3 and fulfil the other requirements of this 
Protocol. 

3. The exporter making out an invoice declaration shall be 
prepared to submit at any time, at the request of the customs 
authorities of the exporting counLiy, all appropriate documents 
proving the originating status of the products concerned as 
well as the fulfilment of the other requirements of this 
Protocol. 

4. An invoice declaration shall be made out by the exporter 
by typing, stamping or printing on the invoice, the delivery 
note or another commercial document, the declaration, the 
text of which appears at Annex IV, using one of the linguistic 
versions set out in that Annex and in accordance with the 
provisions of the domestic law of the exporting country. If the 
declaration is handwritten, it shall be written in ink in printed 
characters. 

5. Invoice declarations shall bear the original signature of 
the exporter in manuscript. However, an approved exporter 
within the meaning of Article 20 shall not be required to sign 
such declarations provided that he gives the customs 
authorities of the exporting country a written undertaking that 
he accepts full responsibility for any invoice declaration which 
identifies him as if it had been signed in manuscript by him. 

6. An invoice declaration may be made out by the exporter 
when the products to which it relates are exported, or after 
exportation on condition that it is presented in the importing 
country no longer than two years after the importation of the 
products to whiclt it relates. 

Article 20 

Approved exporter 

1. The customs authorities of the exporting country may 
authorise any exporter who makes frequent shipments of 
products under this Agreement to make out invoice 

declarations irrespective of the value of the products 
concerned. An exporter seeking such authorisation must offer 
to the satisfaction of the customs authorities all guarantees 
necessary to verify the originating status of the products as 
well as the fulffiment of the other requirements of this 
Protocol. 

2. The customs authorities may grant the status of 
approved exporter subject to any conditions which they 
consider appropriate. 

3. The customs authorities shall grant to the approved 
exponer a customs authorisation number which shall appear 
on the invoice declaration. 

4. The customs authorities shall monitor the use of the 
authorisation by the approved exponer. 

5. The customs authorities may withdraw the authorisation 
at any time. They shall do so where the approved exporter no 
longer offers the guarantees referred to in paragraph l, does 
not fulfil the conditions referred to in paragraph 2 or 
otherwise makes an incorrect use of the authorisation. 

Article 21 

Validity of proof of origin 

1. A proof of origin shall be valid for four months from the 
date of issue in the exporting country, and must be submitted 
within the said period to the customs authorities of the 
importing country. 

1. Proofs of origin which are submitted to the customs 
authorities of the importing country after the final date for 
presentation specified in paragraph 1 may be accepted for the 
purpose of applying preferential treatmem, where the failure to 
submit these documents by the final date set is due to 
exceptional circumstances. 

3. In other cases of belated presentation, the customs 
authorities of the importing country may accept the proofs of 
origin where the products have been submitted before the said 
fmal date. 

Article 22 

Submission of proof of origin 

Proofs of origin shall be submitted to the customs authorities 
of the importing country in accordance with the procedures 
applicable in that country. The said authorities may require a 
translation of a proof of origin and may also require the 
import declaration to be accompanied by a statement from the 
importer to the effect that the products meet the conditions 
required for the implementation of the Agreement. 
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Article 23 

Importation by instalments 

Where, at the request of the importer and on the conditions 
laid down by the customs authorities of the importing country, 
clismanded or non-assembled products within the meaning of 
General Rule 2(a) of the Harmonised System falling within 
Sections XVI and XVII or heading Nos 7308 and 9406 of the 
Harmonised System are imported by instalments, a single 
proof of origin for such products shall be submitted to the 
customs authorities upon importation of the frrst instalment. 

Article 24 

Exemptions from proof of origin 

1. Products sent as small packages from private persons to 
private persons or forming part of travellers' personal luggage 
shall be admitted as originating products without requiring the 
submission of a proof of origin, provided that such products 
are not imported by way of trade and have been declared as 
meeting the requirements of this l'rotocol and where there is 
no doubt as to the veracity of such a declaration. In the case 
of products sent by post, this declaration can be made on the 
customs declaration C2/CP3 or on a sheet of paper annexed lO 

that document. 

2. Imports which are occasional and consist solely of 
products for the personal use of the recipients or travellers or 
d1eir fan1ilies shall not be constdered as imports by way of 
trade if it is evident from the nature and quantity of the 
products that no commercial purpose is in view. 

3. Furthermore, the total value of these products shall not 
exceed EUR 500 in the case of small packages or EUR 1 200 
in the case of products forming part of travellers' personal 
luggage. 

Article 25 

Supplier's declaration 

1. When a proof of origin is made out in South Africa for 
originating produt.:ts, in the manufaL"ture of which goods 
corning from SACU have been used and which have 
undergone working or processing there without having 
obtained preferential originating status, account shall be taken 
of suppliers' declarations given for these goods in accordance 
with this Article. 

2. The supplier's declaration referred to in paragraph 1 shall 
serve as the evidence of the working or processing undergone 
in SACU by the goods concerned for the purpose of 
determining whether the products in the manufacture of which 
these goods are used, can be considered as originating in 
South Africa and fulfil the other requirements of this Protocol. 

3. A separate supplier's declaration shall be made out by 
the supplier for each consignment of goods in the form 

prescribed in Annex V on a sheet of paper annexed to the 
invoice, d1e delivery note or any other commercial document 
describing the goods concerned in sufficient detail to enable 
them to be identified. The declaration shall be drawn up in 
accordance with the provisions of the domestic law of the 
country where it is made out and shall bear the original 
signature of the supplier in manuscript. 

4. South Africa shall request the competent authorities in 
SACU to carry out verifications of supplier's declarations at 
random or whenever the customs authorities have reasonable 
doubts as to the authenticity or accuracy of the information 
given. 

5. South Africa shall make the necessary administrative 
arrangements with d1e competent authorities in SACU to 
ensure that d1e provisions of paragraph 4 are fully 
implemented. 

Article 26 

Supporting documents 

The documents referred to in Articles 15(3) and 19(3) used for 
the purpose of proving that products covered by an EUR.1 
movement certificate or an invoice declaration can be 
considered as products originating in the Community, in South 
Africa, or in one of the other countries referred to in Anicle 3 
and fulfil the other requirements of this Protocol may consist, 
inter alia, of the following: 

(a) direct evidence of the processes carried out by the 
exporter or supplier to obtain the goods concerned, 
contained for exan1ple in his accounts or internal 
bookkeeping: 

(b) documents proving the originating status of materials 
used, issued or made out in the Community, South Africa 
or in one of the other countries referred to in Article 3, 
where these documents are used in accordance with 
domestic law: 

(c) documents proving the working or processing of materials 
in the Community or South Africa, issued or made out in 
the Community or South Africa, where these documents 
are used in accordance with domestic law; 

(d) EUR.l movement certificates or invoice declarations 
proving the originating status of materials used, issued or 
made out in the Community or South Africa in 
accordance with this Protocol, or in one of the other 
countries referred to in Article 3, in accordance with that 
Article; 

(e) suppliers' declarations proving the working or processing 
undergone in SACU of materials used, in accordance with 
Article 3. 
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Article27 

Preservation of proof of origin, suppliers' declarations and 
supporting doruments 

1. The exporter applying for the issue of an EUR.l 
movement certificate shall keep for at least three years the 
documents referred to in Article 15(3). 

2. The exporter making out an invoice declaration shall 
keep for at least three years a copy of this invoice declaration 
as well as the documents referred to in Article 19(3). 

3. The supplier making out a supplier's declaration shall 
keep for at least three years copies of the declaration and of 
the invoice, delivery note or other commercial document to 

which this declaration is annexed as well as all appropriate 
documents proving that the information given on this 
declaration is correct. 

4. The customs authorities of the exporting country issuing 
an EUR.l movement certificate shall keep for at least three 
years the application form referred to in Article 15(2). 

5. The customs authorities of the importing country shall 
keep for at least three years the EUR.l movement certificates 
and the invoice declarations submitted to them. 

Article28 

Discrepancies and formal errors 

1. The discovery of slight discrepancies between the 
statements made in the proof of origin and those made in the 
documents submitted to the customs office for the purpose of 
carrying out the formalities for importing the products shall 
not, ipso facto, render the proof of origin null and void if it is 
duly established that this document does correspond to the 
products submitted. 

2. Obvious formal errors such as typing errors on a proof 
of origin should not cause this document to be rejected if 
these errors are not such as to create doubts concerning the 
correctness of the statements made in this document. 

Article 19 

Amounts expressed in euro 

1. Amounts in the national currency of the exporting 
country equivalent to the amounts expressed in euro shall be 
fixed by the exporting country and communicated to the 
importing countries through the European Commission. 

2. When the amounts exceed the corresponding amounts 
fixed by the importing country. the latter shall accept them if 
the products are invoiced in the currency of the exporting 
country. When the products are invoiced in the currency of 
another EC Member State, the importing country shall 
recognise the amount notified by the country concerned. 

3. The amounts to be used in any given national currency 
shall be the equivalent in that national currency of the 
amounts expressed in euro as at the first working day in 
October 1999. 

4. The amounts expressed in euro and their equivalents in 
the national currencies of the EC Member Stales and South 
Africa shall be reviewed by the Cooperation Council at the 
request of the Community or South Africa. When carrying out 
this review, the Cooperation Council shall ensure that there 
will be no decrease in the amounts to be used in any national 
currency and shall furthermore consider the desirability of 
preserving the effects of the limits concerned in real terms. For 
this purpose, it may decide to modify the amounts expressed 
in euro. 

TITI.E V 

ARRANGEMENTS FOR ADMINISTRATIVE COOPERATION 

Article 30 

Mutual assistance 

I. The customs authorities of the EC Member States and of 
South Africa shall provide each other, through the European 
Commission, with specimen impressions of stamps used in 
their customs offices for the issue of EUR.l movement 
certificates and with the addresses of the customs authorities 
responsible for verifYing d1ose certificates and invoice 
declarations. 

2. In order to ensure the proper application of this 
Protocol, the Community and South Africa shall assist each 
other, through the competent customs administrations, in 
checking the authenticity of the EUR.1 movement certificates 
or the invoice declarations and the correctness of the 
information given in these documents. 

Article 31 

Verification of proofs of origin 

1. Subsequent verifications of proofs of origin shall be 
carried out at random or whenever the customs authorities of 
the imponing country have reasonable doubts as to the 
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authenticity of such documents, the originating status of the 
products concerned or the fulfilment of the other requirements 
of this Protocol. 

2. For the purposes of implementing the proviSions of 
paragraph 1, the customs authorities of the importing country 
shall return the EUR.l movement certificate and the invoice, if 
it has been submitted, the invoice declaration, or a copy of 
these documents, to the customs authorities of the exporting 
country giving, where appropriate, the reasons for the enquiry. 
Any documents and information obtained suggesting that the 
information given on the proof or origin is incorrect shall be 
forwarded in support of the request for verification. 

3. The verification shall be carried out by the customs 
authorities of the exporting country. For this purpose, they 
shall have the right to call for any evidence and to carry out 
any inspection of the exporter's accounts or any other check 
considered appropriate. 

4. If the customs authorities of the importing country 
decide to suspend the granting of preferential treatment to the 
products concerned while awaiting the results of the 
verification, release of the products shall be offered to the 
importer subject to any precautionary measures judged 
necessary. 

5. The customs authorities requesting the verification shall 
be informed of the results of this verification as soon as 
possible. These results must indicate clearly whether the 
documents are authentic and whether the prodm:ts concerned 
can be considered as products originating in the Community 
or in South Africa and fulfil the other requirements of this 
Protocol. 

6. If in cases of reasonable doubt there is no reply within 
I 0 months of the date of the verification request or if the 
reply does not contain sufficient information to determine the 
authenticity of the document in question or the real origin of 
the products, the requesting customs authorities shall, except 
in exceptional circumstances, refuse entitlement to the 
preferences. 

Article 32 

Dispute settlement 

1. Where disputes arise in relation to the verification 
procedures of Article 31 which cannot be settled between the 
customs authorities requesting a verification and the customs 
authorities responsible for carrying out this verification or 
where they raise a question as to the interpretation of this 
Protocol, they shall be submitted to the Cooperation Council. 

2. In all cases the settlement of disputes between the 
importer and the customs authorities of the importing country 
shall be under the legislation of the said country. 

Article 33 

Penalties 

Penalties shall be imposed on any person who draws up, or 
causes to be drawn up, a document which contains incorrect 
information for the purpose of obtaining a preferential 
treatment for products. 

Article 34 

Free zones 

1. The Community and South Africa shall take all necessary 
steps to ensure that products traded under cover of a proof of 
origin which in the course of transport usc a free zone situated 
in their territory, are not substituted by other goods and do 
not undergo handling other than normal operations designed 
to prevent their deterioration. 

2. By means of an exemption to the provisions contained in 
paragraph I, when products originating in the Community or 
South Africa are imported into a free zone under cover of a 
proof of origin and undergo treatment or processing, the 
authorities concerned shall issue a new EUR.l certificate at the 
exporter's request, if the treatment or processing undergone is 
in conformity with tlte provisions of this Protocol. 

TITLE VI 

CEUfA AND MEULLA 

Article 35 

Application of the Protocol 

I. The term 'Community' used in Article l does not cover 
Ceuta and Melilla. 

2. Products originating in South Mrica, when imported into 
Ceuta or Melilla, shall enjoy in all respects the same customs 
regime as that which is applied to products originating in the 
customs territory of the Community under Protocol 2 of the 
Act of Accession of the Kingdom of Spain and the Portuguese 
Republic to the European Communities. South Africa shall 
grant to imports of products covered by the Agreement and 
originating in Ceuta and Melilla the same customs regime as 
that which is granted to products imported from and 
originating in the Community. 

3. For the purpose of the application of paragraph 1 
concerning products originating in Ceuta and Mclilla. this 
l'rotocol shall apply, mtttatis mutandis, subject to the special 
conditions set out in Article 16. 
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Article 36 

Special conditions 

1. Providing they have been transported directly in 
accordance with the provisions of Article 12, the following 
shall be considered as: 

1. products originating in Ceuta and Melilla: 

(a) products wholly obtained in Ceuta and Melilla; 

(b) products obtained in Ceuta and Melilla in the 
manufacture of which product other than those 
referred to in (a) are used, provided that: 

(i) the said products have undergone sufficient 
working or processing within the meaning of 
Article 5 of this Protocol; or that 

(ii) those products originate in South Africa or the 
Community within the meaning of this Protocol, 
provided that they have been submitted to 
working or processing which goes beyond the 
insufficient working or processing referred to in 
Article 6(1); 

2. products originating in South Africa: 

(a) products wholly obtained in South Africa; 

(b) products obtained in South Africa, in the manufacture 
of which products other than those referred to in (a) 
are used, provided that: 

(i) the said products have undergone sufficient 
working or processing within the meaning of 
Article 5 of this Protocol; or that 

(ii) those products originate in Ceuta and Melilla or 
the Community within the meaning of this 
Protocol, provided that they have been submitted 
to working or processing which goes beyond the 
insufficient working or processing referred Lo in 
Article 6(1). 

2. Ceuta and Melilla shall be considered as a single territory. 

3. The exporter or his authorised representative shall enter 
'South Africa' and 'Ceuta and Melilla' in Box 2 of EUR.l 

movement certificates or on invoice declarations. In addition, 
in the case of products originating in Ceuta and Melilla. this 
shall be indicated in Box 4 of EUR.1 movement certificates or 
on invoice declarations. 

4. The Spanish customs authorities shall be responsible for 
the application of this Protocol in Ceuta and Melilla. 

TirlE VII 

FINAL PROVISIONS 

Article 37 

Amendments to the Protocol 

The Cooperation Council may decide to amend the provisions 
of this Protocol. 

Article 38 

Implementation of the Protocol 

The Community and South Africa shall each take the steps 
necessary to implement this Protocol. 

Article 39 

Goods in transit or storage 

The provisions of the Agreement may be applied to goods 
which comply with the provisions of this Protocol and which 
on the date of entry into force of the Agreement arc either in 
transit or arc in the Community or in South Africa or, in 
temporary storage in bonded warehouses or in free zones, 
subject to the submission Lo the customs authorities of the 
importing state, within four months of that date, of an EUR.l 
certificate endorsed retrospectively by the competent 
authorities of the exporting state together with the documents 
showing that the goods have been transported directly. 
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ANNEX. I 

INfRODUCfORY NOTES TO TilE LIST IN ANNEX H 

Note I: 

The list sets out the conditions required for all products to be considered as sufficiently worked or processed within the 
meaning of Article 5 of the Protocol 

Note 2: 

1.1. The first two colwnns in the list describe the product obtained. The first column gives the heading nwnber or 
chapter number used in the Harmonised System and the second column give.~ the description of goods used in 
that system for that heading or chapter. For each entry in the first two colwnns a rule is specified in columns 3 
or 4. Where, in some cases, the enuy in the first column is preceded by an 'ex', this signifies that the rules in 
colunms 3 or 4 apply only to the part of that heading as described in column 2. 

1.1. Where several heading nwnbers are grouped together in column 1 or a chapter number is given and the 
description of products in column 2 is therefore given in general terms, the adjacent rules in columns 3 or 4 
apply to all products which, under the Harmonised System, are classified in headings of the chapter or in any of 
the headings grouped together in column I. 

2.3. Where there are different rules in the list applying to different products within a heading, each indent contains 
the description of that part of the beading covered by the adjacent rules in columns 3 or 4. 

2.4. Where, for an entry in the first two columns, a rule is specified in both columns 3 and 4, the exporter may opt. 
as an alternative, to apply either the rule set out in column 3 or that set out in column 4. If no origin rule is 
given in column 4, the rule set out in colwnn 3 has to be applied. 

Note 3: 

3.1. The provisions of Article 5 of the Protocol concerning products having acquired originating status which are 
used in the manufacture of other products apply regardle.~ of whether this status has been acquired inside the 
factory where these products are used or in another factory in the Community or in South Africa. 

Example: 

An engine of heading No 8407, for which the rule states that the value of the non-originating materials which 
may be incorporated may not exceed 40% of the ex-works price, is made from 'other alloy steel roughly shaped 
by forging' of heading No ex 7224. 

If this forging has been forged in the Community !rom a non-originating ingot, it has already acquired 
originating status by virtue of the rule for heading No ex 7224 in the list. 1be forging can then count as 
originating in the value calculation for the engine regardless of whether it was produced in the same factory or 
in another factory in the Community. '!be value of the non-originating ingot is thu.~ not taken into account 
when adding up the value of the non-originating materials used. 

3. 2. The rule in the list represents the minimum amount of working or processing required and the canying out of 
more working or processing also confers originating status; conversely, the carrying out of less working or 
processing cannot confer originating status. Thus if a rule provides that non-originating material at a certain level 
of manufacture may be used, the use of such material at an earlier stage of manufacture is allowed and the use of 
such material at a later stage is not. 

3.3. Without prejudice to Note 3.2 where a rule states that 'materials of any heading' may be used, materials of the 
same beading as the product may also be used, subject, however, to any specific limitations which may also be 
contained in the rule. However, the expression 'manufacture from materials of any heading. including other 
materials of heading No .. .' means that only materials classified in the same heading as the product of a different 
description than that of the product as given in column 2 of the list may be used. 
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3.4. When a rule in the list specifies that a product may be manufactured from more than one material. this means 
that any one or more materials may be used. It does not require that all be used. 

Example: 

The rule for fabrics of heading Nos 5208 to 5212 provides that natural fibres may be u.~d and that chemical 
materials, among other materials, may also be used. This does not mean that both have to be used; it is possible 
to use one or the other or both. 

3.5. Where a rule in the list specifies that a product must be manufactured from a particular material. the condition 
obviously does not prevent the use of other materials which, because of their inherent nature, cannot satisfy the 
rule. (See also Note 6. 2 bdow in relation to textiles). 

Example: 

The rule for prepared foods of heading No 1904 which specifically excludes the use of cereals and their 
derivatives does not prevent the use of mineral salts, chemicals and other additives which are not products from 
cereals. 

However, this does not apply to products which. although they cannot be manufactured from the particular 
materials specified in the list, can be produced from a material of the same nature at an earher stage of 
manufacture. 

Example: 

In the case of an article of apparel of ex Chapter 62 made from non-woven material~. if the use of only 
non-originating yarn is allowed for this class of article, it is not possible to start from non-woven cloth, even if 
non-woven cloths cannot normally be made from yarn. In such cases, the starling material would normally be at 
the stage before yarn, that is the fibre stage. 

3.6. Where, in a rule in the liM, two percentages are given for the maximum value of non-originating materials that 
can be used. then these percentages may not be added together. In other word~. the maximum value of all the 
non-originating materials used may never exceed the highest of the percentages given. Furthermore, the 
individual percentage.~ mu.~t not be exceeded in relation to the particular materials they apply to. 

Note4: 

4.1. lhe term 'natural fibres' is used in the list to refer to fibres other than artificial or synthetic fibres. It is restricted 
to the stages before spinning takes place, including waste, and, unless otherwise specified, includes fibres that 
have been carded, combed or otherwise processed but not sputL 

4.2. lhe term 'natural fibres' includes horsehair of heading No 0503, silk of heading Nos 5002 and 5003 as well as 
tht wool fibres, fine or coarse animal hair of heading Nos 5101 to 5105, the cotton fibres of heading Nos 5201 
to 5203 and the other vegetable fibres of heading Nos 5301 to 5305. 

4. 3. The terms 'textile pulp', 'chemical materials' and 'paper-making materials' are used in the list to describe the 
materials not classified in Chapters 50 to 6 3, which can be used to manufacture artificial, synthetic or paper 
fibres or yarns. 

4.4. The term 'man-made staple fibres' is used in the list to refer to synthetic or artificial filament tow, staple fibres or 
waste, of heading Nos 5501 to 5507. 

Note 5: 

5.1. Where for a given product in the list a reference i~ made to this note, the condition.~ set out in column 3 shaH 
not be applied to any basic textile materials, used in the manufacture of this product. which, taken together, 
represent 10% or less of the total weight of all the basic textile materials used. (See also Notes 5.3 and 5.4.) 

5.2. However, the tolerance mentioned in Note 5.1 may only be applied to mixed products which have been made 
from two or more basic textile materials. 

lhe following are the basic textJ1e materials: 

silk. 

wool. 
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coarse animal hair. 

fine animal hair, 

horsehair, 

cotton, 

paper-making materials and paper, 

flax, 

true hemp, 

jute and other textile bast fibres, 

sisal and other textile fibres of the genus Agave, 

coconut, abaca, ramie and other vegetable textile fibres, 

synthetic man-made filaments, 

arttflcial man-made tllaments, 

synthetic man-made staple fibres of polypropylene, 

synthetic man-made staple fibres of polyester, 

synthetic man-made staple fibres of polyamide, 

synthetic man-made staple fibres of polyacrylonitrile, 

synthetic man-made staple fibres of polyimide, 

synthetic man-made staple fibres of polytetratluoroethylene, 

synthetic man-made staple fibres of polyphenylene sulphide, 

synthetic man-made staple fibres of polyvinyl chloride. 

other synthetic man-made staple fibres, 

artificial man-made staple fibres of viscose. 

other artificial man-made staple fibres, 

yam made of polyurethane segmented with flexible segmeniS of polyether whether or not gimped, 

yarn made of polyurethane segmented with flexible segments of polyester whether or not gimped, 

products of heading No 5605 (metallised yarn) incorporating strip consisting of a core of aluminium foil or 
of a core of plastic film whether or not coated with aluminium powder, of a width not exceeding 5 mm. 
sandwiched by mean~ of a transparent or coloured adhesive between two layers of plastic film. 

odter products of heading No 5605. 

Example: 

A yam of heading No 5205 made from cotton fibres of heading No 5203 and synthetic staple fibres of heading 
No 5 506 is a mixed yam. Therefore, non-originating synthetic staple fibres that do not satisfY the origin rules 
(which require manufacture from chemical materials or textile pulp) may be used up to a weight of 10% of the 
yam. 

Exam pit: 

A woollen fabric of beading No 5112 made from woollen yam of heading No 5107 and synthetic yarn of staple 
fibres of heading No 5 509 is a mixed fabric. Therefore synthetic yarn which does not satisfy the origin rules 
(which require manufacture from cheruical materials or textile pulp) or woollen yarn that does not satisfy the 
origin rules (which require manufacture from natural fibres, not carded or combed or otherwise prepared for 
spinning) or a combination of the two may be used provided their total weight does not exceed 10% of the 
weight of the fabric. 
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Example: 

Tufted textile fabric of heading No 5802 made from cotton yam of heading No 5205 and cotton fabric of 
heading No 5210 is only a mixed product if the cotton fabric is itself a mixed fabric being made from yarns 
classified in two separate headings or if the cotton yarns used are themselves mixtures. 

Example: 

If the tufted textile fabric concerned had been made from cotton yam of heading No 5 20 5 and synthetic fabric 
of heading No 5407, then, obviously, the yarns used are two separate basic textile materiak and the tufted textile 
fabric is accordingly a mixed product. 

Example: 

A carpet with tufts made from both altificial yarns and cotton yarns and with a jute backing is a mixed product 
because three basic textile materials are used. Thus, any non-Qriginaling materials that are at a later stage of 
manufacture than the rule allows may be used. provided their total weight does not exceed 10% of the weight of 
the textile materials of the carpet. Thus, both the jute backing andjor the artificial yarns could be imported at 
that stage of manufacture, provided the weight conditions are met. 

5.3. In the case of products incorporating 'yam made of polyurethane segmented with flexible segments of polyether 
whether or not gimped' this tolerance is 20% in respect of this yarn. 

5.4. In the case of products incorporating ·~top consisting of a core of aluminium foil or of a core of plastic film 
whether or not coated with aluminium powder, of a width not exceeding 5 mm, sandwiched by means of an 
adhesive between two layers of plastic film', this 10lerance is 30% in respect of this strip. 

Note 6: 

6.1. In the case of those textile products which are marked in the list by a footnote referring to this note, textile 
materials, with the exception of linings and interlinings, which do not satisfY the rule set out in the 1~1 in 
column 3 for the made-up product concerned may be used provided that they are classified in a heading other 
than that of the product and that their value does not exceed 8% of the ex-works price of the product. 

6.2. \Vtthout prejudice to Note 6.3, materials which are not classified within Chapters 50 to 6 3 may be used freely in 
the manufacture of textile products, whether or not they contain textiles. 

Example: 

If a rule in the list provides that for a particular textile item. such as trousers. yarn must be used, this does not 
prevent the use of metal items, such as buttons, because buttons are not classified within Chapters 50 to 63. For 
the 5ame reason, it does not prevent the use of slide-fasteners even though slide-fasteners normally contain 
textil~. 

6.3. Where a percentage rules applies, the value of materials which are not classified within Chapters 50 to 63 must 
be taken into account when calculating the value of the non-originating materials incorporated. 

Note 7: 

7.1. For the purposes of heading Nos ex 2707, 2713 to 1715, ex 2901. ex 2902 and ex 3403. the 'specific processes' 
are the following: 

(a) vacuum distillation; 

(b) redistillation by a very thorough fractionation process (1); 

(c) cracking; 

(d) reforming; 

(e) extraction by means of selective solvents: 

(I) the process comprising all the following operations: processing with concentrated sulphuric acid, oleum or 
sulphuric anhydride; neutrali5ation with alkaline agents; decolorisation and purification with naturally active 
earth, activated earth, activated charcoal or bauxite; 

(;) See additional explanatory note 4(b) to chapttr 27 of the Combined Nomendature. 



(g) polymerisalion; 

(h) alkylation; 

(i) isomerisation. 
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7.2. For the purposes of heading Nos 2710, 2711 and 2712, the 'specific processes' are the following: 

(a) vacuum distillation; 

(b) redistillation by a very thorough fractionation process (1
); 

(c) cracking; 

(d) reforming; 

(e) extraction by means of selective solvents; 

(~ the process comprising all the following operations: processing with concentrated sulphuric acid, oleum or 
sulphuric anhydride: neutralisation with alkaline agents; decolonsation and purification with naturally active 
earth, activated earth, activated charcoal or bauxite; 

(g) polymerisation; 

(h) alkylation; 

(ii) isomerisation; 

(k) in respect of heavy oils falling within heading No ex 2710 only, desulphurisation with hydrogen resulting in 
a reduction of at least 85% of the sulphur content of the products processed (AS1M D 1266-59 T method); 

0) in respect of products falling within heading No 271 0 only, deparaffining by a process other than filtering; 

(m) in respect of heavy oils falling within heading No ex 2710 only, treatment with hydrogen at a pressure of 
more than 20 bar and a temperature of more than 2 50 ·c with the use of a catalyst, other than to effect 
desulphurisation, when the hydrogen constitutes an active element in a chemical reaction. rhe further 
treatment with hydrogen of lubricating oils of heading :'<o ex 2710 (e.g. hydrofinishing or decolorisation) in 
order, more especially, to improve colour or stability shall not, however, be deemed to be a specific process; 

(n) in respect of fuel oils falling within heading No ex 2 71 0 only, atmospheric distillation, on condition that less 
than 30% of these products distils, by volume. including los.~. at 300 ·c by the AS1M D 86 method; 

(o) in respect of heavy oils other than gas oils and fuel oils fallinfo! within heading No ex 2710 only. treatment 
by means of a high-frequency electrical brush-discharge. 

7.3. T;or the purposes of heading Nos ex 2707. 2713 to 2715, ex 2901. ex 2902 and ex 3403, simple operations 
such as cleaning. decanting. de'la!ting, water separation. filtering. colouring. marking. obtaining a sulphur content 
as a result of mixing products with different sulphur contents, any combination of these operations or like 
operations do not confer ori~in. 

(') See additional explanatory note 4(b) ro chapter 27 of the Combined Nomrndature. 



ANillliXII 

UST OF WORKING OR PROCESSING REQUIRED TO BE CARRIED OUT ON NON-ORIGINATING 
MATERIALS IN ORDER TIIAT THE PRODUCT MANUFACTURED CAN OBTAIN ORIGINATING STATUS 

The products mentioned in the list may not all be revered o/ rhe Agreement. It is lhm.fore neccsst~ry to consul! the other parts of 
the Agreement. 



HS heading No 

{1) 

Chapter 1 

Chapter 2 

Chapter 3 

ex Chapter 4 

0403 

ex Chapter 5 

ex 0502 

Chapter 6 

Chapter 7 
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Description of product Working or processing carried out on non-uriginating materials that roofers originating 
statuS 

(1) 

Live animals 

Meat and edible meat offal 

Hsh and crustaceans, molluscs and 
other aquatic invertebrates 

Dairy produce; birds' eggs; natural 
honey; edible products of animal 
origin, not eL~ewhere specified or 
included; except for: 

Buttermilk, curdled milk and cream, 
yoghurt, kephir and other fermented 
or acidified milk and cream, whether 
or not concemrat.ed or containing 
added sugar or other sweetening 
matter or flavoured or containing 
added fruit. nut~ or cocoa 

Products of animal origin, not 
elsewhere specified or included: except 
for: 

Prepared pigs', hogs' or boars' bristles 
and hair 

Live trees and other plants: bulbs, 
roots and the like; cut flowers and 
ornamental foliage 

{3) 

All the animals of Chapter 1 used 
must be wholly obtained 

Manufacture in which all the materials 
of Chapters 1 and 2 used must be 
wholly obtained 

Manufacture in which all the materials 
of Chapter 3 used must be wholly 
obtained 

Manufacture in which all the materials 
of Chapter 4 used must be wholly 
obtained 

Manufacture in which: 

- all the materials of Chapter 4 used 
must be wholly obtained, 

- any fruit juice (except those of 
pineapple, lime or grapefruit) of 
heading No 1009 used must 
already be originating, 

- the value of any materials of 
Chapter 17 used does not exceed 
30% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which all the materials 
of Chapter 5 used must be wholly 
obtained 

Cleaning. disinfecting. sorting and 
straightening of bri.~des and hair 

Manufacture in which: 

- all the materials of Chapter 6 used 
must be wholly obtained, 

- the value of all the materials used 
do~ not exceed 50% of the 
ex-works price of the product 

Edible vegetables and certain roots and Manufacture in which all the materials 
tubers of Chapter 7 used mu.~t be wholly 

obtained 

{4) 



HS heading !';o 

(1) 

Otapter 8 

ex Chapter 9 

0901 

0902 

ex0910 

Chapter 10 

ex Chapter II 

ex 1106 

Chapter 12 

1301 

Description of product 

(2) 
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Working or proctsSing carried out on non-origmating matmals that confen originating 
'!latus 

(3) (4) 

Edible fruit and nul8; peel of citrus Manufacture in which: 
fruits or melons 

Coffee, tea, mate and spices: except 
for: 

Coffee, whether or not roasted or 
decall"einated: coffee husks and ~kins: 
coffee substitutes containing coffee in 
any proportion 

Tea. whether or not flavoured 

Mixtures of spices 

Cereal~ 

Products of the milling industry. malt 
starches: inulin: wheat gluten; except 
for: 

Flour, meal and powder of the dried. 
shelled leguminous vegetables of 
heading No 0713 

Oil seeds and oleaginous fruits; 
miscellaneous grains, seeds and fruit; 
industrial or medicinal plants; straw 
and fodder 

Lac; natural gums, resins, gum-resins 
and oleoresins (for example, balsams) 

- aU the fruit and nuts u.~d must be 
wholly obtained, 

- the value of any materials of 
Chapter 1 7 used does not exreed 
30% of the value of the ex-works 
price of the product 

Manufacture in which aU the material~ 
of Chapter 9 used must be wholly 
obtained 

Manufacture from materials of any 
heading 

Manufacture from materials of any 
heading 

Manufacture from materials of any 
heading 

Manufacture in which aU the materials 
of Chapter 10 used must be wholly 
obtained 

Manufacture in which all the cereals, 
edible vegetables, roots and tubers of 
heading No 0714 or fruit used must 
be wholly obtained 

Drying and milling of leguminous 
vegetables of heading No 0708 

Manufacture in which all the materials 
of Chapter 12 used must be wholly 
obtained 

Manufacture in which the value of any 
materiab of beading No 1301 used 
may not exceed 50% of the ex-works 
price of the product 



HS heading No 

(1) 

1302 

Chapter 14 

ex Chapter 15 

1501 

1502 

1504 

De.<oeription of product 

(2) 

Vegetable sap& and extracts; pectic 
substances, pectinates and pectates; 
agar-agar and other mucilages and 
thickeners, whether or not modified, 
derived from vegetable products: 

- Mucilages and d1ickeners, 
modified, derived from vegetable 
products 

-Other 

Vegetable plaiting materials: vegetable 
products not elsewhere specified or 
included 

Animal or vegetable fats and oils and 
their cleavage products; prepared 
edible fats; animals or vegetable waxes; 
except for: 

Pig fat (including lard) and poultry fat, 
other than that of heading No 0209 
or 1503: 

- l'ats from bones or waste 

-Other 

Fats of bovine animals, sheep or goats, 
other than those of heading No 1503 

- Fats from bones or waste 

-Other 

f-ats and oils and their fractions, of 
fish or marine mammals, whether or 
not refined, but not chen1ically 
modified: 

- Solid fractions 

-Other 
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Worktng or processing carried out on non-origmating materials that confers ooginatinj! 
statuS 

(3) 

Manufacture from non-modified 
mucilages and thickeners 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
50 % of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which all the materials 
of Chapter 14 used must be wholly 
obtained 

Manufacture in whidl all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Manufacture from materials of any 
heading except those of heading Nos 
0203, 0206 or 0207 or bones of 
heading No 0 506 

Manufacture from meat or edible offal 
of swine of heading No 010 3 or 0206 
or of meat and edible offal of poultry 
of heading No 0207 

Manufacture from materials of any 
heading except those of heading Nos 
0201. 0202, 0204 or 0206 or bones 
of heading No 0506 

Manufacture in whidl all the materials 
of Chapter 2 used must be wholly 
obtained 

Manufacture from materials of any 
heading including other materials of 
heading No 1504 

Manufacture in which all the materials 
of Chapters 1 and 3 used must be 
whoDy obtained 

or (4) 



HS heading f'iu 

(l) 

ex 1505 

1506 

1507 to 1515 

1516 

1517 

o._.,cription of product 

(2) 

Refined lanolin 

Other animals fats and oils and their 
fractions, whether or not refined, but 
not chemically modified: 

- Solid fractions 

-Other 

Vegetable oils and their fractions: 

- Soya, ground nut, palm, copra, 
palm kernel, babassu, tung and 
oiticica oil, myrtle wax and Japan 
wax, fractions of jojoba oil and oils 
for technical or industrial uses 
other than the manufacture of 
foodstuffs for human consumption 

- Solid fractions. except for that of 
iOJoba oil 

-Other 

Animal or vegetable fats and oils 
and their fractions, partly or 
wholly hydrogenated, inter-esterified, 
re-esterified or elaidinised, whether or 
not refined, but not further prepared 

Margarine; edible mixtures or 
preparations of animal or vegetable 
futs or oils or of fractions of different 
fat~ or oils of this Chapter, other than 
edible futs or oils or their fractions of 
heading No 1516 
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Working or processing carried out on non-originating materials that confen originating 
status 

(3) 

Manufacture from crude wool grease 
of heading No 1 50 5 

Manufacture from matr:rials of any 
heading including other materials of 
heading No 1506 

Manufacture in which all the materials 
of Chapter 2 used must be wholly 
obtained 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Manufacture from other materials of 
heading Nos 1507 LO 1515 

Manufacture in which aU the vegetable 
materials used must be wholly 
obtained 

Manufacture in which: 

- all the marerials of Chapter 2 used 
must be wholly obtained, 

- all the vegetable materials used 
must be wholly obtained. 
However, materials of headings 
1507, 1508,1511 and 1513 may 
be used 

Manufucture in which: 

- all the materials of Chapters 2 and 
4 used must be wholly obtained, 

- all the vegetable marerials used 
must be wholly obtained. 
However, materials of headings 
1507, 1508, 1511 and 1513 may 
be used 

(4) 



HS heading No 

(I) 

Chapter 16 

ex Chapter 17 

ex 1701 

1702 

ex 1703 

1704 
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DeM.Tiptiun of product Workmg <>r processing canied out on non.originatmg materiaL< that confers onginatinp 
StatuS 

(2) 

Preparations of meat, of ftsh or of 
crustaceans, moUtlScs or other aquatic 
invertebrates 

Sugars and sugar confectionery; except 
fot: 

Cane or beet sugar and chemically 
pure sucrose, in solid form, flavoured 
or coloured 

Other sugars, including chemically 
pure lactose, mahose, gluwse and 
tiuctose, in solid form; sugar syrups 
not containing added flavounng or 
e<>louring matter; artificial honey. 
whether or · not mixed with natural 
honey: caramel: 

(3) 

Manufacture from animals of Chapter 
1. All the matenals of Chapter 3 used 
must be wholly obtained 

Manufacture in which all the matertals 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Manufacture in which the value of any 
materials of Chapter 17 used does not 
exceed 30% of the ex-works price of 
the product 

- Chemically pure maltose and Manufacture from materials of any 
fructose heading including other materials of 

heading No 1701 

- Other sugars in solid form, Manufacture in which the value of any 
flavoured or coloured materials of Chapter 17 used does not 

exceed 30% of the ex-works price of 
the product 

-Other 

Molasses resulting from the extraction 
or refining of sugar, flavoured or 
coloured 

Sugar confectionery (including white 
chocolate), not containing cocoa 

Manufacture in which all the materials 
used must already be originating 

Manufacture in which the value of any 
materials of Chapter 17 used does not 
exceed 3 0 % of the ex -works price of 
the product 

Manufacture in which: 

- all the materials used are classified 
within a heading other than that 
of the product, 

- the value of any materials of 
Chapter 17 used does not exceed 
30% of the ex-works price of the 
product 

(4) 



HS heading No 

(1) 

Chapter 18 

1901 

1902 

Demiption of prodoct 

(2) 

Cocoa and cocoa preparations 

Malt extract; food preparatiom of 
flour, meal, starch or malt extract, not 
containing cocoa or containing less 
than 40% by weight of cocoa 
cakulated on a totally defatted basis, 
not elsewhere specified or included: 
food preparations of goods of heading 
Nos 0401 to 0404, not containing 
cocoa or containing less than 5% by 
weight of cocoa calculated on a totally 
defatted basis. not elsewhere specified 
or included: 

- Malt extract 

-Other 

Pasta, whether or not cooked or 
stuffed (with meal or o!her subslallces) 
or otherwise prepared, such as 
spaghetti, macaroni, noodle., lasagne, 
gnocchi, ravioli. cannelloni; couscous, 
whether or not prepared: 

- Containing 20% or less by weight 
of meat, meat offal. fish, 
crustaceans or molluscs 

- Containing more than 20% by 
weight of meat, meat offal. fish, 
cntstaceans or molluscs 
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Working or processing carried out on non-origmating matenals that confen originating 
status 

(3) 

Manufacture in which: 

- all the materials used are classified 
within a headinR other than that 
of the product, 

- the value of any materials of 
Chapter 17 used does not exceed 
30% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture from cereals of Chapter 
10 

Manufacture in which: 

- all the materials used are classified 
within a heading other than that 
of the product, 

- the value of any materials of 
d1apter 17 used does not exceed 
30 '16 of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which all the cereals 
and derivatives (except durum wheal 
and its derivatives) used must be 
wholly obtained 

Manufacture in whtch: 

- aU cereals and derivatives (except 
durum wheat and its derivatives) 
u.~ed must be wholly obtained, 

- all the materials of Chapters 2 and 
3 used must be wholly obtained 

(4) 



HS beading ~u 

(I) 

1903 

1904 

1905 

ex Chapter 20 

ex 2001 

ex 2004 and 
ex 2005 

2006 

1007 

De.'<.nptiun of product 

(2) 

Tapioca and substitutes therefor 
prepared from starch, in the form of 
flakes, grains, pearls, siftings or in 
similar forms 

Prepared foods obtained by the 
swelling or roasting of cereals or 
cereal products (for example, corn 
flakes); cereals (other than maize 
(corn)) in grain form or in the form of 
flakes or other worked ~rains (except 
flour and meal), pre-cooked, or 
otherwise prepared. not elsewhere 
specified or included 

Bread, pastry, cakes, biscuits and other 
bakers' wares, whether or not 
containing cocoa: conunwtion wafers, 
empty cachets of a kind suitable for 
phannaceutical use, sealing wafers, 
rice paper and similar produclli 

Preparations of vegetables, fruit, nuts 
or other parts of plants: except for: 

Yams. sweet potatoes and similar 
edible parts of plants containing 5% 
or more by weight of starch, prepared 
or preserved by vinegar or acetic acid 

Potatoes in the form of flour, meal or 
flakes, prepared or preserved otherwise 
than by vinegar or acetic acid 

Vegetables, frui~ nuts, fruit-peel and 
other part~ of plants, preserved by 
sugar (drained, glace or crystallised) 

Jams, fruit jellies, marmalades, fruit or 
nut puree and fruit or nut paste.~. 
being cooked preparations, whether or 
not containing added sugar or other 
sweetening matter 
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Working or processing carried out on non-oriJ(Inating matenals that confers onginatinj! 
Starus 

(3) 

Manufacture from materials of any 
heading except potato starch of 
heading No 1108 

Manufacture: 

- from materials not classified 
within heading No 1806, 

- in which aD the cereals and flour 
(except durum wheat and its 
derivates) used must be wholly 
obtained, 

- in which the value of any 
materials of Chapter 17 w;ed does 
not exceed 30% of the ex-works 
price of the product 

Manufacture from materials of any 
heading except those of Chapter 11 

Manufacture in which all the fruit, 
nuts or vegetables used must be 
wholly obtained 

Manufacture in which aU the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Manufacture in which aU the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Manufacture in which the value of any 
materials of Chapter 17 used does not 
exceed 30% of the e.x-works price of 
the product 

Manufacture in which: 

- all the materials used are classified 
within a heading other than that 
of the product, 

- the value of any materials of 
Chapter 17 used does not ex.::eed 
30% of the ex-works price of the 
product 

or (4) 



HS heading fl;n 

(I) 

ex 2008 

2009 

ex Chapter 21 

2101 

2103 

Description of product 

(2) 

- Nub>, not containing added sugar 
or spirit 

- Peanut butter; mixtures based on 
cereals; palm hearts; maize (com) 

- Other except for fruit and nub> 
cooked otherwise than by steaming 
or boiling in water, not containing 
added sugar, frozen 

Fruit juices (including grape must) and 
vegetable juices, unfennented and not 
contaming added spirit, whether or 
not containing added sugar or other 
sweetening matter 

Miscellaneous edible preparations; 
except for: 

Extracts, essences and concentrates, of 
coJJ"ee. lea or mau\ and preparations 
with a basis of these products or with 
a basis of coffee. tea or matf; roasted 
chicory and other roasted coffee 
substitutes. and extracts. essences and 
concentrates thereof 

Sauces and preparations therefor; 
mixed condiments and mixed 
seasonings; mustard flour and meal 
and prepared mustard: 

- Sauces and preparalions therefor: 
mixed condiments and mixed 
seasonings 

- Mustard flour and meal and 
prepared mustard 
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Working ur processing carried out on nun-origtnating materials that confers originating 
<latus 

(l) 

Manufacture in which the value of the 
originating nut.~ and oil seeds of 
heading Nos 0801. 0802 and 1202 to 
1207 used exceeds 60% of the 
ex -works pnce of the product 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Manufacture in which: 

- all the materials used are classifled 
within a heading other than that 
of the product, 

- the value of any materials of 
Chapter 17 used does not exceed 
30% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which: 

- all the materials used are classified 
withm a headinlo! other than that 
of the product, 

- the value of any materials of 
Chapter 17 used does not exceed 
30% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Manufacture in which: 

- all the materials used are classified 
within a heading other than that 
of the product, 

- all the chicory used must be 
wholly obtained 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product. 
However. mustard flour or meal or 
prepared mustard may be used 

Manufacture from materials of any 
heading 

(4) 



HS heading No 

(I) 

ex 2104 

2106 

ex Chapter 22 

2202 

2208 

ex Chapter 23 
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Do:.o;cnption of product Working or processing canit.d out on non-originating materials that confers onginatin~ 
StatuS 

(2) (3) 

Soups and broths and preparations Manufacture from materials of any 
therefor heading except prepared or preserved 

vegetables of heading Nos 2002 to 
2005 

Food preparations not elsewhere Manufacture in which: 
specified or included 

- aU the materials used are classified 
within a heading other than that 
of the product. 

- the value of any materials of 
Chapter 17 used does not exceed 
30% of the ex-works price of the 
product 

Beverages, spirits and vinegar; except Manufacture in which: 
for: 

Waters, including mineral waters and 
aerated waters, containing added sugar 
or other sweetening matter or 
flavoured. and other non-alcoholic 
beverages, not including fruit or 
vegetable juices of heading No 2009 

Undenatured ethyl alcohol of an 
alcoholic strength by volume of less 
than 80% vok spirits, liqueurs and 
other spirituous beverages 

Residues and waste from the food 
industries: prepared animal fodder; 
eJ«.ept for: 

- all the materials used are classified 
within a heading other than that 
of the product, 

- all the grapes or any material 
derived from grapes used must be 
wholly obtained 

Manufacture in which: 

- aU the materials used are classified 
within a heading other than that 
of the product. 

- the value of any materials of 
Chapter 17 used does not exceed 
30% of the ex-works price of the 
product. 

- any fruit juice used (except for 
pineapple, lime and grapefruit 
juices) must already be originating 

Manufacture: 

- from materials not classified 
within heading No 2207 or 2208, 

- in which all the grapes or any 
material derived from grapes used 
must be wholly obtained or if all 
the other materials used are 
already originating, arrack may be 
used up to a limit of 5% by 
volume 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a beading 
other than that of the product 

or (4) 



HS heading No 

(I) 

ex 2301 

ex 2303 

ex 2306 

2309 

ex Chapter 24 

2402 

ex 2403 

ex Chapter 2 5 

ex 2504 

ex 2515 

ex 2516 

ex 2518 

Description of product 

(2) 

Whale meal; flours, meals and pellets 
of fish or of crustaceans, molluscs or 
other aquatic invertebrates, unfit for 
human consumption 

Residues from the manufacture of 
starch from maize (excluding 
concenlraled steeping liquor.~), of a 
protein content, calculated on the dly 
product. exceeding 40% by weight 

Oil cake and other solid residues 
resulting from the extraction of olive 
oil, containing more than 3% of olive 
oil 

Preparations of a kind used in animal 
feeding 

Tobacco and manufactured tobacco 
substitutes: except for: 

Cigm. cheroots. cigarillos and 
cigarettes, of tobacco or of tobacco 
substitutes 

Smoking tobacco 

Salt; sulphur; earths and stone; 
plastering materials, lime and cement; 
except for: 

Natural crystalline graphite, with 
enriched carbon content, purified and 
ground 

Marble, merely cut, by sawing or 
otherwise, into blocks or slabs of a 
rectangular (including square) shape, 
of a thickness not exceeding 25 em 

Granite, porphyry, basalt, sandstone 
and other monumental and building 
stone, merely cut, by sawing or 
otherwise, into blocks or slabs of a 
rectangular (including square) shape, 
of a thickness not exceeding 25 em 

Calcined dolomite 

-430-

Working or processing carried out on non..,riginating materials that confen originating 
.torus 

(3) 

Manufacture in which all the materials 
of Chapters 2 and 3 used must be 
wholly obtained 

Manufacture in which all the maize 
used must he wholly obtained 

Manufacture in which all the olives 
used must he wholly obtained 

Manufacture in which: 

- all the cereals, sugar or molasses. 
meat or milk used must already 
be originating, 

- all the materials of Chapter 3 used 
must be wholly obtained 

Manufacture in which all the materials 
of Chapter 24 used must he wholly 
obtained 

Manufacture in which at least 70% by 
weight of the unmanufactured tobacco 
or tobacro refuse of heading No 1401 
used must already be originating 

Manufacture in which at least 70% by 
weight of the unmanufactured tobacco 
or tobacco refuse of beading No 2401 
used must already be originating 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Enriching of the carbon conlenl, 
purifying and grinding of crude 
crystalline graphite 

Cutting, by sawin~e or otherwise, of 
marble (even if already sawn) of a 
thickness exceeding 2 5 em 

Cutting, by sawing or otherwise, of 
stone (even if already sawn) of a 
thicknes.~ exceeding 25 em 

Calcination of dolomite not calcined 

(4) 



HS beading No 

(1) 

ex 1519 

ex 2520 

ex 2524 

ex 2525 

ex 2530 

Chapter 26 

ex Chapter 2 7 

ex 1707 

ex 2709 

2710 

De.o;cnption of product 

(2) 

Crushed natural magnesium carbonate 
(ma~nesite), in hermetically-sealed 
wntainers, and magnesium oxide, 
whether or not pure, other than fused 
magnesia or dead-burned (sintered) 
magnesia 

Plasters specially prepared for dentist!)' 

Natural asbestos fibres 

Mica powder 

Earth colours, calcined or powdered 

Ores, slag and ash 

Mineral fuels. mineral oils and 
products of their distillation; 
bituminous substances; mineral waxes; 
except for: 

Oils in which the weight of the 
aromatic constituents exceeds that of 
the non-aromatic comtituents, being 
oils similar to mineral oils obtained by 
distillation of high tempe.rature coal 
tar, of which more than 6 5% by 
volume distils at a temperature of up 
to 2 50 'C (including mixtures of 
petroleum spirit and benzole), for use 
as power or heating fuels 

Crude oils obtained from bituminous 
minerals 

Petroleum oils and oils obtained from 
bituminous rnate.rials, other than 
crude: preparations not elsewhere 
specified or included, containing by 
weight 70% or more of petroleum oils 
or of oils obtained from bitwninous 
materials, these oils being the basic 
constituems of the preparations 
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Workmg or processing canied out on non-origmating materials that confers originatinjl 
status 

(3) 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product. 
However. niUural magnesium 
carbonate (magnesite) may be used 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
50% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture from asbestos concentrate 

Grinding of mica or mica waste 

Calcination or grinding of earth 
colours 

Manufacture in which aU the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Manufacture in which all the materials 
used are cla~sified within a heading 
other than that of the product 

Operations of refining and/or one or 
more specific proce.~~(es) (1) 

or 

Other operations in which all the 
material~ used are clas.~ified within a 
heading other than that of the 
product. However, materials classified 
within the same heading may be used 
provided their value does not exceed 
50% of the ex-works price of the 
product 

Destructive distillation of bituminous 
mate.rials 

Operations of refining andfor one or 
more specific process(es) (2) 

or 

Other operations in which all the 
materials used are classified within a 
heading other than that of the 
product However, materials classified 
within the same heading may be used 
provided their value does not exceed 
50% of the ex-works price of the 
product 

or (4) 

(I) For the special conditions relating to 'spe<.lfic process<s' see lntroductoty nutts 7.1 and 7.3. 
(lj For the special conditions relating to 'srecific processes' see introductoty note 7 .2. 



HS heading No 

(\) 

2711 

2712 

2713 

2714 

De.•cTiption of product 

(2) 

Petroleum gases and other gaseous 
hydrocarbons 

Petroleum jeUy; paraffin wax. 
microcrystalline petrolewn wax, slack 
wax, ozokerile, lignite wax. peat wax, 
other min~ral waxes and similar 
products obtained by synthesis or by 
other processes, whether or not 
coloured 

Petroleum coke, petroleum bitumen 
and other residues of petroleum oils 
or of oils obtained from biruminous 
materials 

Bitumen and asphalt, naturat 
bituminous or oil shale and tar sands: 
asphaltites and asphaltic rocks 
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Working or processing carried out on non-originating matmals that confers originating 
status 

(3) 

Operations of refining and/or one or 
more specific proces.s(es) el 

Other operations in which aU the 
materials used are classified within a 
heading other than that of the 
product. However, materials classified 
within the same heading may be used 
provided their value does not exceed 
50% of the ex-works price of the 
product 

Operations of refining andJor one or 
more specific proces.s(es) (I) 

Other operations in which all the 
materials used are classified within a 
heading other than that of the 
product. However, materials classified 
within the same heachng may be used 
provided their value does not exceed 
50% of the ex-works price of the 
product 

Operations of refining andJor one or 
more specific process(es) e) 
or 

Other operations in which all the 
materials used are classified within a 
heading other than that of the 
producL However, materials classified 
within the same heading may be used 
provided their value does not exceed 
50% of the ex-works price of the 
product 

Operations of refining andfor one or 
more specific process(es) (1) 

or 

Other operations in which all the 
materials used are classified within a 
heading other than that of the 
producL However, materials classified 
within the same heading may be used 
provided their value does not exceed 
50% of the e.1t-works price of the 
product 

(4) 

(1) For the special condition> relatmg to 'specdk pmce.<.~s· "'<introductory notes 7.1 and 7.3. 



HS heading No 

(I} 

2715 

ex Chapter 18 

ex 2805 

ex 1811 

ex 2833 

ex 2840 

ex Chapter 29 

Del'rriptiun of product 

(2) 

Bituminous mixtures based on natural 
asphalt, on natural bitwnen, on 
peLroleum bitumen, on mineral tar or 
on mineral tar pitdl (for example, 
bituminous mastics, cut-backs) 

Inorganic chemicals: organic or 
inorganic compounds of precious 
metals. of rare-earth metals, of 
radioactive elements or of isotopes; 
except for: 

'Mischmetall' 

Sulphur trioxide 

Aluminium sulphate 

Sodium perborate 

Organic chemicals; except for: 
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Working or processing carrit<l out on non-origmattng materials that confers onginatin~ 
statuS 

(3) 

Operations of refining and/or one or 
more specific process(es) (1) 

or 

Other operation& in which all the 
materials used are classified within a 
heading other than that of the 
product However, materials classified 
within the same heading may be used 
provided their value does not exceed 
50% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product. 
However, materials classified within 
the same heading may be used 
provided their value does not exceed 
20% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture by electrolytic or thermal 
treatment in which the value of all the 
material~ used does not exceed 50% of 
the ex-works price of the product 

Manufacture from sulphur dioxide 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
50% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture from disodium tetraborate 
pentahydrate 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 
However, materials classitled within 
the same heading may be used 
provided their value does not exceed 
20% of the ex-works price of the 
product 

(4} 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 40% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 40% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 40% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 40% 
of the ex-works price of the product 

(') For th.e spedal conditions reiJtin)! to 'sp<<'tfic pr<><=CS' S<'<> intmductOiy notes 7.1 and 7.1. 



HS heading No 

(1) 

ex 2901 

ex 2902 

ex 2905 

2915 

ex 2932 

Description of product 

(2) 

Acyclic hydrocarbons for use as power 
or heating fuels 

Cyclanes and cyclenes (other than 
azulenes), benzene, toluene, xylenes, 
for use as power or heating fuels 

Metal alcoholates of alcohols of this 
heading and of ethanol 

Saturated acyclic monocarbo:xylic acids 
and their anhydrides, halides, 
peroxides and peroxyacids; their 
halogenated, sulphonated, nitrated or 
nitrosated derivatives 

- lmemal ethers and their 
halogenated. sulphonated, nitrated 
or nitrosated derivatives 

- Cyclic acetals and internal 
hemiacetals and their halogenated, 
sulphonated, nitrated or nilrosated 
derivatives 
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Working or processing carried out on non-originating materials that confen originating 
status 

(3) 

Operations of refining and/or one or 
more specific process(es) (1) 

or 

Other operations in which all the 
materials used are classified within a 
heading other than that of the 
product However. materials classified 
within the same heading may be used 
provided their value does not exceed 
50% of the ex-works price of the 
product 

Operations of refining and/or one or 
more specific process(es) el 

or 

Other operations in which all the 
materials used are classified within a 
heading other than that of the 
product However, materials classified 
within the same heading may be used, 
provided their value does not exceed 
50% of the ex-works price of the 
product 

Manufucture from materials of any 
heading, including other material~ of 
heading No 2905. However, metal 
alcoholates of this heading may be 
used. provided their value does not 
exceed 20% of the ex-works price of 
the product 

Manufacture from materials of any 
heading. However, the value of all the 
materials of heading Nos 2915 and 
1916 used may not exceed 20% of 
the ex-works price of the product 

Manufacture from materials of any 
heading. However, the value of all the 
materials of heading No 2909 used 
may not exceed 20% of the ex-works 
price of the product 

Manufacture from materials of any 
heading 

(4) 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 40% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the material~ u.~ed does not exceed 40% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials u.~d does not exceed 40% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 40% 
of the ex-works price of the product 

(1) For the special condittons relating to 'spectfic proce....,_,. se• Introductory notes 7.1 and 7. 3. 



HS heading No 

(I) 

2933 

1934 

ex Chapter 30 

3002 

De.,niptinn of product 

(2) 

Heterocyclic compounds with nitrogen 
hetero-atom(s) only 

Nucleic acids and their salts; other 
heterocyclic compounds 

Pharmaceutical products; except for: 

Human blood; animal blood prepared 
for therapeutic, prophylactic or 
diagnostic uses: antisera and other 
blood fractions and modified 
immunological products, whether or 
not obtained by means of 
biotechnological processes; vaccines, 
toxins, cultures of micro-organisms 
(excluding yeasts) and similar 
products: 

- Products consisting of two or more 
constituents which have been 
mixed together for therapeutic or 
prophylactic uses or w1mixed 
products for these uses, put up in 
measured doses or in fonns or 
packings for retail sale 

-Other: 

-- human blood 

- - animal blood prepared for 
therapeutic or prophylactic uses 
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Worktng or processing canitd out on non-origmatmg material. that confers onginatin~ 
status 

(3) 

Manufacture from materials of any 
heading. However, the value of all the 
material~ of heading Nos 2932 and 
2933 used may not exceed 20% of 
the ex-works price of the product 

Manufacrure from materials of any 
heading. However. the value of all the 
materials of heading :-los 1932, 2933 
and 2934 used may not exceed 20% 
of the e.'l:-works price of the product 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product. 
However, materials classified within 
the same heading may be used 
provided their value does not exceed 
20% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture from materials of any 
heading, including other materials of 
heading No 3002. fhe materials of 
this description may also be used, 
provided thetr value does not exceed 
20% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture from materials of any 
heading, includmg other materials of 
heading No 3002. The materials of 
this description may also be used, 
provided their value does not exceed 
20% of the ex-works price of the 
product 

Manufacwre from material~ of any 
heading, including other materials of 
heading No 3001. The materials of 
this description may also be used, 
provided their value does not exceed 
20% of the ex-works price of the 
product 

(4) 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 40% 
of the ex-works price of the product 

Manufacrure in which the value of all 
the materials used does not exceed 40% 
of the ex-works price of the product 



HS heading f\o 

{I) 

Dt:<cription of pn>duct 

(2) 

-- blood fractions other than 
antisera, haemoglobin, blood 
globulins and serum globulins 

-- haemoglobin. blood globulms 
and serum globulins 

--other 

300 3 and 3004 Medicaments (excluding goods of 
heading No 3002. 3005 or 3006): 

- Obtained from amikacin of 
heading No 2941 

-Other 

ex Chapter 31 Fertihsers; except for: 
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Working or processing carried out on non-originating matenals that confers originating 
status 

(3) 

Manufacture from materials of any 
heading, including other materials of 
heading No 3002. The materials of 
this description may also be used, 
provided their value does not exceed 
20% of the ex-works price of the 
product 

Manufactnre from materials of any 
heading, including other materials of 
heading No 3002. The materials of 
this description may also be used. 
provided their value does not exceed 
20% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture from materials of any 
heading, including other materials of 
heading No 3002. The materials of 
thts description may also be used. 
provided their value does not exceed 
20% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product. 
However, materials of heading No 
300 3 or 3004 may be used provided 
their value, taken wgether, does not 
exceed 20 % of the ex works price of 
the product 

Manufacture in which: 

- all the materials used are classified 
within a heading other than that 
of the product. However, 
materials of heading No 3003 or 
3004 may be used provided their 
value, taken together, does not 
exceed 20% of the ex-works price 
of the product, 

- the value of aU the materials used 
does not exceed 50% of the 
ex-worb price of the product 

Manufacture m which all the materials 
used are classified wilhm a heading 
other than that of the product. 
However, materials classified within 
the same headmg may be used 
provided their value does not exceed 
20% of d1e ex-works price of the 
product 

{4) 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 40% 
of the ex-works price of the product 



HS heading Nu 

(I) 

ex 3105 

ex Chapter 32 

ex 3201 

3205 

ex Chapter 33 

3301 

Description of product 

(2) 

Mineral or chemical fertilisers 
containing two or three of the 
fertilising elements nitrogen, 
phosphorous and potassium; other 
fertilisers; goods of this chapter, in 
tablets or similar forms or in packages 
of a gross weight not exceeding 10 kg, 
except for: 

- sodium nitrate 

- calcium cyanamide 

- potassium sulphate 

- magnesium potassium sulphate 

Tanning or dyeing extracts; tannins 
and their derivatives; dyes, pigments 
and other colouring matter; paints and 
varnishes: putty and other mastics; 
inks; except for: 

Tannins and their salts. ethers. esters 
and other derivatives 

Colour lakes; preparations as specified 
in ::"Jote 3 to this Chapter based on 
colour lakes ( 1) 

Essential oils and resinoids; perfumery, 
cosmetic or toilet preparations: except 
for: 

Essential oils (terpeneless or not), 
including concretes and absolutes; 
resinoids; extracted oleoresins; 
concentrates of essential oils in fats, in 
fixed oils. in waxes or the like, 
obtained by enfleurage or maceration; 
terpenic by-products of the 
deterpenation of essential oils; aqueous 
di5tillates and aqueons solutions of 
essential oils 
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Workmg or proce.sing carried out on non-origmating materiaL< that confers onginatinj! 
StatuS 

(3) 

Manufacture in which: 

- all the materials used are classified 
within a heading other than that 
of the product. However, 
materials classified within the 
same heading may be used 
provided their value does not 
exceed 20% of the ex-works price 
of the product. 

- the value of all the materials used 
does not exceed 50% of the 
ex-works price of the product 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product. 
However, materials classified within 
the same heading may be used 
provided their value does not exceed 
20% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture from tanning extracts of 
vegetable origin 

Manufacture from materials of any 
heading, except heading Nos 3203, 
3204 and 3205. However. materials 
from heading No 3205 may be used 
provided thetr value does not exceed 
20% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product. 
However, materials classified within 
the same heading may be used 
provided their value does not exceed 
20% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture from materials of any 
heading, including materials of a 
different 'group' (1) in this heading. 
However, materials of the same group 
may be used, provided their value 
does not exceed 20% of the ex-works 
price of the product 

(4) 

Manufacture in which the value of aU 
the materials used does not exceed 40% 
of the e.'t-works price of the product 

Manufacture in which the value of an 
the materials nsed does not exceed 40% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials nsed does not exceed 40% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 40% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 40% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of aU 
the materials used does not exceed 40% 
of the ex-works price of the product 

(1) Note 3 to Chapter 32 says that these preparations an: those of a kind used for colouring any material or used as ingredicms in the manufacturing of colouring 
preparations, provided they arc not classified in another heading in Chapter 32. 

(2) A 'group· is regarded ... , any part of the heading separated from the re.\t by a semi-colon. 



HS heading No 

(\) 

ex Chapter 34 

ex 3403 

3404 

ex Chapter 35 

De<uiption uf product 

(2) 

Soap, organic surface-active agents, 
washing preparations, lubricating 
preparations, artificial waxes, prepared 
waxes, polishing or scouring 
preparations. candles and similar 
articles. modelling pastes, 'dental 
waxes' and dental preparations with a 
basis of plaster. except for. 

Lubricating preparations containing 
petroleum oils or oils obtained from 
bituminous minerals, provided they 
represent less than 70% by weight 

Artificial waxes and prepared waxes: 

- With a basis of paraffin, petroleum 
waxes, waxes obtained from 
bituminous minerals, slack wax or 
scale wax 

-Other 

Albummoidal substances; modified 
starches; glues; enzymes; except for: 
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Working or processing carried out on nun-<lfigmating materials that confe" originating 
-star us 

(3) 

Manufacture in which all the materiaL~ 
used are dassitled within a heading 
other than that of the product. 
However. materials classified within 
the same heading may be used 
provided their value does not exceed 
20% of the ex-works price of the 
product 

Operations of refining and/or one or 
more specific process(es) (1) 

or 

Other operations in which all the 
materials used are classified within a 
heading other than that of the 
producL However, materiaLs classified 
within the same heading may be used 
provided their value does not exceed 
50% of the e.x-works price of the 
product 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product, 
However, materials classified within 
the same heading may be used 
provided their value doe.~ not exceed 
50% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture from materials of any 
heading, except: 

- hydrogenated oils having the 
character of waxes of heading No 
1516. 

- fatty acids not chemically defined 
or industrial fatty alcohols having 
the character of waxes of heading 
No 3823, 

- matenals of heading ;-.Jo 1404 

However, these materials may be used 
provided their value does not exceed 
20% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product. 
However, materials classified within 
the same heading may be used 
provided their value does not exceed 
20% of the ex-works price of the 
product 

(4) 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 40% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 40% 
of the ex -works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 40% 
of the ex-work.~ price of the product 

( 1) For the special condnions relating to 'sptrifi< process<:.<' see introductory notes 7 .I and 7. 3. 



HS beading No 

(I) 

3505 

ex 3507 

Chapter 36 

ex Chapter 3 7 

3701 

De><ription of product 

(2) 

Dextrins and other modified starches 
(for example. pregelatinised or 
esterified starches): glues based on 
starches. or on dextrins or other 
modified ~1arches: 

- Starch ethers and esters 

-Other 

Prepared enzymes not elsewhere 
specified or included 

Explosives; pyrotechnic products: 
matches; pyrophoric alloys; certain 
combustible preparations 

Photographic or cinematographic 
goods; except for: 

Photographic plates and film in the 
flat, sensitised. unexposed, of any 
material other than paper, paperboard 
or textiles; inMant print film in the 
flat. sensitised, unexposed. whether or 
not in packs: 

- Instant print ffim for colour 
photography, in packs 
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Working or processing carrie<! out on non-originating materials that confers onginatinj! 
status 

(3) 

Manufacture from materials of any 
heading, including other materials of 
heading No 3 50 5 

Manufacture from materials of any 
heading, except those of heading No 
1108 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which all the materials 
used are classified w1thin a heading 
other than that of the product. 
However, materials classified within 
the same heading may be used 
provided their value does not exceed 
20% of the ex-works price of the 
product 

Manufacwre in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product. 
However, materials classified within 
the same heading may be used 
provided their value does not exceed 
20% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which all the materials 
used are da'!sified within a heading 
other than heading Nos 3701 or 
3702. However, materials from 
heading No 3702 may be used 
provided their value does not exceed 
30% of the ex-works price of the 
product 

(4) 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 40% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 40% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 40% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 40% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 40% 
of the ex-works price of the product 



HS hrading 1\n 

(l) 

3702 

3704 

ex Chapter 3 8 

ex 3801 

ex 3803 

ex 3805 

ex 3806 

De!.uiption of product 

(l) 

-Other 

Photographic filin in roDs, sensitised, 
unexpo~ed, of any material other lhan 
paper. paperboard or textiles; instant 
print film in rolls, sensitised, 
unexposed 

Photographic plates, film paper, 
paperboard and textiles, exposed but 
not developed 

Miscellaneous chemical products; 
except for: 

- Colloidal graphite in suspension in 
oil and semi-colloidal graphite: 
carbonaceous pastes for electrodes 

- Graphite io paste form, being a 
mixture of more than 30% by 
weight of graphite with mineral 
oils 

Relined tall oil 

.Spirits of sulphate turpentine, purified 

Ester gums 
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Working or processing carried out on non-originating ma.mals that confer. originating 
status 

(l) 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than heading No 3701 or 3702. 
However, materials from heading Nos 
3701 and 3702 may be used provided 
their value taken together, does not 
exceed 20% of the ex-works price of 
the product 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than heading ~os 3701 or 3702 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than heading Nos 3701 to 3704 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a beading 
other than that of the product. 
However, materials classified within 
the same heading may be used 
provided their value does not exceed 
20% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
50% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture io which the value of all 
the materials of heading No 340 3 
used does not exceed 20% of the 
e.'<-works price of the product 

Refining of crude tall oil 

Purification by distillation or refining 
of raw spirits of sulphate turpentine 

Manufacture from resin acids 

(4) 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 40% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 40% 
of the ex -works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the matenals used does not exceed 40% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 40% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 40% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 40% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 40% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the matenal~ used does not exceed 40% 
of the ex-works price of the product 



HS heading ~" 

(I) 

ex 3807 

3808 

3809 

3810 

3811 

3812 

oe.,tription of product 

{2) 

Wood pitch (wood tar pitch) 

Insecticides. rodenticides, fungicides, 
herbicides, anti-sprouting products and 
plant-growth regulators, disinfectants 
and similar products, put up in fonns 
or packings for retail sale or as 
preparations or articles (for example, 
sulphur-treated bands. wicb and 
candles, and fly-papers) 

Finishing agents, dye carriers to 
accelerate the dyeing or fiXing of 
dyestu!Ts and other products and 
preparations (for example, dressings 
and mordants), of a kind used in the 
textile, paper. leather or like industries, 
not elsewhere specified or included 

Pickling preparations for metal 
surfaces; fluxes and other auxiliary 
preparations for soldering. brazing or 
weldmg; soldering. brazing or welding 
powders and pastes consistin~ of 
metal and other materials; 
preparalions of a kind used as cores or 
coatings for welding electrodes or rods 

Anti-knock preparations, oxidation 
inhibitors. gum inhibitors. viscosity 
improvers. anti-corrosive preparations 
and other prepared additives, for 
mineral oils (including gasohne) or for 
other liqwds used for lhe same 
purposes as mineral oils: 

- Prepared additives for lubricating 
oil, containing petroleum oils or 
oils obtained from bitummous 
minerals 

-Other 

Prepared rubber accelerators; 
compound plasticisers for rubber or 
plastics, not elsewhere specified or 
included; antt-oxidtsmg preparations 
and other compow1d stabilisers for 
robber or plastics 
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Working or processing carrird out on non-origmating materials that confers onginating 
status 

(3) 

Distillation of wood tar 

Manufacture in which the value of aU 
the materials used does not exceed 
50% of the ex-works price of the 
products 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
;o% of the ex-works price of the 
products 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
50% of the ex-works price of the 
products 

Manufacture in which lhe value of all 
the materials of heading No 3 811 
used does not exceed 50% of the 
ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
;o% of the ex-works pnce of the 
product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
;o% of the ex-works price of the 
product 

(4) 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 40% 
of the ex-works price of lhe product 



HS heading r\o 

(I) 

3813 

3814 

3818 

3819 

3810 

3811 

3813 
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Dc.\Cription of product Working or processing carried our on non-origrnaring marenals that confeM originating 
star us 

(2) 

Preparations and charges for 
fire-extinguishers; ch~ed lire-
extinguishing grenades 

Organic composite solvent~ and 
thinners. not elsewhere specified or 
included; prepared paint or varnish 
removers 

Chemical elements doped for use in 
electronics. in the form of discs, 
wafers or similar forms; chemical 
compounds doped for use in 
electronics 

Hydraulic brake fluids and other 
prepared liquids for hydraulic 
transmission, not containing or 
containing less than 70% by wetght of 
petroleum oils or oils obtained from 
bituminous minerals 

(3) 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
50% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which the value of all 
the matenals used does not exceed 
50% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
50% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
50% of the ex-works price of the 
product 

Anti-freezing preparations 
prepared de-icing fluids 

and Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
50% of the ex-works price of the 
product 

Diagnostic or laboratory reagents on a 
backing and prepared diagnostic or 
laboratory reagents, whether or not on 
a backing, other than those of heading 
No 3002 or 3006 

Industrial monoc.arboxylic fatty adds; 
acid oils from refinin~; industrial fatty 
alcohols. 

- Industrial monocarboxylic fatty 
acids, acid oils from refining 

- Industrial fatty alcohols 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
50% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Manufacture from materials of any 
heading including other materials of 
heading No 38 23 

(4) 



HS heading No 

(I) 

3824 

De>rnptiun of product 

(2) 

Prepared binders for foundry mould:; 
or cores; chemical products and 
preparations of the chemical or allied 
industries (including those consisting 
of mL~tures of natural products), not 
elsewhere specified or included; 
residual products of the d1emical or 
allied industries, not elsewhere 
specified or included: 

- The following of this heading: 

Prepared binders for foundry 
moulds or cores based on natural 
resinous products 
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Workmg or proa:.s:ing camrrl out on non-originatmg materials that confers originating 
status 

(3) 

Manufacture m which all the materials 
used are classified Within a heading 
other than that of the product. 
However, materials classified within 
the same heading may be used 
provided their value does not exceed 
20% of the ex-works price of the 

or (4) 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 40% 
of the ex-works price of the product 

Naphthenic acids, their water product 
insoluble salts and their esters 

Sorbitol other than that of heading 
No 290; 

Petroleum ~ulphonates. excluding 
petroleum sulphonates of alkali 
metals, of ammonium or of 
ethanolarnines; th10phenated 
sulphonic acid:; of oils obtained 
from bituminous minerals, and 
their salts 

Jon exchangers 

Getters for vacuum tubes 

Alkaline iron oxide for the 
purillcalion of gM 

Ammoniacal gas liquors and spent 
oxide produced in coal gas 
purification 

Sulphonaphthenic acids. their 
water insoluble &alf.S and their 
esters 

Fuse! oil and Dippel's oil 

Mixtures of &alts having different 
anions 

Copying pastes with a basis of 
gelatin, whether or not on a paper 
or textile backing 

-Other Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
50% of the ex-works price of the 
product 



HS headmg No 

{I) 

3901 to 3915 

ex 3907 

3912 

Dc.\uiption of product 

(2) 

Plastics in primary forms, waste, 
parings and scrap, of plastic; except 
for heading Nos ex 3907 and 3912 
for which the rules are set out below: 

- Addition homopolymerisation 
products in which a single 
monomer contributes more than 
99% by weight to the total 
polymer content 

-Other 

- Copolymer, made from polycarbonate 
and actjionitrile-butadiene-styrene 
copolymer (ABS) 

-Polyester 

Cellulose and its chemical derivatives, 
not elsewhere spectfied or included, in 
primary forms 
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Working or processing carried out on nun-origmating matenal> that confers origmating 
~tatus 

(3) 

Manufacture in whkh: 

- the value of all the materials used 
does not exceed 50% of the 
ex-works price of the product, 

- the value of any materials of 
Chapter 3 9 used does not exceed 
20% of the ex-works price of the 
prodtKt (1) 

Manufacture in which the value of the 
materials of Chapter 39 used does not 
exceed 20% of the ex-works price of 
the product (1) 

Manufacture m which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product. 
However, materials classified within 
the same heading may be used 
provided their value does not exceed 
SO% of the ex-works price of the 
product (1) 

Manufacture in which the value of any 
materials of Chapter 39 used does 
not exceed 20% of the ex-works price 
of the product andjor manufacture 
from polycarbonate of tetrabromo
(bisphenol A) 

Manufacture in which the value of any 
materials classified in the same 
heading as the product does not 
exceed 20% of the ex-works price of 
the product 

{4) 

Manufacture m which the value of all 
the material~ used does not exceed 2 5% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 2 5 % 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 2 5% 
of the ex-works price of the product 

(1) In the case of the p11>ducrs composed of materials dass1fied within both heading Kos 3901 to 3906, on the one hand, and within headmg Nos 3907 to 3911, on 
the other hand. thiS restnuion only applits to that group of material< which predomindtes by wright in the product. 



HS heading Nu 

(I) 

3916 to 3921 

ex 3916 and 
ex 3917 

ex3920 

De.,rnptiun of product 

{2) 

Semi-manufactures and articles of 
plastics; except for headings Nos ex 
3916, ex 3917, ex 3920 and ex 3921, 
for which the rules are set out below: 

- Hat product~. further worked than 
only surface-worked or cut into 
forms other than rectangular 
(including square); other products, 
further worked than only 
surface-worked 

-Other: 

-- Addition homopolymerisation 
products in which a single 
monomer contributes more 
than 99% by weight to the total 
polymer content 

--Other 

Protlle shapes and tubes 

- Ionomer sheet or film 

- Sheets of regenerated cellulose, 
polyamides or polyethylene 
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Workmg or pro=sing cani~<l out on non-originating materials that confers originatin~ 
status 

(3} 

Manufacture in which the value of any 
materials of Chapter 39 used does not 
exceed 50% of the ex-works price of 
the product 

Manufacture in which: 

- the value of all the materials used 
does not exceed 50 % of the 
ex-works price of the product, 

- the value of any materials of 
Chapter 39 used does not exceed 
20% of the ex-works price of the 
product (1) 

Manufacture in which the value of any 
materials of Chapter 3 9 used does not 
exceed 20% of the ex-works price of 
the product (1) 

Manufacture in which: 

- the value of all the material~ used 
does not exceed 50% of the 
ex-works price of the produc~ 

- the value of any materials classified 
within the same heading as the 
product does not exceed 20% of 
the ex-works price of the product 

Manufacture from a thermoplastic 
partial salt which is a copolymer of 
ethylene and metacrylic acid partly 
neutralised with metal ions, mainly 
zinc and sodium 

Manufacture in which the value of any 
materiaL~ classified in the same 
heading as the product does not 
exceed 20% of the ex-works price of 
the product 

(4) 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 2 5% 
of the ex-works pnce of the product 

Manufacture in wh1ch the value of all 
the materials used does not exceed 2 5% 
of the ex-works price of d1e product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 2 5 % 
of the ex-worh price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 25% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 15% 
of the ex-works price of the product 

(f) In the case of the products composed of materials cl .. ._ifird witluu both bedding N<>' 3901 to 3906, on the one hand, and within heading N<" 3907 ro 3911, on 
the other hand, thi> resrriLnun only dpphts 1<1 that group of materials whkh predominates by weight in the prodn<t. 



HS heading Nn 

(1) 

ex 3911 

3911 to 3916 

ex Chapter 40 

ex4001 

400S 

4012 

ex 4017 

ex Chapter 41 

ex 4102 

4104 to 4107 

4109 
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De•tTiption of product Working or processing carried out on nun..origmating materials that confen originating 
.titus 

(2) 

Foils of plastic, metallised 

Articles of plastics 

Rubber and articles thereof: except for. 

Laminated slabs of crepe rubber for 
shoes 

Compounded rubber, unvukanised. in 
primary fonns or in plates, sheets or 
strip 

Retreaded or used pneumatic tyres of 
rubber; solid or cushion tyres, 
interchangeable tyre treads and tyre 
flaps. of rubber: 

{3) 

Manufa(!ure from highly transparent 
polyester foils with a thickness of less 
than 23 micron (1) 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
50% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which all the material~ 
used are classified within a heading 
other than that of the produ(! 

Lamination of sheets of natural rubber 

Manufacture in which the value of all 
the materials used, except natural 
rubber, does not exceed 50% of the 
ex-works price of the product 

- Retreaded pneumatic, solid or Retreading of used tyres 
cushion tyres. of rubber 

- Other Manufacture from materials of any 
heading, except those of heading Nos 
4011 or 4012 

Articles of bard rubber 

Raw hides and skins (other than 
furskins) and leather; except for. 

Raw skim. of sheep or lambs, without 
wool on 

Leather, without hair or wool, other 
than leather of beading Nos 4108 or 
4109 

Manufacture from hard rubber 

Manufa(!ure in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Removal of wool from sheep or lamb 
skms. with wool on 

Retanning of pre-tanned leather 

or 

Manufa(!ure in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Patent leather and patent lammated Manufa(!ure from leather of heading 
leather: metallised leather Nos 4104 to 4107 provided its value 

does not exceed SO% of the ex-works 
price of the product 

(4) 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 2 5 % 
of the ex-works price of the product 

(1} Th< following f()Jis shall be considered a.; highly transparent: fods, the optical dtmmmg of which, measurrd according to ASTM-D I OOJ-16 by Gardner Hazemeter 
(i.e. Haztfacror), i• Jess than 2%. 



HS heading No 

(I) 

Chapter 42 

ex Chapter 4 3 

ex 4302 

4303 

ex Chapter 44 

ex 4403 

ex 4407 

ex 4408 

ex 4409 

ex 4410 to 
ex 4413 

ex 4415 
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De>criptiun of product 
Workmg or processing carried out on n<>n·origmaung materials that confers onginatin!! 

status 

(2) 

Articles of leather; saddlery and 
harness; travel goods, handbags and 
similar containers; articles of animal 
gut (other than silk worm gut) 

Furskins and artificial fut~ 
manufactures thereof; except for: 

Tanned or dressed furskins, assembled: 

- Plates, crosses and similar fomlS 

-Other 

Articles of apparel, clothing 
accessories and other articles of 
furs kin 

Wood and articles of wood: wood 
charcoal: e:tcept for: 

Wood roughly squared 

Wood sawn or chipped lengthwise, 
sliced or peeled, of a thickness 
exceeding 6 mm, planed, sanded or 
finger-jointed 

Veneer sheets and sheets for plywood, 
of a thickness not exceeding 6 mm, 
spliced. and other wood sawn 
lengthwise, sliced or peeled of a 
thkkness not exceeding 6 mm, planed. 
sanded or finger-jointed 

Wood continuously shaped along any 
of i~ edges or faces, whether or not 
planed, sanded or fmger-jointed: 

- Sanded or finger-jointed 

- Beadings and mouldings 

(3) 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Manufacture in which all the materials 
used are cla<;sified within a heading 
other than that of the product 

Bleaching or dyeing, in addition 
to cutting and a.ssembly of 
non-assembled tanned or dressed 
furskins 

Manufacture from non-assembled, 
tanned or dressed furskins 

Manufacture from non-assembled 
tanned or dressed furskins of heading 
No 4302 

Manufacture in which aU the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Manufacture from wood in the rough, 
whether or not stripped of its bark or 
merely roughed down 

Planing, sanding or finger-jointing 

Splicing, planing, sanding or 
finger-jointing 

Sanding or tlnger-jointin)! 

Beading or moulding 

Beadings and mouldings. including Beading or moulding 
moulded skirting and other moulded 
boards 

Packing cases, boxes, crates, drums Manufacture from boards not cut to 
and similar packings, of wood size 

{4) 



HS heading f'in 

(I) 

ex 4416 

ex 4418 

ex 4421 

ex Chapter 4 5 

4503 

Chapter 46 

Chapter 47 

ex Chapter 4 8 

ex4811 

4816 

4817 

DescTiptinn of product 

(2} 

Casks, barrels, vats, tubs and other 
coopers' products and parts thereof, of 
wood 

- Builders' joinery and carpentry of 
wood 

- Beadings and mouldings 

Match splints: wooden pegs or pins 
for footwear 

Cork and articles of cork; except for: 

Articles of natural cork 

Manufactures of straw, of esparto or 
of other plaiting materials; basketware 
and wickerwork 

Pulp of wood or of other fibrous 
cellulosic material; recovered (waste 
and scrap) paper or paperboard 

Paper and paperboard: articles of 
paper pulp, of paper or of paperboard; 
except for: 

Paper and paperboard, ruled, lined or 
squared only 

Carbon paper, ~elf-copy paper and 
other copying or transfer papers (other 
than those of heading No 4809), 
duplicator stencils and oflSet plates, of 
paper, whether or not put up in boxes 

Envelopes, letter cards, plain postcard.~ 
and correspondence cards, of paper or 
paperboard; boxes. pouches, wallets 
and writing compendtums, of paper or 
paperboard, contaming an assortment 
of paper stationery 
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Working or processing carried out on non-originating materiab that confc:N originating 
status 

(3) 

Manufacture from riven staves, not 
further worked than sawn on the two 
principal surfaces 

Manufucture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product. 
However, cellular wood panels, 
shingles and shakes may be used 

Beading or moulding 

Manufacture from wood of any 
heading except drawn wood of 
heading No 4409 

Manufacture in which aU the material~ 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Manuf<K:ture from cork of heading No 
4501 

Manufacture in which all the materials 
used are cla&Sified within a heading 
other than that of the product 

Manuf<K:ture in which all the materials 
used are da&Sified within a heading 
other than that of the product 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Manufucture from paper-making 
materials of Chapter 4 7 

Manufucture from paper-making 
materials of Chapter 47 

Manufacturing in which: 

- all the materials used are classified 
within a heading other than that 
of the product: 

- the value of all the materials used 
does not exceed 50% of the 
ex-works price of the product 

(4) 



HS heading No 

(I) 

ex 4818 

ex 4819 

ex4820 

ex 4823 

ex Chapter 49 

4909 

4910 

ex Chapter 50 

De>mptiun of product 

(2) 

Toilet paper 

Cartons. boxes, cases, bagli and other 
packing containers, of paper, 
paperboard, cellulose wadding or webs 
of cellulose fibres 

Letter pads 

Other paper, paperboard, cellulose 
waddmg and webs of cellulose fibres, 
cut to size or shape 

Printed books, newspapers, pictures 
and other products of the printing 
indu.~try: manuscripts, typescnpts and 
plans; except for: 

Printed or illustrated postcards: printed 
cards bearing personal greetings. 
messages or announcements, whether 
or not illustrated, with or without 
envelopes or trimmings 

Calendars of any kind, printed, 
including calendar blocks: 

- Calendars of the 'perpetual' type or 
with replaceable blocks mounted 
on bases other than paper or 
paperboard 

-Other 

Silk; except for: 

-449-

Working or processing canird out on non-origmaung materials that confers originatin~ 
Status 

(3) 

Manufacture from paper-making 
materials of Chapter 47 

Manufacture in which: 

- aU the materials used are classified 
within a heading other than that 
of the product; 

- the value of all the materials used 
does not exceed 50% of the 
ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of aU 
the materials used does not exceed 
50% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture from paper-making 
materials of Chapter 47 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Manufacture from materials not 
classified within heading Nos 4909 or 
4911 

Manufacture in which: 

- all the materials used are classified 
within a heading other than that 
of the product; 

- the value of all the materials used 
does not exceed 50% of the 
ex-works price of the product 

Manufacture from materials not 
cla.o;~ified in heading Nos 4909 or 
4911 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

(4) 



HS heading No 

(\) 

ex 5003 

5004 to 
ex5006 

5007 

ex Chapter 51 

Description of product 

(2) 

-450-

Working or processing carried our on non-origmaring materials that confen originating 
•tarus 

(3) {4) 

Silk waste (including cocoons Carding or combing of silk waste 
unsuitable for reeling, yarn waste and 
garnetted stock). carded or combed 

Silk yam and yam spun from silk Manufacture from e): 
waste 

Woven fabrics of silk or of silk waste: 

- Incorporating rubber thread 

-Other 

Wool, fine or coarse animal hair, 
horsehair yarn and woven fabric; 
except for: 

- raw silk or silk waste carded or 
combed or otherwise prepared for 
spinning, 

- other natural fibres not carded or 
combed or otherwibe prepared for 
spinning, 

- chemical materials or textile pulp, 
or 

- paper-making materials 

Manufacture from single yarn e) 

Manufacture from e): 

- coir yarn, 

- natural fibres, 

- man-made staple fibres not carded 
or combed or otherwise prepared 
for spinning, 

- chemical materials or textile pulp. 
or 

- paper 

or 

Printing accompamed by at least 
two preparatory or finishing 
operations (such as scouring, 
bleaching. mercerising, heat-setting, 
raising. calendering, shrink-resistance 
processmg, permanent finL~hing, 
decatising, impregnating. mending and 
hurling) where the value of the 
unprinted fabric used does not exceed 
47,5% of the ex-works pnce of the 
product 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a headmg 
other than that of the product 

(1) For <pcci>.l condinons relating to product< made of a mixture of textile matenal•, <ee introductory note 5. 



HS heading No 

(I) 

5106to5110 

5111 to 5113 

ex Chapter 52 

De."-ription of product 

(2) 

-451-

Working or processing carried out on non-originating material• that confers originatin~ 
staiUS 

(3) (4) 

Yam of wool, of fine or coarse animal Manufacture from (1): 

hair or of horsehair 

Woven fabrics of wool. of fine or 
coarse animal hair or of horsehair: 

- Incorporating rubber d1read 

-Other 

Cotton; except for: 

- raw silk or silk waste carded or 
combed or otherwise prepared for 
spinning. 

- natural fibres not carded or 
combed or otherwise prepared for 
spinning, 

- chemical materials or textile pulp, 

- paper-making materials 

Manufacture from single yam el 

Manufacture from eJ: 

- coir yarn. 

- natural fibres, 

- man-made staple fibres not carded 
or combed or otherwise prepared 
for spinning, 

- chemical materials or textile pulp. 

-paper 

or 

Printing accompanied by at least 
two preparatory or finishing 
operations (such as scouring, 
bleaching, mercerising. heat-setting, 
raising. calendering, shrink-resistance 
processing. permanent finishing. 
decatising, impregnating. mending and 
hurling) where the value of the 
unprinted fabric used does not exceed 
47, S% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

(I) For special conditions relating to products made of a mc~turc of te.~tile materials, see introductory note 5. 



HS headmg No 

(1) 

5204 to 5207 

5208 lO 5212 

ex Chapter 5 3 

De<cription of product 

(2) 

Yarn and dtread of cotton 

\V oven fabrics of cotton: 

- Incorporating rubber thread 

-Other 

Other vegetable textile fibres; paper 
yarn and woven fabncs of paper yam: 
except for: 

-452-

Working or processing carried out on non-origmating material< that confers originating 
$latus 

(3) 

Manufacture from e): 

- raw silk or 5ilk waste carded or 
combed or otherwise prepared for 
spinning, 

- natural fibres not carded or 
combed or otherwise prepared for 
spinning, 

- chemical materials or textile pulp, 
or 

- paper-making materials 

Manufacture from single yarn (1) 

Manufacture from e): 

- coiryarn, 

- natural fibres, 

- man-made staple fib= not carded 
or combed or otherwise prepared 
for spinning, 

- chemical materials or texttle pulp. 

-paper 

or 

Punting accompanied by at least 
two preparatory tlnishing 
operation~ (such as scouring, 
bleaching, merceri.sing, heat-setting. 
raising, calendering, shrink-resistance 
processing. permanent finishing, 
decatising, impregnating. mending and 
burling) where the value of the 
unprinted fabric used does not exceed 
47.5% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

(4) 

e> For sp<eial condinon• rrlatmg to products made of a miXtUtt of texnle materials, sec introductory note s. 



HS beading No 

(I) 

5306 to 5308 

5309 to 5311 

De.,cnptiun of product 

(2) 

-453-

Worktng or processing canitd out on non-origmating materials that confers originatinj! 
status 

(3) (4) 

Yam of other vegetable textile fibres; Manufacture from (1): 

paper yam 

Woven fabrics of other vegetable 
textile fibres; woven fabrks of paper 
yarn: 

- Incorporating rubber thread 

-Other 

- raw silk or silk waste carded or 
combed or otherwise prepared for 
spinnmg. 

- natural fibres not carded or 
combed or otherwise prepared for 
spinning. 

- chemical materials or texule pulp, 
or 

- paper-making materials 

ManufacLUre from single yam (1) 

Manufacture from (1): 

- coiryarn, 

- natural fibres, 

- man-made staple fibres not carded 
or combed or otherwise prepared 
for spinning, 

- chemical materials or textile pulp. 
or 

-paper 

or 

Printing accompanied by at least 
two preparatory fmishing 
operations (such as scouring, 
bleaching, mercerising, heat-setting. 
raising, calendering. shrink-resistance 
processing. pem1anent finishing. 
decatising. impregnating. mending and 
hurling) where the value of the 
unprinted fabric used does not exceed 
47,5% of the ex-works price of the 
product 

(1) For special conditions relating ro products made of a ml<turc o! textUe materials, sec introductory note 5. 



HS heading 1\;o 

(I) 

5401 to 5406 

5407 to 5408 

5501 to 5507 

Desc-ription of product 

(2) 

-454-

Working or processing carried out on non ..originating materials that con fen originating 
mrus 

(3) (4) 

Yam, monofilament and thread of Manufacture from (1): 

man-made filaments 

Woven rnbrics of man-made tllament 
yam: 

- Incorporating rubber thread 

-Other 

Man-made staple fibres 

- raw silk or silk waste carded or 
combed or otherwise prepared for 
spinning, 

- natural fibres not carded or 
combed or otherwise prepared for 
spinning, 

- chemical materials or textile pulp, 

- paper-making materials 

Manufacture from single yarn (I) 

Manufacture from eJ: 

- coir yarn, 

- natural fibres, 

- man-made staple fibres not carded 
or combed or otherwise prepared 
for ~pinning, 

- chemical materials or textile pulp, 
or 

- paper 

or 

Printing accompanied by at least 
two preparatory or finishing 
operations (such as scouring, 
bleaching, mercerising, heat-setting, 
raising, calendering. shrink-resistance 
processing, permanent finishing, 
decatising, impregnating, mending and 
hurling) where the value of the 
unprinted rnbric used does not exceed 
47,5% of the ex-works price of the 
product 

Manufucture trom chemical materials 
or textile pulp 

( 1) For spectal conditions relating to products made of a mixture of textile materials, see introductory note 5. 



HS heading No 

(I) 

5;08 to 5511 

5512 to 5516 

De.,mption of product 

(2) 

-455-

Workmg or processing carri«l out on non-originating materials that confers originatinj! 
status 

(3) (4) 

Yam and sewing thread of man-made Manufacture from (1): 

slaple tlbres 

Woven fabncs of man-made staple 
fibres: 

- Incorporating rubber thread 

-Other 

- raw silk or silk waste carded or 
combed or otherwise prepared for 
spinning, 

- natural libres not carded or 
combed or otherwise prepared for 
spinning, 

- chemical materials or textile pulp, 
or 

- paper-making malerials 

Manufacture from single yam(') 

Manufacture from e): 

- coiryarn, 

- natural fibres, 

- man-made staple fibres not carded 
or combed or otherwise prepared 
for spinning, 

- chemical materials or textile pulp, 
or 

-paper 

or 

Printing accompanied by at least 
two preparatory or finishing 
operations (such as scouring, 
bleaching, mercerising, heat-setting, 
raising, calenderin~. shrink -resi&tance 
proces.~ing. permanent finishing, 
decalising. impregnating, mending and 
hurling) where the value of the 
unprinted fabtic used does not exceed 
47.5% of the ex-works price of the 
product 

(') For special condition> relating to products made of a mixtun- of textile materials, see introductory note 5. 



HS heading No 

(1) 

ex Chapter 56 

5602 

De.\cription of product 

(2) 

Wadding, felt and non-wovens; special 
yams; twine, cordage, ropes and cables 
and articles thereof; except for: 

Felt, whether or not impregnated, 
coated, covered or laminated: 

- Needleloom felt 

-Other 

-456-

Working or processing carried out on non-origmating matenals that confer. originating 
>latus 

(3) 

Manufacture from (1): 

- wiryam, 

- natural fibres, 

- chemical materials or textile pulp. 
or 

- paper-making materials 

Manufacture from (1): 

- natural fibres, 

- chemical materials or textile pulp 

However: 

- polypropylene filament of heading 
No 5402, 

- polypropylene fibres of heading 
No 5503 or 5506 or 

- polypropylene filament tow of 
headmg No 5501. of which the 
denominatwn in all cases of a 
~ingle filament or fibre is less than 
9 decitex may be used provided 
!heir value does not exceed 40% 
of the ex-works price of the 
product 

Manufacture from (1 ): 

- natural fibres, 

- man-made staple fibres made from 
casein~ or 

- chemical materials or textile pulp 

(4) 

(1) For >ptcial condltion• rrlating to products made of a miXturr of textile matenals, see introductory note S. 



HS heading :'olo 

(I) 

5604 

5605 

5606 

-457-

De,rription of product Worktng or processing carri•rl out on non-origmaung materials that confers onginatin~ 
•tatus 

(2) 

Rubber thread and cord. textile 
covered: textile yarn, and strip and the 
like of heading No 5404 or 5405, 
impregnated, coated, covered or 
sheathed with mbber or plastics: 

(3) 

- Rubber lhread and cord, textile Manufacture from rubber thread or 
covered cord, not textile covered 

- Other Manufacture from (1): 

Metallised yam, whether or not 
gimped. being textile yam, or strip or 
the like of heading No 5404 or 5405, 
combined with metal in the form of 
thread, Strip or powder or covered 
with metal 

Gimped yarn, and strip and the like of 
heading No 5404 or 5405, gimped 
(other than those of heading No 5605 
and gimped horsehair yarn): chenille 
yam (mcluding flock chenille yarn: 
loop wale-yarn 

- natural fibres not carded or 
combed or otherwise processed for 
spinning, 

- chemical materials or textile pulp, 

- paper-making materials 

Manufacture from rJ: 

- naturalllbres, 

- man-made staple fibre• not carded 
or combed or otherwise processed 
for spinning, 

- chemical materials or textile pulp, 

- paper-making materials 

Manufacture from (1): 

- naturalllbres, 

- man-made staple fibres not carded 
or combed or otherwise processed 
for spinning, 

- chem1cal materials or textile pulp, 

- paper-making materials 

(4) 

( 1) For sprrial torulitions relatinJ! to products made uf" mixture of rextile mareriah.. ~ introd.u~.-rory note 5. 



HS heading No 

(1) 

Chapter 57 

ex Chapter 58 

Description of product 

(2) 

Carpets and other textile floor 
coverings: 

- Of needleloom felt 

- Of other felt 

Other 

Special woven fabrics; tufted textile 
fabrics; lace; tapestries: trimmings; 
embroidery: except for: 

- Combined wtth rubber thread 

-458-

Working or processing carried our on non-originating marenal• that confers originating 
•tar us 

(3) 

Manufacture from (1): 

- natural fibres, or 

- chemical materials or textile pulp 

However: 

- polypropylene filament of heading 
No 5402, 

- polypropylene fibres of heading 
No 5503 or 5506 or 

- polypropylene fllament tow of 
heading No 5 501, of which the 
denomination in all cases of a 
single filament or fibre is less than 
9 decitex may be used provided 
their value does not exceed 40% 
of the ex-works price of the 
product 

Manufacture from (1): 

- natural fibres not carded or 
combed or otherwise processed for 
spinning, or 

- chemical materials or textile pulp 

Manufacture from (1
): 

- coiryarn, 

- synthetic or anificial filament yam, 

- natural fibres, or 

- man-made staple fibres not carded 
or combed or otherwise processed 
for spinning 

Manufacture from single yarn (1) 

(4) 

e) For •p•dal cond111on• relating ro produus made of a mucrure of textile materials, see introductory note 5. 



HS heading No 

(I) 

5805 

5810 

5901 

5902 

-459-

De.,tTiption of product Working or processing cam•<! out on non-originatmg materials that confers onginatin~ 
Status 

(2) 

-Other 

Hand-woven tapestries of the types 
gobelms, flanders, aubusson, beauvais 
and the like, and needle-worked 
tapestries (tor example, petit-point, 
cross stitch). whether or not made up 

Embroidery in the piece, in strips or in 
motifs 

(3) 

Manufacture from eJ: 

- natural fibres, 

- man-made staple fibres not carded 
or combed or otherwise processed 
for spinning, or 

- chemical materiab or textile pulp, 

or 

Printing accompanied by at least 
two preparatory or finishing 
operations (such as scouring, 
bleaching, mercerising, heat-setting. 
raising, calendering, ~brink resistance 
processing, permanent finishing, 
decalising, impregnating, mending and 
hurling) where the value of the 
unprinted fubric used does not exceed 
4 7. 5% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Manufacture in which: 

- all the materials used are classified 
within a heading other than that 
of the product 

- the value of all the materials used 
does not exceed ;o% of the 
ex-works price of the product 

Textile fabncs coated with gum or Manufacture from yam 
amylaceous Stobstances, of a kind used 
for the outer covers of books or the 
like; tracing cloth; prepared painting 
canvas; buckram and similar stiffened 
textile fabrics of a kind used for hat 
foundations 

Tyre cord fabnc of high tenacity yam 
of nylon or other polyamides, 
polyesters or viscose rayon: 

- Containing not more than 90% by Manufacture from yarn 
weight of texule materials 

- Other Manufacture from chemical materials 
or textile pulp 

(4) 

(1) For sprcial condodons relating to products made of a mixture of textile maten.~ls, see introductory note 5. 



HS heading No 

{l) 

5903 

5904 

5905 

-460-

De'cription of product 
Working or processing carried out on non-origmating materials that confers originating 

status 

(2) (l) 

Textile fabrics tmpregnated, coated, Manufacture from yam 
covered or laminated with pla~tics, 
other than those of heading No 5902 

Printing accompanied by at least 
two preparatory or finishing 
operations (such as scouring, 
bleaching, mercerising. heat-setting, 
rasing, calendering. shrink-resisWJce 
proce.s.sing, permanent fmishing, 
decalising. impregnating, mending and 
hurling) where the value of the 
unprinted fabric used does not exceed 
47,5% of the ex-works price of the 
product 

Linoleum, whether or not cut to Manufacture from yarn (1) 
shape; floor coverings consisting of a 
coating or covering applied on a 
textile backing. whether or not cut to 
shape 

Textile wall covenngs: 

- Impregnated, coated, covered or Manufacture from yarn 
laminated with rubber, plastics or 
other materials 

- Other Manufacture from 

- coiryam, 

- natural fibres, 

- man-made staple fibres not carded 
or combed or otherwise processed 
for spinning, or 

- chemical materials or textile pulp, 

or 

Pnnting accompanied by at least 
two preparatory or finishing 
operations (such as scouring, 
bleaching. mercensing. heat-setting, 
raising. calendering. shrink-resistance 
processing, permanent finishing, 
decatising, impregnating, mending and 
hurling) where the value of the 
unprinted fabric used does not exceed 
47,5% of the ex-works price of the 
product 

(4) 

( 1) For special conditions relating to p•·oducts made of a mixwrc of te~ule rnatenals, see mtroductory note 5. 



HS heading No 

(I) 

5906 

5907 

5908 

-461-

DeS< option of product Working or pro=sing canied out on non-origmattog materials that confers originating 
status 

{2) 

Rubberised textile fabrics. other lhan 
those of heading No 5902: 

- Knitted or crocheted fabrics 

(3) 

Manufacture from (1) 

- natural fibres, 

- man-made staple fibres not carded 
or combed or olherwise proc~ed 
for spinning, or 

- chemical materials or textile pulp 

- Other fabrics made of synthetic Manufacture from chemical materials 
ftlament yam, containing more 
than 90% by weight of textile 
materials 

- Other 

Textile fabrics otherwise impregnated, 
coated or covered; painted canvas 
being theatrical scenery, studio 
backcloths or the like 

Textile wicks, woven, plaited or 
knitted, for lamps, stoves, lighters, 
candles or the like; incandescent gas 
mantles and tubular knitted gas mantle 
fabric therefor. whether or not 
impregnated: 

Manufacture from yarn 

Manufacture from yarn 

or 

Printing accompanied by at least 
two preparatory finishing 
operations (such as scouring, 
bleaching, mercerising, heat-setting. 
rasing, calendering, shrink-resistance 
processing, permanent tlnishing, 
decatising. impregnating, mending and 
hurling) where the value of the 
unprinted fabric used does not exceed 
4 7,5% of the ex-works price of the 
product 

- Incandescent 
impregnated 

gas mantles, Manufacture from tubular knitted gas 
mantle fabric 

- Other Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heacling 
olher than lhat of the product 

(4) 

(1) For sp~dal conditions relating to products made of a mixtur~ of textile matenal>. s~ introductory note 5. 



HS heading f\Oo 

(I) 

5909 to 5911 

O.:.cTiption of product 

(2) 

Textile articles of a kind suitable for 
industrial use: 

- Polishing discs or rings other than 
of felt of heading No 5911 

- Woven fabrics, of a kind 
commonly used in papermaking or 
other technical uses, felted or not, 
whether or not impregnared or 
coated, tubular or endless with 
single or multiple warp and/or 
weft, or flat woven with multiple 
warp and/or weft of heading No 
5911 

-Other 

-462-

Working or processing carried out on non.origmating material> that confen originating 
notus 

(3) 

Manufacture from yam or waste 
fabrics or rags of heading No 6 310 

Manufacture from eJ: 

- wir yarn, 

- the following matetials: 

- yarn of polytetratluoro-
ethylene (2), 

- yarn, multiple, of polyamide, 
coated impregnated or 
covered wtth a phenolic resin, 

- yarn of synthetic textile fibres 
of aromatic polyamides, 
obtained by polycondensation 
of m-phenylenediamine and 
isophthalic acid, 

- monofil of polytetratluoro
ethylene (2), 

- yarn of synthetic textile 
fibres of poly-p-phenylene 
terephthalamide, 

- glass fibre yam, coated with 
phenol resin and gimped with 
acrylic yarn (2), 

- copolyester monofilaments of 
a polye~jter and a resin 
of terephthalic acid and 
1,4-cyclohexanediethanol and 
isophthalic acid, 

- natural fibres, 

- man-made staple fibres not 
carded or combed or 
otherwise processed for 
spinning, or 

- chemical materials or textile 
pulp 

Manufacture from (1): 

- coiryam, 

- natural fibres, 

- man-made staple fibres not carded 
or combed or otherwise processed 
for spinning, or 

- chemical material~ or textile pulp 

(4) 

( 1) For special conditions relating to products made of a mL~ture of textile materials, sec mrroductory note 5. 
f) The n<e of this martrial i.s resnicted to the manufactnre of woven fabnco of a kind used in paper-makmg machinery. 



HS beading No 

(I) 

Chapter 60 

Chapter 61 

ex Chapter 62 

ex 6202. 
ex 6204, 
ex 6206, 
ex 6209 and 
ex6211 

ex 6210 and 
ex 6216 

-463-

De>criptinn of product 
\Vorkmg or proct>Sing carritd out on non-origmattng materials that confers originatin!! 

status 

(2) 

Knitted or crocheted fabrics 

Articles of apparel and clothing 
accessories, knitted or crocheted: 

(3) 

Manufacture from (1): 

- natural fibres, 

- man-made staple fibres not carded 
or combed or otherwise processed 
for spinning, or 

- chemical materials or textile pulp 

- Obtained by sewing together or Manufacture from yarn (1) f) 
otherwise assembling. two or more 
pieces of knitted or crocheted 
fabric which have been either cut 
to form or obtained directly to 
form 

- Other Manufacture from (1): 

- natural fibres, 

- man-made staple fibres not carded 
or combed or otherwise processed 
for spinning, or 

- chemical materials or textile pulp 

Articles of apparel and clothing Manufacture from yarn (1
) (~ 

accessories, not knitted or crocheted; 
except for: 

Women's. girls' and babies' clothing Manufacture from yarn (1) 

and clothin!( acce1>sories for babies, 
embroidered or 

Manufacture from unembroidered 
litbric provided the value of the 
unembroidered fabric used does not 
exceed 40% of the ex-works price of 
the product e> 

Fire-resistant equipment of fabric Manufacture from yarn(') 
covered with foil of aluminised 
polyester or 

Manufacture from uncoated fabric 
provided the value of the uncoated 
fubric used does not exceed 40% of 
the ex-works price of the product (1) 

(4) 

(1) For .<pedal mnditions rel•ting to products made uf • mixturt' of textile materials, sec introductory note 5. 
f) See introductory nntt 6. 



-464-

HS heading ~~;., Dt:.'cTiption of product Working or pn•cessing carried out on non-origmating matenal> that confen originating 
~latus 

(!) (2) 

6213 and 6214 Handkerchiefs, shawls, scruves, 
mufflers, mantiUas. veils and the like: 

6217 

- Embrmdered 

- Oiher 

Other made up doihing accessories; 
parts of garments or of clothing 
accessories, other than !hose of 
heading No 6211: 

- Embroidered 

(3) 

Manufacture from unbleached single 
yam{1)(2) 

Manufacrure from unembroidered 
fabric provided the value of the 
unembroidered fabric used does not 
exceed 40% of !he ex-works price of 
the product {1) 

Manufacture from unbleached single 
yam(')(l) 

or 

Making up followed by printing 
accompanied by at least two 
preparatory or fmishing operations 
(such as scouring. bleaching, 
mercerising, heat-setting. raising, 
calendering, shrink-resistance 
processmg. permanent finishing, 
decatising, impregnating, mending and 
hurling) where the value of the 
unprinted goods of heading Nos 6213 
and 6214 used does not exceed 47,5% 
of the ex-works price of the product 

or 

Manufucture from unembroidered 
fabric provided the value of the 
unembroidered fabric used does not 
exceed 40% of !he ex-works price of 
the product (1) 

- Fire-resistant equipment of fabric Manufacture from yarn (1) 

covered with foil of alummised 
polyester or 

Manufacture from uncoated fabric 
provided the value of the uncoated 
fabric used does not exceed 40% of 
the ex-works price of the product {1) 

{1) For special conditions relattng to products made of a mtxture of texttle materials. see introductory note 5. 
(2) Sec introductory note 6. 

(4) 



tiS heading ~u 

(I) 

ex Chapter 63 

6301 to 6304 

6305 

De.,tription of product 

(2) 

-465-

Workmg or processing carritd out on non-origmating matenal< that confers onginatin!! 
status 

(3) (4} 

- Interlinings for collars and cuffs, Manufacture in which: 
cut out 

-Other 

Other made-up textile articles; sets; 
worn clotlnng and worn textile 
articles; rags: except for: 

Blankets. travelling rugs, bed linen etc.; 
curtains etc.: other furnishing articles: 

- Of felt, of non-wovens 

-Other: 

-- Embroidered 

--Other 

- aU the materials used are classified 
within a headin~ other than that 
of the producl 

- the value of all the materials used 
does not exceed 40% of the 
ex-works price of the product 

Manufacture from yarn e) 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Manufacture from (2): 

- natural fibres, or 

- chemical materials or textile pulp 

Manufacture from unbleached single 
yarn (1) (') 

or 

Manufacture from unembroidered 
fabric (other than knitted or crocheted) 
provided the value of the 
unembroidered fabric used does not 
exceed 40% of the e.'l:-works price of 
the product 

Manufacture from unbleached single 
yarn e> (') 

Sacks and bags, of a kind used for the Manufacture from (1): 
packing of goods 

- natural fibre~., 

- man-made staple fibres not carded 
or combed or otherwise processed 
for spinning, or 

- chemical materials or textil~ pulp 

( 1) For sp<"<ial conditions relating to products made of a mtxntrr of tcxllle material>. see introductory note 5. 
f) See introductory note 6. 
('} For knitted ur ~rodiCI<'d articles, not elru.ttc or rul:>brrised, obtained by scwinj! or a>sembly pieces of knitted or cmcheted fabm.s (cut out or knitted dirr< tly to shape), 

see introductory note 6. 



HS heading 1\o 

(1) 

6306 

6307 

6308 

ex Chapter 64 

6406 

ex Chapter 6 5 

6503 

650> 

De>cription of product 

(2) 

Tarpaulins, awnings and sunblinds; 
tents: sails for boats, saUboards or 
landcraft; camping goods: 

- Of non-wovens 

-Other 

Other made-up articles. including 
dress patterns 

Sets consisting of woven fabric and 
yarn, whether or not with accessories, 
for making up into rugs, tapestries. 
embroidered tablecloths or serviettes, 
or simUar textile articles. put up in 
pacldngs for retail sale 

Footwear, gaiters and the like; except 
for: 

Parts of foo~ar {including uppers 
whether or not attached to soles other 
than outer soles): removable insoles, 
heel cushions and similar articles; 
gatters, leggings and similar articles, 
and parts thereof 

Headgear and parts thereof, except for: 

Felt hats and other felt headgear, made 
from the hat bodies, hoods or plateaux 
of heading No 6 50 l. whether or not 
lined or tnmmed 

Hats and other headgear. knitted or 
crocheted, or made up from lace, felt 
or other texule fabric, in the piece (but 
not in strips), whether or not lined or 
trimmed; hairnels of any material, 
whether or not lined or trimmed 
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Working or processing canied our on non.origmaring marenals that confers originating 
narus 

(3) 

- natural fibres, or 

- chemical materials or te11tile pulp 

Manufacture from unbleached single 
yam(l)(l) 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product 

Each item in the set must satisfy the 
rule which would apply to it if it were 
not included in the set. However. 
non·originattng articles may be 
incorporated provided their total value 
does not exceed 15% of the ex-works 
price of the set 

Manufacture from materials of any 
heading except for assemblies of 
uppers affixed to inner soles or to 
other sole component~ of heading No 
6406 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Manufacture from yam or textUe 
fibres(l) 

Manufacture from yam or textile 
fibres (lj 

(4) 

(1) For spcdal conditions relating to products n1ade of a nuxturc of texnle materials, see introductory note 5. 
(2) See introductory note 6. 



HS beading No 

(I) 

ex Chapter 66 

6601 

Chapter 67 

ex Chapter 68 

ex 6803 

ex 6812 

ex 6814 

Chapter 69 

ex Chapter 70 

ex 7003 
ex 7004 and 
ex 7005 

7006 
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De.o,cnption of product Working or processing carried out on non-origmatmg materials that confers originalinj! 
status 

(2) 

Umbrellas. sun umbrellas, walking
sticks. seat-sticks, whips, riding-crops, 
and parts thereof; except for: 

Umbrellas and sun umbrellas 
(including walking-stick umbrellas, 
garden umbrellas and similar 
umbrellas) 

Prepared feathers and down and 
articles made of feathers or of down; 
artificial flowers; articles of human 
hair 

Articles of stone, plaster, cement, 
asbestos, mica or similar materials; 
except for: 

Articles of slate or of agglomerated 
slate 

Articles of asbestos; articles of 
mixtures with a basis of asbestos or of 
mixtures with a basis of asbestos and 
magnesium carbonate 

Articles of mica, including 
agglomerated or reconstituted mica, 
on a support of paper. paperboard or 
other materials 

(3) 

Manufacture in which all the materials 
used are cla:;sified v.~thin a heading 
other than that of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
50% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Manufacture in which aU the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Manufacture from worked slate 

Manufacture from materials of any 
heading 

Manufacture from worked mica 
6ncluding agglomerated or 
reconstituted mica) 

Ceramic products Manufacture in which all the materials 
used are clao;.~ified within a heading 
other than that of the product 

Glass and glassware; except for: Manufacture in which all the materials 
used are clao;.~ed within a heading 
other than that of the product 

Glass with a non-reflecting layer Manufacture from materials of heading 
No 7001 

Glass of heading No 7003, 7004 or Manufacture from materials of heading 
7005, bent. edgeworked. engraved, No 7001 
drilled, enamelled or otherwise 
worked, but not framed or fitted with 
other materials 

(4) 



HS heading No 

(I) 

7007 

7008 

7009 

7010 

7013 

ex 7019 

ex Chapter 71 

ex 7101 

Dewiption of product 

(2) 

Safety glass, consisting of toughened 
(tempered) or laminated glass 

Multiple-walled insulating units of 
glass 

Glass mirrors. whether or not framed, 
including rear-view mirrors 

Carboys, bottles, flasks, jars, pots, 
phials. ampoules and other containers, 
of glass, of a kind used for the 
conveyance or packing of goods: 
preserving jars of glass: stoppers. lids 
and other closures, of glass 

Glassware of a kind used for table, 
kitchen, toilet. office, indoor 
decoration or similar purposes (other 
than that of heading No 7010 or 
7018) 

-468-

Working or processing carried out on non-originating matenals that confer. originating 
star us 

(3) 

Manufacture from materials of heading 
No 7001 

Manufacture from materials of heading 
No 7001 

Manufacture from materials of heading 
No 7001 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Cutting of glassware. provided the 
value of the uncut glassware does not 
exceed 50% of the ex-works price of 
the product 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Cutting of glassware. provided the 
value of the uncut glassware does not 
exceed 50% of the ex-works price of 
the product 

Hand-decoration (with the exception 
of sflk-screen printing) of hand-blown 
glassware, provided the value of the 
hand-blown glassware does not exceed 
50% of the ex-works price of the 
product 

(4) 

Articles (other than yam) of glass Manufacture from: 
fibres 

Natural or cnltured pearls. precious or 
semi-precious stones, precious metals, 
metals dad with precious metal. and 
articles thereof: imitation jewellery; 
coin; except for: 

Natural or cultured pearls, graded and 
temporarily strung for convenience of 
transport 

- uncoloured slivers, rovings, yam 
or chopped strands, or 

-glass wool 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
SO% of the ex-workli price of the 
product 



HS heading :-lu 

(I) 

ex 7102, 
ex 7103 and 
ex 7104 

7106. 7108 
and 7110 

ex 7107. 
ex 7109 and 
ex 7111 

7116 

7116 

7117 

ex Chapter 72 

7207 

7208 to 7216 

-469-

De.'< ripliun of product Workmg or prore.sing carried out on non-origmatmg materials that confers onginatinj! 

(2) 

Worked precious or :;emi-preciow; 
stones (natural, synthetic or 
reconstructed) 

Precious metals: 

- Unwrought 

Status 

(3) 

Manufacture from unworked precious 
or semi-precious stones 

Manufacture from materials not 
classified within heading No 7106, 
7108 or 7110 

or 

Electrolytic, thermal or chemical 
separation of precious metals of 
heading No 7106, 7108 or 7110 

or 

Alloying of precious metals of heading 
No 7106, 7108 or 7110 with each 
other or with base metals 

- Semi-manufactured or in powder Manufacture from unwrought precious 
form metals 

Metals clad with precious metals, 
semi-manufactured 

Ankles of natural or cultured pearls, 
precious or semi-precious stones 
(natural, synthetic or reconstructed) 

Imitation jewellery 

Iron and steel; except for. 

Semi-finished products of iron or 
non-alloy steel 

Flat-rolled products, bars and rods, 
angles, shapes and sections of iron or 
non-alloy steel 

Manufacture from metals clad with 
precious metals, unwrought 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
50% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Manufacture from base metal pans. 
not plated or covered with precious 
metals, provided the value of all the 
materials used does not exceed 50% of 
the ex-works price of the product 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Manufacture from materials of heading 
No 7101, 7202, 7203, 7204 or 7205 

Manufacture from ingots or other 
primary forms of heading No 7206 

(4) 



HS heading No 

(1) 

7217 

ex 7218, 7219 
to 7222 

7223 

ex 7224, 7225 
to 7228 

7229 

ex Chapter 73 

ex 7301 

7302 

7304, 7305 
and 7306 

ex 7307 

7308 

Description of product 

(2) 

Wire of iron or non-alloy steel 

Semi-fmisbed products, flat -rolled 
products, bars and rods, angles, shapes 
and sections of stainlw; steel 

Wire of stainless steel 

Semi-finished products, flat -rolled 
products, bot-rolled bars and rods, in 
irregularly wound coils; angles, shapes 
and sections, of other alloy steel; 
hollow driU bars and rods, of alloy or 
non-alloy steel 

Wire of other alloy steel 

Articles of iron or steel; except for. 

Sheet piling 

Railway or tramway track construction 
materials of iron or steel. the 
following: rails, checkrails and 
rackrails, switch blades, crossing frogs, 
point rods and other crossing pieces, 
sleepers (cross-ties), fish-plates, chairs, 
chair wedges, sole pates (base plates), 
rail dips. bedplates, ties and other 
marerial specialised for jointing or 
fixing rails 

Tubes, pipes and hollow profiles, of 
iron (other than cast iron) or steel 

Tube or pipe fittings of stainless steel 
(ISO No X5CrNiMo 1712), consisting 
of several parts 

Structures (excluding prefabricated 
buildings of heading No 9406) and 
parts of structures (for example, 
bridges and bridge-sections, lockilates, 
towers, lattice masts, roofs, rooting 
frameworks, doors and windows and 
their frames and thresholds for doors, 
shutters, balustrades, piDars and 
columns), of iron or steel; plates, rods, 
angles, shapes, sections, tubes and the 
like, prepared for use in structures, of 
iron or steel 

-470-

Working ur proctssing carried uut on nun-origmating marmals that confen originating 
.tat us 

(3) 

Manufacture from semi-finished 
marerials of heading No 7207 

Manufacture from ingots or other 
primacy forms of beading No 7218 

Manufacture from semi-finished 
materials of heading No 7218 

Manufacture from ingots or other 
primacy forms of heading No 7206, 
7218 or 7224 

Manufacture from semi-fmished 
materials of heading No 7224 

Manufacture in which aU the material~ 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Manufacture from materials of beading 
No 7206 

Manufacture from materials of beading 
No 7106 

Manufacture from materials of heading 
No 7206, 7207, 7218 or 7224 

Turning, drilling. reaming, threading, 
deburring and ~andblasting of forged 
blanks the value of which does not 
exceed 35% of the ex-works price of 
the product 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product. 
However, welded angles, shapes and 
sections of heading No 7301 may not 
be used 

(4) 



HS heading No 

(I) 

ex 7315 

ex Chapter 74 

7401 

7402 

7403 

7404 

7405 

ex Chapter 7 5 

7501 to 7503 

-471-

De.-criptiun of product Workmg or processing carri"l out on non-origmating material. that confers originating 
status 

(2) (3) 

Skid chain Manufacture in which the value of all 
the materials of heading No 7315 
used does not exceed 50% of the 
ex-works price of the product 

Copper and articles !hereof; except for: Manufacture in which: 

- all the materials used are classified 
within a heading other than that 
of the product, 

- the value of all the materials used 
does not exceed 50% of the 
ex-works price of the product 

Copper mattes; cement copper Manufacture in which all the materials 
(precipitated copper) used are classified within a heading 

other than that of the product 

Unrefined copper: copper anodes for 
electrolytic retlning 

Refined copper and copper alloys, 
unwrought: 

- Refined copper 

- Copper alloys and refined copper 
containing other dements 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Manufacwre in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Manufacture from refined copper, 
unwrought, or waste and scrap of 
copper 

Copper waste and scrap Manufacwre in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Master alloys of copper Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Nickel and articles thereof; except for: Manufacture in which: 

Nickel mattes, nickel oxide sinters and 
other intermediate produc~ of nickel 
metallurgy; unwrought nickel niclcd 
waste and scrap 

- aU the materials used are classified 
within a heading other than that 
of the product, 

- the value of all the material~ used 
does not exceed 50% of the 
ex -works price of the product 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

(4) 



HS heading !';o 

(1) 

ex Chapter 7 6 

7601 

7602 

ex 7616 

Chapter 77 

ex Chapter 78 

7801 

7802 

Dt:'cTiption of product 

(2) 
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Working or processing carried out on non-originating matenals that conf.,-, originating 
status 

(3) (4) 

Aluminium and articles thereof; except Manufacture in which: 
for: 

Unwrought aluminium 

Aluminium waste or scrap 

Aluminium articles other than gauze. 
doth, grill. netting, fencing, 
reinforcing fabric and similar materials 
(including endle$ bands) of 
aluminium wire, and expanded metal 
of aluminium 

Reserved for po$ible future use in HS 

Lead and ankles thereof; except for: 

Unwrought lead: 

- Refined lead 

-Other 

Lead waste and scrap 

- all the material5 05ed are da$ified 
within a heading other than that 
of the product, 

- the value of all the materials used 
does not exceed 50% of the 
ex-works price of the product 

Manufacture by thermal or electrolytic 
treatment from unalloyed aluminium 
or waste and sc-rap of aluminium 

Manufacture in which all the materials 
used are classified withm a heading 
other than that of the product 

Manufacture in which: 

- all the materials used are classified 
within a heading other than that 
of the product. However, gauze, 
doth, grill, netting. fencing, 
reinforcing fabric and similar 
materials (including end!= bands) 
of aluminium wire, or expanded 
metal of aluminium may be used, 

- the value of aU the materials u.'ied 
does not exceed 50% of the 
ex -works price of the product 

Manufucture in which: 

- all the materials used are cl=ified 
within a heading other than that 
of the product, 

- the value of all the materials used 
does not exceed 50% of the 
ex-works price of the product 

Manufacture from 'bullion' or 'work' 
lead 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 
However, waste and scrap of heading 
No 7802 may not be used 

Manufacrure in which all the material~ 
used are classified within a heading 
other than that of the product 



-473-

HS beading :'>/o De.'<.nption of product 
Workmg or processing carril'd out on non-origmating material< that confers originating 

Status 

(I) (2) 

ex Chapter 79 Zinc and articles thereof. except for: 

7901 Unwrought zmc 

7901 Zinc waste and scrap 

ex Chapter 80 Tin and articles thereof; except for: 

(3) 

Manufacture in which: 

- all the materials used are c!Msified 
within a heading other than that 
of the product, 

- the value of all the materials used 
does not exceed 50% of the 
ex-works price of the product 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product. 
However, waste and scrap of heading 
No 7902 may not be used 

Manufacture tn which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Manufacture in which: 

- all the material~ used are classified 
withm a heading other than that 
of the product, 

- the value of all the materials used 
does not exceed 50% of the 
ex-works price of the product 

8001 Unwrought tin Manufacture in which all the materials 
used are clas.~ified within a heading 
other than that of the product. 
However. waste and scrap of headmg 
No 8002 may not be used 

800 2 and 800 7 Tin waste and scrap; other articles of Manufacture in which all the materials 

Chapter 81 

ex Chapter 82 

tin used are classified within a headmg 
other than that of the product 

Other base metals; cermets; articles 
thereof: 

- Other base metals, wrought; Manufacture in which the value of all 
articles thereof the materials classified within the same 

heading as the product used does not 
exceed 50% of the ex-works price of 
the product 

-Other 

Tools, Implements, cutlery, spoons and 
forks. of base metal; parts thereof of 
base metal; except for: 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

(4) 



HS heading Nn 

(1) 

8206 

8207 

8208 

e.x 8211 

8214 

8215 

ex Chapter 8 3 

ex 8302 

Demiption of product 

(2) 

Tools of two or more of the heading 
Nos 8202 to 8205, put up in sets for 
retail sale 

Interchangeable tools for hand tools, 
whelher or not power-operated, or 
for machine-tools (for example, for 
pressing. stamping, punching, tapping. 
threading, drilling, boring, broaching, 
milling, turning, or screwdriving), 
including dies for drawing or 
extruding metal, and rock drifling or 
earth boring tools 

Knives and cutting blades, for 
machines or for mechanical appliances 

Knives with cutting blades, serrated or 
not (including pruning knives), other 
than knives of heading No 8208 

Other articles of cutlery (for example. 
hair clippers, butchers' or kitchen 
cleavers, choppers and mincing knives, 
paper knives): manicure or pedicure 
sets and instruments (including nrul 
files) 

Spoons. forks, ladles, skimmers, 
cake-servers, fish-knives, butter-knives, 
sugar tongs and similar kitchen or 
tableware 

Miscellaneous articles of base metal: 
except for: 

Other mountings, fittings and similar 
articles suitable for buildings. and 
automatic door closers 
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Working or processing carried out on non-originating matenals that confen originating 
.tat us 

(3) 

Manufacture in which all the material~ 
used are classified within a heading 
other than heading Nos 8202 to 
8105. However, tools of heading Nos 
8 20 2 to 8 20 5 may be incorporated 
into the set provided their value does 
not exceed 15% of the ex-works price 
of the set 

Manufacture in which: 

- all the materials used are classitled 
within a heading other than that 
of the product, 

- the value of all the materials used 
does not exceed 40% of the 
ex-works price of the product 

Manufacture in which: 

- all the materials used are classified 
within a heading other than that 
of the product, 

- the value of all the materials used 
does not exceed 40% of the 
ex-works price of the product 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 
However, knife blades rutd handles of 
base metal may be used 

Manufacture in which all the material~ 
used are classified within a heading 
other thrut that of the product. 
However, handles of base metal may 
be used 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product. 
However, handles of base metal may 
be used 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product. 
However, the other materials of 
heading No 8302 may be used 
provided their value does not exceed 
20% of the ex-works price of the 
product 

(4) 



HS beading No 

(I) 

ex 8306 

ex Chapter 84 

ex 8401 

8402 

8403 and 
ex 8404 

8406 

8407 

-475-

De.«:riptiun of product Working or processing carri•d out on non.originaung material< that confers originatinj! 
status 

(2) (3) 

Statuettes and other ornaments, of Manufacture in which aU the materials 
base metal used are classified within a heading 

other than that of the product. 
However, the other materials of 
heading No 8306 may be used 
provided their value does not exceed 
30% of the ex-work:. price of the 
product 

Nuclear reactors, boilers, machinery 
and mechanical appliances; parts 
thereof; except for: 

Nuclear fuel elements 

Steam or other vapour generating 
boilers (other than central neating hot 
water boilers capable also of 
producing low pressure steam); super 
heated water boilers 

Central heating boilers other than 
those of heading No 8402 and 
auxiliruy platlt for central heating 
boilers 

Steam turbines and other vapour 
turbines 

Spark-tgnition reciprocating or rotary 
internal combustion ptston engines 

Manufacture in which: 

- all the materials used are classified 
within a heading other than that 
of the product, 

- the value of all the materials used 
does not exceed 40% of the 
ex-works price of the product 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product (1) 

Manufacture in which: 

- all the materials used are classified 
Within a heading other than that 
of dte product, 

- the value of all the materials used 
does not exceed 40 % of the 
ex-works price of the product 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than heading No 840 3 or 8404 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which the value of aH 
the materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product 

(4) 

Manufacture in \\itich the value of all 
the materials used does not exceed 30% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the mater13ls used does not exceed 30% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of aU 
the materials used does not exceed 2 5% 
of the ex-works price of the pmduct 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 40 % 
of the ex-works price of the product 

e) This rule shaD apply unul 31 December 1998. 



HS headmg (';n 

(1) 

8408 

8409 

8411 

8412 

ex 8413 

ex 8414 

8415 

Description of prodU<t 

(2) 

Compression-ignition mtemal 
combustion piston engines (diesel or 
semi-diesel engines) 

!'arts suitable for use solely or 
principally with the engines of 
heading No 8407 or 8408 
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Working or processing carried our on non-ongtoaring marermls that confe.-. originating 
•latus 

(3) 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product 

(4) 

Turbo-jets, turbo propellers and other Manufacture in whrch: Manufacture in which the value of all 
the material~ u.~d does not exceed 2 5% 
of the ex-works price of the product 

gas turbines 

Other engines and motors 

Rotary positive displacement pumps 

Industrial fans, blowers and the like 

Air conditioning machines, comprising 
a motor-driven fan and elements for 
changing the temperature and 
humidity, including those machines in 
which the humidity cannot be 
separately regulated 

- all the materials used are classified 
within a heading other than that 
of the product, 

- the value of all the materials used 
does not exceed 40% of the 
ex-works price of the product 

Manufacrure in which the value of all 
the materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which: 

- all the materials used are classifred 
within a heading other than that 
of the product, 

- the value of all the matenals used 
does not exceed 40% of the 
ex-works price of the product 

Manufacture in which: 

- all the materials used are classified 
within a heading other than that 
of the product, 

- the value of all the materials used 
does not exceed 40% of the 
ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of dte 
product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 25% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 2 5% 
of the ex-works price of the product 



HS heading No 

(I) 

8418 

ex 8419 

8410 

8423 

8425 to 8428 

De><Tiption of product 

(2) 

Refrigerators, freezers and other 
refrigerating or freezing equipment, 
electric or other; heat pumps other 
than air conditioning machines of 
heading No 8 415 

Machines for wood, paper pulp and 
paperboard industries 

Calendering or other rolling machines, 
other than for metals or glass, and 
cylinders therefor 

Weighing machinery (excluding 
balances of a sensitivity of 5 cg or 
better), including weight-operated 
counting or checking machines; 
weighing machine \\'eights of all kinds 

Lifting. handling, loadin)! or unloading 
machinery 

-477-

Worktng or pro=sing carri•n out on non-orij(inaung materials that confers onginating 
status 

(3) 

Manufacture in which: 

- all thf materials used are classified 
within a heading other than that 
of the product, 

- the value of all the materials used 
does not exceed 40% of the 
ex-works price of the product, 

- the value of all the non-originating 
materials used does not exceed the 
value of the originating materials 
used 

Manufacture: 

- in which the value of all the 
materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product, 

- where, within the above limit, the 
materials classified within the same 
heading as the product are only 
used up lo a value of 2 5 % of the 
ex-works price of the product 

Manufacture: 

- in which the value of all the 
materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product. 

- where, within the above limit, the 
materials classified within the same 
heading as the product are only 
used up to a value of 25% of the 
ex-works price of the product 

Manufacture in which: 

- all the materials used are classified 
within a heading other than that 
of the product, 

- the value of all the materials used 
does not exceed 40% of the 
ex-works price of the product 

Manufacture: 

- in which the value of all the 
materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product, 

- where, within the above limit. the 
materials classified within heading 
No 8431 are only used up to a 
value of 1 0% of the ex-works 
price of the product 

(4) 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 25% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials w;ed does not exceed 30% 
of the ex-works price of the produ~"t 

Manufacture in which the value of all 
the materials used doo. not exceed 30% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 25% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not excefd 30% 
of the ex-works price of the product 



HS heading No 

(1) 

8429 

8430 

ex8431 

8439 

8441 

De't"ription of product 

(2) 

Self-propelled bulldozers, angledozers, 
graders, levellers, scrapers, mechanical 
shovels, excavators, shovel loaders. 
tamping machines and road rollers: 

-Road rollers 

-Other 

Other moving, grading, levelling, 
scraping, excavating, tamping, 
compacting. extracting or boring 
machinery, for earth, minerals or 
ores; pile-drivers and pile-extractors; 
snow-ploulo!hs and snow-blowers 

Parts suitable for use solely or 
prindpally with road rollers 

Machinery for making pulp of fibrous 
cellulosic material or for making or 
finishing paper or paperboard 

Other machinery for making up paper 
pulp. paper or paperboard, including 
cutting machines of aU kinds 
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Working or pror<SSing carried out on non.origmating matenals that confen orig•nating 
status 

(3) 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture: 

- in which the value of all the 
materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product, 

- where, within the above limit, the 
materials classified within heading 
No 8 4 31 are only used up to a 
value of 10% of the ex-works 
price of the product 

Manufacture: 

- in which the value of aU the 
materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product, 

- where, within the above limit. the 
value of the materials classified 
within heading No 84 31 are only 
used up to a value of 10% of the 
ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture: 

- in which the value of all the 
materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product, 

- where, within the above bmit, the 
materials classified within the same 
heading as the product are only 
used up to a value of 25% of the 
ex-works price of the product 

Manufacture: 

- in which the value of aU the 
materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product, 

- where, within the above Umit, the 
materials classified within the same 
heading as the product are only 
used up to a value of 15% of the 
ex-works price of the product 

(4) 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 30% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does nol exceed 30% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does nol exceed 30% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 30% 
of the ex-works price of the product 



HS heading No 

(I) 

8444 lO 8447 

ex 8448 

8452 

8456 to 8466 

8469 1.0 8472 

8480 

8482 

De.'<.'riptmn of product 

(2) 

Machines of these headings for use m 
the textile industry 

Auxiliary machinery for use with 
machines of beadings Nos 8444 and 
8445 

Sewing machines, other than 
book-sewing machines of beading No 
8440; furniture. bases and covers 
specially designed for sewing 
machines; sewing machine needles: 

- Sewing machines (lock stitch only) 
with heads of a weight not 
exceeding 16 kg without motor or 
17 kg with motor 

- Other 

Machine-tool~ and machine.~ and their 
parts and accessories of headings Nos 
8456 to 8466 

Office machines (for example. 
typewriters, calculating madtine.~. 
automatic data-processing machines, 
duplicating machines. stapling 
machines) 

Moulding boxes for metal foundry; 
mould bases; moulding patterns; 
moulds for metal (other than ingot 
moulds), metal carbides, glass, mineral 
materials, rubber or plastics 

Ball or roller bearings 
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Workmg or processing carried out on non-originating materials that confers onginatinj! 
Status 

(3) 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which the value of all 
the materials u.~d does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture: 

- in which the value of all the 
materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product, 

- where the value of all the 
non-originating materials used in 
assembling the head (without 
motot) does not exceed the value 
of the originating material~ used, 

- the thread tension, crochet and 
zigzag mechanisms used are 
already originating 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which the value of aU 
the materials used does not exceed 
40 % of the ex -works price of the 
product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
50% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which: 

- all the materials used are classified 
within a heading other than that 
of the product, 

- the value of all the materials used 
does not exceed 40% of the 
ex-works price of the product 

or (4) 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 2 5 % 
of the ex-works price of the product 



HS hoading No 

(1) 

8484 

8485 

ex Chapter 8 5 

8501 

8502 

ex 8504 

Desc-ription of product 

(2) 

Gaskets and similar joints of metal 
sheeting combined with other material 
or of two or more layers of metal; sets 
or assortments of gaskets and similar 
joints, dissin1ilar in composition, put 
up in pouches, envelopes or similar 
packings; mechanical seals 

Machinery parts, not containing 
elec-trical connectors, insulators, coils, 
contacts or other electrical features, 
not specified or included elsewhere in 
this chapter 

Electrical machinery and equipment 
and parts thereof. sound recorders and 
reproducers. television image and 
sound recorders and reproducers, and 
parts and accessories of such articles; 
except for: 
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Working or processing carried out on non-origmating marenals that confers originating 
status 

(3) 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which 

- all the materials used are classified 
within a heading other than that 
of the product, 

- the value of all the materials w;ed 
does not exceed 40% of the 
ex-works price of the product 

(4) 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 30% 
of the ex-works price of the product 

Electric motors and generators Manufacture: Manufacture in which the value of all 
the materials used d~ not exceed 30% 
of the ex-works price of the product 

{excluding generating sets) 
- in which the value of all the 

materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product, 

- where, within the above limit, the 
materials classified within heading 
No 8 50 3 are only used up to a 
value of I 0% of the ex-works 
price of the product 

Electric generating sets and rotary Manufacture: 
converters 

Powrr supply units for automatic 
data-processing machines 

- in which the value of aU the 
materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product, 

- where, within the above limit, the 
materials classified within heading 
No 8 50 l or 8 503, taken together, 
are only used up to a value of 
10% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 30% 
of the ex-works price of the product 



HS heading No 

(I) 

ex 8518 

8519 

8520 

8521 

8522 

8513 

Dt:.><riptiun of product 

(2) 

Microphones and stands therefor; 
loudspeakers. whether or not mounted 
in their enclosures; audi()-frequency 
electric amplifiers: electric sound 
amplifier sets 

Turntables (record-decks). record
players. cassette-players and other 
sound reproducing apparatus, not 
incorporating a sound recording 
device 

Magnetic tape recorders and other 
sound recording apparatus, whether or 
not incorporating a sound reproducing 
device 

Video recording or reproducing 
apparatus, whether or not 
incorporating a video tuner 

Parts and accessories suitable for 
use solely or principally with the 
apparatus of heading Nos 8 51 9 to 
8521 

Prepared wtrecorded media for sound 
recording or similar recording of other 
phenomena, other than products of 
Chapter 37 
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Workmg or proce.,sing carriffi out on non-orig111atiog materials that <onfers onginatinj! 
Status 

(3) 

Manufacture: 

- in which the value of all the 
materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product, 

- where the value of all the 
non-originating materials used 
does not exceed the value of the 
originating materials used 

Manufacture: 

- in which the value of all the 
materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product, 

- where the value of all the 
non-originating materials used 
does not exceed the value of the 
originating materials used 

Manufacture: 

- in which the value of aU the 
materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product, 

- where the value of all the 
non-originating materials used 
does not exceed the value of the 
originating materials used 

Manufacture: 

- in which the value of all the 
materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product, 

- where the value of all the 
non-originating materials used 
does not exceed the value of the 
originating materials u.sed 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product 

(4) 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 2 5% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of aU 
the materials used does not exceed 30% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 30% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 30% 
of the ex-works price of the product 



HS heading No 

(l) 

8524 

8515 

8526 

8527 

Description nf product 

(2) 

Records, tapes and other recorded 
media for sound or other similarly 
recorded phenomena, including 
matrices and masters for the 
production of records, but excluding 
products of Chapter 37: 

- Matrices and masters for the 
production of records 

-Other 

Transmission apparatus for 
radio-telephony, radio-telegraphy, 
radio-broadcasting or television, 
whether or not incorporating 
reception apparatus or sound 
recording or reproducing apparatus; 
television cameras; still image video 
cameras and other video camera 
recorders 

Radar apparatus, radio navigational aid 
apparatus and radio remote control 
apparatus 

Reception apparatus for 
radio-telephony. radio-telegraphy or 
radio broadca.~ting, whether or not 
combined, in the same housing. with 
sound recording or reproducing 
apparatus or a clock 
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Working or processing carried our on non-origmating materials that confers originating 
mrus 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
40% of the ex-work.! price of the 
product 

Manufacture: 

- in which the value of all the 
materials used does not exceed 
40% of the ex-wooo price of the 
product. 

- where, within the above limit. the 
materials classified within heading 
No 8523 are only used up to a 
value of 10% of the ex-wooo 
price of the product 

Manufacture: 

- in which the value of all the 
materials used does not exceed 
40% of the ex-work.! price of the 
product. 

- where the value of all the 
non-originating materials used 
does not exceed the value of the 
originating materials used 

Manufacture: 

- in which the value of aU the 
materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
prodnct, 

- where the value of all the 
non-originating materials used 
does not exceed the value of the 
originating materials u~ed 

Manufacture: 

- in whid1 the value of all the 
materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product, 

- where the valne of all the 
non-originating materials used 
does not exceed the valne of the 
originating materials used 

{4) 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 30% 
of the ex-works price of the product 

Manufactnre in which the valne of all 
the materials used does not exceed 2 5% 
of the ex-wooo price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 2 5 % 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used doe~ not exceed 2 5% 
of the ex-wooo price of the product 



HS heading No 

(I} 

8;28 

8529 

8S35 and 8536 

8537 

(2} 

Reception apparatus for television, 
whether or not incorporating radio 
broadcast receivers or sound or vtdeo 
recording or reproducing apparatus; 
video monitors and video projectors 

Parts suitable for use solely or 
principally with the apparatus of 
heading Nos 8525 to 8528: 

- Suitable for use solely or 
principally with video recording or 
reproducing apparatus 

-Other 

Electrical apparatus for ~witching or 
protecting electrical circuits, or for 
making connection~ to or in electrical 
circuits 

Boards, panels, con~oles, desks, 
cabinets and other bases, equipped 
with two or more apparalllses of 
heading No 8535 or 8536, for 
electric control or the distribution 
of electricity, including those 
incorporating instruments or 
apparatus of Chapter 90, and 
numerical control apparatus, other 
than switching apparatus of heading 
No 8517 
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Working or processing canitii out on non-origmating materials that confers originatinj! 
status 

(3} 

Manufacture: 

- in which the value of all the 
materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product, 

- where the value of all the 
non-originating materials used 
does not exceed the value of the 
originating materials used 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture: 

- in which the value of all the 
materials used does not exceed 
40 % of the ex -works price of the 
product, 

- where the value of all the 
non-originating materials used 
does not exceed the value of the 
originating materials used 

Manufacture: 

- in which the value of all the 
materials used does not exceed 
40 % of the ex -works price of the 
product, 

- where, within the above lin1it the 
materials classified within heading 
No 8S38 are only used up to a 
value of I 0% of the ex-works 
price of the product 

Manufacture: 

- in which the value of all the 
materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product, 

- where, ·within the above limit, the 
materials classified within heading 
No 8S38 are only used up to a 
value of I 0% of the ex-works 
price of the product 

or (4} 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 2 5% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materiab used does not exceed 25% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 30% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 30% 
of the ex-works price of the product 



HS head1ng No 

(I) 

ex 8541 

8542 

8544 

8545 

8546 

8547 

8548 

Dt:.'cTiption of product 

(2) 

Diodes, transistors and similar semi
conductor devices, e:tcept wafers not 
yet cut into chips 

Electronic integrated circuit~ and 
microassemblies 

Insulated (including enamelled or 
anodised) wire, ~le (including coaxial 
cable) and other insulated electric 
conductors. whether or not fitted with 
connectors; optical fibre cables, made 
up of individually sheathed fibres, 
whether or not aSiiembled with electric 
conductors or fitted with coJlllectors 

Carbon electrodes. carbon brushes, 
lamp carbons. battery carbons and 
other articles of graphite or other 
carbon, with or without metal, of a 
kind used for electrical purposes 

Electrical insulators of any material 

Insulating fittings for electrical 
machines, appliances or equipment, 
being fittings wholly of insulating 
materials apart from any minor 
components of metal {for example, 
threaded sockets) incorporated during 
moulding solely for purposes of 
assembly other than inst•lators of 
heading No 8 546; electrical conduit 
tubing and joints therefor. of base 
metal lined with insulating material 

Waste and scrap of primary cells, 
primary banenes and electric 
accumulators; spent primary cells. 
spent primary batteries and spent 
electric accumulators; electrical parts 
of machinery or apparatus, not 
specified or included elsewhere in this 
Chapter 
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Working or processing carried out on non-originating ~naterial• that confers originating 
•tat us 

Man nfacture in which: 

- all the materials used are claSiiified 
within a beading other than that 
of the product, 

- the value of all the materials used 
does not exceed 40 % of the 
ex-works price of the product 

Manufacture: 

- in which the value of all the 
materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product, 

- where, within the above limit, the 
materials classified within heading 
No 8 541 or 8 54 2, taken together. 
are only used up to a value of 
10% of the ex-work~ price of the 
product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product 

Mannfacture in which the value of all 
the materials used does not eJU:eed 
40% of the ex-works price of the 
product 

(4) 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 2 5% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 2 5% 
of the ex-works price of the product 



HS heading Nu 

(I) 

ex Chapter 86 

8608 

ex Chapter 87 

8709 

8710 

8711 

Description of product 

(2) 

Railway or tramway locomotives, 
rolling-stock and parts thereof; railway 
or tramway track fixtures and 
fittings and parts thereof. mechanical 
{including electro-mechanical) traffic 
signalling equipment of all kinds; 
except for: 

Railway or tramway track fixtures 
and fittings: mechanical ~nduding 
electro-mechanical) signalling, safety 
or traffic control equipment for 
railways, tramways, roads, inland 
waterways, parking facilities, port 
installations or airfields; parts of the 
foregoing 

Vehicles other than railway or 
tramway rolling-stock. and parts and 
accessories thereof. except for: 

Works trucks, self-propelled, not fitted 
with lifting or handling equipment. of 
the type used in factories, warehouses, 
dock areas or airports for short 
distance transport of goods; tractors of 
the type used on ratlway station 
platforms; parts of the foregoing 
vehicles 

Tanks and other armoured fighting 
vehicles, motorised, whether or not 
fitted with weapons, and parts of such 
vehicles 

Motorcycles (including mopeds) and 
cycles fitted with an auxiliary motor, 
with or without stde-cars; side-cars: 

- With reciprocating internal 
combustion piston engine of a 
cylinder capacity: 

- - Not exceeding 50 cc 
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Working or processing carrioo out on non-originating material; that confers onginatinjt 
status 

(3) 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which: 

- all the materials used are classified 
within a headmg other than that 
of the product, 

- the value of all the materials used 
does not exceed 40% of the 
ex-works price of the produL"t 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which: 

- all the materials used are classified 
within a heading other than that 
of the product. 

- the value of all the material~ used 
does not exceed 40% of the 
ex-works price of the product 

Manufacture in which: 

- all the materials used are classified 
within a heading other than that 
of the product, 

- the value of all the materials used 
does not exceed 40% of the 
ex-works price of the product 

Manufacture: 

- in which the value of all the 
materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product, 

- where the value of all the 
non-originating materials used 
does not exceed the value of the 
originating materials used 

(4) 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 30% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 30% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 30% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 2 0% 
of the ex·worh price of the product 



HS heading No 

(I) 

ex871l 

8715 

8716 

ex Chapter 8 8 

ex 8804 

Dt.>scription 11f product 

(2) 

-- Exceeding 50 cc 

-Other 

Bicycles without ball bearings 

Baby carriages and parts thereof 

Trailelli and semi-trailelli; other 
vehicles, not mechanically propelled; 
parts thereof 

Aircraft, spacecraft. and parts thereof: 
except for: 

Rotochutes 
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Working or processing carried uut on non-originating materials that confen originating 
!latus 

(3) 

Manufacture: 

- in which the value of aU the 
materials used does not exceed 
40 % of the ex-work.~ price of the 
product, 

- where Lhe value of all Lhe 
non-originating materials used 
does not exceed the value of the 
originating materials used 

Manufacture: 

- in which the value of aU the 
materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product, 

- where Lhe value of all Lhe 
non-originating materials used 
does not exceed the value of the 
originating materials used 

Manufacture from materials not 
classified in heading No 8714 

Manufacture in which: 

- all the materials used are classified 
within a heading other than that 
of the product, 

- the value of all the materials used 
does not exceed 40% of Lhe 
ex-works price of the product 

Manufacture in which: 

- all the materials used are classified 
within a heading other than that 
of the product, 

- the value of aU the materials used 
does not exceed 40% of the 
ex-works price of the product 

Manufacture in which all the materiaL~ 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Manufacture from materials of any 
heading including other materials of 
heading No 8804 

(4) 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 2 5 % 
of Lhe ex-works price of Lhe product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 30% 
of the ex-works price of Lhe product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 30% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 30% 
of Lhe ex-works price of Lhe product 

Manufacture in \\o-hich the value of all 
Lhe materials used does not exceed 30% 
of the ex -works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 40% 
of Lhe ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials u.~d doe.~ not exceed 40% 
of the ex-works price of the product 



HS beading No 

(I) 

8805 

Chapter 89 

ex Chapter 90 

9001 

9002 

9004 

ex 9005 

De.o,mption of product 

(2) 

Aircraft launching gear; deck-arrestor 
or &imilar gear; ground flying trainers; 
part~ of the foregoing articles 

Ships, boats and floating structures 

Optical, photographic, cinematographic, 
measuring. checking, precision, medical 
or surgical instruments and apparatus; 
parts and accessories thereof. except for. 

Optical fibres and optical fibre 
btmdles; optical fibre cables other than 
those of heading No 8 544; sheets and 
plates of polarising material; lenses 
(including contact lenses), prisms, 
mirrors and other optical elements, of 
any materia~ unmounted. other than 
such elements of glass not optically 
worked 

Lenses, prism~. mirrors and other 
opttcal elements. of any material, 
mounted, being parta of or fittings for 
instruments or apparatus, other than 
such elements of glass not optically 
worked 

Spectacles, goggles and the like, 
corrective, protective or other 

Binoculars, monoculars, other optical 
telescopes, and mountings therefor, 
except for astronomical refracting 
telescopes and mountings therefor 
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Working or processing carrl«l out on non-originating materials that confers onginatinl! 
starus 

(3) 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than th~ of the product. 
However, hulls of heading No 8906 
may not be used 

Manufacture in which: 

- all the materials used are classified 
within a heading other than that 
of the product, 

- the value of all the materials used 
does not exceed 40 % of the 
ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
40% of the ex-works pnce of the 
product 

Manufacture in which the value of aU 
the materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
produL"t 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which: 

- aU the materials used are classified 
within a heading other than that 
of the product, 

- the value of all the materials used 
does not exceed 40% of the 
ex-works price of the product, 

- the value of all the non-originating 
materials used does not exceed the 
value of the originating materials 
used 

(4) 

Manufacture in which the value of aU 
the materials used does not exceed 30% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 40% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 30% 
of the ex-works price of the product 

Manufacwre in which the value of aU 
the materials used does not exceed 30% 
of the ex-works price of the product 



HS heading Nn 

(I) 

ex9006 

9007 

9011 

e.x 9014 

9015 

9016 

De'cription of prodoct 

(2) 

Photographic (other than cinemato
graphic) cameras: photographic 
flashlight apparatus and flashbulbs 
other than electrically ignited 
flashbulbs 

Cinematographic cameras and 
projectors, whether or not 
incorporating sound recording or 
reproducin): apparatus 

Compound optical microscopes, 
including those for photomicrography, 
cinephotomicrogra phy or micro
projection 

Other navigational instruments and 
appliances 

Surveying (including photogram
metrical surveying), hydrographic, 
oceanographic. hydrological. meteoro
logical or geophysical instruments and 
appliances, excluding compasses: 
rangefinders 

Balances of a sensitivity of 5 cg or 
better, With or Without weights 
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Working or processing carried out on non-origmating materials that confen originating 
•latus 

(l) 

Manufacture in which: 

- all the materials used are classified 
within a heading other than that 
of the product, 

- the value of all the materials used 
does not exceed 40% of the 
ex-works price of the product, 

- the value of all the non-originating 
material.~ used does not exceed the 
value of the originating materials 
used 

Manufacture in which: 

- all the materials used are classified 
within a heading other than that 
of the product, 

- the value of all the materials used 
does not exceed 40% of the 
ex-works price of the product 

- the value of all the non-originating 
materials used does not exceed the 
value of the originating materials 
used 

Manufacture in which: 

- all the materials used are classified 
within a heading other than that 
of the product, 

- the value of aU the materials used 
does not exceed 40% of the 
ex-works price of the product, 

- the value of all the non-originating 
materials used does not exceed the 
value of the originating materials 
used 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product 

(4) 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 30% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the material.s u.~ does not e.xceed 30% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 30 % 
of the ex-works price of the product 



HS heading ~o 

(I) 

9017 

9018 

9019 

9020 

9024 

9025 

De>mption of product 

(2) 

Drawing, marking-<lut or mathematical 
calculating instruments (for example, 
drafting machines. pantographs, 
protractors, drawing sets, slide rules, 
disc calculators); instruments for 
measuring length, for use in the hand 
(for example, measunng rods and tapes, 
micrometers. callipers). not specified or 
included elsewhere in thi; Chapter 

Instruments and appliances used in 
medkal, sutgical. dental or veterinary 
sciences. including scintigraphic 
apparatus, other electro-medical 
apparatus and sight-testing 
instruments: 

- Dentists' chairs incorporating 
dental appliances or dentists' 
spittoons 

-Other 

Mechano-therapy appliances; massage 
apparatus; psychological aptiwde
testing apparatuS; ozone therapy. 
oxygen therapy. aerosol therapy. 
artificial respiration or other 
therapeutic respiration apparatus 

Other breathing appliances and gas 
masks, excluding protective masks 
having neither mechanical parts nor 
replaceable filters 

Machines and appliances for testing 
the hardness, strength, compressibility, 
ela~ticity or other mechanical 
properties of materials (for example, 
metals, wood. textiles, paper, plastics) 

Hydrometers and similar floating 
instruments, them1ometers. pyro
meters, barometers, hygrometers and 
psychrometers. recording or not, and 
any combination of these instruments 
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Workmg or pro=sing carrir<l out on non-originating materials that confers originatinjl 
staiUS 

(3) 

Manufacwre in which the value of aU 
the materials used does not exceed 
40% of the ex-work!; price of the 
product 

Manufacture from materials of any 
heading, including other materials of 
heading No 9018 

Manufacture in which: 

- aU the material~ u.~d are cla.~ified 
within a heading other than that 
of the product, 

- the value of all the materials used 
does not exceed 40% of the 
ex-works price of the product 

Manufacture in which: 

- all the materials used are classified 
within a heading other than that 
of the product, 

- the value of all the materials med 
does not exceed 40% of the 
ex-workli price of the product 

Manufacture in whim: 

- all the materials used are classified 
within a heading other than that 
of the product, 

- the value of all the materials used 
does not exceed 40% of the 
ex-worb price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product 

(4) 

Manufacture in whim the value of all 
the materials used does not exceed 40% 
of the ex-worb price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 2 5 % 
of the ex-worb price of the product 

Manufacture in which the value of aU 
the materials used does not exceed 25% 
of the ex-works price of the product 

Manufactme in which the value of all 
the material~ used does not exceed 2 5 % 
of the ex-worb price of the product 



HS heading !';o 

(1) 

9026 

9017 

9018 

9029 

9030 

9031 

Description of product 

(2) 

Instruments and apparatus for 
measuring or checking the flow, level, 
pressure or other variables of liquids 
or gases (for example, flow meters, 
level gauges, manometers, heat 
meters), excluding instruments and 
apparatus of heading No 9014, 9015, 
9028 or 9032 

Instruments and apparatus for 
physical or chemical analysis (for 
example, polarimeters, refractometers, 
spectrometers, gas or smoke analysis 
apparatus); instruments and apparatus 
for meas~ring or checking viscosity, 
porosity. expansion, surface tension or 
the like; instruments and apparatus 
for measuring or checking quantities 
of heat, sound or light (including 
exposure meters); microtomes 

Gas, liquid or electncity supply 
or production meters, including 
calibrating meters therefor: 

- Parts and accessories 

-Other 

Revolution counters. production 
counters, taximeters, milometers, 
pedometers and the like; speed 
indiCAtors and tachomrters. other than 
those of heading No 9014 or 9015; 
stroboscopes 

Oscilloscopes, spectrum analysers and 
odter instrwnents and apparatus for 
measuring or checking electrical 
quantities, excluding meters of heading 
No 9028; instruments and apparatus 
for measuring or detecting alpha, beta, 
gamma, X-ray, cosmic or other 
iomsrng radiation 

Measuring or checking instrwnents. 
appliances and machines, not specified 
or included elsewhere in this chapter; 
profile projectors 
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Working or processing carried ow on non-originating matenals that confers originating 
status 

(3) 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
40% of the ex-works pnce of the 
product 

Manufacture: 

- in which the value of all the 
materiab used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product; 

- where the value of all the 
non-origmating materials used 
does not exceed the value of the 
originating materials used 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used doe.~ not exceed 
40% of the ex-works price of the 
prodllct 

(4) 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 30% 
of the ex-works price of the product 



H.~ heading No 

(I) 

9032 

9033 

ex Chapter 9l 

9105 

9109 

9110 

9111 

(2) 

Automatic regulating or controlling 
instruments and apparatus 

Parts and accessories (not specified or 
included elsewhere in Lhis chapter) for 
machines, appliances. instrument~ or 
apparatus of Chapter 90 

docks and watches and parts thereof; 
except for: 

Other clocks 

Clock movement~ complete and 
assembled 

Complete watch or dock movements, 
unassembled or partly assembled 
(movement sets); incomplete watch or 
clock movement~. assembled; rough 
watch or clock movements 

Watch cases and parts thereof 
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Worloog or processing carrirn ow on non-origmatmg material~ that confers originatinj! 
starus 

(3) 

Manufacwre in which the value of all 
the materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which the value of aU 
the materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture: 

- in which the value of all the 
materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product, 

- where the value of all the 
non-originating materials used 
does not exceed the value of the 
originating materials used 

- in which the value of an the 
materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product, 

- where the value of all the 
non-originating materials used 
does not exceed the value of the 
originating materials used 

Manufacture: 

- in which the value of all the 
materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product, 

- where, within the above limit. the 
materials classified within heading 
No 9114 are only used up to a 
value of 10% of the ex-works 
price of the product 

Manufacture in which: 

- all the materials u.~ are classified 
within a heading other than that 
of the product, 

- the value of all the materials used 
does not exceed 40% of the 
ex-works price of the product 

(4) 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 30% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 30% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 30% 
of the ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 30% 
of the ex-works price of the product 



HS headmg No 

(1) 

9112 

9113 

Chapter 92 

Cbapter 93 

ex Chapter 94 

ex 9401 and 
ex 9403 
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Ikmiption of product Working or pmcessing carried out on non-originating rnarenals that conf= originating 
'tarus 

(2) 

Clock cases and cases of a similar type 
for other goods of this chapter. and 
parts thereof 

Watch straps, watch bands and watch 
bracelets, and parts thereof: 

- Of base metal, whether or not 
gold- or silver-plated, or of metal 
dad wid1 precious metal 

-Other 

(3) 

Manufacture in which: 

- all the materials used are classified 
within a heading other than that 
of the product, 

- the value of all the materials used 
does not exceed 40 % of the 
ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of aD 
the materials used does not exceed 
40% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
50% of the ex-works price of the 
product 

Musical instruments; parts and Manufacture in which the value of all 
accessories of such articles the materials used does not exceed 

40% of the ex-works price of the 
product 

Arms and ammunition; parts and Manufacture in which the value of all 
accessories thereof the materials used does not exceed 

50% of the ex-works price of the 
product 

Furniture; bedding. mattresses, 
mattress supports, cushions and 
similar stuffed furnishings: lamps and 
lighting fittings, not elsewhere 
specified or included: illummated 
signs, illuminated name-plates and the 
like; prefabricated buildings: except 
for: 

Base metal furniture, incorporating 
unstuffed cotton cloth of a weight of 
300 gfm1 or less 

Manufacrure in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Manufacture in which all the materials 
used are classified in a heading other 
than that of the product 

Manufacture from cotton cloth already 
made up in a form ready for use of 
heading No 9401 or 9403, provided: 

- its vahre does not e.xceed 2 5% of 
the ex-works price of the product 

- all the other materials used are 
already ori~inatmg and are 
classified in a heading other than 
heading No 9401 or 9403 

(4) 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 30% 
of the ex-works prke of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 40% 
of the ex -works-price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 40% 
of the ex-works price of the product 



HS heading No 

(I) 

9405 

9406 

ex Chapter 95 

9503 

ex 9506 

ex Chapter 96 

ex 9601 and 
ex 9602 

ex 9603 

ex 9605 

De.,mptiun of product 

(2) 

Lamps and lighting fittings including 
searchlights and spotlight~ and parts 
thereof, nol elsewhere specitled or 
included; illuminated signs, illuminated 
name-plates and the like, having a 
permanently fixed light source, and 
parts thereof not elsewhere specified 
or included 

Prefabricated buildings 

Toys. games and sports requisites; 
parts and accessories thereof: except 
for: 

Other toys: reduced-size ('scale) 
models and similar recreational 
models, working or not; puzzles of all 
kinds 

Golf clubs and parts thereof 

Miscellaneous manufactured articles; 
except for: 

Articles of animal, vegetable or 
mineral carving materials 

Brooms and brushes (except for 
besoms and the like and brushes 
made from marten or squirrel 
hair), hand-operated mechanical floor 
sweepers. not motorised, paint pads 
and rollers. squeegees and mops 

Travel sets for personal toilet. sewing 
or shoe or clothes cleaning 
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Workmg or processing carritn out on non-origmatmg materials that confers originatinj! 
status 

(3} 

Manufacture in which the value of all 
the material~ used does not exceed 
50% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which the value of all 
the material~ used does not exceed 
50% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Manufacture in which: 

- all the materials used are classified 
within a heading other than that 
of the product, 

- the value of all the materials used 
does not exceed 50 96 of the 
ex-works price of the product 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product. 
However, roughly shaped blocks for 
making golf dub heads may be used 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Manufacture from 'worked' carving 
materials of the same heading 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
50% of the ex-works price of the 
product 

Each item in the set must satisfy the 
rule, which would apply to it if it 
were not included in the set. However, 
non-originating articles may be 
incorporated, provided their total 
value does not exceed 15% of the 
ex-works price of the set 

or (4} 



HS heading No 

(I) 

ex 9606 

9612 

ex 9613 

ex 9614 

Ctapter 9i 
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Description of product Working or proc6Slng carried out on non-origmating materials that confen originating 
'<latus 

(l) 

Buttons, press-fasteners, snap-fasteners 
and press-stud~. button moulds and 
other parts of these articles: button 
blanks 

Typewriter or similar ribbons. inked 
or otherwise prepared for giving 
impressions, whether or not on spool~ 
or in cartridges; ink-pads, whether or 
not inked. with or without boxes 

(3) 

Manufacture in which: 

- all the materials used are classified 
within a heading other than that 
of the product, 

- the value of all the materials used 
does not exceed 50% of the 
ex-works price of the product 

Manufacture in which: 

- all the materials used are classified 
within a heading other than that 
of the product, 

- the value of aU the materials used 
does not exceed 50% of the 
ex-works price of the product 

Lighters with piezo-igniter Manufitcture in which the value of all 
the materials of heading No 9613 
used does not exceed 30% of the 
ex-works price of the product 

Smoking pipes and pipe bowls Manufacture from roughly shaped 
blocks 

Works of art, collectors' pieces and Manufacture in which all the materials 
antiques used are classified within a heading 

other than that of the product 

(4) 
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ANNEX III 

EUR.t movement certificate and application for an EUR.l movement certificate 

Printing instructions 

1. Each form shall measure 210 x 297 mm; a tolerance of up to minus 5 mm or plus 8 mm in the length may be 
aUowed. lhe paper used must be white. sized for writing, not containing mechanical pulp and weighing not less 
than 25 g/m2• It shall have a printed green guifioche pattern background making any falsification by mechanical or 
chemical means apparent to the eye. 

2. The competent authorities of the Member States of the Community and of South Africa may reserve the right to 
print the forms themselves or may have them printed by approved printers. In the latter case, each form must 
include a reference to such approval Each form must bear the name and address of the printer or a mark by 
which the printer can be identified It shall also bear a serial number, either printed or not, by which it can be 
identified. 



~ 1. Exporter (name. tun address, country) 

r 
~ 
il 
.6 
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MOVEMENT CERTIFICATE 

EUR.1 NoA 000.000 

See notes oVilrleaf before completing this form 

2. Certificate used in preferential trade between 

jr------------------------------------------1 
5 

3. Consignee (name, full address, counlry) (Optional) 

~ 
-5 

i 
i 
-~ 
.,; 

and 

(insert appropriate countnes, groups of countries or temtories) 

4. Country, group of 
countries or terrHory in 
which the products are 
considered as originating 

5. Country, group of 
countries or territory of 
destination 

i gr-6-.-T-m_n_s_po_rt __ d_m_a_ils--(O-pt-~~--,l-----------------------r-7-.-R-e_m_a_m_s------------~------------------__, 

~ 

! 

8. Item number, marks and numbers, number and kind of package{1), description of goods 9. Gross 1 0. Invoices 

~ 

~ 

i 
~ 

weight (kg) (Optional) 
or other 
measure 
(litres, m3, 
etc.) 

8 ~------------------------------r-----------------~--------~~--------~------__, l 11. CUSTOMS ENDORSEMENT 

~ 
~ 
0 

i 
w 
~ 

I 
f 
i 
§ 

Declaration certified 

Export document (2) 

Form ......................................... No ............... .. 

Customs office ................................................ . 

Issuing country or territory .............................. .. 

Date ................................................................. . 

(Signature) 

/ 
I 

I 

.... -- ..... 

' 
Stamp 

\ 
I 

I 
I 

12. DECLARATION BY THE EXPORTER 
I, the undersigned, declare that the goods 
described above meet the conditions 
required for the issue of this certificate. 

Place and date ............................................ .. 

8L-------------------------------~--------------------L-----------------------------~ 
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13. REQUEST FOR VERIFICATION, to: 14. RESULTOFVERIFICATION 

Verification carried out shows that this certificate (1) 

Verification of the authenticity and accuracy of this certificate 
is requested 

(Place and date) 
.... -- ..... 

/ 

' / \ 
I I 
I Stamp I 
I 
\ / 

' / 

(Signature) 

(Place and date) 

(Signature) 

(
1
) Insert X in the appropriate box. 

NOTES 

,.,... -- ...... , 
/ \ 

I I 

I Stamp 1 

1. Certificates must not contain erasures or words written over one another. Any aHerations must be made by deleting the incor
rect particulars and adding any necessary corrections. Any such alteration must be initialled by the person who completed the 
certificate and endorsed by the customs authorities of the issuing country or territory. 

2. No spaces must be left between the items entered on the certificate and each item must be preceded by an item number. A 
horizontal line must be drawn immediately below the last item. Any unused space must be struck through in such a manner as 
to make any later additions impossible. 

3. Goods must be described in accordance with commercial practice and with sufficient detail to enable them to be identified. 
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APPUCATION FOR A MOVEMENT CERTIFICATE 
~ 1. Exporter (name, full address. country) 

~ .. 
~ 
.5 
l= 

~r-----------------------------~ 
3 

3. Consignee (name. full address, country) (Optional) 

I 
0 

I 
I 
~ 

EUR.1 NoA 000.000 

SH notes overleaf beror. compi•Ung this fonn 

2. Application for a cerUflcate to be used in preferential 
t~de between 

and 

(insert appropnate countries, groups of countries or terr~ories) 

4. Country, group of 
countries or territory In 
which the products are 
considered as originating I 2r-6-.-T-~-n-s_po_rt __ d-~-a-ils--(Op_tion __ m_) ______________________ -r-1-.-R-e-~--~-s------------~--------------------i 

; 

! 

8. Item number, ma~s and numbers, number and kind of packages (1), description of goods 9. Gross 
weight(kg) 
or other 
measure 
(lltres, ml, 
~c.) 

10.1nvolces 
(Optional) 
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DECLARATION BY THE EXPORTER 

I, the undersigned, exporter of the goods described overleaf, 

DECLARE that the goods meet the conditions required for the issue of the attached certificate; 

SPECIFY as follows the circumstances which have enabled these goods to meet the above conditions: 

SUBMIT the following supporting documents (1): 

REQUEST the issue of the attached certificate for these goods. 

(Place and date) 

(Signature) 

( 1) For example, import documents, movement certificates, manufacture(s declarations, etc. referring lo the products used in manufacture or to the 
goods re-exported in the same state. 
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ANNEX IV 

INVOICE DECLARATION 

The invoice declaration. the text of which is given below, must be made out in accordance with the footnotes. 
However, the footnotes do not have to be reproduced. 

English version 

The exporter of the products covered by this document (customs authorisation No ... (1)) declares that, except where 
otherwise clearly indicated, the5e product~ are of ... preferential origin(>). 

Spanish version 

El exponador de los productos incluidos en el presente docurnento (autorizaci6n aduanera n" ... (1)) decliua que, salvo 
indicaci6n en sentido contrario, estos productos gozan de un origen prefurencial ... (~. 

Danish version 

Eksporwren af varer, der er omfattet af nre!Vll!rende dol:ument. (toldmyndighedernes tilladelse nr .... (1)), erldrerer, at 
vareme. medmindre andet tydeligt er angivet, har prreferenceoprindelse i ... f). 

German version 

Der Ausfuhrer (Ermiichtigter Ausfuhrer; Bewilligw1gs-Nr .... (1)) der Ware.n, auf die sich dieses Handelspapier bezieht. 
erklart, dag diese Waren, soweit nicht anders angegeben, priiferenzbegunstigte ... Ursprungswaren sind(~. 

Greek version 

0 r~ayc~ytw; tCJlV npoiovrlllv nov l(Q).{Jmovrw ano ro nap6v t'yypatpo (ltlloo u:N.lvrlou un' apill .... (1)) &1]>-0IVE1 6n. !:ICrO<; rav 
b.jMUvcral oa';JW~ ilUC!l~. ta 7!po'10vrU aUtO civm 7!pO'tlfllj<llllKij~ KUTily(l)ylj~ ..• e). 

French version 

L'exportateur des produits couverts par le present document (autorisation douaniere n° ... (1)). declare que, sauf 
indication claire du contraire. ces produits ont l'origine preferentielle ... e). 

Italian version 

L'esportatore delle merci contemplate nel presente d<J<-'llmento (autorizzazione doganale n .... (1)) dichiara che. salvo 
indicazione contraria, le merci sono di origine preferenziale ... e). 

Dutch version 

De exporteur van de goederen waarop dit document van toepassing is (douanevergunning nr .... (1)) verklaart dat, 
behoudens uitdrukkelijke andersluidende vermelding, deze goederen van preferentiele ... oorsprong zijn f). 

Portuguese version 

0 abaixo assinado, exportador dos produtos cobertos pelo presente documento (autoriz~o aduaneira n.0 
••• (

1}), 
declara que, salvo expressamente indicado em contrario, estes produtos sao de origem preferencial ... (2). 

('J When the uJvoice declarJti<m is mJde out by an approved exponer within the me.Jning of Article 20 of the Protocol, the 
outhorisalion number of the approved exporter must be entered In thi• spare. When the invOice decl.tration i• no1 made out by an 
approved exponer, the word< m brackrts shaU be omitted or the •pace left blank. 

(') Ongm of products to he indicated. When the mvoice declaration relates in whole or in pan, to products originaling m Ceuta and 
Mehlla Within the meaning of Article 36 of the Protocol, the txporter must clearly indicate them in 1he document on whtrh the 
declaration is made oot by means of the symbol 'CM'. 
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Finnish version 

Tassa asiakirjassa mainittujen tuottelden vieja (tullin lupan:o ... (1)) ilmoittaa, etta namii tuotteet ovat, ellei toisin ole 
selviisl.i merkitty, etuuskohteluun oikeutettuja ... alkupenituoLteita(:lj. 

Swedish version 

ExpoCLiiren av de varor som omfattas av deua dol.:umenl (tullmyndighelens tillsland nr .... e)) forsakrar att dessa varor, 
om inte annat tydligt markerats. har ftirrninsberiittigande ... ursprung eJ. 

South Afiican versions 

Bagwebi ba go romela ntle dithleletiwa Ueo di akaret&wago ke tokumente ye (Nomoro ya dit&wantle ya tumelelo ... en 
ba ipolela gore ntle le moo go laedi!Swego, di!Jwelet&wa tSe ke Ua go tSwa ..• (l) ka tlhago. 

Moromelli wa sehlahiswa ya sireleditsweng ke tokomane ena (tumello ya thepa naheng No ... (1) e hlalosa hore, ka ntle 
ha eba ho hlalositswe ka tsela e nngwe ka nepo. dihlahiswa tsena ke tsa ... tshimoloho e kgethilweng f). 

Moromelantle wa dikuno tse di tlhagelelang mo lokwalong le Ookwalo lwa tumelelo ya kgethiso No ... en 0 

tlhomamisa gore, ntle le fa go tlhagisitsweng ka mokgwa mongwe, dikuno tse ke tsa ... dinaga tse ell thokegang e). 
Umtfwneli ngaphandle walemikhicito lebalwe kulomculu (ngeligunya lalokutfunyelwa ngaphandle Nombolo ... (1)) 

lophakamisa kutsi. ngaphandle kwalapho lel'Uboniswe khona ngalokucacile. lemikhiciLO ... ngeyendzabuko 
lebonelelwako e>. 

Muvhambadzi wa zwibveledzwa mashangoni a nnda, (zwibveledzwa) zwine zwa vha zwo ambiwaho kha iii linwalo 
(linwalo Ia u nea maanda Ia mithelo ya zwitundwannda kana zwirwnelwannda Ia vhu ... (1)). li khou buletshedza uri, 
nga nnda ha musi zwo ambiwa nga inwe ndila-vho, zwibveledzwa hezwi ndi zwa ... vhubwo hune ha khou funeseswa 
kana u takaleleswa e>. 

Muxavisela-vambe wa swikumiwa leswi nga eka tsalwa Jeri (Xibalo xa switundziwa xa Nomboroe) u boxa leswaku, 
handle ka !aha swi kombisiweke. swikumiwa leswi i swa ntiyiso swa xilaveko xa le henhla swinene (2j. 

Die uitvoerder van die produkte gedek deur hierdie dokument (doeanemagtiging No ... (1)) verklaar dat uitgesonderd 
waar andersins duidelik aangedui, hierdie produkre van ... voorkeuroorsprong (2) is. 

UmthumeUi-phandle wemikhiqizo ebalwe kilencwadi (inomboro ... (1) egunyaza imikhiqizo ephumako) ubeka uthi, 
ngaphandle kohana kutjengiswe ngendlela ethileko butjhatjhalazi, lemikhiqizo ine ... mwelaphi enconyiswako e). 
Umthumeli weempahla ngaphandle kwelizwe wemveliso equkwa lolu xwebhu (iirhafu zempahla zesigunyaziso 
Nombolo ... (1) ubhengeza ukuthi, ngaphandle kwalapho kuboniswe ngokucacileyo, ezi mveliso ... zezemvelaphi 
eyamkelekileyo kunezinye (1). 

Umthumeli wempahla ehhaliwe kulo mqulu iNombolo . . . yokugunyaza yentela yentpahla el uyamemezela ukuthi, 
ngaphandle kokuthi kukhonjisiwe ngokusobala, le mikhiqiz;o iqhamuka ... endaweni ekhethekileyo e). 

.. ... (') 
(Place and date) 

................................................................................................. ("} 
(Signature of the exporter: in addition the name of the person <igning the declaration has to be mdtcated in clear script) 

(
1
) These indications may be omitted if the information is contained tn the document it,..lf. 

(") Sec Article 19(5) of the Protocol. ln cases where the exponer is nor required w •ign, the e.xemptton of signature al.!o implies the 
exemption of the name of the signatory. 
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ANNEXV 

Supp6er's declaration 

The supplier's declaration, the texl of which is given below, must be made out in accordance with the footnotes. However, the footnotes do not have 
to be reproduced. 

SUPPUER'S DECLARATION 

for goods whidt have IUidergone working or processing in SACU without having obtained preferential originating status 

I, the undersigned, supplier of the goods covered by the annexed document, declare that: 

1. the following materials which do not originate in SACU have been u.~ in SACU to produce these goods: 

De.«.tiption of the goods supplied (1) 
Description of non-originating 

materials used 

Total value 

(Place and date) 

Value of non-<>riginating 
materials used (') (') 

( ... ddress and signature of d>• supplior. In addition the name of the porson signing 
the declaration has to be indicated in clear saipt) 

2. all the other materials used in SACU to produce these goods originate in SACU. 

( 1) When the invoice, delivery note or other commercial docwnent to which the declaration is annexed relates to different kinds of goods, or to 
goods which do not incorporate non-ori~inating materials to the same extent, the supplier must dearly differentiate them. 
ExAmple: 
The document relates to different models of electrical motors of heading No 8501 to be used in the manufacture of washing machines of heading 
No 8450. The types and value of the non-originating materials used in the manufacture of these motors differ from one ntodel to another. The 
models must therefore be differentiated in the first colwnn and the indications in the other columns must be provided separately for each of the 
models to make it possible for the manufacturer of washing machines to make a correct a.•;,.;essment of the originating status of his products 
depending on which model of electrical motor he uses. 

(2) The indications requested in these colwnns should only be given if they are necessary. 
Examples: 
The rule for garments of ex Chapter 62 says that non-originating yarn may be used. 1f a manufacturer of such garments in France uses fabric 
imported from Norway which has been obtained there by weaving non-originating yam, it ~ sufficient for the Norwegian supplier to describe in 
his declaration the non-originating material used as yam, without it being necessary to indicate the HS heading and value of such yam. 
A producer of iron wire of HS heading No 7217 who has produced it from non-originating iron bars should indicate in the second colwnn 'bars 
of iron'. Where this wire is to be used in the production of a machine, for which the origin rule contains a limitation for aU non-originating 
materials used to a certain percentage value. it is necessary to indicate in the third column the value of the non-originating bars. 

(1) 'Value of materials' means the customs value at the time of importation of the non-originating materials used. or, if this is not kno'IVIl and cannot 
be ascertained. the first a.~certainable price paid for the materials in SACU. 
The exact valne of each non-originating material used must be given per unit of the goods specified in the frrst colwnn. 
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Joint Declaration on Annex II to the Protocol on ndes of origin 

Both Panics agree with the processing requirements contained in Annex II. subject to a limited number of 
amendments requested by South Africa which both Parties undertake to address before rhe entry into 
force of the Agreement. 

Joint Declaration concerning the Protocol on rules of origin 

For the implementation of Article 37 of this Protocol, the Commission is prepared to examine any request 
from South Africa for derogations from the rules of origin after the signature of the Agreement. 

Joint Declaration concerning the Republic of San Marino 

I. Products originating in the Republic of San Marino shall be accepted by South Africa as originating in 
the Community within the meaning of this Agreement 

2. Protocol I shall apply mutatis m~ttandis for the purpose of defining the originating status of the 
abovementioned products. 

Joint Declaration concerning the Principality of Andorra 

l. l'roducts originating in the Principality of Andorra falling within Chapters 25 to 97 of the 
Harmonised System shall be accepted by South Africa as originating in the Community within the 
meaning of this Agreement 

2. Protocol 1 shall apply, mutatis mutandis, for the purpose of defming the originating status of the 
abovementioned products. 

Commission declaration on cumulation with South Africa under the fourth ACP-EC Convention 

On the basis of the cumulation provisions included in the Protocol concerning the definition of the 
concept of 'originating products' and methods of administrative cooperation of the Agreement on Trade, 
Development and Cooperation between the European Community and its Member States, of the one part, 
and the Republic of South Africa, of the other part, the European Commission will propose adequate 
provisions to the Member States of the European Union and to the ACP States under Article 34 of 
Protocol No I of the Fourth ACP-EC Convention concerning cumulation with South African materials and 
goods. 
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PROTOCOL2 

on mutual administrative assistance in customs matters 

Article 1 

Defmitions 

For the purposes of this Protocol: 

(a) 'customs legislation' shall mean any legal or regulatory 
provisions applicable in the territories of the Contracting 
Panics governing the import, export and transit of goods 
and their placing under any other customs regime or 
procedure, including measures of prohibition, restriction 
and control; 

(b) 'applicant authority' shall mean a competent administrative 
authority which has been designated by a Contracting 
Pany for this purpose and which makes a request for 
assistance on the basis of this Protocol; 

(c) 'requested authority' shan mean a competent administrative 
authority which has been designated by a Contracting 
Pany for this purpose and which receives a request for 
assistance on the basis of this Protocol; 

(d) 'personal data' shall mean all information relating to an 
identified or identifiable individual; 

(c) 'operation in breach of customs legislation' shall mean any 
violation or attempted violation of customs legislation. 

Article 2 

Scope 

1. The Contracting Parties shall assist each other, in the 
areas within their competence, in the manner and under the 
conditions laid down in this Protocol. to ensure the correct 
application of the customs legislation, in particular by 
preventing, investigating and combating operations in breach 
of that legislation. 

2. Assistance in customs matters, as provided for in this 
Protocol, shall apply to any administrative authority of the 
Contracting Parties which is competent for the application of 
this Protocol. It shall not prejudice the rules governing mutual 
assistance in criminal matters. Nor shall it cover information 
obtained under powers exercised at the request of a judicial 
authority, except where communication of such information is 
authorised by that authority. 

3. Assistance to recover duties, taxes or fines is not covered 
by this Protocol 

Article 3 

Assistance on request 

1. At the request of the applicant authority, the requested 
authority shan provide it with all relevant information which 
may enable it to ensure that customs legislation is corrccrly 
applied, including information regarding activities noted or 
planned which ate or could be operations in breach of 
customs legislation. 

2. At the request of the applicant authority, the requested 
authority shall inform it: 

(a) whether goods exported from the territory of one of the 
Contracting Parties have been properly imported into the 
territory of another Contracting Pany, specifying, where 
appropriate, the customs procedure applied to the goods; 

(b) whether goods imported into the territory of one of the 
Contracting Parties have been properly exported from the 
territory of the other Party, specifying, where appropriate, 
the customs procedure applied to the goods. 

3. At the request of the applicant authority, the requested 
authority shall. within the framework of its legal or regulatory 
provisions, take the ncccssaty steps to ensure special 
surveillance of: 

(a) natural or legal persons in respect of whom there ate 
reasonable grounds for believing that they ate or have 
been involved in operations in breach of customs 
legislation; 

(b) places where stocks of goods have been or may be 
assembled in such a way that there ate reasonable grounds 
for believing that these goods are intended to be used in 
operations in breach of customs legislation; 

(c) goods that are or may be transported in such a way that 
there ate reasonable grounds for believing that they are 
intended to be used in operations in breach of customs 
legislation; 

(d) means of transport that ate or may be used in such a way 
that there are reasonable grounds for believing that they 
arc intended to be used in operations in breach of customs 
legislation. 
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Article 4 

Spontaneous assistance 

The Contracting Parties shall assist each other, at their own 
initiative and in accordance with their legal or regulatory 
provisions, if they consider that to be necessruy for the correct 
application of customs legislation, particularly by providing 
information obtained pertaining to: 

- activities which arc or appear to be operations in breach of 
customs legislation and which may be of interest to 
another Contracting Party, 

- new means or methods employed in carrying out 
operations in breach of customs legislation, 

- goods known to be subject to operations in breach of 
customs legislation, 

- natural or legal persons in respect of whom there are 
reasonable grounds for believing that they are or have 
been involved in operations in breach of customs 
legislation, 

- means of transport in respect of which there are 
reasonable grounds for believing that they have been, are, 
or may be used in operations in breach of customs 
legislation. 

Article 5 

Delivery, notification 

At the request of the applicant authority, the requested 
authority shall, in accordance with legal or regulatory 
provisions applicable to the Iauer, take all necessary measures 
in order: 

- to deliver any documents, or 

- to notify any decisions, 

emanating from the applicant authority and falling within the 
scope of this Protocol, to an addressee residing or established 
in the territory of the requested authority. 

Requests for delivery of documents or notification of decisions 
shall be made in writing in an official language of the 
requested authority or in a language acceptable to that 
authority. 

Article 6 

Form and substance of requests for assistance 

I. Requests pursuant to this Protocol shall be made in 
writing. They shalt be accompanied by the documents 

necessruy to enable compliance with the request. When 
required because of the urgency of the situation, oral requests 
may be accepted, but must be confirmed in writing 
immediately. 

2. Requests pursuant to paragraph 1 shall include the 
following information: 

(a) the applicant authority: 

(b) the measure requested; 

(c) the object of and the reason for the request; 

(d) the legal or regulatory provisions and other legal elements 
involved; 

(e) indications as exact and comprehensive as possible on the 
natural or legal persons who are the target of the 
investigations; 

(f) a summary of the relevant facts and of the enquiries 
already carried out. 

3. Requests shalt be submitted in an official language of the 
requested authority or in a language acceptable to that 
authority. This requirement shall not apply to any documents 
that accompany the request under paragraph 1. 

4. If a request does not meet the formal requirements set 
out above, its correction or completion may be requested; in 
the mean time precautionary measures may be ordered. 

Article 7 

Execution of requests 

1. In order to comply wid1 a request for assistance, the 
requested authority shall proceed, within the limits of its 
competence and available resources, as though it were acting 
on its own account or at the request of other authorities of 
that same Contracting Party, by supplying information already 
possessed. by carrying out appropriate enquiries or by 
arranging for them to be carried out. This provision shall also 
apply to any other authority to which the request has been 
addressed by the requested authority when the latter cannot 
act on its own. 

2. Requests for assistance shall be executed in accordance 
with the legal or regulatory provisions of the requested 
Contracting Party. 

3. Duly authorised officials of a Contracting Party may, with 
the agreement of the other Contracting Pany involved and 
subject to the conditions laid down by the latter, be present to 
obtain in the offices of the requested authority or any other 
concerned authority in accordance with paragraph 1, 
information relating to activities that are or may be operations 
in breach of customs legislation which the applicant authority 
needs for the purposes of this Protocol. 



4. Duly authorised officials of a Contracting Party may, with 
the agreement of the other Contracting Party involved and 
subject to the conditions laid down by the latter, be presenr at 
enquiries carried out in the latter's territory. 

Article 8 

Form in which information is to be communicated 

1. The requested authority shall communicate results of 
enquiries to the applicant authority in writing together with 
relevant documents, certified copies or other items. 

2. This information may be in computerised form. 

3. Original documents shall be transmitted only on request 
in cases where certified copies would be insufficient. These 
originals shall be returned at the earliest opportunity. 

Article 9 

Exceptions to the obligation to provide assistance 

1. Assistance may be refused or may be subject to the 
satisfaction of certain conditions or requirements, in cases 
where a Party is of the opinion that assistance under this 
Ptotocol would: 

(a) be likely to prejudice the sovereignty of South Africa or 
that of a Member State which has been requested to 
provide assistance under this Protocol; or 

(h) be likely to prejudice public policy, security or other 
essential interests, in particular in the cases referred to 
under Article 1 0(2); or 

(c) violate an industrial, commercial or professional secret. 

2. Assistance may be postponed by the requested authority 
on the ground that it will interfere with an ongoing 
investigation, prosecution or proceeding. In such a case, the 
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requested authority shall consult with the applicant authority 
to determine if assistance can be given subject to sud1 terms 
or conditions as the requested authority may require. 

3. Where the applicant authority seeks assistance which it 
would itself be unable to provide if so requested, it shaJI draw 
attention to that fact in its request It shall then be for the 
requested authority to decide how to respond to such a 
request. 

4. For the cases referred to in paragraphs 1 and 2, the 
decision of the requested authority and the reasons therefor 
must be communicated to the applicant authority without 
delay. 

Article 10 

Information exchange and confidentiality 

1. Any information communicated in whatsoever form 
pursuant to this Protocol shaJI be of a confidential or restricted 
nature, depending on the rules applicable by each of the 
Contracting l'arties. It shaJI be covered by the obligation of 
offidal secrecy and shall enjoy the protection extended to 
similar information under the relevant laws of the Contracting 
Party that received it and the corresponding provisions 
applying to the Community authorities. 

2. Personal data may be exchanged only where the 
Contracting !'arty which may receive them undertakes to 
protect such data in at least an equivalent way to the one 
applicable to that particular case in the Contracting Party that 
may supply them. To that end, Contracting Parties shall 
communicate to each other information on their applicable 
rules, including, where appropriate, legal provisions in force in 
the Member States of the Community. 

3. The use, in judicial or administrative proceedings 
instituted in respect of operations in breach of customs 
legislation, of information obtained under this Ptotocol, is 
considered to be for the purposes of this l'rotocol. Therefore, 
the Contracting l'arties may, in their records of evidence, 
reports and testimonies and in proceedings and charges 
brought before the courts, usc as evidence information 
obtained and documents consulted in accordance with the 
provisions of this Ptotocol. The competent authority which 
supplied that information or gave access to those documents 
shall be notified of such use. 

4. Information obtained shaJI be used solely for the 
putposes of this Protocol. Where one of the Contracting 
l'arties wishes to use such information for other purposes, it 
shaJI obtain the prior written consent of the authority which 
provided the information. Such use shall then be subject to 
any restrictions laid down by that authority. 



Article 11 

Experts and witnesses 

An official of a requested authority may be authorised to 
appear, within the limitations of the authorisation granted, as 
an expert or witness in judicial or administrative proceedings 
regarding the matters covered by this Protocol, and produce 
such objects, documents or certified copies thereof, as may be 
needed for the proceedings. The request for appearance must 
indicate specifically before which judicial or administrative 
authority the official will have to appear, on what matters and 
by virtue of what title or qualification the official will be 
questioned. 

Arrick 12 

Assistance expenses 

The Conuacting Parties shall waive all claims on each other for 
the reimbursement of expenses incurred pursuant to this 
Protocol, except, as appropriate, for expenses to experts and 
witnesses, and those to interpreters and translators who are 
not public service employees. 

Article 13 

Implementation 

I. The implementation of this Protocol shall be entrusted 
on the one hand to the customs authorities of South Africa 
and on the other hand to the competent services of the 
Commission of the European Communities and the customs 
authorities of the Member States as appropriate. They shall 
decide on all practical measures and arrangements necessary 
for its application, taking into consideration the rules in force 
in particular in the field of data protection. They may 
recommend to the competent bodies amendments which they 
consider should be made to this Protocol. 

-507-

2. The Contracting Parties shall consult each other and 
subsequently keep each other informed of the detailed rules of 
implementation which are adopted in accordance with tlte 
provisions of this Protocol. 

Article 14 

Other agreements 

1. Taking into account the respective competencies of the 
European Community and the Member States, the provisions 
of this Protocol shall: 

not affect the obligations of the Contracting Parties under 
any other international agreement or convention, 

be deemed complementary to agreements on mutual 
assistance which have been or may be concluded between 
individual Member States and South Africa, 

not affect the Community provisions governing the 
communication between the competent services of the 
Commission of the European Communities and the 
customs authorities of the Member States of any 
information obtained under this Protocol which could be 
of interest to the Community. 

2. Notwithstanding the provisions of paragraph 1, the 
provisions of this Protocol shall take precedence over the 
provisions of any bilateral agreement on mutual assistance 
which has been or may be concluded between individual 
Member States and Soutlt Africa in so far as the provisions of 
the latter are incompatible witlt those of this Protocol. 

3. In respect of questions relating to the applicability of this 
Protocol, tlte Contracting Parties shall consult each other to 
resolve the matter in the framework of tlte Cooperation 
Council set up under Article 97 of this Agreement. 
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HNALACT 

The plenipotentiaries of 

THE KINGDOM OF BELGIUM, 

THE KINGDOM OF DENMARK. 

THE l'EDERAL REPUBLIC OF GERMANY, 

'ffiE HELLENIC REPUBLIC. 

THE KINGDOM Of SPAli'l, 

THE FR.E...'-KH REPUBLIC. 

lRELA.'<D, 

'ffiE IT AllAN REPUBLIC, 

THE GRAND DUCHY Of LUXEMBOURG. 

THE KINGDOM OF THE NETHERLANDS, 

'ffiE REPUBLIC Of AUS'IlUA. 

THE PORTUGUESE REPUBLIC, 

'ffiE REPUBLIC Of Fh"l'LAND, 

THE KINGDOM OF SWEDL"l'. 

'ffiE UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND. 

Contracting l'arties to the Treaty establishing the EUROPEAN COMMUNITY, 

hereinafter referred to as the 'Member States', 

and THE EUROPEAN COMMUNffY, hereinafter referred to as the 'Community', 

of the one pan, and 

the plenipotentiary of 

'lliE REPUBLIC Of SOUTH AFRICA. hereinafter referred to as 'South Africa', 

of the other part 

meeting at l'retoria this eleventh day of October in the year one thousand nine hundred and ninety-nine 
for the signature of the Agreement on Trade, Development and Cooperation between the European 
Community and its Member States, on the one part, and the Republic of South Africa, on the other part. 
hereafter referred to as the 'Agreement' have adopted the following texts: 

The Agreement including its Annexes and the following Protocols: 

Protocol 1 concerning the definition of the concept of 'originating products' and methods of 
administrative cooperation, 

Protocol 2 on mutual administrative assistance in customs matters. 
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The plenipotentiaries of the Community and its Member States and the plenipotentiary of South Mrica 
have adopted the texts of the Joint Declarations listed below and attached to this Final Act: 

Joint Declaration in relation to non-execution 

Joint Declaration in relation to export refunds 

Joint Declaration in relation to accelerated tariff elimination by South Africa 

Joint Declaration on agricultural quotas 

Joint Declaration in relation to public aid 

Joint Declaration in relation to fiSheries 

Joint Declaration in relation to bilateral agreements 

Joint Declaration in relation to illegal immigration 

The plenipotentiary of South Africa has taken note of the declarations listed below and attached to this 
Final Act: 

Community Declaration in relation to the essential element 

Community Declaration in relation to financial aspects of cooperation 

Declaration by the European Investment Bank (EIB) in relation to financial aspects of cooperation 

The plenipotentiaries of the Community and its Member States have taken note of the declarations listed 
below and attached to this Final Act: 

Declaration by South Africa in relation to the essential element 

Declaration by South Africa in relation to sanitary and phytosanitary measures 

Declaration by South Africa in relation to financial aspects of cooperation 

Furthermore, the plenipotentiaries of the Member States and the plenipotentiary of South Africa have 
adopted the Agreed Minutes from the negotiations which are attached to this Final Act. 
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Hecho en Pretoria, el once de octubre de mil novecientos noventa y nueve. 

Udfrer<llget i Pretoria den elevte oktober nitten hundrede og nioghalvfems. 

Geschehen zu Pretoria am elften Oktober neunzehnbtmdertneuntmdneunzig. 

'Eytvt <m]V TipnopLa, otu; tv&xa Onroflpiov xjA!a twUIKOma tvEVI]vra EVYta. 

Done at Pretoria on the eleventh day of October in the year one thousand nine hundred and ninety-nine. 

Fait a Pretoria, le onze octobre mil neuf cent quatre-vingt dix:-neuf. 

Fatto a Pretoria, addi undici ottobre rnillenovecentonovantanove. 

Gedaan te Pretoria, de elfde oktober negentienhonderd negenennegentig. 

Feito em Pretoria, em onze de Outubro de mil novecentos e novenla e nove. 

Tehty Pretoria yhdentenatoista piiivana lokakuuta vuonna tuhatyhdeksiinsataaybdeksiinkymmentayhdeksan. 

Som skedde i Pretoria den elfte oktober nittonbundranittionio. 

Por Ia Comunidad Europea 

For Det Europreiske Frellesskab 

Fur die Europiiische Gemeinscbaft 

fta TIJV EupronaUctj KmvOTIJta 

For the European Community 

Pour !a Commtmaute europeenne 

Per Ia Comunita europea 

Voor de Europese Gemcenschap 

Pela Comunidade Europeia 

Euroopan yhtcison puolesta 

Pa Europeiska gemenskapens vagnar 
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Pour le Royaume de Belgique 

Voor bet Koninkrijk Belgie 

FUr das Konigreich Belgien 

Cette signature engage egalement Ia Communaute fran~aise, Ia Communaute flamande, Ia Communaute 
gennanopbone, Ia Region wallonne, Ia Region llamande er Ia Region de Bruxelles-Capitale. 

Deze bandtekening verbindt eveneens de Vlaamse Gemeenschap, de Franse Gemeenscbap, de Duitslalige 
Gemeenschap. bet Vlaamse Gewest, bet Waalse Gewest en bet Brusselse Hoofdstedelijke Gewest. 

Diese Unterscbrift verbindet zugleich die Deutschsprachige Gemeinscbaft, die Fliimiscbe Gemeinscbaft, die 
Franzosische Gemeinschaft. die Wallonische Region, die Fliirnische Region und die Region 
Briissel-Hauptstadt. 

For Kongeriget Danmark 

FUr die Bundesrepublik Deutschland 

l'or el Reino de Espana 

~~~~~ ----
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Pour la Republique franc;aise 

Thar ceann na hEireann 

For Ireland 

Per la Repubblica italiana 

Voor het Koninkrijk der Nederlanden 

Fur die Republik Osterreich 

Pela Republica l'ortuguesa 

G\~~~ 



Suomen tasavallan puolesta 

Fiir Rcpubliken Finland 

FOr Konungariket Sverige 
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For the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 

For the Republic of South Africa 

wa Repapoliki ya Afrika Borwa 

Ya Rephaboliki ya Afrika Borwa 

Wa Rephaboliki ya Aforika Borwa 

WcRiphabliki yaseNingizimu Afrika 

wa Rcphabuliki ya Afurika Tshipembe 

Wa Riphabliki ra Afrika-Dzonga 

Vir die Republiek van Suid-Afrika 

WeRiphabhliki ycScwula Afrika 

WeRiphablikhi yoMzantsi Afrika 

WcRiphabhulikhi yaseNingizimu Afrika 
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Joint Declaration in relation to non-execution 

The Parties agree that the violation of the essential clements of the agreement referred to at Article 3(3) of 
this Agreement shall only consist of a grave violation of democratic principles or fundamental human 
rights or the serious interruption of the rule of law, creating an environment not conducive for 
consultations or where a delay would be detrimental to the objectives or interests of the Parties to this 
Agreement. 

The Parties also agree that the appropriate measures referred to at Article 3(1), (3) and (5) of this 
Agreement must be proportional to the violation. In the selection and implementation of these measures, 
the Parties will pay particular attention to the circumstances of the most vulnerable groups of the 
population and will ensure that they are not unduly penalised. 

Joint Declaration in relation to export refunds 

l. In drawing up the trade components of the Agreement, the Parties have examined on a case-by-case 
basis, the potential impact of export refund mechanisms on the process of trade liberalisation. 

2. The Community states for its part that further examination of the future export refunds in connection 
with trade with South Africa will take place when the present discussions on agriculrural reform have 
been completed. 

Joint Declaration in relation to accderated tariff elimination by South Africa 

The Parties agree to anticipate the application of the procedures provided in Article 17 of this Agreement 
during the interim period before the entry into force of the Agreement in order to allow the possible 
application of an accelerated timetable for tariff elimination and elimination of export refunds on the date 
of entry into force of the Agreement. 

Joint Declaration on agricultural quotas 

l. The annual growth factors set out in Annex IV, list 6 and Annex VI, lists 1 and 4 of this Agreement 
will be periodically examined and reconfirmed starting no later than five years after entry into force of 
the Agreement. 

2. Concerning in particular prepared fruits (peaches, pears and apricots), South Africa agrees to manage 
its exports to the Community in a balanced way. 
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Joint Declaration in relation to public aid 

The Parties agree that the South African economy and its interaction with the economics in the Southern 
African Development Community are undergoing a substantial restructuring that will be facilitated by the 
Government of South Africa. 

Joint Declaration in relation to fisheries 

The Parties wiU make their best endeavours to negotiate and conclude the Fisheries Agreement referred to 
in Article 62 of this Agreement no later than the end of the year 2000. 

Joint Declaration in relation to bilateral agreements 

Notwithstanding any implication to the contrary in this Agreement, any such rights of one or more 
Member States of the European Union contained in suclt existing agreements shall not be construed to 
have been extended to the odter Member States. 

Joint Declaration in relation to illegal immigration 

The Parties, recognising the importance of cooperating together for the prevention and control of illegal 
immigration, declare their readiness to pursue these issues in exchanges within the framework of the 
Cooperation Council with a view to seeking solutions to problems whidt might arise in this sector. 
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Community declaration in relation to the essential element 

In the context of a political and institutional environment respectful of human rights, democratic 
principles and the rule of law, the Community considers good governance as meaning the transparent and 
accountable management of all a country's human, natural, and internal and external economic and 
financial resources for the purposes of equitable and sustainable development. 

Community declaration in relation to fmancial aspects of cooperation 

In the past a special financial facility was established as the European programme for reconstruction and 
development (EPRD), under Council Regulation (EQ No 2259/96. The Community earmarked about ECU 
500 million for this facility over the period 1996 to 1999 in support of the policies of the Government 
of South Africa and agreements were signed on this basis. This amount covers four annual appropriations. 
which are subject to approval by the Community budget authority. The Community declares its 
willingness to maintain its financial cooperation with South Africa at a substantial level, and will take the 
necessary decisions in this respect on the basis of a proposal by the Commission. 

Other appropriate financial instruments (e.g. in the framework of the EC/ACP Cooperation Agreement) 
could be made available after this Agreement has entered into force. In this context, the Community 
would be willing to consider the possibility of channelling part of its future assistance, in a targeted 
manner (e.g. emerging entrepreneurs), in the form of risk capital or of interest rates subsidies on European 
Investment Bank (E!B) own-resources lending. 

Declaration by the European Investment Bank (Em) in relation to fmancial aspects of cooperation 

As set out in the Framework Agreement signed between South Africa and the EIB on 12 September 1995, 
the EIB was authorised by its Board of Governors on 19 june 1995 to make loans up to a total of ECU 
300 million on the Bank's own resources in South Africa over the two-year period from 19 June 199 5 to 
19 June 1997. Under a second authorisation by the Bank's Board of Governors on 12 June 1997 and a 
supplementary Framework Agreement signed between South Africa and the EIB on 6 March 1998, a 
further ECU 375 million has been authorised for the period June 1997 to December 1999. 

The Article refers to the possible extension of these activities of the Bank at the end of this period. 

Within its mandate, the EIB would be willing to consider loans to South Mrican borrowers for projects in 
South Africa, and, on a case by case basis, for projects in the SADC region. 



-517-

Declaration by South Africa in relation to the essential element 

Good governance is understood on the South African side as compliance with the South African 
Constitution (Act 108 of 1996), in particular the provisions related to the transparent, equitable and 
accountable management of her human, naturaL economic and financial resources for the purpose of 
economic growth and sustainable development. 

Declaration by South Africa in relation to sanitary and phytosanitary measures 

The South African Government wishes to stress that the smooth and efficient functioning of the 
mechanism for the implementation of sanitary and phytosanitary measures is vital for the successful and 
effective implementation of this Agreement. In d1is regard, South Africa urges the Community to treat 
South Africa, as preferred trade partner, as a priority country in its sanitary and phytosanitary dealings. 

Declaration by South Africa in relation to financial aspects of cooperation 

The South African Government anticipates that the present level of financial cooperation with respect to 
funding beyond 1999 shall be at least maintained at the same levels. 
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AGREED MlNUfES 

The Contracting Panics agreed that: 

Ad Article 4 

a regular political dialogue between the Parties shall commence at the moment that the provisional 
application of this Agreement enters into effect. 
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(Acts adopted pursuant to Title V of the Treaty on Ewopean Union) 

COUNCIL COMMON POSffiON 

of 30 September 1999 
on the extension of Common Position 1999/206/CFSP concerning Ethiopia and Eritrea 

(1999/650/CFSP) 

THE COUNOL OF THE EUROPEAN UNION, 

Having regard to the Treaty on European Union, and in panicular Article 15 thereof, 

Having regard to Common !'osition 1999/206/CFSI' of 15 March 1999 defmed by the Council on the basis 
of Article J.2 of the Treaty on European Union, concerning Ethiopia and Eritrea (1), 

Whereas in the light of the considerations in Article 3 of Common Position 1999/206/CFSP, the said 
Common Position should be further extended, 

HAS ADOPTED TillS COMMON POSITION: 

Article 1 

Common Position 1999/206/CFSP shall be extended until 31 March 2000. 

It shall be kept under constant review. 

Article 2 

This Common Position shall take effect on the date of its adoption. 

Article 3 

This Common Position shall be published in the Official Journal. 

Done at Brussels, 30 September 1999. 

(') OJ L 72, 18.3.1999, p. l. 

For the ( oundl 

The President 
T. HALONfu'l 
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COUNOL COMMON POSffiON 

of 15 November 1999 

concerning EU support for the implementation of the Lusaka ceasefire agreement and the peace 
process in the Democratic Republic of Congo 

(1999/728/CFSP} 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION, 

Having regard to the Treaty on European Union and in par
ticular Article 15 thereof, 

Whereas: 

(1} the European Council in Amsterdam on 16 and 17 June 
1997 adopted conclusions regarding the process 
towards democracy in the Democratic Republic of 
Congo; 

{2} on 9 November 1998, the Council adopted conclusions 
on the situation in the Great Lakes Region; 

{3) the Council has adopted Common Position 97/356/ 
CFSP concerning conflict prevention and resolution in 
Africa (I} and Common Position 98/350/CFSP on 
human rights, democratic principles, the rule of law and 
good governance in Africa (1): 

(4) the signing of the Lusaka ceasetlre agreement was 
completed on 31 August 1999 by all parties involved, 
i.e. the Democratic Republic of Congo, Angola, Namibia, 
Rwanda, Uganda, Zimbabwe, the 'Mouvement pour Ia 
Liberation du Congo' and the 'Rassemblement Congolais 
pour Ia Democratic'; 

(5) in accordance with the declarations of the Presidency on 
behalf of the European Union of 9 and 16 July, 3 and 
22 September and 11 October 1999. the Union pledged 
its support to the implementation of the Lusaka agree
ment provided that the parties respect and implement 
the agreement in accordance with the terms set out 
therein; 

(6) the United Nations Security Council has adopted Resolu
tions 1234(1999} and 1258(1999), 

HAS ADOPTED THIS COMMON POSffiON: 

Article 1 

The objective of the Common !'osition is to support through 
action by the European Union and its Member States the 
implementation of the Lusaka ceasefire a~,rreement and the 
process towards peace in the Democratic Republic of Congo 
(DR C). 

The European Urlion affirms that lasting peace in the DRC can 
be achieved only through a negotiated peace settlement which 
is fair to all parries, through respect for the territorial integrity 

and national sovereignty of the DRC and for democratic prin
ciples and human rights in all States of the region, and by 
taking account of the security intl're.St of the DRC and its 
neighbouring countries. 

Once peace is restored the European Union is ready to consider 
long-term cooperation in support of national reconstruction. 

Article 2 

The European Union will support action taken by the United 
Nations and the Organisation for African Unity in support of 
the implementation of the Lusaka ceasefrre agreement and the 
peace process, and cooperate closely with them and other 
relevant actors of the international community in the imple
mentation of this Common Position. 

Article 3 

The European Union will support the Joint Military Commis
sion to allow it to fulfil its tasks as specified in its Rules of 
Procedure. 

Article 4 

The European Union wiU further support a process of recon
ciliation and democratisation in the Democratic Republic of 
Congo, including support for the national dialogue, in accord
ance with the objectives and arrangements specified in the 
Lusaka ceasefire agreement. 

.Artide5 

The Council notes that the Commission intends to direct its 
action towards achieving the objectives of this Common posi
tion, where appropriate, by pertinent Community measures, 
notably by restoring democratic institutions, in order to ensure 
respect for human rights, democracy, good governance and the 
rule of law. Consideration will also be given to supporting the 
reintegration of refugees and displaced people and the demo
bilisation and reintegation of ex-combatants. 

Article 6 

In its cooperation with the countries involved in the crisis in 
the Democratic Republic of Congo, the European Union will 
promote support for activities which contribute to political 
stability and the alleviation of economic and social problems 
which contribute to instability in the Great Lakes region. 
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Article 7 

The European Union will consider support to the concept and 
possible preparations of a regional conference on security and 
cooperation in the Great Lakes region in order to enhance 
political stability. conflict management and resolution capa
cities. and economic integration in the region. 

Article 8 

The European Union and its Member States reserve the right to 
modify or cancel any activities in support of Lhe implementa
tion of the Lusaka ceasefrre agreement, if the parties do not 
abide by the terms of the agreement. 

Article 9 

The implementation of this Common Position will be mon
itored regularly. 

The Common Position will be reviewed before 8 November 
2000. 

Article 10 

This Common Position shall take effect on the day of its 
adoption. 

Article 11 

This Common Position shall be published in the Offidal 
Journal. 

Done at Brussels, 15 November 1999. 

For the Council 

The President 

T. HALONEN 
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COUNaL DECISION 

of IS November 1999 

implementing Couno1 Common Position 1999/728/CFSP concerning EU support for the imple
mentation of the Lusaka ceasefire agreement and the peace process in the Democratic Republic of 

Congo 

(1999/729/CFSI') 

THE COUNCIL Of THE EUROPEAN UNION. 

Having regard to Common !'osition 1999/728/CFSP 
concerning EU support for the implementation of the Lusaka 
ceasefrre agreement and the peace process in the Democratic 
Republic of Congo, and in particular Article 3, in conjunction 
with Article 23(2) of the Treaty on European Union. 

Whereas: 

(1) In accordance with Article 3 of Common Position 1999/ 
728/CFSP the Union intends to support the Joint Mili
tary Commission QMO set up in the Lusaka ceasefire 
agreement to allow it to fulfil its tasks as specitled in its 
Rules of Procedure; 

(2) The European Union intends therefore to offer financial 
support and lt.>chnical assistance to non-military aspects 
of the JMC activities, 

HAS DECIDED AS fOLLOWS: 

Article 

1. The European Union shall contribute towards opera
tional, non-military expenditme to enable the )oim Military 
Commission to deploy its observers in the Democratic 
Republic of Congo during a six month period and fulfil its 
tasks as specified in its Rules of l'rocedme. 

2. The funds shall be channelled through the organisation 
for African Unity (OAU) and be covered by a separate aj,>ree-

ment with the OAU with appropriate provisions for disburse
ment, accounting and auditing. 

Article 2 

1. The financial reference amount for the purposes. referred 
to in Article 1 shall be EUR 1 200 000. 

2. The expenditure fma.nced by the amount stipulated in 
paragraph 1 shall be managed in accordance with the proced
mcs and rules applicable to the general budgt.1: of the European 
Union. 

Article 3 

This Decision shall take effect on the date of its adoption. 

It shall expire on 8 May 2000. 

Article 4 

This Decision shall be published in the Official Journal. 

Done at Brussels, 15 November 1999. 

For the Council 

The President 

T. HALONEN 
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COUNOL DECISION 
of 17 December 1999 

implementing Johtt Action 1999/34/CFSP with a view to a European Union contribution to 
combating the destabilising acrumularion and spread of small arms and light weapons in 

Mozambique 

(1999/845/CFSP) 

THE COUNOL OF THE EUROPEAN UNION, 

Having regard to Joint Action 1999/34/CFSP of 17 December 
1998 on the European Union's contribution to combating the 
destabilising accumulation and spread of small arms and light 
weapons (1), and in particular Article 7 thereof, in conjunction 
with Article 23(2) of the Treaty on European Union, 

Whereas: 

(1) The excessive and uncontrolled accumulation and spread 
of small arms and light weapons poses a threat to peace 
and security and reduces the prospects for sustainable 
development; this is acutely the case in Mozambique; 

(2) In pursuing the objectives set out in Article I of Joint 
Action 1999{34/CFSP. the European Union envisages 
operating within the relevant international fora and in a 
regional context, to promote confidence-building meas
ures and incentives to encourage the voluntary surrender 
of surplus or illegally-held small arms, the implementa
tion of efk'Ctive national controls, such as efficit'Ilt 
border and customs mechanisms, regional and inter
national cooperation and enhanced information 
exchange; this Decision is intended to implement Joint 
Action 1999/34/CFSI'; 

(3) A financial contribution to the South African Police 
Service (SAPS) will pursue the aims of locating, 
collecting and destroying illegal arms caches, and 
enhance transborder security with South Africa; 

(4) The European Union intends therefore to offer financial 
support in accordance with Title II of Joint Action 1999/ 
34/CFSP, 

HAS DEGDED AS FOLLOWS: 

Article I 

I. The European Union shall contribute to the locating. 
collecting and destroying of weapons in Mozambique through 
the joint cross border operations between the South African 
Police and the Mozambique Police (Operation Rachel). 

2. For this purpose, the European Union shall 

(a) support the South African Police Service, as implementing 
agency, in the acquisition of fuel, air support, explosives 
and accessories, and ration packs and daily allowances, 

(') OJ L 9, 15.1.1999, p. I. 

(b) allocate these funds to a SAPS Divisional Commissioner. 

Article 2 

The European Union Member States' mJssJons and the 
Commission local representatives shall monitor, as appropriate, 
the joint cross border operations undertaken in the framework 
of this Decision. 

Article 3 

1. The financial reference amount for the pwposes referred 
to in Article 1 shall be EUR 200 000. 

2. The Council notes that the Commission intends to direct 
its action towards achieving the objectives and the priorities of 
this Joint Action, where appropriate by pertinent Community 
measures. 

Article 4 

The Presidency, assisted by the Secretary General/High Repres
entative for the CFSP, who shall keep the Council informed on 
the regular reports which shall be provided by the SAPS. 

Article 5 

This Decision shall take effect on the date of its adoption. 

It shall expire on 18 December 2000. 

Article 6 

This Dedsion shall be reviewed six momhs after the date of its 
adoption. 

Articlel 

This Decision shall be published in the Official Journal. 

Done at Brussels, 17 December 1999. 

For the Coundl 

The President 

K. HEMILA 
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COUNCIL REGULATION (EC) No 2793/1999 

of 17 December 1999 

on certain procedures for applying the Trade, Development and Cooperation Agreement between 
the European Community and the Republic of South Africa 

THE COUNOL Of THE EUROPEA...~ UNION. 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, and in particular Article 133 thereof, 

Having regard to the proposal from the Commission, 

Whereas: 

(1) The Council has concluded a Trade, Development and 
Cooperation Agreement between the European 
Community and the Republic of South Africa, herein
after referred to as 'the Agreement', and decided by 
Decision 1999/753/EC (1) that the Agreement enters 
into force provisionally on 1 january 2000; 

(2) The tariff preferences provided in the Agreement are 
applicable to products originating in the Republic of 
South Africa in accordance with l'rotocol 1 of the 
Agreement: 

(3) [t is necessary to lay down the procedures for applying 
certain provisions of the Agreement; 

(4) The preferential rates of duty to be applied by the 
Community under the Agreement should normally be 
calculated on the basis of the conventional rate of duty 
in the Common Customs Tariff for the products 
concerned: they should, however, be calculated from the 
autonomous rate of duty where no conventional rate is 
given for the products concerned or where the auto
nomous rate is lower than the conventional rate: 
whereas it is unnecessary to include in the coverage of 
this Regulation products for which the Common 
Customs Tariff duty is free; the calculation must in no 
case be based on duties applied under conventional or 
autonomous tariff quotas: 

(.>) The Agreement stipulates that certain products origin
ating in the Republic of South Africa may be imported 
into the Community, within the limits of tariff quotas, at 
a reduced or a zero rate of customs duty; the Agreement 
specifies the products eligible for those tariff measures, 

(1) OJ L 311, 4.12.1999, p. l. 

their volumes and duties: the most suitable method for 
managing the tariff quota for products of CN code 
ex 0406 is based on import licences and should be 
carried out by the Commission: the other tariff quotas 
should be managed, as a rule, on a first-come first-served 
basis in accordance with Articles 308a to 308c of Regu
lation (EEC) No 2454/93 of 2 July 1993 laying down 
provisions for the implementation of Council Regulation 
(EEC) No 2913/92 establishing the Community Customs 
Code f); 

(6) Amendments to the Combined Nomenclature and Tarle 
codes and adaptations arising from the conclusion of 
agreements, protocols or exchanges of letters between 
the Community and the Republic of South Africa do not 
involve changes of substance: in the interest of 
simplicity, provision should therefore be made for the 
Commission, assisted by the Customs Code Committee, 
to take the measures necessary for the implementation 
of this Regulation, in accordance with Council Decision 
1999/468/EC of 28 June 1999 laying down the proced
ures for the exercise of implementing powers of the 
Commission ('); 

(7) In the interest of combating fraud, provisions should be 
made ro submit preferential imports into the 
Community to surveillance, 

HAS ADOPTED THIS REGULATiON: 

Article I 

1. For the application of preferential duty under the Agree
ment, the expression 'duty effectively applied' shall be taken to 

mean either. 

- the lowest rate of duty appearing in column 3 or 4, taking 
into account the periods of application mentioned or 
referred to in that column, of the second part of Annex I of 
Coundl Regulation (EEC) No 2658/87 of 23 July 1987 on 
the tariff and statistical nomenclature and on the Common 
Customs Tariff (4), or 

- the GSP rate according to Article 2 of Council Regulation 
(EC) No 2820/98 of 21 December 1998 applying a multi
annual scheme of generalised tariff preferences for the 
period 1 july 1999 to 31 December 2001 ('). 

whichever is the lower. However, the expression 'duty effec
tively applied' shall not be taken to refer to a duty set up 
within the framework of a tariff quota under Article 26 of the 
Treaty or under Annex 7 of Regulation (EC) No 2658/87. 

(') OJ L 253, ll.l0.1993, p. l. Regulation last amended by Regulation 
(EC) :>lo 502/1999 (OJ L 65, 12.3.1999, p. 1). 

( 1) OJ L 184, 17.7.1999, p. 23. 
(') OJ L 256, 7.9.1987, p. I. Regulation last amended by Regulation 

(El) :>lo 2261/98 (OJ L 292, 30.10.1998, p. 1). 
(') OJ L 357, 30.12.1998, p. 1. 
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2. For the purposes of the Annex to this Regulation, the 
term 'MFN' shall be taken to mean the lowest rate of duty 
appearing in column 3 or 4, taking into account the periods of 
application mentioned or referred to in that column, of the 
second part of Annex I of Regulation (EEC) No 2658/87. 

3. Subject to paragraph 4, the final rate of preferential duty 
calculated in accordance with this Regulation shall be rounded 
down to the first decimal place. 

4. Where the result of calculating the rate of preferential 
duty in application of paragraph 3 is one of the following, the 
preferential rate shall be considered a full exemption: 

- 1 % or less in the case of ad valorem duties, or 

- EUR 0,5 or less per individual euro amount in the case of 
specific duties. 

Anicle 2 

l. The customs duties on the products listed in the Annex, 
originating in the Republic of South Africa, shall be reduced to 
the levels provided in the Annex and within the limits of the 
tariff quotas specified in that Annex, without prejudice to 
Article 8. 

2. These tariff quotas shall be managed in accordance with 
Articles 308a to 308c of Commission Regulation (EEC) No 
2454/93. 

3. The reductions of tariff quota duty referred to in the 
Annex are expressed as a percentage of the customs duties 
effectively applied to South African goods, as defined in Article 
1(1) on the day of provisional entry into force of the Agree
ment. 

Anide 3 

The Commission shall open an annual duty-free tariff quota for 
cheese and curd of CN codes 0406 10 20, 0406 10 80, 
0406 20 90, 0406 30 10, 0406 30 31. 0406 30 39, 
0406 30 90, 0406 40 90, 0406 90 01, 0406 90 21. 
0406 90 50, 0406 90 69, 0406 90 78, 0406 90 86. 
0406 90 87, 0406 90 88, 0406 90 93 and 0406 90 99 origin
ating in the Republic of South Africa. The initial annual volume 
of this tariff quota shall be 5 000 tonnes. An annual growth 
factor of 5 % shall apply to this volume. The resulting figure 
shall be rounded up to the next complete unit. 

Article 4 

Afll .. 'f the first year, the tariff quotas refL'ffed to in Article 2 
shall be increased each year by the percentage specified as the 

annual growth factor in the Annex. The resulting figure shall 
be rounded up to the next complete unit. 

Miele 5 

Without prejudice to Articles 2 to 4, the amendments and 
technical adaptations of this Regulation made necessary by 
amendments to the Combined Nomenclature and Taric codes 
or arising from the conclusion of agreements. protocols or 
exchanges of letters between the Community and the Republic 
of South Africa, shall be adopted by the Commission in 
accordance with the management procedure set out in 
Article 6(2). 

Anicle 6 

l. The Commission shall be assisted by the Customs Code 
Committee, hereinafter referred to as 'the Committee'. 

2. Where reference is made to this paragraph, Articles 4 and 
7 of Decision 1999/468/EC shall apply. 

The period laid down in Article 4(3) of Decision 1999/468/EC 
shall be set at three months. 

3. The Committee shall adopt its rules of procedure. 

Article 7 

l. Products put into free circulation with the benefit of the 
preferential rates provided under the Agreement, other than 
those covered by Article 2, shall be subject to surveillance. The 
Commission in consultation with the Member States shall 
decide the products to which this surveillance applies. 

2. Article 308d of Regulation (EEC) No 2454/93 shall apply. 

3. The Member States and the Commission shall cooperate 
closely to ensure that this measure is complied \vith. 

Article 8 

The tariff quota referred to at order number 09.1825 in the 
Annex shall be opened for the first time from the entty into 
force of the EC/RSA agreement on wines and spirits. 

Article 9 

This Regulation shall enter into force on the day following that 
of its publication in the OffiCial Journal of the European Communi
tics. 

It shall apply from the date of entry into force of the Agree
ment('). 

(') The date of entry into force of the Agreement will be published in 
the Offidal Journal of the Europoan Communities by the General Secrc
lariat of the C ouncll. 
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States. 

Done at Brussels, 17 December 1999. 

For the Coundl 

The President 

K. HEMILA 



Order No 

09.1803 

09.1805 

09.1807 

09.1809 

09.1811 

09.1813 

09.1815 

09.1817 

09.1819 
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ANNEX 

PRODUCTS REFERRED TO IN ARTICLE 2 

Notwithstanding the rules for the interpretation of the combined nomenclature, the wording for the description of the 
products ill to be considered as having no more than an indicative value, the preferential scheme being determined, within 
the context of thili Annex. by the coverage of the CN codes as they exist at the time of adoption of the current regulation. 
Where ex CN codes are indicated, the preferential scheme tS to be determined by applkation of the CN code and 
corresponding description taken together. 

Annual tariff quota Tariff quota duty CNcode Tarle <ode Delcriprion volume, and anmoal 
growth factoc (') (') (%reduction) 

06031015 Fresh orchids, from 1.6 to 31.10 500 tonnes 50 MI-N or 
(agf 3 %) 80 GSP(') 

0603 10 51 f-resh roses, from 1.1 to 31.5. from 1.11 to 31.12 

0603 10 65 Fresh chrysanthemums, from 1.1 to 31.5. and from 1.11 to 
31.12 

0603 10 29 Other fresh flowers, from 1.6 to 31.10 600 tonnes 50 MFN or 
(agf 3 %) 80 GSP(') 

ex 0603 10 69 10 Proteas, from 1.1 to 31.5. and from 1.11 to 31.11 900 tonnes 100 
(agf 5 %) 

0603 90 00 Other than fresh flowers 500 tonnes 25 MFN(') 
(agf 3 %) 

08111090 Strawberries, frozen 250 tonnes 100 
(agf3 %) 

2008 40 51 Pears, not containing added spirit 40 000 tonnes 50MI<N 
2008 40 59 gross weight 
2008 40 71 (agf3 %) 
2008 40 79 
2008 40 91 
2008 40 99 

2008 50 61 Aprkots. not comainmg added spirit 
2008 50 69 
2008 50 71 
2008 50 79 
2008 50 92 
2008 50 94 
2008 50 99 

2008 70 61 Peaches, not containing added spirit 
2008 70 69 
2008 70 71 
2008 70 79 
2008 70 91 
2008 70 94 
2008 70 99 

2008 92 59 Mixtures of fruit. other than tropical fruit 18 000 tonnes 50MFN 
2008 92 74 gross weight 
2008 92 78 (agf 3 %) 
2008 92 98 

2008 92 72 Mixtures of tropical fruit 2 000 tonnes 50MFN 
gross weij!ht 

(agf 3 %) 

2009 11 99 Frozen orange juice 700 tonnes 50 Ml'N 
(agf 3 %) 
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Order No CN code Tarle code DI!ScTiptlon 

09.1821 2009 40 30 Pineapple juice 

2009 70 11 Apple jwce 
2009 70 19 
2009 70 30 
2009 70 91 
2009 70 93 
2009 70 99 

09.1823 22041019 Sparkling wine 
2204 10 99 

09.1825 2204 21 79 Other wine 
2204 21 80 
2204 21 83 
2204 21 84 

09.1827 7202 41 10 Ferro-chromium, containing by wei)!ht more than 4% o( 
7102 41 91 carbon 
7202 41 99 

(') Annual growth factor (agl) = % of base yrar volume. 
(') Net weight, unless otherwise stated. 

(') Whichever result' in the lowrr duty applicable. 

AnmMI tariff quota TJriff quota duty volume, and •nnual 
(% redunion) 

growth fa.:tor n (') 
700 tonnes 50 MI-N 

(ag( 3%) 

450 000 litre:; 100 
(agf; %) 

32 000 000 litres 100 

; 1; 000 tonnes 100 
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COUNCIL DECISION 

of 22 December 1999 

granting a Community guarantee to the European Investment Bank against losses under loans for 
projects outside the Community (Central and Eastern Europe, Mediterranean countries, Latin 

America and Asia and the Republic of South Africa) 

(2000/24/EQ 

THE COUNOL OF THE EUROPEAN UNION, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, and in particular Article 308 thereof, 

Having regard to the proposal from the Commission (1), 

Having regard to the opinion of the European Parliament (1), 

Whereas: 

(1} The European Council meeting in Madrid on 15 and 16 
December 19 9 5 confirmed the importance of the Euro
pean Investment Bank, hereinafter referrl>d to as 'the 
EIB', as an instrument of cooperation between the 
Community and Latin America and called on the EIB to 
intensif}r its activities in the region; whereas these 
projects should be of interest to both the Community 
and the countries concerned; 

(2) The European Council meeting in Florence on 21 and 
22 June 1996 welcomed the results of the Asia-Europe 
summit, which marked a turning-point in relations 
between the two continents; 

(3) The European Council meeting in Amsterdam on 16 
and 17 June 1997 welcomed the conclusions adopted at 
the Second Euro-Mediterranean Conference, which was 
held at Valletta, Malta, on 15 and 16 April 1997 and 
reaffinned the principles and objectives agreed at Barce
lona in I 99 5; 

(4) The European Council meeting in Luxembourg on 12 
and 1 3 December 19 9 7 launched the enlargement 
process with the Central and Eastern European countries 
and Cyprus; 

(5) The European Council meeting in Cardiff on 15 and 16 
June 1998 welcomed the efforts which the Republic of 
South Africa was making to modernise its economy and 
integrate it into the world trading system; 

(6) The ElB is completing the current loan programmes for 
Central and Eastern Europe, the Mediterranean region, 
Asia and latin Amercia and the Republic of South Africa 
pursuant to Decision 97/256/EC (l), as well as the 
lending that is governed by the Protocol on Financial 
Cooperation with the Former Yugoslav Republic of 

n OJ c 145. 26.5.1999, P· 10. (') gyA~~n~~~~~~J{d on 19 November 1999 (not yet publbhed in the 

(') OJ L 102, 19.4.1997, p. 33. Decision as last amended bv Dec1sion 
98/729/EC (OJ L 346, 12.12.1998, p. 54). ' 

Macedonia, according to Council Decision 98/ 
348/EC ('); 

(7) The Council has invited the EIB to start operations in 
Bosnia and Herzegovina; these operations may be 
continued, subject to a positive report being drawn up 
as stipulated in Decision 98/729/EC (1): 

(8) Although Bosnia-Herzegovina and FYROM have been 
included in the Central and Eastern Europe region since 
the adoption of Decision 97/256/EC, the EIB's total 
lending effort to applicant countries within this region 
should increase given the importance of the pre-acces
sion facility the EIB plans to create for EIB lending for 
projects in these countries without a guarantee from the 
Community budget or Member States: 

(9) In these circumstances, the EIB should ensure that its 
guaranteed lending within the Central and Eastern 
Europe mandate will fmance particularly projects in 
those countries which have fewer projects suitable for 
financing from the pre-accession facility or projects in 
non-applicant countries; 

(1 0) The Cooperation Agreements between the European 
Community and Nepal, between the European 
Community and lao PDR and between the European 
Community and Yemen entered into force on 1 June 
1996. 1 December 1997 and on 1 July 1998 respec
tively; the Cooperation Agreeml'llt between the Euro
pean Community and South Korea was signed on 28 
October 1996: whereas Nepal, Yemen, lao PDR and 
South Korea should become beneficiaries of EIB funding 
under the EIB's mandate for Asia and Latin America; 

(11) It is appropriate to make certain improvements in the 
programmes of operations in respect of duration and 
country coverage: it is appropriate to adjust the blanket 
guarantee rate and the portion of lending for which the 
ElB is invited to cover the commercial risk from non
sovereign guarantees; 

(12) The Council is calling on the EIB to continue its opera
tions in support of investment projects carried out in 
those countries by offering it the guarantee provided for 
in this Decision; 

(13} In June 1996, the Commission, in agreement with the 
EIB, presented to the Council a proposal for a new 
guarantee system for EIB lending to third countries; 

(4) OJ L 155, 29.5.1998, p. 53. 
(1) OJ l 346, 22.12.1998, p. 54. 
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(14) On 2 December 1996 the Council approved conclusions 
on new guarantee arrangements for EIB lending to third 
countries, according to which the approach of a global 
guarantee, without distinguishing between the regions 
and proje1.:ts, is approved and a risk-sharing scheme 
accepted; under the risk-sharing scheme the EIB should 
secure adequate non-sovereign third-party guarantees for 
commerdal risks, with the budgetary guarantee in that 
case covering only political risks arising from currenq 
non transfer, expropriation, war or dvil disturbance: 

(15) The guarantee arrangements should not affet't the excel
lent credit standing of the EIB; 

(16) Regulation (EC. Euratom) No 1149{99 (1), revised the 
target amount and the provisioning rate for the Loan 
Guarantee Fund established by Regulation (EC, Euratom) 
No 2728/94 (2); 

(17) The financial perspective for the period 2000 to 2006 
according to the Interinstitutional Agreement of 6 May 
1999 betWl>en the European Parliament, the Council and 
the Commission on budgetal}' disdpline and improve
ment of the budgetal}' procedure (l) envisages a ceiling 
for the loan guarantee reserve in the Community budget 
of EUR 200 million per annum; 

(18} EIB flnandng in eligible third countries should be 
managed, in accordance with the EIB's usual criteria and 
procedures, including appropriate control measures, as 
well as with the relevant rules and procedures 
concerning the Court of Auditors and OLAF, in such a 
way as to support Community polities and to enhance 
coordination with the Community's other fmancial 
instruments; there is regular consultation between Lhe 
EIB and the Commission to ensure coordination of 
priorities and activities in these countries and to measure 
progress towards the fulfllment of the Community's rele
vanL poliq objectives; the setting and periodic review of 
the operation objectives and the measurement of their 
fu!Hlment are the responsibility of the EIB's Board of 
Directors; in partkular, EIB financing in the candidate 
countries should reflect the priorities established in the 
accession partm.TShips betwet.'JI Lhe Community and 
those countries; thus the transparenq of the EIB lending 
under this Decision should be substantially enhanced; 

(19) As from the date on which this Decision takes effect, the 
Community guarantee covering the spedal earthquake 
facility for Turkey under Decision 1999{7 86{EC (•) shall 
take the form of an extension of the global guarantee 
under this Decision: 

(20) The EIB and the Commission will adopt the procedures 
for granting the said guarantee; 

(1) OJ L 139, 2.6.1999, p. 1. 
(')OJ L 293, 12.11.1994, p. I. 
(') OJ C 172, 18.6.1999, p. 1. 
(') OJ L 108, 3.12.1999, p. 1>. 

(21) For the purpose of adopting this Decision, the only 
powers provided for by the Treaty are those set out in 
Article 308 thereof, 

HAS DECIDED AS FOLLOWS: 

Article I 

1. The Community shall grant the ElB a global guarantee in 
respect of all payments not received by it but due in respect of 
credits opened, in accordance with its usual criteria, and in 
support of the Community's relt'Vant external policy objectives, 
for investment projects carried out in Central and Eastern 
Europe, the Mediterranean countries, Latin America and Asia 
and the Republic of South Africa. 

This guarantee shall be restricted to 6 5 % of the aggregate 
amount of the credits opt.'lled, plus all related sums. The overall 
ceiling of the credits opened shall be t-quivalem to 
EUR 18 410 million, broken down as follows: 

- Central and Eastern Europe: 
EUR 8 680 million, 

- Mediterranean countries: 
EUR 6 425 million, 

- Latin America and Asia: 
EUR 2 480 million. 

- Republic of South Africa: 
EUR 825 million: 

and shall cover a period of seven years beginning on 1 
February 2000 for Central and Eastern Europe, the Mediterra
nean countries, Latin America and Asia and beginning on 1 
July 2000 for the Republic of South Africa and ending for all 
regions on 31 Janual}' 2007. 

The Commission shall report on the application of this 
Decision at the latest on 31 January 2004, or six months 
before any new accession treaties enter into force, and make 
proposals for amendments of this Decision if appropriate. The 
Council will discuss and act on any proposal with effect from 1 
August 1004, or the date of entry into force of any new 
accession treaty. 

If. on expire of the guaranteed lending period on 31 Janual}' 
2007, the loans granted by the EIB have not attained the 
overall amounts referred to in the second paragrapha, this 
period shall be automatically extended by six months. 

2. The countries covert'<l by para1,rraph 1 are: 

- Central and Eastern Europe: Albania, Bosnia and Herzegovina, 
Bulgaria, Czech Republic, Estonia, Former Yugoslav 
Republic of Macedonia, Hungal}', Latvia, Lithuania, Poland, 
Romania, Slovak Republic and Slovenia; 

- Mediterranean countrit.s: Algeria, Cyprus, Egypt. Israel. Jordan, 
Lebanon, Malta, Morocco, Syria, Tunisia, Turkey, and Gaza
West Bank; 
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- Latin America: Argentina, Bolivia, Brazil, Chile, Colombia, 
Costa Rica, Ecuador, El Salvador, Guatemala, Honduras, 
Mexico, Nicaragua, Panama, Paraguay. l'eru, Uruguay and 
Vent'Zllela; 

- Asia: Bangladesh, Brunei, China, India, Indonesia, Laos, 
Macao, Malaysia, Mongolia, Nepal. l'akistan, Philippines, 
Singapore, South Korea, Sri Lanka, Thailand, Vietnam and 
Yemen: 

- Republic of South Africa. 

3. The ElB is hereby invited to aim to cover the commercial 
risk on 30 % of its lending under this Decision from non-sover
eign guarantees as far as possible on an individual regional 
mandate basis. This percentage shall be expanded upon when
ever possible insofar as the market permits. 

Articlel 

The Commission shall inform the European l'arliament and the 
Council each year of the loan operations and progress made on 
risk-sharing under Article 1(3) and shall, at the same time, 
submit an assessment of the operation of the scheme and of 
coordination between the financial institutions operating in 
that area. The Commission information submitted to the Euro
pean Parliament and the Council shall include an assessment of 
the contribution of the lending under this Decision to the 

fulfilment of the Community's relevant external policy objec
tives, taking into account the operational objectives and appro
priate measurements of their fulfilment to be established by the 
EIB for lending under this Decision. 

For the purposes referred to in the first subparagraph, the EIB 
shall transmit to the Commission the appropriate information. 

Article 3 

The EIB and the Commission shall fix the terms on which the 
guarantee is to be given. 

Article 4 

This Derision shall taken efft'Ct on the day of its publication in 
the Ojfkitd Journal of the European Communities. 

Done at Brussels, 22 December 1999. 

For the Council 

The President 
!C. HEMILA 





II. Community Acts relating to the application 
of the Lome Convention 

A. Trade 

b) Agricultural products 
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COMMISSION REGULATION (EC) No 608/1.999 

of 1.9 March 19.99 

on the issuing of import licences for bananas under the tariff quotas and for 
traditional ACP bananas for the second quarter of 1999 and on the submission of 

new applications 

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, 

Having regard to Council Regulation (EEC) No 404/93 of 
13 February 1993 on the common organisation of the 
market in bananas (1), as last amended by Regulation (EC) 
No 1637/98 (2~ and in particular Article 20 thereof, 

Whereas Commission Regulation (EC) No 2362/98 (') 
lays down detailed rules for the implementation of 
Council Regulation (EEC) No 404/93 regarding imports 
of bananas into the Community; 

Whereas Article 17 of Regulation (EC) No 2362/98 lays 
down that where, in the case of a given quarter and for 
any one or more of the origins listed in Annex I, the 
quantities applied for appreciably exceed any indicative 
quantity fixed under Article 14, or exceed the quantities 
available, a percentage reduction to be applied to the 
amounts requested shall be fixed; 

Whereas in application of Article 14(1) of Regulation (EC) 
No 2362/98, indicative quantities for the issuing of 
import licences have been fixed for the second quarter of 
1999 by Commission Regulation (EC) No 382/1999 (4); 

Whereas, in the case of the quantities applied for that are 
either less than or do not appreciably exceed the indic
ative quantities fixed for the given quarter, import 
licences arc issued for the quantities applied for; whereas, 
however, for certain origins, the quantities applied for 
appreciably exceed the indicative quantities; whereas, 
therefore, a percentage reduction must be fixed to apply 
to each licence application for the origin or origins 
involved; 

(1) OJ L 47, 25. 2. 1993, p. !. 
(') OJ L 210, 28. 7. 1998, p. 28. 
(~ OJ L 293, 31. 10. 1998, p. 32. 
(1 OJ L 46, 20. L 1999, p. 33. 

Whereas the maximum quantity for which such licence 
applications may still be submitted should be determined 
under Article 18 of Regulation (BC) No 2362/98, taking 
into account the applications accepted at the end of the 
first application period and the available quantities; 

Whereas this Regulation should apply immediately to 
permit licences to be issued as quickly as possible; 

Whereas the measures provided for in this Regulation are 
in accordance with the opinion of the Management 
Committee for bananas, 

HAS ADOPTED THlS REGULATION: 

Article 1 

Import licences shall be issued, under the tariff quota 
arrangements and arrangements for traditional ACP 
bananas, as referred to in Article 18 of Regulation (EEC) 
No 404/93, for the second quarter of 1999: 

(a) for the quantity indicated in the licence application, 
multiplied by reduction coefficients of 0,5403, 0,6743 
and 0,5934 for applications indicating the origins 
'Colombia', 'Costa Rica' and 'Ecuador' respectively; 

(b) for the quantity indicated in the licence application 
for an origin other than those mentioned in point (a). 

Article 2 

The quantities for which licence applications may still be 
lodged in respect of the second quarter of 1999 are laid 
down in the Annex hereto. 

Article 3 

This Regulation shall enter into force on the day of its 
publication in the Offti.ial Journal of the European 
Communities. 
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 

Done at Brussels, 19 March 1999. 

ANNI!."X 

Panama 

Others 

Ttaditional ACP bananas 

For the Commis.<ion 

Franz FISCHLER 

Member of the Commission 

Quantities available 
for new application• 

120 626,234 

7934,461 

254 287,190 

(tomus) 
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COMMISSION REGULATION (EC) No 75711999 

of 12 April 1999 

on the issuing of import licences for bananas under the tariff quotas and for 
traditional ACP bananas for the second quarter of 1999 (second period) 

(Text with EEA relevance) 

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, 

Having regard to Council Regulation (EEC) No 404/93 of 
13 February 1993 on the common organisation of the 
market in bananas('), as last amended by Regulation (EC) 
No 1637/98 (2), 

Having regard to Commission Regulation (EC) No 2362/ 
98 of 28 October 1998 laying down detailed rules for the 
implementation of Council Regulation (EEC) No 404/93 
regarding imports of bananas into the Community('), and 
in particular Article 18(2) thereof, 

Whereas Article 2 of, and the Annex to Commission 
Regulation (EC) No 608/1999 (') fix the quantities avail
able for the second quarter of 1999 under the second 
period for the submission of applications provided for in 
Article 18 of Regulation (EC) No 2362/98; 

Whereas, pursuant to Article 18(2) of Regulation (EC) No 
2362/98, on the basis of applications submitted during 
the second period, the quantities for which licences may 
be issued for the origins concerned should be determined 
forthwith; 

Whereas this Regulation should apply immediately to 
permit licences to be issued as quickly as possible, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Article I 

Import licences shall be issued under the arrangements 
for the importation of bananas, tariff quotas arrangements 
and arrangements for traditional ACP bananas for the 
second quarter of 1999 (second period) in respect of new 
applications as referred to in Article 18 of Regulation (EC) 
No 2362/98: 

1 . for the quantity indicated in the licence application 
multiplied, for the origin 'Panama', by the reduction 
coefficient 0,8082 and, for the origin 'Others', by the 
reduction coefficient 0,0871; 

2. for the quantity indicated in the licence application for 
an origin other than those mentioned in point 1. 

Article 2 

This Regulation shall enter into force on the day of its 
publication in the Official Joumal of the European 
ComrmmitieJ. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 

Done at Brussels, 12 April 1999. 

(') OJ L 47, 2.5.2.1993, p. 1. 
f) OJ L 210, 28.7.1998, p. 28. 
0 OJ L 293, 31.10.1998, p. 32. 
(') OJ L 75, 20.3.1999, p. 18. 

"For the Commis.rion 

Franz FISCHLER 

Member of the Commission 



-538-

(Acts whost publication is obligatory) 

COUNCIL REGULATION (EC) No 856/1999 

of 22 April 1999 

establishing a special framework of assistance for traditional ACP suppliers of 
bananas 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, and in particular Article 130w thereof, 

Having regard to the proposal from the Commission (1), 

Acting in accordance with the procedure laid down in 
Article 189c of the Treaty (2), 

(1} Whereas the European Union is bound by the 
undertakings it made to the ACP countries under 
the Lome Convention, and more particularly 
Protocol 5 thereof, which seeks to guarantee main
tenance for the ACP States of their advantages on 
the European market, access to that market in 
conditions that may not be less favourable than 
those that they have previously enjoyed and 
improvement of production and marketing condi
tions for ACP bananas; 

(2) Whereas the common organisation of the market 
in bananas established by Regulation (EEC) No 
404/93 (') set the framework for continuing, on the 
Community market, the advantages enjoyed in the 
past by traditional ACP suppliers; 

(3) Whereas, in particular, the trade arrangements with 
third countries established by Title IV of the said 
Regulation were designed to allow bananas 
produced by the ACP States, which are traditional 
suppliers to the Community, to be disposed of on 
the Community market providing an adequate 
income for the producers, in accordance with the 
Community's commitment set out above; 

(') OJ C 364, 25.11.19911, p. 14. 
(') Opinion of the European Parliament of 19 June 1998 (OJ C 

210, 6.7.19981 Council Common Position of 5 October 1998 
(OJ C 364, 25.11.1.998) and Decision of the European Parlia
ment of 28 January 1999 (not yet published in the Official 
Journal~ 

n ~!guTati~~ ~c)·~:3·,!J·7,~·s ~~r'~ti~o.·~~~~;,t9;re;.d~~). by 

(4) Whereas these trade arrangements have been 
amended by Regulation (EC) No 1637/98; 

(.'i) Whereas these trade modifications have substan
tially altered the market conditions for traditional 
ACP suppliers and might, in particular, harm the 
most disadvantaged suppliers; 

(6) Whereas particular efforts will thus be needed by 
traditional ACP suppliers to adapt to these new 
market conditions in order to maintain a presence 
on the Community market and to allow for the 
continuing viability of traditional ACP supplies; 

(7) Whereas technical and financial assistance, addi
tional to that provided for in the fourth ACP-EC 
Convention of Lome, should therefore be granted 
to traditional ACP suppliers to enable them to 
adapt to new market conditions and in particular to 
improve competitiveness; whereas at the same time 
environment-friendly production and marketing 
methods which also respect social standards should 
be encouraged; 

(8) Whereas, as this assistance should relate to the 
special efforts required as a consequence of the new 
market conditions, objective criteria should be 
fixed to determine the extent of such assistance: 

(9) Whereas, in order to ensure the appropriatem.'Ss of 
such assistance with regard to the objectives 
pursued, this assistance should be temporary and 
should be gradually and smoothly phased out; 

(10) Whereas, to facilitate implementation of these 
provisions, a procedure involving close cooperation 
between the Member States and the Commission 
should be established, 
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HAS ADOPTED TIUS REGULATION: 

Article I 

I. A special framework for technical and financial 
assistance is hereby established to assist traditional ACP 
suppliers of bananas to adapt to the new market condi
tions following the amendments made to the common 
organisatiotl of the market in bananas by Regulation (EC) 
No 1637/98. 

2. TI1is special framework shall be implemented for a 
period not exceeding ten years starting on 1 January 
1999. 

Article 2 

Por the purposes of this Regulation: 

- 'traditional ACP suppliers' means the ACP countries 
listed in the Annex, 

- 'bananas' means fresh or dried bananas covered by 
CN code 0803, except for plantains. 

Article 3 

1. Traditional ACP suppliers shall be eligible for tech-
nical and financial assistance. 

2. Technical and financial assistance shall be granted at 
the request of the ACP to contribute to the implementa
tion of programmes aiming: 

(a) to improve competitiveness in the banana sector, in 
particular through: 

- increasing productivity, without causing damage to 
the environment, 

- improving quality, including phytosanitary meas
ures, 

- adapting production, distribution or marketing 
methods to meet the quality standards provided 
for in Article 2 of Regulation (EEC) No 404/93, 

- establishing producers' organisations which have 
as their objective the improvement of the 
marketing and competitiveness of their products 
and the development of systems of certifying 
environment-friendly production methods, includ
ing fair-trade bananas, 

- developing a production and/or marketing strategy 
to meet the requirements of the market in the 
light of the Community's common organisation of 
the market in bananas, 

- assisting with training, market intelligence, the 
development of environment-friendly production 
methods including fair-trade bananas, improving 
the distribution infrastructure and improving 

commercial and financial services to banana 
producers; 

(b) to support diversification where improvement in the 
competitiveness of the banana sector is not sustain
able. 

Article 4 

The Commission shall decide on the eligibility of the 
programmes referred to in Article 3 after consultation 
with the traditional ACP suppliers concerned in accord
ance with the procedures laid down in Article 6. Special 
account will be taken of the individual circumstances of 
each ACP supplier, with particular regard to the nl.>ed for 
specific solutions for Somalia. It shall also take into 
account the consistency of the envisaged programme with 
the general development objectives of the ACP State 
concerned and its coherence with regional cooperation 
with other banana producers, in particular the 
Community producers. 

Article 5 

1. The Commission shall be responsible for appraising, 
taking decisions on and managing operations conducted 
under this Regulation, in accordance with the budgetary 
and other procedures in force, notably those laid down in 
the Financial Regulation applicable to the general budget 
of the European Communities. 

2. Decisions concerning any operation financed under 
this Regulation at a cost of over EUR 2 million, or any 
adjustment of such an operation involving an increase of 
more than 20 % in the amount initially agreed, and 
proposals for fundamental amendments to be made as a 
result of difficulties which emerged in implementing 
projects which have already started, shall be adopted by 
means of the procedure laid down in Article 6. 

Where the overrun referred to in the first paragraph is 
more than EUR 4 million but less than 20 % of the 
original commitment, the opinion of the Committee, as 
defined in Article 6, shall be sought by simplified and 
accelerated procedures. 

The Commission shall inform the Committee succinctly 
of financing decisions it intends to take concerning 
projects and programmes of a value of under EUR 2 
million. Such infornution shall be given at least one week 
before the decision is taken. 

3. All financing agreements or contracts concluded 
under this Regulation shall provide for on-the-spot 
checks by the Commission and the Court of Auditors in 
accordance with the usual arrangements established by 
the Commission pursuant to the rules in force, in partic
ular those laid down in the Financial Regulation applic
able to the general budget of the European Communities. 
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4. Where operations given rise to financing agreements 
between the Community and the recipient country, such 
agreements shall stipulate that taxes, duties and charges 
shall not be home by the Community. 

5. Participation in invitations to tender and contracts 
shall be open on equal terms to all natural and legal 
persons in the Member States, the recipient country and 
the ACP States. Participation may be extended to include 
other developing countries in duly substantiated cases and 
in order to ensure the best cost-effectiveness ratio. 

6. Supplies shall originate in the Member States or the 
ACP States. In duly substantiated exceptional cases, they 
may originate in other developing countrit.-s. 

7. Particular attention will be given to: 

- the pursuit of cost effectiveness and sustainable 
impact in project design, 

- the clear definition and monitoring of objectives and 
indicatom of achievement for all projects. 

8. The assistance provided for under this Regulation 
shall complement and reinforce assistance provided under 
other instruments of development cooperation. 

Article 6 

1. The Commission shall be assisted by the geographi
cally determined committee competent for development, 
consisting of representatives of the Member States and 
chaired by the representative of the Commission. 

2. The representative of the Commission shall submit 
to the committee a draft of measures to be taken. The 
committee shall deliver its opinion on the draft within a 
time limit which the chairman may lay down according 
to the urgency of the matter. The opinion shall be deliv
ered by the majority laid down in Article 148(2) of the 
Treaty in the case of decisions which the Council is 
required to adopt on a proposal from the Commission. 
The votes of the representatives of the Member States 
within the committee shall be weighted in the manner set 
out in that Article. The chairman shall not vote. 

3. The Commission shall adopt the measures envis
aged if they are in accordance with the opinion of the 
committee. 

If the measures envisaged are not in accordance with the 
opinion of the committee, or if no opinion is delivered, 
the Commission shall, without delay, submit to the 
Council a proposal relating to the measures to be taken. 
The Council shall act by a qualified majority. 

If, on the expiry of a period of one month from the date 
of referral to the Council, the Council has not acted, the 
proposed measures shall be adoptl.-d by the Commission. 

Article 7 

1. Within the global amount available for a given year, 
the Commission shall fix the maximum amount available 
to each traditional ACP supplier for the financing of the 
programmes referred to in Article 3(2}, on the basis of the 
competitivity gap observed and taking into account the 
importance of banana production of the country 
concerned. Where only programmes as defined in Article 
3(2)(b) arc implemented, the Commission will allocate an 
amount comparable to that given to the other traditional 
suppliers. 

2. From the year 2004 and for each subsequent year 
thereafter, a maximum reduction coefficient of 15 % shall 
be applied to the level of assistance made available to 
individual traditional ACP suppliers. Where programmes 
defined under Article 3(2Xa) are implemented, this reduc
tion coefficient shall be reduced to the same extent that 
an increase in competitiveness has been observed 
compared to the previous year. 

3. Detailed rules will be established by the Commis
sion in accordance with the procedure laid down in 
Article 8. 

Article 8 

I. Detailed rules for the application of this Regulation 
shall be laid down by the Commission. 

2. The Commission shall be assisted by a committee 
composed of the representatives of the Member States and 
chaired by a representative of the Commission. 

3. The representative of the Commission shall submit 
to the committee a draft of the measures to be taken. The 
committee shall deliver its opinion on the draft within a 
time limit which the chairman may lay down according 
to the urgency of the matter. The opinion shall be deliv
ered by the majority laid down in Article 148(2) of the 
Treaty in the case of decisions which the Council is 
required to adopt on a proposal from the Commission. 
The votes of the representatives of the Member States 
within the committee shall be weighted in the manner set 
out in that Atticle. The chairman shall not vote. 

4. The Commission shall adopt the measures envis
aged if they are in accordance with the opinion of the 
committee. 

If the measures envisaged are not in accordance with the 
opinion of the committee, or if no opinion is delivered, 
the Commission shall, without delay, submit to the 
Council a proposal relating to the measures to be taken. 
The Council shall act by a qualified majority. 
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If, on the expiry of a period of three months from the date of referral to the Council, the 
Council has not acted, the proposed measures shall be adopted by the Commission. 

Artide 9 

By 31 December 2000, and every two years thereafter, the Commission shall present a 
report, accompanied if appropriate by proposals, on the operation of this Regulation to the 
European Parliament and the Council. 

Artide 10 

This Regulation shall enter into force on the third day following that of its publication in 
the Official joumal of the European Communitie.r. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 

Done at Luxembourg, 22 April 1999. 

For the Council 

The President 

W. MtlLLER 
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ANNEX 

LIST REFERRED TO IN THE FIRST SUBPARAGRAPH OF ARTICLE 2 

Traditional ACP supplien of bananas 

Belize 

Cameroon 

Cape Verde 

COte d'lvoire 

Dominica 

Grenada 

Jamaica 

Modagascor 

Saint Lucia 

Saint Vincent and the Grenadines 

Snmnlia 

Suriname 
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COMMISSION REGULATION (EC) No 1024/199.9 

of 18 May 1.9.99 

amending Regulation (EC) No 1595/98 amending Regulation (EC) No 2603/97 
laying down the detailed implementing roles for imports of rice originating in 
the ACP countries or the overseas countries and territories (OCT) and laying 
down specific detailed roles on the partial reimbursement of import duties levied 

on rice originating in the ACP countries 

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNffiBS, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, 

Having regard to Council Regulation (EC) No 1706/98 of 
20 July 1998 on the arrangements applicable to agricul
tural products and goods resulting from the processing of 
agricultural products originating in the African, Carib
bean and Pacific States (ACP States) and repealing Regula
tion (EEC) No 71.5/90 (1), and in particular Article 30(1) 
thereof, 

(1) Whereas Article 2(3) of Commission Regulation 
(EC) No 1595/98 (2) in the second subparagraph 
under point (c), provides for the presentation of the 
original of an EUR I movement certificate as a 
proof that the customs authorities of the exporting 
ACP country have receivt.-d payment of a comple
mentary export charge; 

(2) Whereas this conditions has given rise to some 
administrative difficulties; whereas it is therefore 
necessary that the proof of payment of the comple
mentary export charge be presented by a certified 
copy of the EUR l movement certificate showing 
the necessary entries in Box 7; 

(3) Whereas the measures provided for in this Regula
tion are in accordance with the opinion of the 
Management Committee for Cereals, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Artide 1 

In Article 2(3) of Regulation (EC) No 1595/98, the second 
subparagraph under point (c) is replaced by the following 
subparagraph: 

'This proof shall be provided when a copy of the EUR 
1 movement certificate certified by the customs 
authorities of the Member State where the goods were 
released for free circulation, duly completed by the 
customs authorities of the exporting ACP country 
with one of the following entries in Box 7, is 
presented: 

Amount in national currency: 

- Tasa complementaria percibida a Ia exportacion 
del arroz 

- Srerafgift, der opkra!ves ved eksport af ris 

- Bei der Ausfubr von Reis erhobene erganzende 
Abgabe 

- l:OJ.LAAtj()())J.LUtiK~ Cp6po~ t«mpaX-9&1~ KUffl tTJV 
tl;ayrorfl tOU pll~IOO 

- Complementary charge collected on export of rice 
- Taxe complementaire per~e a !'exportation du riz 
- Tassa complementare riscossa all'esportazione del 

riso 
- Bij uitvoer van de rijst opgelegde aanvullende 

hefting 
- Imposi~ao complementar cobrada na exporta¢-io 

do arroz 
- Riisin viennin yhteydt.'Ssii perittiivii tliydentiivii 

maksu 
- Sarskild avgift for riscxport. 

(Signature and official stamp).' 

Article 2 

This Regulation shall enter into force on the third day 
following its publication in the Offitial joumal of the 
Ettropean Communities. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 

Done at Brussels, 18 May 1999. 

{') OJ L 215, 1.8.1998, p. 12. 
(') OJ L 208, 24.7.1998, p. 21. 

For the Commission 

Franz FISCHLER 

Member of the Commi.rsio11 
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COMMISSION REGULATION (EC) No 1031/1999 

of 19 May 1999 

fixing certain indicative quantities and individual ceilings for the issue of 
licences for the import of bananas into the Community in the third quarter of 
1999 under the tariff quotas or as part of the quantity of traditional ACP bananas 

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, 

Having regard to Council Regulation (EEC) No 404/93 of 
13 February 1993 on the common organisation of the 
market in bananas (1 ~ as last amended by Regulation (EC) 
No 1637/98 ('), and in particular Article 20 thereof, 

(1) Whereas Article 14{1) of Commission Regulation 
(EC) No 2362/98 of 28 October 1998 laying down 
detailed rules for the implementation of Council 
Regulation (EEC) No 404/93 regarding imports of 
bananas into the Community C), as amended by 
Regulation (EC) No 756/1999 (''), provides that, for 
each of the first three quarters of the year, an 
indicative quantity expressed as the same 
percentage of available quantities for each of the 
origins listed in Annex I may be fixed for the 
putposes of issuing import licences; 

(2) Whereas analysis of the data on quantities of 
bananas marketed in the Community in 1998, in 
particular actual imports during the third quarter of 
that year, and on supply and consumption forecasts 
for the Community market during the third quarter 
of 1999 indicates that, in order to guarantee a satis
factory supply to the entire Community, and indic
ative quantity for each of the origins listed in 
Annex I to Regulation (EC) No 2362/98 should be 
fixed at 25 % of the quantity allocated to that 
origin; 

(3) Whereas the same data indicate that, in application 
of Article 14{2) of Regulation (EC) No 2362/98, the 
maximum quantity for which each operator may 
submit licence applications for the third quarter of 
1999 should be fixed; 

(4) Whereas this Regulation should enter into force 
without delay, before the start of the period for the 
submission of licence applications for the third 
quarter of !999; 

(') OJ L 47, 25.2.1993, p. I. 
f) OJ L 210, 28.7.1~98, p. 28. 
n OJ L 2.93. 31.10.1998, p. 32. 
(, OJ L 98, 13.4.1999, p. 10. 

(5) Whereas the provisions adopted in this Regulation 
aim to ensure uninterrupted supplies to the market 
in the third quarter of 1999 and continued trade 
with supplying countries but arc without prejudice 
to any measures that may subsequently be adopted, 
above all to comply with international commit
ments entered into by the Community within the 
World Trade Organisation (WTO~ and cannot be 
invoked by operators as grounds for legitimate 
expectations regarding the extension of the import 
arrangements; 

(6) Whereas the measures provided for in this Regula
tion are in accordance with the opinion of the 
Management Committt.>e for Bananas, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Article 1 

The indicative quantity referred to in Article 14{1} of 
Regulation (EC} No 2362/98 for imports of bananas 
under the tariff quotas or as part of the quantity of tradi
tional ACP bananas, provided for in Articles 18 and 19 of 
Regulation (EEC) No 404/93 is fixed for the third quarter 
of 1999 at 25% of the quantities established for each of 
the origins mentioned in Annex I to Regulation (EC) No 
2362/98. 

Article 2 

The quantity authorised for each traditional operator and 
new entrant, referred to in Article 14(2) of Regulation 
(EC) No 2.362/98, is fixed for the third quarter of 1999 at 
27 % of the quantity which was allocated to him under 
Article 6(4) and Article 9(4} of that Regulation. 

Artide 3 

This Regulation shall enter into force on the day of its 
publication in the Offidal Joumal 11.{ the European 
Communities. 
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 

Done at Brussels, 19 May 1999. 

For the Commis.<ion 

Franz FISCHLER 

Member of the Commission 
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COMMISSION REGULATION (EC) No 1039/1999 

of 20 May 1999 

on the issue of import licences for rice originating in the ACP States and the 
overseas countries and territories against applications submitted in the first five 

working days of May 1999 pursuant to Regulation (EC) No 2603/!T/ 

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, 

Having regard to Commission Regulation (BC) No 2603/ 
97 of 16 December 1997 laying down the detailed rules of 
application for the import of rice from the ACP States 
and for the import of rice from the overseas countries and 
territories (OCI) ('), as amended by Regulation (EC) No 
1595/98 (l), and in· particular Article 9(2) thereof, 

Whereas, pursuant to Article 9(2) of Regulation (EC) No 
2603/97, the Commission must decide within 10 days of 
the final date for notification by the Member States the 
extent to which applications can be granted and must fix 
the available quantities for the following tranche and, 
where necessary, for the additional tranche for October; 

Whereas examination of the quantities for which applica
tions have been submitted shows that licences should be 
issued for the quantities applied for reduced, where 

appropriate, by the percentages set out in the Annex 
hereto, 

HAS ADOPTED THIS REGUlATION: 

Article 1 

Import licences for rice against applications submitted 
during the first five working days of May 1999 pursuant to 
Regulation {EC) No 2603/97 and notified to the Commis
sion shall be issued for the quantities applied for reduced, 
where appropriate, by the percentages set out in the 
Annex hereto. 

Article 2 

This Regulation shall enter into force on 21 May 1999. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 

Done at Brussels, 20 May 1999. 

(') OJ L 351, 23.12.1997, p. 22. 
(') OJ L 208, 24.7.1998, p. 21. 

For the Commis.rion 

Franz FISCHLER 

Member of the Commissio11 
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ANNEX 

to Commission Regulation of 2.0 May 1999, on the issue of impo~t licences for rice origin
ating in the ACP States and tbe OCTs against applications submitted in the first five 

working days of May 1999 pursuant to Regulation (EC) No '1.603/97 

Reduction percentages to be applied to quantities applied for under the tranche for May 1.999 and 
quantities available foe the following tranche: 

OCT (Article 6) 

- CN code I 006 

ACP (Article 2(1)) 

Origm 

- CN codes 100610 21 to 1006 10 98, 1006 20 
and 1006 30 

ACP (Article 3) 

----- CN code 1006 40 00 

ACP + OCT (Article 7) 

······ ACP: CN codes 1006 10 21 to 1006 10 9H, 
1006 20 and 1006 30 

-·- OCT: CN code I 006 

Reduction(%) 

91,3368 

96,7175 

Quantitv available 
for th~ tranche 

for September 1999 
(t) 

41,666 
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COMMISSION 

COMMISSION DECISION 

of 21 May 1999 

authorising Member States to provide for derogations from certain provisions of 
Council Directive 77/93/EEC in respect of plants of strawberry (Fragaria L.), 
intended for planting, other than seeds, originating in the Republic of South 

Africa 

(notified under domment number qJ999) 1336) 

(1999/383/EC) 

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNffiES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, 

Having regard to Council Directive 77/93/EEC of 21 
December 1976 on protective measures against the intro
duction into the Community of organisms harmful to 
plants or plant products and against their spread within 
the Community('), as last amended by Directive 
98/2/EC (2), and in particular Article 14{ I) thereof, 

Having regard to the request made by the United 
Kingdom, 

(1) Whereas, under the provisions of Directive 77/ 
93/EEC, plants of strawberry (Fragaria L.), 
intended for planting, other than seeds, originating 
in non-European countries, other than Mediterra
nean countries, Australia, New Zealand, Canada 
and the continental States of the USA, may in 
principle not be introduced into the Community; 

(2) Whereas, there is interest in the multiplication, in 
the Republic of South Africa, of plants of FraKan·a 
L., intended for planting, other than seeds, from 
plants supplied by a Member State, in order to 
prolong the producing season of the plants; 
whereas the plants produced are afterwards 
exported to the Community in order to have them 
planted for the production of fruits; 

(1) OJ L 26, 31.1.1977, p. 20. 
(~ OJ L 15, 21.1.1998, p. 34. 

(.3) Whereas, by Decisions 97/488/EC (') and 98/ 
432/EC ('), Member States were authorised to 
provide, under certain conditions, for derogations 
from certain general rules of Directive 77/93/EEC 
for plants of strawberry (Fragaria L.), intended for 
planting, other than seeds, originating in the 
Republic of South Africa; 

(4) Whereas in the 1997 to 1998 import seasons there 
had been no confirmed findings of harmful organ
isms during import inspections on the plants 
imported pursuant to Decisions 97/488/EC and 98/ 
432/EC; 

(5) Whereas information supplied by the Republic of 
South Africa and collected in that country during a 
mission carried out in June 1998 by the Food and 
Veterinary Office, has shown that the strawberry 
plants supplied by a Member State, with a view to 
be multiplied for export afterwards to the 
Community, are grown under adequate health 
conditions in the Elliot district of the North 
Eastern Cape Region; 

(6) Whereas, as a result of modified conditions after 
import of the South African plants, i.e. cold storage 
under official control before movement to the 
premises where the imported plants will be 
planted, it became apparent that certain technical 
conditions should be modified to improve plant 
health security in the Member States of the 
imported plants; 

(') OJ L 208, 2.8.1997, p. 49. 
(') OJ L 192, 8.7.1998, p. 16. 
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(7) Whereas therefore it is appropriate to grant a 
further authorisation for the import of South 
African strawberry plants for a limited period, 
provided that it includes the aforementioned 
conditions; 

(8) Whereas the measures provided for in this 
Decision are in accordance with the opinion of the 
Standing Committee on Plant Health, 

HAS ADOPTED TillS DECISION: 

Article 1 

1. Member States are hereby authorised to provide, 
under the conditions laid down in paragraph 2, for a 
derogation from Article 4(1) of Directive 77/93/EEC, with 
regard to the requirements referred to in Annex III(AXIS) 
for plants of strawberry {flmgaria L.), intended for 
planting, other than seeds, originating in the Republic of 
South Africa. 

2. In addition to the requirements laid down in part A 
of the Annexes I, II and IV to Directive 77/93/EEC, in 
relation to plants of strawberry, the following specific 
conditions shall be satisfied: 

(a) the plants shall be intended for fruit production 
within the Community and shall have been: 

(i) produced exclusively from mother plants, certi
fied under an approved certification scheme of a 
Member State and those mother plants shall have 
been imported from a Member State, 

(ii) grown on land which is: 

- situated in the Elliot district of the North 
Eastern Cape Region, 

- situated in an area isolated from commercial 
strawberry production, 

- situated at least 1 km from the nean.-st crop of 
strawberry plants for fruit or runner produc
tion which do not satisfy the conditions of 
this Decision, 

- situated at least 200 m from any other plants 
of the genus Pragaria which do not satisfy 
the conditions of this Decision, and 

- prior to planting and in the period after the 
previous crop was removed from the land, 
tested by appropriate methods or treated to 
ensure fret.'<.lom from soil infesting harmful 

organisms, including Glohodera pal/ida 
(Stone) Behrens and Globodera rostochiensi;
(Wollenweber) Behrens; 

(iii) officially inspected by the Plant Protection 
Service of the Republic of South Africa, at least 
three times during the growing season and prior 
to export for the presence of both harmful organ
isms listed in part A of Annexes I and II to 
Directive 77/93/EEC, in particular, 

- Aphelenchoides bes.1eyi Christie 

- Arabis mosaic vims 

- Colletotrichwn acutatum Simmonds 

- Globodera jlullida (Stone) Behrens 

- Globodera ro.ctocbiensis (Wollenweber) 
Behrens 

- Strawberry crinkle virus 

- Strawberry mild yellow edge virus 

- Xiphinema amerkanum Cobb sensu lato 
(non European populations), 

and the following harmful organisms which are 
not known to occur in the Community 

- EremmiS setu/ostiS (Boheman) 

- Naupactus leucoloma (Boheman) 

- lleteronychus arator {Fabricius); 

(iv) found free, in the inspections referred to in (iii) 
from the harmful organisms referred to in point 
(iii); 

(v) prior to export: 

- shaken free from soil or other growing 
medium, 

- cleaned (i.e. free from plant debris) and free 
from flowers and fruits; 

(b) the plants intended for the Community shall be 
accompanied by a phytosanitary certificate issued in 
the Republic of South Africa in accordance with 
Articles 7 and 12 of Directive 77/93/EEC, on the basis 
of the examination laid down therein, in particular 
freedom from the harmful organisms mentioned in 
(aXiii), as well as to the requirements specified in (aXi), 
(ii), (iv) and (v). 

The certificate shall state: 

- under the column 'Disiofestation and/or disinfec
tion treatment', the specification of the last treat
ment(s) applied prior to export, 



- under 'Additional declaration', the indication This 
consignment meets the conditions laid down in 
Decision 99/383/EC', as well as the name of the 
variety and the Member State certification scheme 
under which the mother plants had been certified; 

(c) the plants shall be introduced through points of entry 
situated within the territory of a Member State and 
designated for the purpose of this derogation by that 
Member State; these points of entry and the name and 
address of the responsible official body referred to in 
Directive 77/9]/EEC in charge of each point shall be 
notified sufficiently in advance by the Member States 
to the Commission and shall be held available on 
request to other Member States. In those cases where 
the introduction into the Community takes place in a 
Member State other than the Member State making 
use of this derogation, the said responsible official 
bodies of the Member State of introduction shall 
inform and cooperate with the said responsible offi
cial bodies of the Member States making use of this 
derogation to ensure that the provisions of this 
Decision are complied with; 

(d) prior to introduction into the Community, the 
importer shall he officially informed of the conditions 
laid down in (a), (b), (c). (d). (e) and (f); the said 
importer shall notify details of each introduction 
sufficiently in advance to the responsible official 
bodies in the Member State of introduction and that 
Member State, without delay, shall convey the details 
of the notification of the Commission, indicating: 

- the type of material, 

- the quantity, 

- the declared date of introduction and confimtation 
of the point of entry, 

- the names, addresses and the locations where the 
plants will be stored under official control 
pending the results of inspections and tests 
referred to in (e~ at least two weeks before move
ment of the plants from the premises where they 
are stored the importer shall notify the responsible 
official body of the premises referred to in point (f) 
where the plants will be planted. 

Tite importer shall provide details of any changes to 
the aforementioned advance notification, to the 
responsible official bodies of their own Member State, 
preferably as soon as they are known, and that Member 
State, without delay, shall convey the details of the 
changes to the Commission; 

(e) the inspections including testing, as appropriate, 
required pursuant to Article 12 of Directive 77/ 
93/EEC and in accordance with provisions laid down 
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in the present Decision shall be made by the respon
sible official bodies, referred to in the said Directive; 
of these inspections, the plant health checks shall be 
carried out by the Member State making use of this 
derogation and where appropriate, in coopemtion with 
the said bodies of the Member State in which the 
plants will be planted. Furthermore during the said 
plant health check that Member State(s) shall also 
inspect for all other harmful organisms. Without prej
udice to the monitoring referred to in Article 19a(.J) 
second indent, first possibility of the said Directive, 
the Commission shall determine to which extent the 
inspections referred to in Article 19a(3) second indent, 
second possibility of the said Directive shall be inte
grated into the inspection programme in accordance 
with Article 19a(SXc) of that Directive; 

(f) the plants shall be planted only at premises officially 
registered and approved for the purposes of this 
derogation and of which the name of the owner and 
address of the site have been notified in advance by 
the person who intends to plant the plants imported 
pursuant to this Decision, to the said responsible offi
cial bodies of the Member State in which the premises 
are situated; in those cases where the place of planting 
is situated in a Member State other than the Member 
State making use of this derogation, the said respon
sible official bodies of the Member State making use 
of this derogation, at the moment of receipt of the 
aforementioned advance notification from the 
importer, shall inform the said responsible official 
bodies of the Member State in which the plants will 
be planted giving the name and addresses of the 
premises where the plants will be planted; 

(g) the said responsible official bodies shall ensure that 
any plant not planted in accordance with (f) shall be 
destroyed under the control of the said responsible 
official bodies. Records shall be kept available to the 
Commission on the numbers of plants destroyed; 

(h) in the growing period following importation, a suit
able proportion of the plants shall be visually 
inspected by the said responsible official bodies of the 
Member State in which the plants are planted, at 
appropriate times, at the premises referred to in (f), for 
the presence of any harmful organism or for signs or 
symptoms caused by any harmful organism; as a result 
of such visual inspection any harmful organism 
having catL'ICd signs or symptoms shall be identified 
by an appropriate testing procedure. Any plant which 
has not been found free during the said inspections or 
testing, from the harmful organisms listed under (a) 
(iii) shall he immediately destroyed under the control 
of the said responsible bodies. 



-551-

Article 2 

Member States shall inform the other Member States and the Commission by means of the 
notification referred to in Article 1(2Xd) of any use made of the authorisation. They shall 
provide the Commission and the other Member States, before 1 November of each year, 
with the information on amounts imported pursuant to this Decision and with a detailed 
technical report of the official examination referred to in Article l(2Xe). Furthermore all 
Member States in which the plants are planted shall also provide the Commission and the 
other Member States, before I March after the year of importation, with a detailed technical 
report of the official examination referred to in Article I (2Xh). 

Article 3 

Article 1 shall apply during the period between 1 June 1999 and 31 July 1999. The 
present Decision shall be revoked if it is established that the conditions laid down in 
Article 1(2) are not sufficient to prevent the introduction of harmful organisms or have not 
been complied with. 

Artide 4 

This Decision is addressed to the Member States. 

Done at Brussels, 21 May 1999. 

Por the C(lmmission 

Franz FISCHLER 

Member of the Commi.r.rion 
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COMMISSION REGULATION (EC) No 1293/1.999 

of 18 June 1999 

on the Jssuing of import licences for bananas under the tariff quotas and for 
traditional ACP bananas for the third quarter of 1999 and on the submission of 

new applications 

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, 

Having regard to Council Regulation (EEC) No 404/93 of 
13 February 1993 on the common organisation of the 
market in bananas ( 1 ~ as last amended by Regulation (EC) 
No 1637/98 f), and in particular Article 20 thereof, 

(I) Whereas Commission Regulation (EC) No 2.162/ 
98 C), as amended by Regulation (EC) No 7.56/ 
1999 (4) lays down detailed rules for the imple
mentation of Regulation (EEC) No 404/93 
regarding imports of bananas into the Community; 

(2) Whereas Article 17 of Regulation (EC) No 2362/98 
lays down that where, in the case of a given quarter 
and for any one or more of the origins listed in 
Annex I, the quantities applied for appreciably 
exceed any indicative quantity fixed under Article 
14, or exceed the quantities available, a percentage 
reduction to be applied to the amounts requested 
shall be fixed; 

(3) Whereas in application of Article 14(1) of Regula
tion (EC) No 2362/98, indicative quantities for the 
issuing of import licences have been fixed for the 
third quarter of 1999 by Commission Regulation 
(EC) No 1031/1999 ('); 

(4) Whereas, in the case of the quantities applied for 
that are either less than or do not appreciably 
exceed the indicative quantities fixed for the given 
quarter, import licences are issued for the quant
ities applied for; whereas, however, for certain 
origins, the quantitiL'S applied for appreciably 
exceed the indicative quantities; whereas, therefore, 
a percentage reduction must be fixed to apply to 
each licence application for the origin or origins 
involved; 

('} OJ L 47, 2'i.2.1993, p. I. 
(~ OJ L 210, 28.7.1998, p. 28. 
(') OJ L 293, 31.10.1998, p. 32. 
('} OJ L 98, 13.4.1999, p. 10. 
(') OJ L 126, 20S.l999, p. II. 

(5) Whereas the maximum quantity for which such 
licence applications may still be submitted should 
be determined under Article 18 of Regulation (EC) 
No 2362/98, taking into account the applications 
accepted at the end of the first application period 
and the available quantities; 

(6) Whereas this Regulation should apply immediately 
to permit licences to be issued as quickly as 
possible; 

(7) Whereas the measures provided for in this Regula
tion are in accordance with the opinion of the 
Management Committee for Bananas, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Article 1 

Import licences shall be issued, under the tariff quota 
arrangements and arrangements for traditional ACP 
bananas, as referred to in Article 18 of Regulation (EEC) 
No 404/93, for the third quarter of 1999: 

(a) for the quantity indicated in the licence application, 
multiplied by reduction coefficients of 0,5277, 0,6 I 23, 
0,7088 and 0,8217 for applications indicating the 
origins 'Colombia', 'Costa Rica', 'Ecuador' and 'Others' 
respectively; 

(b) for the quantity indicated in the licence application 
for an origin other than those mentioned in point (a). 

Artide 2 

The quantities for which licence applications may still be 
lodged in respect of the third quarter of 1999 are laid 
down in the Annex hereto. 

Article 3 

This Regulation shall enter into force on the day of its 
publication in the Official journal IJ.f the Eur/Jpean 
C/JmmunitieJ. 
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 

Done at Brussels, 18 June 1999. 

For the Commis.rion 

Franz FISCHLER 

Member of the Commi.uion 
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ANNEX 

Panama 

Traditional ACP bananas 

Quanbtics available 
for new application. 

83 388,765 

175 520,887 

(tontm) 
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COMMISSION REGULATION (EC) No 1512/1999 

of 9 July 1999 

on the issuing of import licences for bananas under the tariff quotas and for traditional ACP 
bananas for the third quarter of 1999 (second period) 

(Text with EEA re1evance) 

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES. 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, 

Having regard to Council Regulation (EEQ No 404/93 of 13 
February 19 9 3 on the common organisation of the market in 
bananas (1). as last amended by Regulation (EC) No 12 57/ 
1999 (2), 

Having regard to Commission Regulation {EC) No 2362/98 of 
28 October 1998 laying down detailed rules for the imple
mentation of Council Regulation (EEQ No 404/93 regarding 
imports of bananas into the Community (J}, as amended by 
Regulation {EC) No 756/1999 (4). and in particular Article 
1 8(2) thereof, 

(I) Whereas Article 2 of, and the Annex to Commission 
Regulation (EC) No 1293/1999 (5} fix the quantities 
available for the third quarter of 1999 under the second 
period for the submission of applications provided for in 
Article 18 of Regulation (EC} No 2362/98; 

(2) Whereas, pursuant to Article 18{2) of Regulation (EC) 
No 2362/98, on the basis of applications submitted 
during the second period, the quantities for which 

licences may be issued for the origins concerned should 
be determined forthwith; 

(3) Whereas this Regulation should apply immediately to 
permit licences lO be issued as quickly as possible, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Article 1 

Import licences shall be issued under the arrangements for the 
importation of bananas, tariff quotas arrangements and 
arrangements for traditional ACP bananas for the third quarter 
of 1999 (second period} in respect of new applications as 
referred to in Article 18 of Regulation (EQ No 2362/98: 

1. for the quantity indicated in the licence application multi
plied, for the origin 'Panama', by the reduction coefficient 
0,5776; 

2. for the quantity indicated in the licence application for an 
origin other than that mentioned in point 1. 

Article 2 

This Regulation shall enter into force on the day of its publica
tion in the Official Journal of the Europt4n Communities. 

This RL-gulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States. 

Done at Brussels, 9 July 1999. 

~) OJ L 47, 25.2.1993, p. 1. 
(') OJ L 160, 26.6.1 999, p. 80. 
(') OJ L 293, 31.!0.1998, p. 12. 
(•) OJ L 98, 13.4.1999, p. 10. 
(') OJ L 153, 19.6.1999, p. 60. 

For the Commission 

Franz HSCHLER 

Member of the Commission 
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COMMISSION REGULATION (EC) No 1586/1999 

of 20 July 1999 

amending Commission Regu]ation (EC) No 2632/98 laying down for 1999 the single adjustment 
coefficient to be applied to each traditional operator's provisional reference quantity under the 

tariff quotas for traditional ACP bananas 

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNlTIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, 

Having regard to Council Regulation (EEQ No 404/93 of 13 
February 19 9 3 on the common organisation of the market in 
bananas('). as last amended by Regulation (EC) No 1257/ 
1999 (2). 

Having regard to Commission Regulation (EC) No 2362/98 of 
28 October 1998 laying down detailed rules for the imple
mentation of Council Regulation (EEC) No 404/93 regarding 
imports of bananas into the Community (~. as amended by 
Regulation (EQ No 7 56/1999 (~), and in particular Article 6(3) 
thereof, 

(I) Whereas Articles 6(3) and 28(3) of Regulation (EC) No 
2362/98 stipulate that, in the light of the total volume 
of tariff quotas and traditional ACP bananas and the 
traditional operators' total provisional reference quant
ities established pursuant to Article 4 ct seq. of that 
Regulation, the Commission must set, where appro
priate, a single adjustment coefficient to be applied to 
each operator's provisional reference quantity; 

(2) Whereas, on the basis of the notifications made by the 
Member States in accordance with Article 28(2)(a) of 
Regulation (EQ No 2362/98 regarding the traditional 
operators' total provisional reference quantities, the 
Commission set a single adjustment coefficient to be 
applied to each traditional operator's provisional 
reference quantity for 1999 in Regulation (EC) No 
2632/98 (5}: 

(3) Whereas the results of the additional verifications and 
checks carried out by the competent national authorities 
in cooperation with the Commission necessitate a 

comx:tion of the single adjustment coefficient to be 
applied to each traditional operators' provisional refer
ence quantity: whereas, to that end, Article 1 of Regula
tion (EC) No 2632/98 should be amended; 

(4) Whereas this Regulation is without prejudice to any 
measures to be adopted at a later date in particular to 
meet the Community's international commitments 
under the World Trade Organisation (WTO) and cannot 
be invoked by operators as grounds for legitimate 
expectations with a view to prolonging the import 
arrangements; 

(5) Whereas this Regulation must enter into force immed
iately to enable the Member States to make the necessary 
corra:tions to operators' reference quantities, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Article 1 

In Article 1 of Regulation (EC) No 2632/98, the coefficient 
'0,939837' is replaced by '0,947938'. 

Article 2 

The competent authorities in the Member States shall notify 
the operators concerned of the quantity allocated for 1999 
adjusted in application of Article 1 no later than 1 September 
1999. 

Article J 

This Regulation shall enter into force on the day following its 
publication in the Official Journal of the European Communities. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States. 

Done at Brussels, 20 July 1999. 

rJ OJ L 47, 25.2.1993, p. 1. 
(') OJ L 160, 26.6.1 '199, p. 80. 
(1) OJ L 293, 31.10.1998, p. 32. 
(') OJ L 98, 13.4.1999, p. 10. 
(') OJ L 333, 9.12.1998, p. 21. 

For the Commission 

Franz FISCHLER 

Member of the Commission 
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COMMISSION REGULATION (EC) No 1591/1999 
of 20 July 1999 

amending Regulation (EC) No 2631/98 laying down for 1999 the quantities for which the annual 
allocations for 'newcomer' operators are granted under the tariff quotas for traditional ACP 

bananas 

THE COMML'>STON OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, 

Having regard to Council Regulation (EEC) No 404/93 of 13 
February 1993 on the common organisation of the market in 
bananas (1), as last amended by Rt•gulation (EQ No 
1257/1999 (2), 

Having regard to Commission Regulation (EQ No 2362/98 of 
28 October 1998 laying down detailed rules for the imple
mentation of Council Regulation (EEC) No 404/93 regarding 
imports of bananas into the Community (l), as amended by 
Regulation (EC) No 756/1999 (4), and in partkular Article 9(3) 
thereof, 

(I) Whereas Article 9(3) of Regulation (EC) No 2362}98 
defines the method of calculating the annual allocation 
of each 'newcomer' operator; whereas, using that 
method, the Commission must determine the quantities 
in respect of which the annual allocations are to be 
granted using individual applications ranked in 
ascending order of quantity as the basis; 

(2) Whereas, on the basis of communications by Member 
States concerning applications for annual allocations 
from 'newcomer' operators pursuant to Article 28(2) of 
Regulation (EC) No 2362/98, the Commission deter
mined by Regulation (EC) No 2631/98 (~ the quantities 
for which the individual allocations for the operators 
concerned should be granted in 1999: 

(3) Whereas additional checks carried out by the competent 
national authorities in cooperation with the Commission 
indicate that the annual allocations for 'newcomer' oper
ators should be adjusted; whereas Regulation (EO No 
2631/98 should be amended accordingly; 

(4) Whereas the provisions of this Regulation do not 
prejudge measures which may have to be adopted at a 
later date with a view to complying with the inter
national commitments entered into by the Community 
within the framework the World Trade Organisation 
(WTO) and cannot be invoked by operators to justify 
legitimate expectations that the import arrangements 
will be extended; 

(5) Whereas this Regulation must enter into force imme
diately, 

HA~ ADOPTED THIS REGULATION: 

Article 1 

The Annex to Regulation (EC) No 2631/98 is replaced by the 
Annex to this Regulation. 

Article 2 

This Regulation shall enter into force on the day of its publica
tion in the Official Journal of the European Communities. 

This RL-gulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States. 

Done at Brussels. 20 July 1999. 

(1) OJ L 47, 25.2.1993, p. I. 
(') OJ L 160, 26.6.IQ99, p. 80. 
(') OJ L 293, 31.10.1998, p. 32. 
(') OJ L 98, 13.4.1999, p. 10. 
(') OJ L 333, 9.12.1998, p. 19. 

For the Commission 

Franz FISCHLER 

Member of the Commission 
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ANNEX 

'ANNEX 

Application of Article 9(3) of Regulation (EC) No 2362/98 

Ranking of applications for allocations (in ascending 
order of quantities indicated) 

I. Applications for less than 279,580 tonnes 

2. Applications for 279,580 tonnes or more 

II 

Method of determining the allocation 

- Allocalion granted for quantity requested 

·- AUocation granted for 279,580 tonnes' 
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COMMISSION REGULATION (EC) No 1609/1999 

of 22 July 1999 

laying down the detailed rules for the implementation of Council Regulation (EC) No 856{1999 
establishing a special framework of assistance to traditional ACP suppliers of bananas 

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, 

Having regard to Council Regulation (EC) No 8 56/1999 of 22 
April 1999 (') establishing a special framework of assistance 
for traditional ACI> suppliers of bananas, and in particular 
Article 8 thereof. 

(I) Whereas Regulation (EC) No 856/1999 establishes. for a 
period not exceeding ten years, a special framework for 
technical and financial assistance to assist traditional 
ACP suppliers of bananas to adapt to new market condi
tions following the amendments made to the common 
organisation of the market in bananas; 

(l) Whereas Regulation (EC) No 856{1999 stipulates that 
technical and financial assistance shall be granted to 
contribute to the implementation of programmes aiming 
to improve competitiveness in the banana sector, where 
improvement in the competitiveness of the banana 
sector is not sustainable, to support diversification; 

(3) Whereas programmes submitted for financing should be 
consistent with the general development objectives of 
the traditional ACP supplier concerned; 

(4) Whereas, in order to ensure such consistency as well as 
the relevance of these programmes with regard to the 
specific objectives defined by Regulation (EC) No 856/ 
1999, it is necessary that these programmes be based on 
a coherent long term strategy: 

(5) Whereas this strategy should be defined by the tradi
tional ACP supplier concerned, in consultation with the 
actors involved in the sector, and agreed by the 
Commission; 

(6) Whereas, so as to ensure an integrated approach, 
programmes submitted for financing should take the 
forn1 of annual a<..tion plans, based on the strategy 
agreed; 

(7) Whereas Article 7(1) of Regulation (EQ No 856/1999 
provides that, within the global amount available for a 
given year, the maximum amount available to each 
traditional ACP supplier for the financing of 
programmes aimed at increasing the competitiveness of 
the banana sector shall be fixed on the basis of the 
competitivity gap observed and taking into account the 
importance of banana production of the country 
concerned; whereas it further provides that, where only 

(') OJ L 108, 27.4.1999, p. 2. 

programmes aimed at diversification are implemented, 
an amount comparable to that given to other traditional 
suppliers shall be allocated; 

(8) Whereas detailed rules on the method of calculation of 
the individual country allocations should be laid down; 

(9) Whereas the competitivity gap should be established for 
eacll individual traditional ACt> supplier on the basis of 
the price differences observed at the entry into the 
Community market, taking into account the quantities 
exported to the Community; whereas, so as to avoid the 
impact of short-term price fluctuations, the price differ
ence to be considered should be cakulated on the basis 
of a sufficiently long reference period immediately 
preceding the year of application; whereas, in order to 
grant a comparable treatment to all traditional ACP 
suppliers, irrespective of the specific objective they 
pursue, the average ACP price difference observed 
should be used in cases where exports have ceased as a 
consequence of diversification; whereas, in view of the 
economic objective of Regulation (EC) No 8 56/1999 to 
allow traditional ACP suppliers to maintain a position 
on the Community market equivalent to that they 
enjoyed before the emry into force of Council Regula
tion (EQ No 1637/98 (1), the quantities to be considered 
for the establishment of the competitivity gap should be 
those realised during the three years preceding the entry 
into force of that Regulation; 

(I 0) Whereas the importance of banana production for the 
economy of the traditional ACJ> supplier concerned is 
best reflected by the share of the banana sector in GDl' 
of that country; whereas the most accurate statistics in 
this regard are supplied by the International Monetary 
Fund or in their absence by UNCTAD and these statistics 
should therefore be used; whereas, as with regard to 
export quantities, the economic objective of Regulation 
(EC) No 856/1999 requires that the statistics to be used 
be those relating to the three years preceding the year of 
entry into force of Regulation (EQ No 1637/98, for 
which statistics are available; 

(11) Whereas, given the fact that the basic economic fa<..'tors 
of the banana trade vary considerably within the group 
of traditional ACl' suppliers, the most equitable result 
will be achieved if both criteria relevant to the calcula
tion of the individual country allocations are equally 
weighted; 

(') OJ L 210, 28.7.1998, p. 28. 



-560-

{ll) Whereas, in order to ensure the feasibility of the 
programmes to be financed, a minimum allocation 
should nevertheless be fJXed; 

(1 3) Whert'<ls, special account needs be taken of the need for 
specific solutions for Somalia; 

{14) Whereas Article 7(2) of Regulation (EC) No 856/1999 
provides that from the year 2004 and for each subse
quent year thereafter, a maximum reduction coefficient 
of 1 5 % shall be applied to the level of assistance made 
available to individual traditional ACP suppliers; whereas 
it further provides that, where programmes aimed at 
increasing competitiveness are implemented, this reduc
tion coefficient shall be reduced to the same extent that 
an increase in competitiveness has been observed 
compared to the previous year; 

(1 5) Whereas in order to ensure that the maximum use is 
made of the opportunities offered by Regulation (EC) No 
856/1999 to assist traditional ACP suppliers to adapt to 
the new market conditions, unused funds, within the 
budget year, should be reallocated: 

(16) Whereas the measures provided for in this regulation are 
in accordance with the opinion of the Committee 
provided for in Article 8 of Regulation (EC) No 16 3 7/ 
98, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Article 1 

1. Requests for technical and financial assistance in accord
ance with Council Regulation (EC) No 856/1999 shall be 
presented by the traditional ACI' supplier concerned to the 
Commission, at the beginning of each calendar year and no 
later than 60 days after the financial allocations, referred to in 
Article 2, have been notifk-d. Account will be taken of the 
special situation of Somalia. 

2. These requests should be based on a coherent long-tenn 
strategy for the banana sector, defmed by the ACI' country 
concerned. in consultation with the actors involved in the 
sector, and agreed by the Commission. The strategy should 
define the specific objective pursued in accordance with Article 
3(2) of Regulation (EC) No 856/1999, assess its viability and 
set out the approach to achieve this objective. It should further 
provide the necessary information allowing to assess its consis
tency with the general development objectives of the traditional 
ACP supplier concerned. !'articular attention shall be paid to 
the possibility of carrying out projects on a regional leveL 

3. Programmes submitted for financing should be drawn up 
on the basis of the agreed strategy and take the form of annual 
action plans. 

Article 2 

The maximum amount available for the financing of 
programmes referred to in Article 1(3) above shall be fixed 
annually. Without prejudice to Article 6 below, ir shall be 
individually calculated for each traditional ACP supplier on the 
basis of the competitivity gap observed and the importance of 

banana production for the economy of the country concerned, 
both criteria being equally weighted. 

Article 3 

l. The competitivity gap shall be calculated on the basis of 
the reference quantities and the difference between the third 
country reference price and the ACP reference price. 

2. The reference quantity shall be the average quantity of 
bananas exported by each individual ACP supplier to the 
Community for the last three years preceding the entry into 
force of Council Regulation (EC) No 1637/98. By derogation 
and taking account of its particular situation, the reference 
quantity for Somalia is fixed at 60 000 tonnes. Reference 
quantities to be applied are listed in Annex I. 

3. The third country reference price shall be the lowest 
average price per tonne of bananas produced in any individual 
established third country supplier other than an ACP country 
and exported to the Community during the last three years 
preceding the year of application, in respect of which the 
assistance is requested, for which statistics are available. 

4. The ACP reference price shall be the average price per 
tonne of bananas produced in the traditional ACP supplier 
concerned and exported to the Community during the same 
period. In cases where banana exports have ceased as a conse
quence of diversification, the average ACP reference price shall 
be applied. 

5. Reference prices referred to in paragraph 3 and 4 above 
shall be cif prices. The statistics needed for the calculation of 
the competitivity gap shall be those drawn up and published 
on Community imports by the Statistical Office of the Euro
pean Communities. 

Article 4 

The importance of the banana production for the economy of 
the traditional ACP supplier concerned shall be established on 
the basis of the share of the value added by the banana sector 
to the total GOP of the traditional ACP supplier concerned in 
the last rhree years, preceding entry into force of Council 
Regulation (EC) No 1637/98, for which statistics are available. 
The statistics needt:d for the establishment of the importance of 
the banana production shall be those drawn up by the Inter
national Monetary Fund or in their absence by UNCTAD. By 
derogation and taking account of its particular situation, the 
calculation factor for Somalia is fixed at 1,0. The calculation 
fa(.tor resulting from these statistics is listed in Annex ll. 

Article 5 

Without prejudice to Articles 2 to 4 above, an automatic 
reduction coefficient shall be applied as from the year 2004 
and for each year thereafter to the allocations made available. 
The redu(.tion coefficient shall be fixed individually at the 
appropriate level to ensure that the level of assistance made 
available to each individual traditional ACP supplier during the 
year of application is reduced by not more than 15 % 
compared to the level of funds made available in the previous 
year. 
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Article 6 

Where calculations carried out in accordance with Articles 2 to 
5 above lead to an amount inferior to EUR 0, 5 million per 
year, a minimum amount of EUR 0,5 million shall be allo
cated. 

Article 7 

Where any traditional ACP supplier has not presented a request 
for tt•chnical and financial assistance within the deadline set out 
in Article 1 (1) or where progran1mes presented are not in 
compliance with the long-term strategy defined in Article 1 (2), 

the Commission will reallocate the amounts initially made 
available to the remaining ACP suppliers, on the basis of the 
programmes presented and in accordance with the provisions 
of Regulation (EQ No 856/99. Account will be taken of the 
special situation of Somalia. 

Article 8 

This Regulation shall enter into force on the day following that 
of its publication in the Offidal]oumal of the European Communi
ties is applicable from 1 January 1999. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States. 

Done at Brussels, 22 July 1999. 

For the Commission 

Franz FISCHLER 

Member of the Commission 
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ANNEX I 

List provided for in Article 3( 2) 

Belize 

Cameroon 

Cap Verde 

Ivory Coast 

Dominica 

Grenada 

Jamaica 

Madagascar 

Somalia 

St luda 

Countty 

St Vincent and the Grenadines 

Surinam 

ANNEX II 

Tonnes 

49 762 

163 016 

20 

169 272 

36 173 

2 222 

83 432 

60000 

92 951 

40 611 

28 469 

List provided for in Article 4 

Belize 

C.ameroon 

Cap Verde 

Ivory Coast 

Dominica 

Grenada 

Jamaica 

Madagascar 

Somalia 

StLucia 

Country 

St Vincent and the Grenadine., 

Surinam 

Calcula1ion fdctor 

4.16 

1,16 

0.60 

0,9; 

8.02 

0,31 

0,93 

0 

1,0 

8,17 

7,27 

1,99 
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COMMISSION REGULATION (EC) No 1623/1999 

of 23 July 1999 
fixing quantities for imports of bananaS into the Community for the fourth quarter of 1999 under 

the tariff quotas or as part of the quantity of traditional ACP bananas 

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, 

Having regard to Council Regulation (EEQ No 404/9 3 of 13 
February 1993 on the common organisation of the market in 
bananas (1), as last amended by Regulation (EQ No 1257/ 
1999 (2). and in particular Article 20 thereof, 

(1) Whereas Article 14(1) of Commission Regulation (EQ 
No 2362/98 of 28 OctoblT 1998 laying down detailed 
rules for the implementation of Council Regulation (EQ 
No 404/93 regarding imports of bananas into the 
Community (l), as amended by Regulation (EC) No 756/ 
1999 ("'), lays down that, for each of the first three 
quarters of the year, an indicative quantity expressed as 
the same percentage of available quantities for each of 
the origins listed in Annex I may be fixed for the 
purposes of issuing import licences: 

(2) Whereas the quantities available for importation for the 
fourth quarter of 1999 from the countries or groups of 
countries listed in Annex I to Regulation (EC) No 2362/ 
98 should be determined, having rLogard, on the one 
hand, to the import licences issued during the first three 
quarters and, on the other, to the volume of the tariff 
quotas and the quantity of traditional AO' bananas 
provided for in Article 18 of Regulation (EEC) 
No 404/93; 

(3) Whereas this Regulation should enter into force without 
delay. before the start of the period for the submission 
of licence applications for the fourth quarter of 1999; 

(4) Whereas the provisions adopted in this Regulation aim 
to ensure uninterrupted supplies to the market in the 
fourth quarter of 1999 and continued trade with 

supplying countries but are without prejudice to any 
measures that may subsequently be adopted, above all to 
comply with international commitments entered into by 
the Community within the World Trade Organisation 
(WTO), and cannot be invoked by operators as grounds 
for legitimate expeL-rations regarding the extension of 
the import arrangements; 

(;) Whereas the measures provided for in this Regulation 
are in accordance with the opinion of the Management 
Committee for Bananas. 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Article I 

l. For the fourth quarter of 1999 the quantities available for 
importation under the tariff quotas or as part of the quantity of 
traditional ACP bananas for each of the origins listed in Annex 
I to Regulation (EC) No 2362/98 shall be as set out in Annex I. 

2. For the fourth quarter of 1999 and for each operator, 
import licence applications may not relate to a quantity 
exceeding the difference between the quantity allocated to the 
operator under Article 6(4) and Article 9(4) of Regulation (EQ 
No 2362/98 and the sum of the quantities covered by import 
licences issued for the Hrst three quarters. Import licence 
applications shall be accompanied by a copy of the import 
licence(s) issued to the operator for the three preceding quar
ters. 

Article 2 

This Regulation shall enter into force on the day of its publica
tion in the OffiCial Journal of the European Communities. 

This Regulation shall be binding in its entirety and direcdy applicable in all Member States. 

Done at Brussels, 23 july 1999. 

(') OJ L 47, 25.1.19'13, p. 1. 
(')OJ L 160, 26.6.19'19, p. 80. 
(') OJ L 293, 31.10.1998, p. 32. 
(') OJ L 98, 13.4.19'19, p. 10. 

For the Commission 

Franz HSCHLER 

Member of the Commission 



-564-

ANNEX 

Quantities of bananas available, by origin listed in Annex I to Regulation (EC) No 2362/98, for the fourth quarter 
of 1999 

(lm!lll>,lltlwrigl•t) 

Ongin Quantitlts 

Ecuador 99 437.159 

Costa Rica 104 472,066 

Colombia 91 587,810 

!'-.mama 69 840,415 

Other 47 033,730 

Traditional ACP bananas 341 830,050 
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COMMISSION REGULATION (EC) No 1824/1999 

of 20 August 1999 

amending Regulation (EC) No 1623/1999 fixing quantities for imports of bananas into the 
Community for the fourth quarter of 1999 under the tariff quotas or as part of the quantity of 

traditional ACP bananas 

THE COMML-'ISION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, 

Having regard to Council Regulation (EEC) No 404/93 of 13 
February 1993 on the common organisation of the market in 
bananas (1), as last amended by Regulation (EC) No 1257/ 
1999 (2), and in particular Article 20 thereof, 

(1) Whereas the Annex to Commission Regulation (EC) No 
1623/1999 (l) fixes for the fourth quarter of 1999 the 
quantities of bananas available for each of the origins 
listed in Annex 1 to Commission Regulation (EC) No 
2362/98 of 28 October 1998 laying down detailed rules 
for the implementation of Council Regulation (EEC) No 
404/93 regarding imports of bananas into the 
Community('), as amended by Regulation (EC) No 756/ 
1999 rJ; whereas as a result of material errors in the 
information transmitted to the Commission for deter
mination of the remaining quantities, the quantities for 
several origins should be corrected; whereas, therefore, 

the Annex to Regulation (EC) No 1623/1999 should be 
amended; 

(2) Whereas this Regulation should enter into force imme
diately so that operators are aware of the amended 
quantities before the period for lodging import licence 
applications for the fourth quarter begins; 

(3) Whereas the measures provided for in this Regulation 
are in accordance with the opinion of the Management 
Committee for Bananas. 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Article I 

The Annex to Regulation (EC) No 1623/1999 is replaced by 
the Annex to this Regulation. 

Article 2 

This Regulation shall enter into force on the day of its publica
tion in the Offidal Journal of the European Communities. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States. 

Done at Brussels, 20 August 1999. 

(') OJ L 47, 25.2.1993, p. 1. 
(2) OJ L 160, 26.6.1 -'199, p. 80. 
(')OJ L 192, 24.7.1999, p. 37. 
(') OJ L 293. 31.10.1998, p. 32. 
(') OJ L 98, 13.4.19-'19, p. 10. 

For the Commission 

Karel VAN MlERT 

Member of the Commission 
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ANNEX 

'ANNEX 

Quantities of bananas available, by origin listed in Annex Ito Regulation (EQ No 2362{98, for tbe fourth quarter 
of 1999 

Origin Quantitks 

Ecuador 99 463,545 

Costa Rica 104 472,066 

Colombia 88 523.571 

Panama 82 008,666 

Other 47 033,736 

Traditional ACP bananas 337 8 30.050' 
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COMMISSION REGULATION (EC) No 1998/1999 

of 17 September 1999 

on the issuing of import licences for bananas under the tariff quotas and the quantity of traditional 
ACP bananas for the fourth quarter of 1999 and on the submission of new applications 

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, 

Having regard to Council Regulation (EEQ No 404/9 3 of 13 
February 1993 on the common organisation of the market in 
bananas (1), as last amended by Regulation (EQ No 
12 5 7/1 9 9 9 (2), and in particular Article 2 0 thereof, 

(1) Whereas Commission Rcj,rulation (EQ No 2362/93 (!), 
as amended by Regulation (EQ No 756/1999 (4), lays 
down detailed rules for the application of Regulation . 
(EEQ No 404/93 as regards the arrangements for 
importing bananas into the Community; 

(2) Whereas Article 17 of Regulation (EQ No 2362/98 lays 
down that where, in the case of a given origin or origins 
referred to in Annex 1, the quantities covered by import 
licence applications exceed the quantity available, a 
reduction percentage to be applied to applications must 
be set 

(3) Whereas the quantities available for import under the 
tariff quotas or the quantity of traditional ACP bananas 
are laid down for the fourth quarter of 1999 by 
Commission Regulation (EQ No 1623/1999 (5), as 
amended by Regulation (EC) No 1824/1999 (6); 

(4) Whereas in the case of the quantities covered by licence 
applications that are either less than or equal to the 
quantities available, licences are issued for the quantities 
applied for. However, for certain origins, the quantities 
applied for exceed the quantities available set out in the 
Annex to Regulation (EC) No 1623/1999. Therefore, a 
reduction percentage should be set to be applied to each 
licence application for the origin or origins involved; 

(') OJ L 47, 25.2.1993, p. l. 
(')OJ L 160, 26.6.1999, p. 80. 
(') OJ L 293, 31.10.1998, p. 32. 
(') OJ L 98, 13.4.1999, p. 10. 
(~ OJ L 192. 24.7.1999, p. 37. 
(6) OJ L 221, 21.8.1999, p. 6. 

(5) Whereas the maximum quantity for which licence 
applications may still be submitted in accordance with 
Article 18 of Regulation (EQ No 2362/98 should be set, 
taking account of the available quantities fixed by Regu
lation (EC) No 1623/1999 and the applications accepted 
at the end of the application period; 

(6) Whereas this Regulation should apply immediately to 
permit licences to be issued as quickly as possible; 

(7) Whereas the measures provided for in this Regulation 
are in accordance with the opinion of the Management 
Committee for Bananas, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Article 1 

Import licences for bananas shall be issued under the tariff 
quotas and the quantity of traditional ACP bananas referred to 
in Article 18 of Regulation (EEQ No 404/93 for the fourth 
quarter of 1999 for: 

(a) the quantity indicated in the licence application, multiplied 
by reduction coefficients of 0,6337, 0,4941, 0,5903, 
0,9148 and 0,5180 for applications indicating the origins 
'Columbia', 'Costa Rica', 'Ecuador·, 'Panama' and 'Other 
respectively; 

(b) the quantity indicated in the licence application for applic
ations indicating origins other than those referred to in (a). 

Article 2 

The quantities for which licence applications may still be 
lodged in respect of the fourth quarter of 1999 are laid down 
in the Annex. 

Article 3 

This Regulation shall enter into force on the day of its publica
tion in the Official Journal of the European Communities. 
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States. 

Done at Brussels, 17 September 1999. 

ANNEX 

Traditional A("P bananas 

For the Commission 

f-ranz FISCHLER 

Member of the Commission 

Quantitirs available 
for new applic..uom 

308 978,252 

(tonnts) 
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COMMISSION REGULATION (EC) No 2003/1999 

of 17 September 1999 

on the issue of import licences for rice originating in the ACP States and the overseas countries 
and territories against applications submitted in the first five working days of September 1999 

pursuant to Regulation (EC) No 2603/97 

THE COMML<;SJON OF THE EUROPEAN COMMUNillES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, 

Having regard to Commission Regulation (EC) No 2603/97 of 
16 December 19 9 7 laying down the detailed rules of applica
tion for the import of rice from the ACl' States and for the 
import of rice from the overseas countries and territories 
(OCT) (1), as amended by Regulation (EC) No 1595/98 (2), and 
in particular Article 9(2) thereof, 

{1) Whereas, putsuant to Article 9(2) of Regulation (EC) No 
2603/97, the Commission must decide within 10 days 
of the final date for notitlcation by the Member States 
the extent to which applications can be granted and 
must fix the available quantities for the following 
tranche and, where necessary, for the additional tranche 
for October; 

(2) Whereas examination of the quantmes for which 
applications have been submitted shows that licences 
should be issued for the quantities applied for reduced, 
where appropriate, by the percentages set out in the 
Annex hereto, 

HAS ADOPTED THIS R£GLJLA TION: 

Article 1 

Import licences for rice against applications submitted during 
the first five working days of September 1999 pursuant to 
Regulation (EC) No 2603/97 and notified to the Commission 
shall be issued for the quantities applied for reduced, where 
appropriate, by the percentages set out in the Annex hereto. 

Article 2 

This Regulation shall enter into force on 18 September 1999. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States. 

Done at Brussels, 17 September 1999. 

C) OJ L 351. 23.12.1997. p. 22. 
(') OJ L 208, 24.7.1998, p. 21. 

For the Commissum 

Franz FL~CHL£R 

Member of the Commission 
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ANNEX 

Regulation (EC) No 2603/97 

Reduction percentages to be applied to quantities for under the tranche for September 1999: 

Origin 

ACP (Anide 2(1)) 

-- CN codes 1006 10 21 to 1006 10 98, 1006 20 and 1006 30 

Reduc1ion 
(%) 

93,6741 
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COMMISSION DEOSION 

of 30 September 1999 
fixing the amounts available in 1999 under the special framework of assistance for traditional ACP 

suppliers of bananas (Council Regulation (EC) No 856/1999) 

(notified nnder doatrnent nnmber qi999) 3097) 

(1999/706/EQ 

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European Community, 

Having regard to Council Regulation (EQ No 856{1999 of 22 April1999 establishing a special framework 
of assistance for traditional ACP suppliers of bananas (!), and in particular Article 7 thereof, 

(1) Whereas Council Regulation (EQ No 856{1999 establishes a special framework for technical and 
fi11ancial assistance to assist traditional ACP suppliers of bananas to adapt to new market conditions 
following the amendments made to the common market organisation; 

(2) Whereas Article 7 of the said Regulation provides for the Commission to fix, on an annual basis, the 
maximum amount available for each traditional ACP supplier of bananas on the basis of the 
competitiveness gap observed taking into account the importance of banans for the country 
concerned; 

(3) Whereas Commission Regulation No 1609{1999 (1), and in particular Articles 3 and 4 thereof. sets 
down the precise method for calculating the competitiveness gap observed and the importance of 
bananas to the ACP country concerned; 

(4) Whereas Article 7 of Commission Regulation No 1609/1999 provides for the Commission to 
reallocate funds where any traditional ACP supplier has not presented a request for financial and 
technical assistance within the deadline set out in Article 1(1) of the Regulation or where the 
programmes presented are not in compliance with the long-term strategy defined in Article 1(2) of 
the Regulation; 

(5) Whereas the Member responsible for Development is authorised to sign, on behalf of the Commis
sion, a fmancing agreement for the precise funds concerned by this Decision, 

HAS DECIDED AS FOLLOWS: 

Article 1 

The amount of funds available to eacll traditional ACP supplier will be those as listed in the Annex to this 
Decision. These are indicative amounts and do not represent a commitment to the ACt> traditional Sllpplier 
concerned. 

Article 2 

The Member responsible for Development is authorised, on behalf of the Commission, to reallocate the 
amounts set down in the Annex to this Decision in compliance with the provisions laid down in Article 7 
of Regulation (EC) No 1609{1999. 

(') OJ L 108, 27.4.1999, p. 2. 
(') OJ L 1'10, 23.7.199'1, p. 14. 
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Article J 

The Member responsible for Development is authorised to sign, on behalf of the Commission, a financing 
agreement with each traditional ACI' supplier on the precise level of funds to be allocated, on the basis of 
an annual action plan of investments. 

Done at Brussels, 30 September 1999. 

For the Commission 

Pout NIELSON 

Member of the Commission 
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ANNEX 

The indicative amounts available for each traditional ACP supplier of bananas for 1999 

(KUR million) 

Belize 3,1 

Cameroon 6,2 

Cap Verde 0,5 

Clite d'Jvoire 4,1 

Dominica 6,5 

Grenada 0,5 

Jamaica 5,3 

Madagascar 0,5 

Somalia Olt 

St Luda 8,5 

St Vincent 6.1 

Suriname 3,1 

Total 45 
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COMMISSION REGULATION (EC) No 2160/1999 

of 12 October 1999 

on the issuing of import licences for bananas under the tariff quotas and for traditional ACP 
bananas for the fourth quarter of 1999 (second period) 

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, 

Having regard to Council Regulation (EEQ No 404/93 of 13 
February 1993 on the common organisation of the market in 
bananas (1), as last amended by Regulation (EC) No 1257/ 
1999 (1), 

Having regard to Commission Regulation (EQ No 2362/98 of 
28 October 1998 laying down detailed rules for the imple
mentation of Council Regulation (EEQ No 404{93 regarding 
imports of bananas into the Community('), as amended by 
Regulation (EQ No 7 56/1999 (4), and in particular Article 
18(2) thereof, 

Whereas: 

(1) Article 2 of and the Annex to Commission Regulation 
(EQ No 1998/1999 (5) fix the quantities available for the 
fourth quarter of 1999 under the second period for the 
submission of applications provided for in Article 18 of 
Regulation (EQ No 2362/98. 

(2) In accordance with Article 18(2) of Regulation (EQ No 
2362/98 the quantities for which licences may be issut>d 
for the origins concerned should be determined forth
with on the basis of applications submitted during the 
second period. 

(3) This Regulation should apply immediately to permit 
licences to be issued as quickly as possible, 

HAS ADOffiD THIS REGULATION: 

Article I 

Import licences shall be issued under the arrangements for the 
importation of bananas, tariff quota arrangements and arrange
ments for traditional ACP bananas for the fourth quarter of 
1999 (second period) in respect of new applications as 
provided for in Article 18 of Regulation (EC) No 2362/98 for 
the quantity indicated in the licence application. 

Article 2 

This Regulation shall enter into force on the day of its publica
tion in the OffiCial Journal of the European Communities. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States. 

Done at Brussels, 12 October 1999. 

rJ OJ L 47, 25.2.1993, p. 1. 
(') OJ L 160, 26.6.1999, p. &0. 
l'l or L 293, 31.10.1998, p. n. 
(•l OJ L 98, 13.4.1999, p. 10. 
(' OJ L 247, 18.9.1999, p. 10. 

For the Commission 

Franz FISCHLER 

Member of the Commission 
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COMMISSION 

COMMISSION DEOSION 

of 3 November 1999 

authorising the Member States to provide for derogations &om certain provisions of Council 
Directive 77/93/EEC in respect of potatoes, other than potatoes intended for planting, originating 

in South Africa 

(notified under document number qi999) 3542) 

(1999/750/EC) 

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNlTIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, 

Having regard to Council Direl1ive 77/93/EEC of 21 December 
1976 on protet1ivc measures against the introdultion into the 
Community of organisms harmful to plants or plant products 
and against their spread within the Community rl. as last 
amended by Commission Directive 1999/53/EC (l), and in 
particular Article 14(1) thereof, 

Having regard to the request made by the United Kingdom, 

(l) Whereas, under the provisions of Directive 77/93/EEC, 
potatoes, other than potatoes intended for planting. 
originating in South Africa may in principle not be 
introduced into the Community because of the risk of 
introducing exotic potato diseases which would present 
a plant health risk to the Community; 

(1) Whereas by Decisions 93/159/EEC ('), 95/95/EC {4) and 
96/112/EC (5) the Commission authorised certain 
Member States to provide for derogations in respect of 
potatoes for human consumption originating in South 
Africa, under specified conditions in the 1993, 1995 
and 1996 seasons respectively, and by Decision 98/ 
688/EC (6) in respect of potatoes other than potatoes 
intended for planting originating in South Africa in the 
1999 season; 

(3) Whereas there were no conftrmed findings of diseases 
and pests on samples drawn from potatoes imported 
pursuant to Decisions 93/159/EEC. 96/112/EC and 98/ 
668/EC and whereas due to technical reasons there were 
no impons made under Decision 95/95/EC; 

(1) OJ L 26, 31.1.1977, p. 20. ('l OJ L 142, 5.6.1999, p. 29. 
(' OJ L 67, 19.3.1993, p. 24. 
(')OJ L 79, 4.4.1995. p. 19. 
(') OJ L 27, 3.2.1996, p. 26. 
(II) OJ L 324, 2.12.1998, p. 17. 

(4) Whereas it is expected that South Africa makes available 
all technical information necessary to assess in the 
future, the phytosanitary status of potato production in 
South Mrica, in particular details on the rL-gular 
monitoring of seed and ware potatoes imponed into, 
and marketed within South Mrica by means of exam
ination and testing of representative samples by scientif
ically recognized methods for Clavibacter michiganensis 
(Smith) Davis et al. ssp. sepedonials (Spieckermann ct 
Kotthoff) Davis et al., Ralstonia solanacearum (Smith) 
Smith and potato spindle tuber viroid, as well as the 
results of the said exanlination and testing; 

(;) Whereas the circumstances justifying the authorisation 
still obtain; 

(6) Whereas the measures provided for in this Decision are 
in accordance with the opinion of the Standing 
Committee on l'lant Health, 

HAS ADOPTED THIS DEOSION: 

Article 1 

l. The Member States are hereby authorised to provide, 
under the conditions laid down in paragraph 2, for excl'Ptions 
from Article 4(1) of Directive 77/93/EEC. with regard to the 
prohibitions referred to in Part A. point 12 of Annex liJ thereto 
for potatoes, other than potatoes intended for planting, origin
ating in South Africa. 

2. In addition to the requirements laid down in Annexes I. II 
and IV to Directive 77/93/EEC in relation to potatoes other 
than potatoes intended for planting, the following specific 
conditions shall be satisfied: 

(a) the potatoes shall be potatoes other than potatoes 
intended for planting: 
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(b) they shall have been grown in South Mrica directly from 
seed potatoes certified in the South African seed potato 
certification scheme or from seed potatoes certified in one 
of the Member States and imported into South Africa 
exclusively from the Member States, or from seed potatoes 
certified in any other country for which the entry into the 
Community of potatoes intended for planting is not 
prohibited pursuant to Annex III of Directive 77/93/EEC; 

(c) they shall have been grown in areas where Ralstonia solana
cearum (Smith) Yabuuchi ct a!. is known not to occur: 

(d) they shall have been handled by machinery which is 
reserved for them or which has been disinfected in an 
appropriate manner after each use for other purposes; 

(e) they shall be packed either in new bags or in containers 
which have been disinfc<.tcd in an appropriate manner; 
and an official labd shall be applied to each bag or 
container, bearing the information specified in the Annex; 

(f) prior to export the potatoes shall have been cleaned free 
from soil, leaves and other plant debris: 

(g) the potatoes intended for the Community shall be accom
panied by a phytosanitary certificate issued in South Africa 
in accordance with Articles 7 and 12 of Directive 77/ 
93/EEC. on the basis of the examination laid down therein, 
in particular frl-edom from the harmful organism 
mentioned in (c). 

The certificate shall state: 

- under 'Additional Declarations', the indication 'This 
consignment meets the conditions laid down in 
Decision 1999/750/EC: 

(h) the potatoes shall be introduced through points of entry 
situated within the territory of a Member State and desig
nated for the purpose of this derogation by that Member 
State; these points of entry and the name and address of 
the responsible official body referred to in Directive 77/ 
93{EEC in charge of each point shall be notified suffi
ciently in advance by the Member States to the Commis
sion and shall be held available on request to other 
Member States. In those cases where the introduction into 
the Community takes place in a Member State other than 
the Member State making use of this derogation, the said 
responsible official bodies of the Member State of intro
duction shall inform and cooperate with the said respons
ible official bodies of the Member States making use of 
this derogation to ensure that the provisions of this 
Decision are complied wid1; 

(i) prior to introduction into the Community, the importer 
shall be officially informed of the conditions laid down in 
(a) to (!): the said importer shall notify details of each 
introduction sufficiently in advance to the responsible offi
cial bodies in the Member State of introduction and that 
Member State, without delay, shall convey the details of 
the notification to the Commission, indicating: 

- the type of material, 

- the quantity, 

- the declared date of introduction and confirmation of 
the point of entry. 

The importer shall provide details of any changes to the 
aforementioned advance notification, to the responsible 
official bodies of their own Member State, preferably as 
soon as they are known and in any case prior to the time 
of import, and that Member State, without delay, shall 
convey the details of the changes to the Commission: 

Q) the inspections including testing, as appropriate, required 
pursuant to Article 12 of Directive 77/93/EEC and in 
accordance with provisions laid down in the present 
Dl'Cision shall be made by the responsible official bodies, 
referred to in the said Direl1ive; of these inspections, the 
plant health checks shall be carried out by the Member 
State making use of this derogation. Furthermore during 
the said plant health check that Member State(s) shall also 
inspect for all other harmful organisms. Without prejudice 
to the monitoring referred to in Article 19a(3) second 
indent, first possibility of the said Directive, the Commis
sion shall determine to which extent the inspections 
referred to in Article 19a(3) second indent, second poss
ibility of the said Dirl'Ctive shall be integrated into the 
inspection programme in accordance with Article 
19a(5)(c) of that Directive; 

(k) the potatoes shall be packed and repacked only at pre
mises which have been authorised and registered by the 
said responsible offidal bodies; 

Ol the potatoes shall be packed or repacked in dosed 
packages that are ready for difl'Ct delivery LO retailers or to 
final consumers, and that do not exceed a weight common 
in the Member State of introduction for that purpose, up 
to a maximum of 25 kilogran1s; the packaging shall bear 
the number of the registered premises referred to in (k), as 
well as the South African origin; 

(m) Member States making usc of Lhis derogation shall, where 
appropriate, in cooperation with the Member State of 
introduction ensure that at least two samples of 200 
tubers shall be drawn from each consignment of 50 
tonnes or part thereof, of imported potatoes pursuant to 
this Decision, for official examination in respect of 
Ralstonia solanacearum and Clavibacter michL~anensis ssp. 
sepedonicus, in accordance with the Community established 
methods for the detection and diagnosis of Ralstonia sola
naaarum and Clavibacter michiganensis ssp. sepedonicus; in 
the case of suspicion the lots shall remain separate under 
official control and may not be marketed or used until it 
has been established that the presence of Clavibacur michi
ga11etlsis ssp. sepedonicus or Ralsto11ia solanaceamm was not 
confirmed in those examinations. 

Article 2 

Member States shall inform the other Member States and the 
Commission by means of ilie notification referred to in Article 
1 (2)(i) of any use made of the authorisation. They shall provide 
the Commission and the other Member Stales, before 1 
September 2000, with the information on amounts imported 
pursuant to this Decision and with a detailed technical report 
of the official examination referred to in Article 1 (2)(m); copies 
of each phytosanitary certificate shall be transmitted to the 
Commission. 
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Article 3 

1. Article 1 shall apply during the period between 1 December 1999 and 30 june 2000. 

2. The present Decision shall be revoked if it is established that the conditions laid down in Article 1(2) 
have been insufficient to prevent the introduction of harmful organisms or have not been complied with. 

Article 4 

This Del.ision is adressed to the Member States. 

Done at Brussels, 3 November 1999. 

ANNEX 

Infonnation requjred on the label 

(referred 10 in Article 1 (2)(e)) 

1. ~arne of the authority issuing the label. 

2. Name of the exporters' organisation. 

For the Commission 

David BYRNE 

Member of the Commission 

3. Indication 'South African potatoes other than potatoes intended for planting'. 

4. Variety. 

5. Area andfor place of production. 

6. Size. 

7. Declared net wei~ht. 

8. Indication 'In accordance with EC conditions laid down in Decision 1999/750/EC. 

9. A mark printed or stamped on behalf of the South African plant protection organisation. 
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COMMISSION REGULATION (EC) No 2697/1999 
of 17 December 1999 

on the issuing of import licences for bananas under the tariff quotas and the quantity of traditional 
ACP bananas for the first quarter of 2000 and on the submission of new applications 

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNmES. 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, 

Having regard to Council Regulation (EEC) No 404/93 of 13 
February 1993 on the common organisation of the market in 
bananas (1), as last amended by Regulation (EC) No 1257/ 
1999 (2}, and in particular Article 20 thereof, 

Whereas: 

(1) Commission Regulation (EC} No 2362/98 (3), as 
amended by Regulation (EC) No 756/1999 (4}, lays 
down detailed rules for the implementation of Regula
tion (EEC} No 404/93 regarding imports of bananas into 
the Community; 

(2) Article 17 of Regulation (EC} No 2362/98 lays down 
that where, in the case of a given origin or origins 
referred to in Annex L the quantities covered by import 
licence applications exceed the quantity available, a 
reduction percentage to be applied to applications must 
be set; 

(3) the indicative quantities available for import under the 
tariff quotas and the quantity of traditional ACP bananas 
are laid down for the frrst quarter of 2000 by Commis
sion Regulation (EC) No 2268/1999 (~. which also lays 
down the conditions for issuing licences for the first 
quarter of 2000; 

(4) in the case of the quantities covert.-d by licence applica
tions that are either less than or do not appreciably 
exceed the indicative quantities fixed for the given 
quarter, import licences are issued for the quantities 
applied for. Howevt.T, for certain origins, the quantities 
applied for appreciably exceed the indicative quantities. 
A reduction percentage should therefore be set to be 
applied to eacl1 licence application for the origin or 
origins involved; 

(;) the maximum quantity for which licence applications 
may still be submitted in accordance with Article 18 of 
Regulation (EC) No 2362/98 should be set, taking 
account of the applications accepted at the end of the 
application period and of the available quantities; 

{6) this Regulation should apply immediately to permit 
licences to be issued as quickly as possible: 

(7) the measures provided for in this Regulation are in 
accordance with the opinion of the Management 
Committee for Bananas, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Article 1 

Import licences for bananas shall be issued under the tariff 
quotas and the quantity of traditional ACI' bananas referred to 
in Article 18 of Regulation (EEQ No 404/9 3 for the first 
quarter of 2000 for: 

(a) the quantity indicated in the licence application, multiplied 
by reduction coefficients of 0,6225, 0,6864, 0,6421, and 
0,7466 for applications indicating the origins 'Columbia', 
'Costa Rica', 'Ecuador', and 'Other' respectively: 

(b) the quantity indicated in the licence application for applica
tions indicating origins other than those refem-d to in (a). 

Article 2 

The quantities for which licence applications may still be 
lodged in respect of the first quarter of 2000 arc laid down in 
the Annex. 

Article 3 

This Regulation shall enter into force on the day of its publica
tion in the Official Journal of the European Communities. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States. 

Done at Brussels, 17 December 1999. 

rJ OJ L 47, 25.2.1993, p. 1. 
(') OJ L 160, 26.6.1999, p. 80. 
(') or L 293, 31.10.1998, p. u. 
(') OJ L 98, 13.4.1999, p. 10. 
(') OJ L 277, 28.10.1999, p. 10. 

For the Commission 

Franz HSCHLER 

Member of the Commission 
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ANNEX 

(ronni!S) 

Quantities available for new applica
tions 

36 715,545 

185 284,060 
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COMMISSION REGULATION (EC) No 2731/1999 

of 21 December 1999 

amending Regulation (EC) No 2603/97 laying down the detailed implementing rules for imports of 
rice originating in the ACP countries or the overseas countries and territories (OCT) 

THE COMMLSSION Of THE EUROPEAN COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, 

Having regard to Council Dedsion 91/482/EEC of 25 July 
1991 on the assodalion of the overseas counLries and Lerri
tories with the European Economic Community (1), as last 
an1ended by Dedsion 97/803/EC (2), and in particular Article 
I 08a(S} thereof, 

Having regard to Council Regulation (Et) No 1706/98 of 20 
July 1998 on the arrangements applic<~ble to agricultural prod
ucts and goods resulting from Lhe processing of agricultural 
products originating in the African, Caribbean and Pacific 
States (ACP) and repealing Regulation (EE(.) No 715/90 ('),and 
in particular Article 30(1) thereof, 

Whereas: 

(1) Commission Regulation (EC) No 2603/97 (4
), as 

amended by Regulation (EC) No 1595/98 ('), lays down 
the detailed implementing ndes for the annual import of 
160 000 tonnes of rice in husked rice equivalent origin
ating in the ACP countries or the overseas countries and 
territories (OCTs). Experience has shown that the 
applications submitted for each tranche relate to a total 
quantity far exceeding that available and thus result in 
the issue of licences for reduced quantities. There are 
therefore grounds for tightening up the conditions under 
which applications are submitted so that they are 
submitted by operators who are commercially engaged 
in the import or export of rice. The amount of the 
security in respect of the licence should also be 
increased. 

(2) Article 9(3) of Regulation (EQ No 2603/97 allows oper
ators to withdraw applications for licences where a 
reduction percentage is applied. In the light of experi
ence, there are grounds for limiting withdrawal of 
applications to cases where the application of a reduc-

('l OJ L 263, 19.9.1991, p. 1. 
(2 OJ L 129, 29.11.1997, p. 50. 
(1) or L 21s. 1.8.1998, p. 12. 
(•) OJ L 351, 23.12.1997. p. 22. 
(') OJ L 208, 24.7.1998, p. 21. 

tion percentage would result in the issue of an import 
licence for a quantity thal is not economically viable. 

(3) The measures provided for in this Regulation arc in 
accordance with the opinion of the Management 
Committee for cereals, 

HAS ADOPTED THIS REGULATIO:-<: 

Article I 

Regulation (EC) No 2603/97 is hereby amended as follows: 

1. ln Article 8(5) the Hrst indent is replaced by the following: 

'- applications must be submitted by natural or legal 
persons who, in at least one of the three years preceding 
the date of submission of the application, have been 
engaged in Lhe commercial import or export of rice and 
were entered in a public register of a Member State. 
Proof of import or export shall be furnished by the 
production of at least two duly endorsed import or 
export licences or by customs declarations where 
applicable,'. 

2. Article 8(6) is replaced by the follmving: 

'6. Notwithstanding Article 10 of Commission Regula
tion (Et) No 1162/95 (1), the security for import licences 
shall be EUR 120 per tonne.' 

3. Article 9(3) is replaced by the following: 

'3. Where the quantity for which the licence is required is 
less than 20 tonnes following the application of the 
percentage reduction referred to in paragraph 2, the licence 
application may be withdrawn within a period of two 
working days from the date of publication of the regulation 
fixing that percentage. The st'CUrily shall be released imme
diately.' 

Article 2 

This Regulation shall enter imo force on the day of its publica
tion in the OffiCial Journal of the European C.ommunities. 

It shall apply from 1 January 2000. 
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States. 

Done at Brussels, 21 December 1999. 

For the Commission 

f-ranz FISCHLER 

Member of the Commission 





II. Community Acts relating to the application 
of the Lome Convention 

A. Trade 

c) Cereals 
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COMMISSION REGULATION (EC) No 727/1999 

of 7 April 1999 

amending Regulation (EC) No 533/1999 increasing to 200 252 tonnes dte quantity 
of common wheat of breadmaking quality held by dte German intervention 
agency for which a standing invitation to tender for export to certain ACP 

countries in dte 1998/1999 marketing year has been opened 

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, 

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1766/92 
of 30 June !992 on the common organisation of the 
market in cereals ('), as last amended by Commission 
Regulation (EC) No 923/96 (2), and in particular Article 5 
thereof, 

Whereas Commission Regulation (EEC) No 2131/93 f), 
as last amended by Regulation (EC) No 39/1999 (4), lays 
down the procedure and conditions for the disposal of 
cereals held by intervention agencies; 

Whereas Commission Regulation (EC) No 533/1999 () 
opened a standing invitation to tender for the sale of 
200 000 tonnes of common wheat of breadmaking quality 
held by the German intervention agency for export to 
certain ACP countries in the 1991l/1999 marketing year; 
whereas, in its communication of 24 March 1999, 
Germany informed the Commission of the intention of 
its intervention agency to alter the quantity for which a 
standing invitation to tender has been opened; whereas 
Annex II to Regulation (EC) No 533/1999 must therefore 
be amended; 

Whereas, as a result of an error, the text of Regulation 
(EC) No 533/1999 does not correspond to the measures 
submitted for the opinion of the Management 

Committee; whereas the Regulation in question should 
therefore be amended; 

Whereas the measures provided in this Regulation arc in 
accordance with the opinion of the Management 
Committee for Cereals, 

HAS ADOPTED THIS REGUlATION: 

Artide 1 

Regulation (EC) No 533/1999 is hereby amended as 
follows: 

1. Article 3(2) is replaced by the following: 

'2. The time limit for submitting tenders in respect 
of subsequent partial invitations to tender shall be 9 
a.m. (Brussels time) each Thursday thereafter. 

The time limit for the last partial invitation to tender 
shall be 9 a.m. (Brussels time) on 29 April 1999.' 

2. Annex II of Regulation (EC) No 533/1999 is replaced 
by the Annex hereto. 

Article 2 

This Regulation shall enter into force on the day of its 
publication in the Official .Jouma/ of the European 
Communities. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 

Done at Brussels, 7 April 1999. 

(') OJ L 181, 1.7.1992, p. 21. 
(~ 0 J L 126, 245.1996, p. 37. 
(') OJ L 191, 31.7.1993, p. 76. 
(") OJ L 5, 9.1.1999, p. 64. 
('} 0) L 63, 123.1999, p. 21. 

For the Commission 

Franz FISCHLER 

Member o.f the Commission 
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ANNh'X 

'ANNEX 11 

Regionof•ton~ge 

Schleswig-Holstein/Hamburg/ 
Niedersachsen/Bremen/ 
Nordrhein-W esttnlen 

Hessen/Rheinlnnd-Pfalz/ 
Baden-Wurttemberg/Saarland/Bayem 

Berlin/Brandenburg/ 
Mecklenburg-Vorpommem 

Sachsen/Sachsen-Anhaltnbiiringen 

Quantities 

115 377 

38 U2 

19 671 

26 652' 
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COMMISSION REGULATION (EC) No 879/1999 

of 28 April 1999 

amending Regulation (EC) No 2004/98 opening an invitation to tender for the 
refund or the tax for the export of common wheat to certain ACP States 

THE COMMISSION OF THE .EUROPEAN COMMUNlTI.ES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, 

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1766/92 
of 30 June 1992 on the common organisation of the 
market in cereals c~ as last amended by Commission 
Regulation (EC) No 923/96 (2), 

Having regard to Commission Regulation (EC) No 1.501/ 
95 of 29 June 199.5 laying down certain detailed rules for 
the application of Council Regulation (EEC) No 1766/92 
on the granting of export refunds on cereals and the 
measures to be taken in the event of disturbance on the 
market for cereals('), as last amended by Regulation (EC) 
No 2513/98 (4). and in particular Article 4 thereof, 

Whereas Commission Regulation (EC) No 2004/98 (1), as 
amended by Regulation (EC) No 4.56/1999 (6), opens an 
invitation to tender relating to the export of common 
wheat to certain ACP States; 

Whereas for economical reasons, it is appropriate to 
extend the period during which this invitation to tender 

remains open; whereas Article 1 of Regulation (EC) No 
2004/98 must therefore be amended; 

Whereas the measures provided for in this Regulation are 
in accordance with the opinion of the Management 
Committee for Cereals, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Article 1 

Article 1(3) of Regulation (EC) No 2004/98 is replaced by 
the following: 

'3. The invitation shall remain open until 27 May 
1999. During the period of its validity weekly awards 
shall be made for which the quantities and time limits 
for the submission of tenders shall be as prescribed in 
the notice of invitation to tender.' 

Article 2 

This Regulation shall enter into force on the day of its 
publication in the Official .Jouma/ of the European 
Communitie.1. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 

Done at Brussels, 28 April 1999. 

(')OJ L 181, 1.7.1992, p. 21. 
(') OJ L 126, 245.1996, p. 37. 
(') OJ L 147, 30.6.1995, p. 7. 
(") OJ L 313, 21.11.19.98, p. 16. 
(') OJ L 2.58. 22.9.1998, p. 4. 
(') OJ L 55, 33.1999, p. 5. 

ror the Commission 

Fmnz FISCHLER 

Member of the Commission 
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COMMISSION REGULATION (EC) No 2010/1999 

of 20 September 1999 

opening an invitation to tender for the refund or the tax for the export of common wheat to 
certain ACP States 

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, 

Having regard to Council Regulation (EEQ No 1766/92 of 30 
june 1992 on the common organisation of the market in 
cereals (1), as last amended by Commission Regulation (EC) No 
12B/1999 (l), 

Having regard to Commission Regulation (EC) No 1501/95 of 
29 June 1995 laying down certain detailed rules for the 
application of Council Regulation (EEC) No 1766/92 on the 
granting of export refunds on cereals and the measures to be 
taken in the event of disturbance on the market for cereals (!), 
as last amended by Regulation (EC) No 2513/98 (4), and in 
particular Article 4 thereof. 

(1) Whereas, with a view to supplying the markets of the 
ACP countries, favoured partners of the Community, 
significant quantities of common wheat are required for 
the 1999/2000 marketing year; whereas these markets 
are usually supplied on the basis of regular contracts to 
ensure stable prices for the ACP countries over a certain 
period; whereas it is therefore necessary to issue a 
specific invitation to tender to ensure that users in 
certain ACP States have access to common wheat under 
conditions appropriate to the highly competitive situ
ation on the world market; 

(2) Whereas the detailed procedural rules governing invita
tions to tender are as regards the fiXing of the export 
reftmd, or export tax in Regulation (EO No 1501/95; 
whereas the commitments on the part of the tenderer 
include an obligation to lodge an application for an 
export licence; whereas compliance with this obligation 
may be ettsured by requiring tettderers to lodge a 
tendering security of EUR 12 per tonne when they 
submit their tenders; 

(3) Whereas, in order to ensure the smooth operation of Lhe 
export tendering procedure it is appropriate to prescribe 
a minimum quantity to be tendered for and a time limit 
and form for the communication of tenders submitted 
to the competent authorities; 

(4) Whereas provision should be made for a security lodge
ment scheme which ensures that the aims arc met while 
avoiding excessive costs for the operators; 

(5) Whereas, in addition to the conditions laid down in 
Article 30 of Commission Regulation (EEC) No 
3719/88 P). as last amended by Regulation (EO No 

r> 01 1 181. u.1992, p. 21. 
(') OJ l 160, 26.6.1999, p. 18. 
( 1) OJ L 147, 10.6.1995, p. 7. 
(')OJ l 313. 21.11.1998. p. 16. 
(') OJ L HI, 2.12.1988, p. I. 

1127/1999 ('),provision should be made for the release 
for consumption in the ACP State(s) laid down in this 
Regulation: 

(6) Whereas the measures provided for in this Regulation 
are in accordance with the opinion of the Management 
Committee for Cereals, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Article 1 

L Tenders shall be invited for the export refund and/or 
export tax concerning common wheat, as provided for in 
Article 4 of Regulation (EO No 1501/95. 

2. The common wheat must be exported to an ACJ> State or 
to several States within one of the groups of ACP States listed 
in Annex L 

3. The invitation shall remain open until 25 May 2000. 
During this period weekly awards shall be made, for which the 
quantities and the time limits for the submission of tenders 
shall be as prescribed in the notice of invitation to tender. 

Article 2 

A tender shall be valid only if it relates to an amount of not 
less than 1 000 tonnes for the ACP States listed in Annex I. 

Article 3 

The security referred to in Article 5(3a) of Regulation (EO No 
1501/95 shall be EUR 12 per tonne. 

Article 4 

l. Tenders shall only be admissible if: 
- the tettderer provides written proof from an official body in 

the ACP country of destination or a company having its 
ovtTScas subsidiary in the said country, that he has 
concluded for the quantily in question a commercial supply 
contract for common wheat for export to an ACP State or 
to several States within one of the groups of ACP states 
listed in Annex I. That contract may cover only those 
delivt'fies to be made during the 1999/2000 marketing year 
for quantities traditionally supplied; such proof shall be 
lodged with the competent authorities at least two working 
days before the date of the partial invitation to tettder 
against which the tender is to be submitted. 

- they arc accompanied by an application for an export 
licence for the destination in question. 

(') OJ L 115, 29.5.1999, p. 48. 
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The proof provided for in the first indent shall also indicate the 
quality provided for in the contract, the time limit for delivery 
and the price terms. 

The Member State shall send the Commission a copy of the 
said proof forthwith, for information. 

2. Tenders may not exceed the quantity laid down in the 
commercial contratt submitted. The tenderers may not submit 
simultaneously several bids on the basis of the same contract. 

When transmitting the tenders submitted, the Member States 
shall inform the Commission of the above, mentioning if 
necessary the names of the renderers involved. 

Article 5 

1. The licence obliges the operator to export to the ACP 
State or States for which the licence application was submitted. 
Howen-r, for ACP States and up to a limit of 30 % of the 
quantity for which the licence was issued, the operator may 
effect his contract at another destination on condition that it 
belongs to the same group of counTries listed in Atmex I. 

2. The export licences shall be issued as soon as the 
successful tenderers have been selected. 

3. Article 9 of Regulation (EEC) No 3719/88 notwith
standing, the rights deriving from the licence referred to in this 
Article shall not be transferable. 

Article 6 

The obligation to export and import into one of the countries 
of destination listed in Annex l shall be covered by a security 
amounting to EUR 20 per tonne, lodged upon issue of the 
export licence. 

The amount of EUR 20 per tonne must be released within 15 
working days of the date on which the successful tenderer 
supplies proof of entry for consumption into the ACP State or 
Stales referred to in Article 1(2). This proof shall be supplied in 
accordance with Articles 16 and 49 of Commission Regulation 
(EC) No 800/1999 (1). 

Article 7 

1. Notwithstanding Article 21(1) of Regulation (EEC) No 
3719/88, export licena'S issued under Article 8(1) of Regula
tion (EO No 1501/95 shall, for the purpose of determining 

(1) OJ L 102, 17.4.1999, p. 11. 

their period of validity, be deemed to have been issued on the 
day on which the tender was submitted. 

2. Export licences issued in connection with the invitations 
to tender pursuant to this Regulation shall be valid from their 
date of issue, as defined in paragraph 1, until the end of the 
sixth month following that of issue. 

Article 8 

l. The Commission shall decide, pursuant to the procedures 
laid down in Article 23 of Regulation (EEC) No 1766/92: 

- to fix a maximum export refund, taking account in partic-
ular of the criteria laid down in Article 1 of Regulation (EC) 
No 1501/95, or 

- to fix a minimum export tax, taking into account in par
ticular the criteria laid down in Article 1 of Regulation (EQ 
No 1501/95. or 

- to make no award 

2. Where a maximum export refund is fixed, the contract 
shall be awarded to the tenderer or renderers whose bids are 
t'<jual to or lowt-r than the maximum refund, as well as to the 
tenderer or tenderers whose bid relates to an export tax. 

3. Where a minimum export tax is fixed, a contract shall be 
awarded to any tenderer whose tender indicates a rate of tax 
equal to or more than such minimum export tax. 

Article 9 

Tenders submitted must reach the Commission through the 
intermediary Member States, at the latest one and a half hours 
after expiry of the period for the weekly submission of tenders 
as spedfled in the notice of invitation to tender. They must be 
communicated in the form indicated in Annex 11, to the telex 
or fax numbers in Annex liL 

If no tenders are received, Member States shall infom1 the 
Commission of this within the time limit indicated in the 
preceding paragraph. 

Article 10 

The time limits fixed for the submission of tenders shall cor
respond to Belgian time. 

Article II 

This Regulation shall enter into force on the day following its 
publication in the OffiCial Journal of the European Communities. 
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States. 

Done at Brussels, 20 September 1999. 

Mauritania 
Mali 
Niger 
Senegal 
Gambia 
Guinea-Bissau 
Guinea 
Cape Verde 
Sierra Leone 
Liberia 
Cllte-d'lvoire 
Ghana 
Togo 

Group I 

ANNEX I 

For the Commission 

Franz FISCHLER 

Member of the Commission 

Groups of ACP States signatories to the Lome Convention 

Group II 

Chad 
Central African Republic 
Benin 
Cameroon 
Equatorial Guinea 
sao Tome and Principe 
Gabon 
Congo 
Uemocratie Republic of Congo 
Rwanda 
Burundi 
Burkina Faso 

Seychelles 
Comoros 
Madagascar 
Mauri! iUS 
Angola 
Zambia 
Malawi 
Mozambique 
Namibia 
Botswana 
Zimbabwe 
Leso1ho 
Swaziland 
Djibouti 
E1hiopia 
Eritrea 

Group Ill 
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ANNEX II 

Weekly tender for the refund or the tax for the export of common wheat to certain ACP States 

Nurnb<-r 
of trndtrer 

etc. 

(Regulation (EC) No 201 0/1999) 

Closing date for Lhe submis.~ion of tenders (date/time) 

Quanmy 
in tonnes 

ANNEX In 

A 

.\mount 
of txport tax 

in EUR per tonne 

The only numbers to use to call Brussels {DG VI/C/1 J are: 

····Fax: 

··--Telex: 

··-· 295 25 15. 
-19649 56. 

-··- 22037 AGREC B. 
- 11070 AGREC 8 (Greek charaCiers). 

Amount 
of expon refund 

in EUR per 1onnt 





ll. Community Acts relating to the application 
of the Lome Convention 

A. Trade 

d) Beef and veal 
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COMMISSION DECISION 

of 1.9 March 1.9.9.9 

on import licences in respect of beef and veal products originating in Botswana, 
Kenya, Madagascar, Swaziland, Zimbabwe and Namibia 

(notified under document number C(J 999) 743) 

(1999 /223/EC) 

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, 

Having regard to Council Regulation (EC) No 1706/98 of 
20 July 1998 on the arrangements applicable to agricul
tural products and goods resulting from the processing of 
agricultural products originating in the African, Carib
bean and Pacific States (ACP States) and repealing Regula
tion (EEC) No 715/90 (I~ and in particular Article 30 
thereof, 

Having regard to Commission Regulation (EC) No 1918/ 
98 of 9 September 1998 laying down detailed rules for the 
application in the beef and veal sector of Council Regula
tion (EC) No 1706/98 on the arrangements applicable to 
agricultural products and certain goods resulting from the 
processing of agricultural products originating in the 
African, Caribbean and Pacific States and repealing Regu
lation (EC) No 589/96 (.!), and in particular Article 4 
thereof, 

Whereas Article 1 of Regulation (EC) No 1918/98 
provides for the possibility of issuing import licences for 
beef and veal products; whereas, however, imports must 
take place within the limits of the quantities specified for 
each of these exporting non-member countries; 

Whereas the applications for import licences submitted 
between 1 and 10 March 1999, expressed in terms of 
deboned meat, in accordance with Regulation (EC) No 
1918/98, do not exceed, in respect of products originating 
in Botswana, Kenya, Madagascar, Swaziland, Zimbabwe 
and Namibia, the quantities available from those States; 
whereas it is therefore possible to issue import licences in 
respect of the quantities applied for; 

Whereas the quantities in respect of which licences may 
be applied for from 1 April 1999 should be fixed within 
the scope of the total quantity of 52 100 tonnes; 

Whereas this Decision is without prejudice to Council 
Directive 72/462/EEC of 12 December 1972 on health 
and veterinary inspection problems on importation of 

(') OJ L 215, I. 8. 1998, p. 12. 
(') OJ L 2JO, 10. 9. 1998, p. 16. 

bovine, ovine and caprine animals and swine, fresh meat 
or meat products from third countries (3), as last amended 
by Directive 97/79/BC ('), 

HAS ADOPTED THIS DECISION: 

Article I 

The following Member States shall issue on 21 March 
1999 import licences for b1.-ef and veal products, 
expressed as deboned meat, originating in certain African, 
Caribbean and Pacific States, in respect of the following 
quantities and countries of origin: 

Germany 

- 325,000 tonnes originating in Botswana, 

- 40,000 tonnes originating in Namibia. 

United Kingdom 

- 3.50,000 tonnes originating in Botswana, 

- 460,000 tonnes originating in Zimbabwe, 

- 50,000 tonnes originating in Namibia, 

- 40,000 tonnes originating in Swaziland. 

Article 2 

Licence applications may be submitted, pursuant to 
Article 3(2) of Regulation (EC) No 1918/98, during the 
first I 0 days of April 1999 for the following quantities of 
deboned beef and veal: 

-Botswana: 

-Kenya: 

- Madagascar: 

-Swaziland: 

-Zimbabwe: 

-Namibia: 

17 271,000 tonnes, 

142,000 tonnes, 

7 579,000 tonnes, 

3 293,000 tonnes, 

7 813,000 tonnes, 

11 SR.S,OOO tonnes. 

(~ OJ L 302, 31. 12. 1972, p. 28. 
(') OJ L 24, 30. I. 1998, p. 31. 
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Article 3 

This Decision is addressed to the Member States. 

Done at Brussels, 19 March 1999. 

for tbe Commi.uion 
Frnnz FISCHLER 

Member of the Commission 
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COMMISSION 

COMMISSION DECISION 

of 12 April 1.9.99 

concerning the animal health conditions and veterinary certification for imports 
of fresh meat from certain African countries 

(notified m1der docttment nwnber C(1999) 873) 

(Text with EEA relevance) 

(1999/283/Eq 

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, 

Having regard to Council Directive 72/462/EEC of 12 
December 1972 on health and veterinary inspection 
problems upon importation of bovine, ovine and caprine 
animals and swine, fresh meat or meat products from 
third countries('), as last amended by Directive 97/ 
79/EC ('), and in particular Articles 14, 15 and 16, 

(1) Whereas the animal health conditions and veter
inary certification for imports of fresh meat from 
Botswana, Madagascar, Morocco, Namibia, Swazi
land, South Africa and Zimbabwe were established 
by Commission Decisions 92/22/EEC (3), 90/ 
156/EEC (<), 84/295/EEC ('), 92/24/EEC (6), 92/ 
23/EEC (/, 92/21/EEC (") and 92/25/EEC (''); 

(2) Whereas, with a view to the internal market, 
numerous health measures have been established 
in the framework of trade inside the Community; 
whereas the realisation of this objective necessi
tates, in parallel, an adaptation of the health condi
tions required {or importation of fresh meat from 

(') OJ L 302, 31.12.1.972, p. 28. 
(') OJ L 24. 30.1.1998, p. 31. 
(') OJ L 10, 16.1.1992, p. 34. 
(<) OJ L 89, 4.4.1990, p. 13. 
{~ OJ L 144, 30.5.1984, p. 21. 
{') OJ L 10, 16.1.1992, p. 46. 
0 OJ L 10. 16.1.1992, p. 40. 
(') OJ L 10, 16.1.1992, p. 28. 
{') OJ L 10, 16.1.1992, p. U. 

third countries particularly from certain African 
countries; 

(3) Whereas this adaptation must take into account the 
different epidemiological situations in the African 
countries concerned, and indeed in the different 
parts of their territories; whereas, given the ex
istence of identical health situations between the 
various parts of those different countries, it is 
necessary to take account of this fact in establishing 
a new system of health guarantees; 

{4) Whereas, as a result, it is appropriate to establish 
different health certificates in accordance with the 
conditions required for the importation of fresh 
meat from those different categories of countries or 
parts of countries; 

(5) Whereas outbreaks of African swine fever are 
reported from time to time in these countries and 
therefore imports into the European Community of 
pigmeat cannot be authorised; 

{6) Whereas as an interim step prior to an in depth 
analysis concerning the possibility to authorise 
bone-in meat from certain OlE free regions and, in 
order to clarify and simplify the Community legis
lation, it is necessary to group together the health 
conditions required for imports of fresh meat from 
the African countries concerned and to repeal the 
decisions in force for those countries; 
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(7) When."lls stricter health conditions have been estab
lished for offal destined for human consumption; 
whereas, moreover, the health conditions estab
lished apply without prejudice to the health condi
tions established by Council Directive 92/ 
118/EEC ('), as last amended by Directive 97/79/ 
EC, and Commission Decision 89/18/EEC of 22 
December l988 concerning importations from 
third countries of fresh meat destined for purpoK'S 
other than human consumption f); 

(8) Whereas having regard to the epidemiological 
features of foot-and-mouth disease of the ovine and 
caprines, special guarantees must be required as 
regards imports of meat of those species; 

(9) Whereas, in addition, the responsible veterinary 
authorities of the concerned countries must 
confirm that their countries or regions have for at 
least 12 months been free from rinderpest, and 
foot-and-mouth disease; 

(1 0) Whereas the responsible authorities of the 
concerned countries must undertake to notify the 
Commission and the Member States within 24 
hours, by fax, telex or telegram of the confirmation 
of the occurrence of any of the abovementioned 
diseases or an alteration in the vaccination policy 
against them; 

(II) Whereas other health conditions must be estab
lished for meat not intended for human consump
tion in accordance with the provisions of Directive 
92/118/EEC and Decision 89/18/EEC; 

(1 2) '\IC'hereas animal health conditions and veterinary 
certification must be adapted according to the 
animal health situation of the third country or pan 
of third country concerned; 

(13) Whereas Council Directive 96/93/EC f) lays down 
standards of certification which are necessary for 
valid certification and to prevent fmud. Whereas it 
is appropriate to ensure that the rules and prin
ciples applied by third-country certifying officers 
provide guamntees which are at least equivalent to 
those laid down in this Directive; 

(14) Whereas Council Directive 93/119/EC (') requires 
that the veterinary health certificate accompanying 
meat to be impotted from third countries to the 
European Community must be supplemented by 
an attestation certifying that the animals have been 
slaughtered under conditions which offer guar-

(')OJ L 62, 15.1.1993, p. 49. 
(') OJ L 8, 11.1.1989, p. 17. 
(~ OJ L 13, 16.1.1997, p. 18. 
(') OJ L 340, 31.12.1993, p. 21. 

antees of humane treatment at least equilllllent to 
the relevant provisions in the Directive; 

(15) Whereas considering that a new certification 
regime is hereby established, a period of time 
should be provided for its implementation; 

(16) Whereas the measures provided for in this 
Decision are in accordance with the opinion of the 
Standing Veterinary Committee, 

HAS ADOPTED THIS DECISION: 

Article 1 

For the purposes of this Decision the following defini
tions shall be used: 

(a) 'fresh meat': as defined in Article 2(a) of Council 
Directive 64/433/EEC (l); 

(b) 'de-boned fresh meat': meat as described in paragraph 
(a) of this Article, together with diaphrams but 
excluding offal, from which the bone and the main 
accessible lymphatic glands have been removed. 

Article 2 

1. Member StalL'S shall authorise the importation of the 
categories of fresh meat set out in Annex II and coming 
from the territories laid down in Annex I, if they comply 
with the guarantees laid down in the health certificate, 
drawn up in conformity with Annex III. 

2. Member States shall authorise the introduction onto 
their territory of fresh meat from the country of origin 
subject to the supplementary guamntees required in 
Annex II and described in Annex IV. These supplemen
tary guarantees must be provided by the exporting 
country in Section V of each model of certificate laid 
down in Annex III. 

3. In the case of imports of fresh meat described in 
Article 1 and intended for purposes other than human 
consumption, Member States shall ensure that the 
following requirements are complied with: 

- the conditions set out in paragraph I, 

- the conditions established by Directive 92/ll8/EEC, 

- the conditions established by Decision 89/18/EEC. 

Artide 3 

This Decision will be reassessed as required by the 
changing animal health situation in the Community and 
in the concerned African countries from which the 
imports are permitted. 

(') OJ 121, 29.07.1964, p. 2012/64. 
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Article 4 

This Decision shall come into effect from I June 1999. 

Article 5 

I. Decisions 92/22/EEC, 90/156/EEC, 84/295/EEC, 
92/24/EEC, 92/23/EEC, 92/21/EEC and 92/25/EEC are 
n.>pealed on the date mentioned in Article 4. 

2. Member States shall authorise the importation of 
fresh meat, produced and certified according to the 
requirements of Decisions 92/22/EEC, 90/156/EEC, 84/ 
295/EEC, 92/24/EEC, 92/23/EEC, 92/21/EEC and 92/ 

25/EEC during the 30 days following the date mentioned 
in paragraph I . 

Artide 6 

This Decision is addressed to the Member States. 

Done at Brussels, 12 April 1999. 

For the Comm1:uion 

Frnnz FISCHLER 

Member of the Commission 
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ANNEX J1 

MODELS OF ANIMAL HEALTH CERTIFICATES TO BE REQUESTED 

Fresh rnent for human commmption Fresh meat 
intended lor 

Country Code Bovine Swine Ovine/Caprine Solipeds purposes 
other than 

MC SG MC SG MC SG MC SG human 

(') (') (') (') (') (') (') (') consu:mpnon 

BOTSWANA BW D 

BW-01 A c D 

MOROCCO MA D 

MADAGASCAR MG 

NAMIBIA NA D 

NA-01 A c D 

SWAZILAND sz D 

SZ-01 A D 

SOUTH AFRICA ZA D 

ZA-01 A c D 

ZIMBABWE zw 

ZW-01 A a, c 

(') MC: model of certolicate to be fulfilled: the letter.; (A, B. C, D, etc.) appearing in the tables are referring to the models of animal health guarantees as 
described in Annex Ill to Commission Decis1on 1999/28.3/EC, to be applied lor each product and origin in acrordance with Article 2 of this Ded.<ion. 
A dash (-·····') indicates that 1mports are not authorised 

(') SG: supplementary guarontee.<. The letters (a, b, c, d, et<..) nppeanng in the tablea are referring to the supplementary guarantees to be provided by the 
exporting country as descobed in Annex IV. These <Upplementary guarantees mu.r be inserted by the exporting country in Section V of each model of 
certificate laid down in Annex III. 
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ANNEX III 

MODEL A 

ANIMAL HEALTH CERTIFICATE 

for fresh meat of domestic animals of tbe bovine species(') intended for consignment to tbe European Community 

I Coded number (2) 

Note to the importer: This certificate is for veterinary purposes only and must accompany the consignment until it reaches the border 
inspection point. 

Country of destination: ............................................................................................................................................. . 

Reference number of the public health certificate: ............................................................................................................ . 

Exporting country: .............................................................. Code of territory: ............................................................. . 

Ministry: .............................................................................................................................................................. . 

Competent issuing authority: ..................................................................................................................................... . 

Reference (optional): ................................................................................................................................................ . 

I. Identification and origin of meat 

Lot 
No 

II. Origin of meat 

Speci .. Natun: of cuis 
Nature 

of packaging 
Net weight 

(kg) 

Approval 
No of the 

slaughterhouse 

Approval 
No of the 

cuuiog plant 

Approval 
No of the 
cold store 

Address(es) of place(s) of loading: .......................................................................................................................... .. 

Name and address of consignor: ............................................................................................................................ . 

III. Destination of meat 

Name and address of consignee: ............................................................................................................................ . 

The meat will he sent to (country and place of destination): ........................................................................................... . 

by the following means of transport ('): 

Railway wagon Lorry Ain:ralt Ship 

(') l~rcsh. meat mcnns al1 parts fit £or human consumpllon from dom~tic animals of the bovine spt.'Cin wh1ch have not undergone any preserving prOCessi 
however~ chilled and frozen meat shall be considered as fresh meat. 

(') lssutd by the competent authority. 
(') For railway wagons or lorries, the ~gistration number should b< gi•en. where known; for bulk containtrs the number of the container. The nnmber of the 

seal must be inrhet~red. 
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I Coded number 

IV. Attestation of health 

l, the undersigned, official veterinarian, certify that: 

1. the territory described in Annex l to Commission Decision 1999/283/EC with code .. , version No .. , has been free for 12 months 
from rinderpest and foot-and-mouth disease and during the some period, no vaccinations against these diseases have taken place; 

2. the fresh meat described above is obtained from bovine animals: 

-- which have remained in the territory as described under IV. I for at least three months before being slaughtered or since birth 
in the case of animals less than three months old, 

- which come from holdings in which there has been no outbreak of foot-and-mouth disease in the previous 30 days, and around 
whidt within a radius of 10 km there has been no case of foot-and-mouth disease for 30 days, 

··-·· which have been transported from their holdings of origin to the approved slaughterhouse concerned without contact with 
animals which do not comply with the conditions required for export of their meat to the Community, and, if conveyed in a 
meaus of transport, that the latter has been cleaned and disinfected before loading, 

- which have passed the ante monem health inspection referred to in Council Directive 72/462/EEC at the slaughterhouse 
during the 24 hours before slaughter and, in particular, have shown no evidence of foot-and-mouth disease; 

3. the fresh meat described above is obtained from an establishment or establishments in which, after a case of foot-and-mouth 
disease has been diagnosed, further preparation of meat for export to the Community has been authorised only after slaughter of all 
animaL• present, removal of all meat, and the total cleaning and disinfection of the establishments under the control of an official 
veterinarian. 

V. Supplementary guarantees 

(Supplementary guarantees when required in Annex ll and described in Annex IV to Commission Decision 1999/283/EC) (delete if 
uot required). 

VI. Attestation on protection of animals 

I, the undersigned official veterinarian, hereby declare that: 

1. I have read and understood Council Directive 93/119/EC; 

2. the meat is derived from animals which have been treated in the slaughterhouse before and at the time of slaughter or killing in 
accordance with the relevant provisions of Council Directive 93/119/EC. 

Doue at ........................................................................ , on ............................................................................... . 

: ... ·····. ···· ...... 
Seal(4) 

. · ........... · 

(Place) (Date) 

(Signoturc of ofbcial veterinarian)(') 

(Name in capital )etten, qualification and title) 

(') The Sl)(flarure and the seal mu•r he in a colour different to that of the printing. 
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MODEL B 

ANIMAL HEALTH CERTIFICATE 

for fresh meat for human consumption of domestic animals of the porcine species (1
) intended for consignment to the 

European Community 

NOT APPLICABLE 
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MODEL C 

ANIMAL HEALTH CERTIFICATE 

for fresh meat of domestic animals of the ovine and caprine species('), intended for consignment to the European 
Community 

I Coded number(') 

Note to the importer. This certificate is for veterinary purposes only and must accompany the consignment until it reaches the border 
inspection point. 

Country of destination: ............................................................................................................................................. . 

Reference number of the public health certificate: ........................................................................................................... .. 

Exporting country: . . .. .. . . .. .. . . . . . .. .. . . .. .. .. . .. .. .. . . .. . .. . .. . .. . . . . . .. .. .. . . Code of territory: ............................................................. . 

Ministry: ............................................................................................................................................................. .. 

Competent issuing authority: ..................................................................................................................................... . 

Reference (optional}: ................................................................................................................................................ . 

1. Identification and origin of meat 

Lot 
No 

11. Origin of meat 

Spedes 
Nature 
of C\l[S 

Nature 
of packagmg 

Approval 
No of the 

slaughterhouse 

Approval No of Approval No of 
the cuttlng plant the cold store 

Address(es) of place(s} of loading: ........................................................................................................................... . 

Name and acldrcs.• of consignor: ........................................................................................................................... .. 

III. Destination of meat 

Name and address of consignee: ............................................................................................................................ . 

The meat will be sent to (country and place of destination): ........................................................................................... .. 

by the following means of transport(,: 

Railway wagon Lorry Aiccralt Ship 

(') fresh meat means aU parts fit lor human consumption from domestic animals of the ovine and caprine speci"" which have not undergone any preserving 
process; however, chilled and frozen meat shall be considered n~ fresh meat. 

(") Issued by the competent authority. 
(') For rallwny wagons or lorries, the registtation number should be piven, where known for bulk contamers the number ol the container. The number of the 

seal must be indicated. 
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I Coded number 

CV. Attestation of health 

I, the undersigned, official veterinarian, certify that: 

1. the territory deacribed in Annex I of Commission Decision 1999/283/EC with code .. , version No ... has been free for 12 months 
from rinderpest and foot-and-mouth disease and during the same period, no vaccinations against these diseases have taken place; 

2. the fresh meat described above is obtained from ovine and caprine animals: 

-which have remained in the territory as described under IV. I for at least three months before being slaughtered or since birth 
in the ca.<e of animals less than three months old, 

- which come from holdings in which there has been no outbreak of foot-and-mouth disease in the previous 30 days, and around 
which within a radius of 10 km there has been no ca.<e of foot-and-mouth disea.<e for 30 days, 

·-- which have been ttansported from their holdings of origin to the approved slaughterhouse concerned without contact with 
animals which do not comply with the conditions required for export of their meat to the Community, and, if conveyed in a 
means of ttansport, that the latter has been cleaned and disinfected before loading, 

- which have passed the ante-mortem health inspection referred to in Directive 72/462/EEC at the slaughterhouse during the 24 
hours before slaughter and, in particular, have showed no evidence of foot-and-mouth disease, 

- which have not come from a holding which for health reasons is subject to prohibition as a result of on outbreak: of ovine or 
caprine brucellosis during the previous six weeks; 

3. the fresh meat described above is obtained from an establishment or establishments in which, after a case of foot-and-mouth 
disease ha.< been diagnosed, further preparation of meat for export to the Community has been authorised only after slaughter of all 
animals present, removal of all meat, and the total cleaning and disinfection of the establishments under the control of an official 
veterinarian. 

V. Supplementary guarantees: 

(Supplementary guarantees when required in Annex II and described in Annex IV of Commission Decision 1999/283/EC) (delete if 
not required). 

VI. Attestation on protection of animals 

I, the undersigned official veterinarian, hereby declare that: 

1. 1 have read and understood Council Directive 93/119/EC; 

2. the meat is derived from animals which have been treated in the slaughterhouse before and at the time of slaughter or killing in 
accordance with the relevant provisions of Council Directive 93/119/EC. 

Done at .......................................................................... , on ............................................................................... . 
(Place) (Date) 

(Sisnature of official -..terinarian) (') 

(Name in cap•tal letters, qualification and title) 

(') The •ignantre and the ,.,.) must he in a colour different to that of the printing. 
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MODEL D 

ANIMAL HEALTH CERTIFICATE 

for fresh meat of domestic solipeds ( 1~ intended for consignment to the European Community 

I Coded numbet (') 

Notr to the imp11rter. This certificate is for veterinary purposes only and must accompany the consignment until it reaches the border 
inspection point. 

Country of destination: ............................................................................................................................................ .. 

Reference number of the public health certificate: ............................................................................................................ . 

Exporting country: . .. . .. .. . .. . . . . .. .. . . .. .. .. .. .. .. . . .. .. .. .. . . .. .. . . . .. .. . . . . . . Code of territory: ............................................................. . 

Ministry: .............................................................................................................................................................. . 

Competent issuing authority: .................................................................................................................................... .. 

Reference (optional): ................................................................................................................................................ . 

I. Identification and origin of meat 

Lot 
No 

II. Origin of meat 

Species Nature of cu"' Nature 
of pacbgjng 

Net weight 
(kg) 

Approval No 
of the 

slaught<:rbouse 

Approval No of Approval No of 
tbe cutring plant the cold store 

Address(es) of place(s) of loading: ........................................................................................................................... . 

Name and address of consignor: ............................................................................................................................ . 

Ill. Destination of meat 

Name and address of consignee: ............................................................................................................................ . 

The meat will be sent to (country and place of destination~ ........................................................................................... . 

by the following. means of transport('): 

Railwuy wagon Lorry Aixcralt Ship 

(') l're•h meat means all pstU fit lor human consumption from domestic •olipeds which have not undergone any preserving process; however, chilled and 
frozen meat shall be considered as fresh meat 

(') la•ued by the <'Ompeten t authority. 
(') For railway wagons or lorries, the registmtion number should be given, where known lor bulk containers the number of the container. The number of the 

seal mlll!t be mdicated. 
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I Coded number 

IV. Attestation of health 

I, the undersigned, official veterinarian, certify that the fresh meat described above is obtained from animals which have remained in 
the territory described in Annex l to Commission Decision 1999/283/EC with code ... , version No .. , for at least three months 
before being slaughtered or si•lce birth in the case of animals less thnn three months old. 

V. Supplementary guarantees 

(Supplementary guarantees when required in Annex ll and described in Annex IV of Commi.'ISion Decision 1999/283/EC) (delete if 
not required). 

VI. Attestation on protection of animals 

I, the undersigned official veterinarian, hereby declare that: 

I. I have read and understood Council Directive 93/119/EC; 

2. the meat is derived from animals which have been treated in the slaughterhouse before and at the time of slaughter or killing in 
accordance with the relevant provisions of Council Directive 93/119/EC. 

Done at ......................................................................... ,on ............................................................................... . 
(place) (date) 

.. ··· .... ··· ... 
:" · .. ... , (') 

(signaiUre of official ve,.,rinarian)(4) 

· ......... -· 
(name in capital letters, qualifkabOn and tide) 

(') The s1gnanore and the """I must be in n colour different rc that of the printing. 
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MODELE 

ANIMAL HEALTH CERTIFICATE 

for fresh meat of domestic animals of the bovine, porcine, ovine and caprine species and solipeds intended for purposes 
other than human consumption and intended for consignment to the European Community 

NOT APPLICABLE 
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ANNEX JV 

SUPPLEMENTARY GUARANTEES TO BE PROVIDED BY THE EXPORTING TERRITORY 
WHEN REQUIRED IN ANNEX II IN APPLICATION OF ARTICLE 2(2) 

(a) The meat fulfils the requirements of de-boned fresh meat as described in Article l{b) of Decision 
199_9/283/EC and originates from carcases which have matured at a room tempenture of more than 
+ 2° C for at least 24 bows after slaughter and before the bones were removed; has had the major 
lymphatic glands removed; has, during all stages of its production, de-boning, and storage been kept 
strictly separate from meat not conforming to the requirements laid down in the decisions of the European 
Community currently in force as regards import of meat (with the exception of meat packed in boxes or 
cartons and kept in special storage areas). 

(b) The animals have reacted negatively to an official intra-dermal tuberculosis test carried out in the three 
months before slaughter in accordance with Annex B to Council Directive 6-4/432/EEC. 

(c) Tite animals have, in accordance with the Zimbabwean legal provisions, a mark indicating their region of 
origin, that is for the veterinary region of Mashonaland West province, nothern part, brand 'L', for 
Mashonaland West provine, 60Uthem part, brand 'HL', for Mashonaland East province, brand 'H' including 
Chikomba district, brand 'JJ', Mashonaland Central province, brand 'C', for Manicaland province 
(including only Makoni district), brand 'UM', for Midlands province (including only the districts of Gweru, 
Kwekwe, Shurugwi and Chirimanzu), brand T and for Midlands province (including only the district of 
Zvishavane), brand 'Z', for Masvingo province the district of Gutu brand "T and for the district of Masvingo 
brand 'inverted T, for Motebeleland South province (including) only the lnsiza, Bullimamagwe, Umzing
wamange, Gwanda and West Nicholson districts), brands 'MY', 'Y', '¥-inverted Y', 'inverted Y' or 'K' and 
for Matebeleland North province including only the clear zones of Bubi and Umguza districts, brand 'E'. 

(d) This meat can not be introduced into tlte EC tetritory for at least 21 days from ... (date of slaughter). 
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II 

(Acts whose publication i..· not obligatory) 

COMMISSION 

COMMISSION DECISION 

of 19 April 1999 

on import licences in respect of beef and veal products originating in Botswana, 
Kenya, Madagascar, Swaziland, Zimbabwe and Namibia 

(notified unde-r document number (.(1999) 956) 

(1999/286/EC) 

THE COMMISSION OP THE EUROPEAN COMMUNIDES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, 

Having regard to Council Regulation (EC) No 1706/98 of 
20 July 1998 on the arrangements applicable to agricul
tural products and goods resulting from the processing of 
agricultuml products originating in the African, Carib
bean and Pacific States (ACP States) and repealing Regula
tion (EEC) No 715/90 ('~ and in particular Article 30 
thereof, 

Having regard to Commission Regulation (EC) No 1918/ 
98 of 9 September 1998 laying down detailed rules for the 
application in the beef and veal sector of Council Regula
tion (EC) No 1706/98 on the arrangements applicable to 
agricultural products and certain goods resulting from the 
processing of agricultural products originating in the 
African, Caribbean and Pacific States and repealing Regu
lation (EC) No 589/96 ("), and in particular Article 4 
thereof, 

Whereas Article l of Regulation (EC) No 1918/98 
provides for the possibility of issuing import licences for 
beef and veal products; whereas, however, imports must 
take place within the limits of the quantities specified for 
each of these exporting non-member countries; 

{') OJ L 215, 1.8.1998, p. 12. 
(' OJ L 250, 10.9.1998, p. 16. 

Whereas the applications for import licences submitted 
between I and 1.0 April 1999, expressed in terms of 
deboned meat, in accordance with Regulation (EC) No 
1918/98, do not exceed, in respect of products originating 
in Botswana, Kenya, Madagascar, Swaziland, Zimbabwe 
and Namibia, the quantities available from those States; 
whereas it is therefore possible to issue import licences in 
respect of the quantities applied for; 

Whereas the quantities in respect of which licences may 
be applied for from I May 1999 should be fixed within 
the scope of the total quantity of 52 100 tonnes; 

Whereas this Decision is without prejudice to Council 
Directive 72/462/EEC of 12 December 1972 on health 
and veterinary inspection problems on importation of 
bovine, ovine and caprine animals and swine, fresh meat 
or meat products from third countries f), as last amended 
by Directive 97/79/EC (4), 

HAS ADOPTED THIS DECISION: 

Article 1 

The following Member States shall issue on 21 April 1999 
import licences for beef and veal products, expressed as 
deboned meat, originating in certain African, Caribbean 
and Pacific States, in respect of the following quantities 
and countries of origin: 

t~ OJ L 302, 31.12.1972, p. 28. 
(•) OJ L 24, 30.1.1998, p. 31. 
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GemJan)': 

- 790,000 tonncs originating in Botswana, 

- 500,000 tonncs originating in Namibia. 

United Kingdom: 

- 800,000 tonnes originating in Botswana, 

- 950,000 tonncs originating in Zimbabwe, 

- 590,000 tonncs originating in Namibia, 

40,000 tonncs originating in Swaziland. 

Artide 2 

Licence applications may be submitted, pursuant to 
Article 3(2) of Regulation (EC) No 1918/98, during the 
first I 0 days of May 1999 for the following quantities of 
deboned beef and veal: 

-Botswana: 
-Kenya: 
- Madagascar: 
- Swaziland: 
-Zimbabwe: 
-Namibia: 

1.5 681,000 tonnes, 
142,000 tonnes, 

7 579,00 tonnes, 
3 253,000 tonnes, 
6 863,000 tonnes, 

10 495,000 tonnes. 

Artide 3 

This Decision is addressed to the Member States. 

Done at Brussels, 19 April 1999. 

For the CommissiM 

Franz FISCHLER 

Member of the Commission 
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COMMISSION REGULATION (EC) No 871/1.9.99 

of 27 April 1.99.9 

amending Regulation (EC) No S33/1.99.9 on the issuing of a standing invitation to 
tender for the sale of common wheat of breadmaking quality held by the Gennan 
intervention agency for export to certain ACP countries in the 1.998/9.9 marketing 

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, 

Having regard to Council Regulation (BEC) No 1766/92 
of 30 June 1992 on the common organisation of the 
market in cereals('), as last amended by Commission 
Regulation (EC) No 923/96 (2), and in particular Article .5 
thereof, 

Whereas Commission Regulation (EEC) No 2131/93 (3), 
as last amended by Regulation (EC) No 39/1999 ('), lays 
down the procedure and conditions, for the disposal of 
cereals held by intervention agencies; 

Whereas the last partial invitation to tender pursuant to 
Commission Regulation (EC) No 533/1999 (5}, as 
amended by Regulation (EC) No 727/1999(•), should be 
postponed; 

year 

Whereas the measures provided in this Regulation are in 
accordance with the opinion of the Management 
Committee for Cereals, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Article 1 

Article 3(2) of Regulation (BC) No 5'33/1999 is replaced 
by the following: 

'2. The time limit for submitting tenders in respect 
of subsequent partial invitations to tender shall be 9 
a.m. (Brussels time) each Thursday thereafter. 

The time limit for the last partial invitation to tender 
shall be 9 a.m. (Brussels time) on 27 May 1999.' 

Article 2 

This Regulation shall enter into force on the day of its 
publication in the Offidal Journal of the European 
Communities. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 

Done at Brussels, 27 April 1999. 

(') OJ L 181, 1.7.1992, p. 21. 
(-') OJ L 126, 24.5.1996, p. 37. 

~ g1 t .~~~c;.N?9~~9p~· £4. 76. 
n OJ L 63, 12.3.1999, p. 21. 
(') OJ L 93, 8.4.1999, p. 8. 

For the Commission 

Fnnz FISCHLER 

Member of the Commission 
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II 

(Acts whose publication is not obligatory) 

COMMISSION 

COMMISSION DECISION 

of 7 May 1999 

on certain protection measures with regard to registered horses coming from 
South Africa 

(notified under dotument number qi999) 11 76) 

(Text with EEA relevance) 

{1999 /334/EC) 

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNffiES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, 

Having regard to Council Directive 91/496/EEC of 15 
July 1991 laying down the principles governing the 
organisation of veterinary checks on animals entering the 
Community from third countries and amending Direct
ives 89/662/EEC, 90/425/EEC and 90/675/EEC (1 ~ as last 
amended by Directive 96/43/EC (2}, and in particular 
Article 18{1) thereof, 

(l) Whereas Council Directive 90/426/EEC on animal 
health conditions governing the movement and 
imports from third countries of equidae {"), as last 
amended by the Act of Accession of Austria, 
Finland and Sweden, lays down the measures to be 
taken in relation to African horse sickness; 

(2) Whereas import conditions have been established 
by Commission Decision 97/10/EC(•) for regis
tered horses in relation to temporary admission and 
imports into the Community from South Africa; 

(3) Whereas fatal cases of African horse sickness (AHS) 
have been declared in horses kept within the 
surveillance zone in Western Cape Province of 
South Africa, which was established by Decision 

( 1) OJ L 268, 24.9.19.91, p. 56. 
f) OJ L 162, 1.7.1.996, p. I. 
{~ OJ L 224. 18.8.19.90, p. 42. 
(1 OJ L 3, 7.1.19.97, p. 28. 

97/10/EC with regard to imports of registered 
horses from the disease free Metropolitan area of 
Cape Town; 

(4) Whereas the competent veterinary authorities in 
South Africa have taken the necessary measures to 
control the disease, including vaccination of 
susceptible animals within an area at risk situated 
within the surveillance zone; 

(5) Whereas the presence of this disease in the surveil
lance zone of the Western Cape province is liable 
to constitute a serious danger for Community 
equidae; whereas moreover the recourse to vaccina
tion in an area close to the disease free zone 
precludes from further regionalisation in accord
ance with Community legislation and internation
ally accepted health standards; 

(6) Whereas the authorities have suspended any 
exports of registered horses from the disease free 
zone to Member States of the European Union; 
whereas it is nevertheless necessary to adopt protec
tion measures at Community level with regard to 
imports of registered horses from South Africa; 

(7) Whereas temporary admission, permanent imports 
and transits of registered horses from the Metro
politan area of Cape Town must be su.~pended; 
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(8) Whereas this decision is in accordance with the 
opinion of the Standing Veterinary Committee, 

HAS ADOPTED THIS DECISION: 

Article 1 

Member States shall prohibit the temporary admission, 
transits and imports of registered horses from the Metro
politan area of Cape Town in South Africa. 

Artide 2 

Member States shall amend the measures they apply with 
regard to South Africa to bring them into line with this 
Decision. 

They shall inform the Commission thereof. 

Article 3 

This Decision is addressed to the Member States. 

Done at Brussels, 7 May 1999. 

For the Commi.rsion 

Franz FISCHLER 

Member of the Commission 
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II 

(Actr whose publication is not obligatory) 

COMMISSION 

COMMISSION DECISION 

of 19 May 1999 

on import licences in respect of beef and veal products 
originating in Botswana, Kenya, Madagascar, Swaziland, 

Zimbabwe and Namibia 

(11otified under domment number qJ999) 1322) 

(1999/362/EC) 

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNffiES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, 

Having regard to Council Regulation (EC) No 1706/98 of 
20 July 1998 on the arrangements applicable to agricul
tural products and goods resulting from the processing of 
agricultural products originating in the African, Carib
bean and Pacific States (ACP States) and repealing Regula
tion (EEC) No 715/90 n and in particular Article 30 
thereof, 

Having regard to Commission Regulation (EC) No 1918/ 
98 of 9 September 1998 laying down detailed rules for the 
application in the beef and veal sector of Council Regula
tion (EC) No 1706/98 on the arrangements applicable to 
agricultural products and certain goods resulting from the 
processing of agricultural products originating in the 
African, Caribbean and Pacific States and repealing Regu
lation (EC) No 589/96 (2), and in particular Acticle 4 
thereof, 

Whereas Article 1 of Regulation (EC) No 1918/98 
provides for the possibility of issuing import licences for 
beef and veal products; whereas, however, imports must 
take place within the limits of the quantities specified for 
each of these exporting non-member countries; 

( 1) OJ L 215, 1.8.1998, p. 12. 
(~ OJ L 250, 10.9.1998, p. 16. 

Whereas the applications for import licences submitted 
between 1 and 10 May 1999, expressed in terms of 
deboned meat, in accordance with Regulation (EC) No 
I 918/98, do not exceed, in respect of products originating 
in Botswana, Kenya, Madagascar, Swaziland, Zimbabwe 
and Namibia, the quantities available from those States; 
whereas it is therefore possible to issue import licences in 
respect of the quantities applied for; 

Whereas the quantities in respect of which licences may 
be applied for from 1 June 1999 should be fixed within 
the scope of the total quantity of 52 100 tonnes; 

Whereas this Decision is without prejudice to Council 
Directive 72/462/EEC of 12 December 1972 on health 
and veterinary inspection problems on importation of 
bovine, ovine and caprine animals and swine, fresh meat 
or meat products from third countries('), as last amended 
by Directive 97/79/EC (4), 

HAS ADOPTED THIS DECISION: 

Article 1 

The following Member States shall issue on 21 May 1999 
import licences for beef and veal products, expressed as 
deboned meat, originating in certain African, Caribbean 
and Pacific States, in respect of the following quantities 
and countries of origin: 

(~ OJ L 302, 31.121972, p. 28. 
(+) OJ L 24, 30.1.1998, p. 31. 
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GemJan)': 

- 600,000 tonncs originating in Botswana, 

- 125,000 tonncs originating in Namibia. 

United Kingdom: 

- 650,000 tonnes originating in Botswana, 

- 450,000 tonnes originating in Zimbabwe, 

- 1 500,000 tonnes originating in Namibia, 

40,000 tonnes originating in Swaziland. 

Artide 2 

Licence applications may be submitted, pursuant to 
Article 3(2) of Regulation (EC) No 1918/98, during the 
first 10 days of June 1999 for the following quantities of 
deboned beef and veal: 

-Botswana: 
-Kenya: 
- Madagascar: 
- Swaziland: 
-Zimbabwe: 
-Namibia: 

14 431,000 tonnes, 
142,000 tonnes, 

7 579,00 tonnes, 
3 213,000 tonnes, 
6 41 3,000 tonnes, 
8 870,000 tonnes. 

Artide 3 

This Decision is addressed to the Member States. 

Done at Brussels, 19 May 1999. 

For the Commission 

Franz FISCHLER 

Member of the Commission 
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II 

(Acts whose publication is not obligatory) 

COMMISSION 

COMMISSION DEOSION 

of 20 July 1999 

on import licences in respect of beef and veal products originating in Botswana, Kenya, Mada
gascar, Swaziland, Zimbabwe and Namibia 

(notified under document number C(1999) 2223) 

(Text with EEA relevance) 

(1999/536/EC) 

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, 

Having regard to Council Regulation (EO No 1706/98 of 20 
July 1998 on the arrangements applicable to agricultural prod
ucts and goods resulting from the processing of agricultural 
products originating in the African, Caribbean and Pacific 
States (ACi> States) and repealing Regulation (EEQ No 715/ 
90 (1), and in partintlar Article 30 thereof, 

Having regard Lo Commission Regulation (Eq No 1918/98 of 
9 September 1998 laying down detailed rules for the applica
tion in the beef and veal sector of Council Regulation (EQ No 
I 706/98 on the arrangements applicable to agricultural prod
ucts and certain goods resulting from the processing of agricul
tural products originating in the African, Caribbean and Pacific 
States and repealing Regulation (El} No 'S89/96 (2), and in 
particular Article 4 thereof, 

(I) Whereas Article 1 of Regulalion (EC) No I 918/98 
provides for the possibility of issuing import licences for 
beef and veal products; whereas, however, imports must 
take place within the limits of the quantities specified for 
each of these exporting non-member countries; 

(2) Whereas the applications for import licences submitted 
between 1 and I 0 july 1999, expressed in terms of 
deboned meat, in accordance with Regulation (EC) No 
1918/98, do not exceed, in respct.:t of products origin
ating in Botswana, Kenya, Madagascar, Swaziland, 
Zimbabwe and Namibia, the quantities available from 
those States; whereas it is therefore possible to issue 
import licences in respe<.t of the quantities applil'd for; 

rl OJ L 215, 1.8.1998, p. 12. 
(') OJ L 250, 10.9.1 '198, p. 16. 

(3) Whereas the quantities in respect of which licences may 
be applied for from I August 1999 should be ftxed 
within the scope of the total quantity of 52 IOO tonnes; 

(4) Whereas this Dedsion is without prejudice to Coundl 
Directive 72/462/EEC of 12 December 1972 on health 
and veterinary- inspection problems on importation of 
bovine, ovine and caprine animals and swine, fresh meat 
or meat products from third countries (l), as last 
amended by Directive 97/79/EC (~). 

HAS ADOPTED THIS DEGSION: 

Article 1 

The following Member States shall issue on 21 july 1999 
import licences for beef and veal products, expressed as 
deboned meat, originating in certain African, Caribbean and 
Padftc States, in respect of the following quantities and coun
tries of origin: 

Gennany: 
- 250 tonnes originating in Botswana, 

- 200 tonnes originating in Namibia. 

United Kingdom: 
- 485 tonnes originating in Botswana, 

- 53 5 tonnes originaLing in Zimbabwe, 

- 820 tonnes originating in Namibia, 

- 60 tonnes originating in Swaziland, 

Belgium: 
- 75 tonnes originating in Zimbabwe. 

(') OJ L 302, 31.12.1972, p. 28. 
(') OJ L 24, 30.1.1998. p. 31. 
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Article 2 

licence applications may be submitted, pursuant to Article 3(2) of Regulation (EQ No 1918/98, during the 
first 10 days of August 1999 for the following quantities of deboned beef and veal: 

-Botswana: 
-Kenya: 
- Madagascar: 

-Swaziland: 
-Zimbabwe: 
-Namibia: 

11 546 tonnes, 
142 tonnes, 

7 579 tonnes, 
3 12 3 tonnes, 
5 340 tonnes, 
7 400 tonnes. 

Article 3 

This Decision is addressed to the Member States. 

Done at Brussels, 20 July 1999. 

For the Commission 

Franz FISCHLER 

Member of the Commission 
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COMMISSION DECISION 

of 18 August 1999 

on import licences in respect of beef and veal products originating in Botswana, Kenya, 
Madagascar, Swaziland, Zimbabwe and Namibia 

(nolified under document number qi999) 2758) 

(1999/588/EQ 

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNmES. 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, 

Having regard to Council Regulation (EO No 1706/98 of 20 
July 1998 on the arrangements applicable to agricultural prod
ucts and goods resulting from the processing of agricultural 
products originating in the African, Caribbean and Pacific 
States (ACP States) and repealing Regulation (EEO No 
715/90 (1), and in particular Article 30 thereof, 

Having regard to Commission Regulation (EC) No 1918/98 of 
9 September 1998 laying down detailed rules for the applica
tion in the beef and veal sector of Council Regulation (EO No 
1706/98 on the arrangements applicable to agricultural prod
ucts and certain goods resulting from the processing of agricul
tural products originating in the African, Caribbean and Pacific 
States and repealing Regulation (EO No 589/96 ('), and in 
particular Article 4 thereof, 

(1) Whereas Article 1 of Regulation (EC) No 1918{98 
provides for the possibility of issuing import licences for 
beef and veal products: whereas, however, imports must 
take place within the limits of the quantities specified for 
each of these exporting non-member countries: 

(2) Whereas the applications for import licences submitted 
between 1 and 10 August 1999, expressed in terms of 
deboncd meat, in accordance with Rt.ogulation (EC) No 
1918/98, do not exceed, in respect of products origin
ating in Botswana, Kenya, Madagascar, Swaziland, 
Zimbabwe and Namibia, the quantities available from 
those States; whereas it is therefore possible to issue 
import licences in respect of the quantities applied for; 

{3) Whereas the quantities in respect of which licences may 
be applied for from I September I 999 should be fixed 
within the scope of the total quantity of 52 100 tonnes; 

(4) Whereas this Decision is without prejudice to Council 
Directive 72/462/EEC of 12 December 1972 on health 
and veterinary inspection problems on importation of 
bovine, ovine and caprine animals and swine, fresh meat 
or meat products from third countries (l), as last 
amended by Directive 97/79/EC (4), 

{1) OJ L 215, 1.8.1998, p. 12. 
(') OJ L 250, 10.9.1998, p. 16. 
(') OJ L 302, 31.12.1972. p. 28. 
(4) OJ L 24, 30.1.1998, p. 31. 

HAS ADOPTED THIS DEGSION: 

Article 

The following Member States shall issue on 21 August 1999 
import licences for beef and veal products, expressed as 
deboned meat, originating in certain African, Caribbean and 
Pacific States, in respect of the following quantities and coun
tries of origin: 

Germa'l)': 
- 1 050 tonnes originating in Botswana, 
- 500 tonnes originating in Namibia. 

Uniud Kingdom: 
- 600 tonnes originating in Botswana, 
- 9 55 tonnes originating in Zimbabwe, 
- 6 50 tonnes originating in Namibia, 
- 40 tonnes originating in Swaziland. 

Belgium; 
l 00 tonnes originating in Zimbabwe. 

Article 2 

Licence applications may be submitted, pursuant to Article 3(1) 
of Regulation (EO No 1918{98, during the first 10 days of 
September 1999 for the following quantities of deboned beef 
and veal: 

-Botswana: 
-Kenya: 
- Madagascar: 
-Swaziland: 
-Zimbabwe: 
-Namibia: 

9 896 tonnes, 
142 tonnes, 

7 579 tonnes, 
3 083 tonncs, 
4 285 tonnes, 
6 250 tonnes. 

Article 3 

This Decision is addressed to the Member States. 

Done at Brussels, 18 August 1999. 

For the Com mission 

l'ranz HSCHLER 

Member of the Commission 
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COMMISSION DEOSION 

of 17 September 1999 

on import licences in respect of beef and veal products originating in Botswana, Kenya, 
Madagascar, Swaziland, Zimbabwe and Namibia 

(notified m1der document nmnber qi999) 3027) 

(1999/638/EC) 

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNffiES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, 

Having regard to Council Regulation (EC) No 1706/98 of 20 
july 1998 on the arrangements applicable to agricultural prod
ucts and goods resulting from the processing of agricultural 
produtts originating in the African, Caribbean and Padlic 
States (ACP States) and repealing Regulation (EEC) No 
715/90 (1), and in particular Article 30 thereof, 

Having regard to Commission Regulation (EC) No 1918/98 of 
9 September 1998 laying down detailed rules for the applica
tion in the beef and veal set-tor of Council Regulation (EC) No 
1706/98 on the arrangements applicable to agricultural prod
ucts and certain goods resulting from the processing of agricul
tural products originating in the African, Caribbean and Pacific 
Slates and repealing Regulation (EC) No 589/96 (2), and in 
particular Article 4 thereof, 

(1) Whereas Article 1 of Regulation (EC) No 1918/98 
provides for the possibility of issuing import licences for 
beef and veal products: whereas, however, imports must 
take place within the limits of the quantities specified for 
each of these exporting non-member countries: 

(2) Whereas the applications for import licences submitted 
bt.>tween land 10 September 1999, expressed in terms 
of debont'<i meat, in accordance with Rt.'glllation (EC) No 
1918/98, do not exceed, in respect of products origin
ating in Botswana, Kenya, Madagascar, Swaziland, 
Zimbabwe and Namibia, the quantities available from 
those States; whereas it is therefore possible w issue 
import licences in respect of the quantities applied for; 

(3) Whereas the quantities in respect of which licences may 
be applied for from 1 October 1999 should be fixed 
within the scope of the total quantity of 52 100 tonnes; 

(4) Whereas this Decision is without prejudice to Council 
Directive 72/462/EEC of 12 December 1972 on health 
and veterinary inspection problems on importation of 
bovine, ovine and caprine animals and swine, fresh meat 
or meat products from third countries (J), as last 
amended by Directive 97/79/EC (4), 

{') OJ L 215, 1.8.1998, p. 12. 
(') OJ L 250, 10.9.1998, p. 16. 
(') OJ L 302, 31.12.1972. p. 28. 
(') OJ L 24, 30.l.l998, p. 31. 

HAS ADOPTED TillS DEGSION: 

Article 1 

The following Member States shall issue on 21 September 
1999 import licences for beef and veal products, expressed as 
deboned meat, originating in certain African, Caribbean and 
Pacific States, in respect of the following quantities and coun
tries of origin: 

Germany: 
- 250 tonnes originating in Botswana. 
- 7 5 tonnes originating in Namibia. 

United Kingdom: 
- 8 3 5 tonnes originating in Botswana, 
- 900 tonnes originating in Zimbabwe, 
- 7 50 tonnes originating in Namibia, 
- 14 tonncs originating in Swaziland. 

Belgium: 
150 tonnes originating in Zimbabwe. 

Article 2 

Licence applications may be submitted, pursuant to Article 3(2) 
of Regulation (EC) No 1918/98, during the first 10 days of 
October 1999 for the following quantities of deboned beef and 
veal: 

-Botswana: 
-Kenya: 
- Madagascar: 
-Swaziland: 
-Zimbabwe; 
-Namibia: 

8 811 tonnes, 
142 tonnes, 

7 579 tonnes, 
3 069 tonnes, 
3 235 tonnes, 
5 425 tonnes. 

Article 3 

This Decision is addressed to the Member States. 

Done at Brussels, 17 St.'Ptember 1999. 

For the Commission 

Franz I'ISCHLER 

Member of the Commission 
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II 

(Acts whose publication is not obligatory) 

COMMISSION 

COMMISSION DECISION 

of 19 October 1999 
on import licences in respect of beef and veal products originating in Botswana, Kenya. 

Madagascar, Swaziland, Zimbabwe and Namibia 

(notified under document number q1999) 3461) 

(1999/704/EC) 

THE COMMISSION OF TilE EUROPEAN COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, 

Having regard to Council Regulation (EQ No 1706/98 of 20 
July 1998 on the arrangements applicable to agricultural prod
ucts and goods resulting from the processing of agricultural 
products originating in the African, Caribbean and Pacific 
States (ACP States) and repealing Regulation (EEQ No 715/ 
90 (1), and in particular Article 30 thereof, 

Having regard to Commission Regulation (EQ No 1918/98 of 
9 September 1998 laying down detailed rules for the applica
tion in the beef and veal sector of Council Regulation (EQ No 
1706/98 on the arrangements applicable to agricultural prod
ucts and certain goods resulting from the processing of agricul
tural products originating in the African, Caribbean and Pacific 
Stales and repealing Regulation (EQ No 589/96 (2), and in 
particular Article 4 thereof, 

(1) Whereas Article 1 of Regulation (EQ No 1918/98 
provides for the possibility of issuing import licences for 
beef and veal produt.1s: whereas, however, imports must 
take place within the limits of lhe quantities specified for 
each of these exporting non-member countries: 

(2) Whereas the applications for import licences submitted 
between I and 10 October 1999, expressed in terms of 
boned meat, in accordance with Regulation (EQ No 
1918/98, do not exceed, in respet."t of products origin
ating in Botswana, Kenya, Madagascar, Swaziland, 
Zimbabwe and Namibia, the quantities available from 
those States; whereas it is therefore possible to issue 
import licences in respect of the quantities applied for; 

('l OJ L 215, 1.8.1998, p. 12. 
(' OJ L 250, 10.9.1998, p. 16. 

(3) Whereas the quantities in respect of which licences may 
be applied for from 1 November 199 9 should be fixed 
within the scope of the total quantity of 52 1 00 tonnes; 

(4) Whereas this Decision is without prejudice to Council 
Directive 72/462/EEC of 12 December 1972 on health 
and veterinary inspection problems upon importation of 
bovine, ovine and caprine animals and swine, fresh meat 
or meat products from third countries (1). as last 
amended by Directive 97/79/EC (4), 

HAS ADOPTED 1HIS DEOSION: 

Artidel 

The following Member States shall issue on 21 October 1999 
import licences for beef and veal products. expressed as boned 
meat, originating in certain African, Caribbean and Pacific 
States, in respect of the following quantities and countries of 
origin: 

Gmna19': 
- 200 tonnes originating in Botswana, 

- 170 tonnes originating in Namibia. 

United Kingdom: 

- 120 tonnes originating in Botswana, 

- 810 tonnes originating in Zimbabwe, 

- 1 100 tonnes originating in Namibia, 

- 30 tonnes originating in Swaziland. 

Belgium: 
- 100 tonnes originating in Zimbabwe. 

(') OJ L 302, 31.12.1972, p. 28. 
(~ OJ L 24, 30.1.1998, p. 31. 
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Artide2 

Ucence applications may be submitted, pursuant to Article 3(2) 
of Regulation (EQ No 1918/98, during the first 10 days of 
November 1999 for the following quantities of boned beef and 
veal: 

-Botswana: 
-Kenya: 
- Madagascar: 
- Swaziland: 
-Zimbabwe: 
-Namibia: 

8 491 tonnes, 
142 tonnes, 

7 579 tonnl'S, 
3 039 tonnes, 
2 325 tonnes, 
4 15 5 tonnes. 

Article 3 

This Decision is addressed to the Member States. 

Done at Brussels, 19 October 1999. 

For the Commission 

Franz FISCHLER 

Member of the Commission 
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II 

(Acts whose publication is not obligatory) 

COMMISSION 

COMMISSION DEOSION 

of 18 November 1999 

on import licences in respect of beef and veal products originating in Botswana, Kenya, 
Madagascar, Swaziland, Zimbabwe and Namibia 

(notified under document number C( 1999) 3 905) 

(1999{768/EC) 

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, 

Having regard to Council Regulation (EQ No 1706/98 of 20 
July 1998 on the arrangements applicable to agricultural prod
ucts and goods resulting from the processing of agricultural 
products originating in the African, Caribbean and Pacific 
States (ACP States) and repealing Regulation (EEQ No 715/ 
90 ('), and in 'partit:ular Article 30 thereof, 

Having regard to Commission Regulation (EQ No 1918/98 of 
9 September 1998 laying down detailed rules for the applica
tion in the beef and veal sector of Council Regulation (EQ No 
1706/98 on the arrangements applicable to agriwltural prod
ucts and certain goods resulting from the processing of agricul
tural products originating in the African, Caribbean and Pacific 
States and repealing Regulation (EC) No 589/96 (2), and in 
particular Article 4 thereof, 

(1) Whereas Article 1 of Regulation (EQ No 1918/98 
provides for the possibility of issuing import licences for 
beef and veal products; whereas, however, imports must 
take place within the limits of the quantities specified for 
each of these exporting non-member countries: 

(2) Whereas the applications for import licences submitted 
between I and 10 November 1999, expressed in terms 
of boned meat, in accordance with Regulation (EO No 
1918/98, do not exceed, in respect of products origin
ating in Botswana, Kenya, Madagascar, Swaziland, 
Zimbabwe and Namibia, the quantities available from 

those States; whereas it is therefore possible to issue 
import licences in respect of the quantities applied for; 

(3) Whereas the quantities in respect of which licences may 
be applied for from 1 December 1 999 should be fixed 
within the scope of the total quantity of 52 1 00 tonnes; 

(4) Whereas this Decision is without prejudice to Council 
Directive 72/462/EEC of 12 December 1972 on health 
and veterinary inspection problems upon importation of 
bovine, ovine and caprine animals and swine, fresh meat 
or meat products from third countries (1), as last 
amended by Directive 97{79/EC (4), 

HAS ADOPTED THIS DEGSION: 

Article 

The following Member States shall issue on 21 November 
l 999 import licences for beef and veal products, expressed as 
boned meat, originating in certain African, Caribbean and 
Pacific States, in respect of the following quantities and coun
tries of origin: 

Genna '!Yo 
- 15 5 tonnes originating in Botswana, 

- 30 tonnes originating in Namibia. 

United Kingdom: 

- 500 tonnes originating in Botswana, 

- 1 050 tonnes originating in Zimbabwe, 

- 295 tonnes originating in Namibia. 

{') OJ L 302, 31.12.1972, p. 28. 
(4) OJ L 24. 30.l.l998, p. 31. 
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Article 2 

Licence applications may be submitted, pursuant to Article 3(2) 
of Regulation (EC) No 1918/98, during the first 10 days of 
December 1999 for the following quantities of boned beef and 
veal: 

-Botswana: 
-Kenya: 
- Madagascar: 
-Swaziland: 
-Zimbabwe: 
-Namibia: 

7 836 tonnes, 
142 tonnes, 

7 579 tonnes, 
3 039 tonnes, 
1 275 tonnes, 

3 830 tonnes. 

Article 3 

This Decision is addressed to the Member SLates. 

Done at Brussels, 18 November 1999. 

For the Commission 

Franz HSCHLER 

Member of the Commission 
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COMMISSION DEOSION 

of 20 December 1999 
on import Hcences in respect of beef and veal products originating in Botswana, Kenya, Mada

gascar, SwaziJand, Zimbabwe and Namibia 

(notified under doa1111t11t number q1999) 4947) 

(2000/7/EC) 

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNmES. 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community. 

Having regard to Council Regulation (EC) No 1706/98 of 20 
july 1998 on the arrangements applicable to agricultural prod
ucts and goods resulting from the processing of agricultural 
products originating in the African, Caribbean and Pacific 
States (ACP States) and repealing Rl-gulation (EEC) No 
715/90 (1), and in panicular Article 30 thereof, 

Having regard to Commission Regulation (EC) No 1918/98 of 
9 September 1998 laying down detailed rules for the applica
tion in the beef and veal sector of Council Regulation (EC) No 
1706/98 on the arrangements applicable to agricultural prod
ucts and certain goods resulting from the processing of agricul
tural products originating in the African, Caribbean and Pacific 
States and repealing Regulation (EC) No 589/96 (1), and in 
particular Anicle 4 thereof, 

(1) Whereas Article 1 of Regulation (EC) No 1918/98 
prmidcs for the possibility of issuing impon licences for 
beef and veal products; whereas, however, imports must 
take place within the limits of the quantities specified for 
each of these exporting non-member countries; 

(2) Whereas the applications for impon licences submitted 
between I and 10 December 1999, cxpresst-d in terms 
of boned meat, in accordance with Regulation (EQ No 
1918/98, do not exceed, in respect of products origin
ating in Botswana, Kenya, Madagascar, Swaziland, 
Zimbabwe and Namibia, the quantities available from 
those States; whereas it is therefore possible to issue 
import licences in respect of the quantities applied for; 

(3) Whereas the quantities in respect of which licences may 
be applied for from 1 January 2000 should be fixed 
within the scope of the total quantity of 52 100 tonnes; 

(4) Whereas this Decision is without prejudice to Council 
Directive 72/462/EEC of 12 December 1972 on health 
and veterinary inspection problems upon importation of 
bovine, ovine and caprine animals and swine, fresh meat 
or meat products from third countries (l), as last 
amended by Directive 97/79/EC (•), 

{1) OJ L 215, 1.8.1998. p. 12. 
(') OJ L 250, 10.9.1998, p. 16. 
(') OJ L 302, 31.12.1972. p. 28. 
(') OJ L 24, 30.1.1998, p. 31. 

HAS ADOPTED TillS DEGSION: 

Article 

The following Member States shall issue on 21 December 1999 
impon licences for beef and veal products, expressed as boned 
meat, originating in certain Mrican, Caribbean and Pacific 
States, in respect of the following quantities and countries of 
origin: 

Germafo/: 
- 9,9 tonnes originating in Botswana, 
- 242 tonnes originating in Namibia. 

United Kingdom: 
- 95,1 tonnes originating in Namibia. 

Article 2 

Licence applications may be submitted, pursuant to Article 3(2) 
of Regulation (EC) No 1918/98, during the first 10 days of 
January 2000 for the following quantities of boned beef and 
veal: 

-Botswana: 
-Kenya: 
- Madagascar: 
-Swaziland: 
-Zimbabwe: 
-Namibia: 

Article 3 

18 916 tonnes, 
142 tonnes, 

7 579 tonnes, 
3 363 tonnes. 
9 1 00 tonncs, 

13 000 tonnes. 

This Decision is addressed to the Member States. 

Done at Brussels, 20 December 1999. 

For the Commission 

Franz FISCHLER 

Member of the Commission 



ll. Community Acts relating to the application 
of the Lome Convention 

A. Trade 

e) Poultrymeat 
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COMMISSION REGULATION (EC) No 704/1999 

of 31 March 1999 

laying down detailed rules for the application of the arrangements for imports of 
eggs and poultrymeat products originating in the African, Caribbean and Pacific 

States (ACP States) and repealing Regulation (EEC) No 903/90 

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, 

Having regard to Council Regulation (EC) No 1706/98 of 
20 July 1998 on the arrangements applicable to agricul
tural products and goods resulting from the processing of 
agricultural products originating in the African, Carib
bean and Pacific Stak"S (ACP States) and repealing Regula
tion (EEC) No 71 5/90 ('), and in particular Article 30(1) 
thereof, 

. Whereas Regulation (EC) No 1706/98 implements the 
amendments to the arrangements for imports from the 
ACP States introduced as a result of the mid-term review 
of the fourth ACP-EC Convention of Lome; whereas, as 
regards poultrymeat, Article 6 of that Regulation provides 
for an increase in the tariff quotas for products covered by 
CN codes 0207, 160231, 16023211,16023219, 
1602 32 30, 1602 32 90 and 1602 39 and for an additional 
reduction in the customs duties applicable; whereas there 
is also provision for a further reduction in the customs 
duties applicable to certain eggs and poultrymeat prod
ucts; 

Whereas Commission Regulation (EEC) No 903/90 f), as 
last amended by Regulation (EC) No 1388/98 ('), lays 
down detailed rules for the application of the arrange
ments applicable to imports of certain poultrymeat prod
ucts originating in the ACP States and in the overseas 
countries and territories (OCI); whereas those detailed 
rules must be adapted in the light of the new provisions 
laid down in Regulation (EC) No 1706/98; whereas, for 
the sake of clarity and rationalism, a new regulation 
should be adopted and Regulation (EEC) No 903/90 
should be repealed; 

Whereas detailed rules of application are needed to 
administer the tariff quotas concerned; whereas such rules 
must supplement or derogate from the provisions of 
Commission Regulation (EEC) No 3719/88 of 16 

(') OJ L 21.'i, 1.8.1998, p. 12. 
(-') OJ L 93, 10.4.1990, p. 20. 
(') OJ L IR7, 1.7.1998, p. 26. 

November 1988 laying down common detailed rules for 
the application of the system of import and export 
licences and advance fixing certificates for agriculnm1l 
products (4), as last amended by Regulation (EC) No I 68/ 
1999 (1; 

Whereas, in order to ensure that the quotas are adminis
tered properly, securities should be lodged with import 
licence applications and certain conditions should be laid 
down as regards the applicants; whereas provision should 
also be made for the quota to be staggered over the year 
and the term of validity of licences should be determined; 

Whereas sound market management calls for special rules 
on the issuing of licences for imports of certain eggs and 
poultrymeat products qualifying for reduced duty; 

Whereas the measures provided for in this Regulation are 
in accordance with the opinion of the Management 
Committee for Poultrymeat and Eggs, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Artide 1 

Imports into the Community of eggs and poultrymeat 
products originating in the ACP States pursuant to 
Articles 6 and 8 of Regulation (EC) No 1706/98 shall be 
governed by the detailed rules of application laid down in 
this Regulation. 

CHAPTER I 

Tariff quotas 

Article 2 

Licences for imports pursuant to Article 6(2) and (3) of 
Regulation (EC) No 1706/98 shall be applied for and 
issued in accordance with this chapter. 

('} OJ L 331, 2.12.1988, p. 1. 
(') OJ L 19, 26.1.1999, p. 4. 
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Article 3 

The quantities making up the quotas referred to in Article 
6(2) and (3) of Regulation (EC) No 1706/98 and shown in 
Part A of Annex I hereto shall be staggered over the year 
as follows: 

- 50 % for the period January to 30 June, 

- 50% for the period July to 31 December. 

Article 4 

1. When submitting their applications, import licence 
applicants must prove to the satisfaction of the competent 
authorities of the Member States concerned that for the 
last 12 months they have been importing poultrymeat 
products into and/or exporting such products from the 
European Union. However, retail establishments and 
restaurants selling their products to final consumers shall 
not qualify under the arrangements. 

2. Licence applications may be submitted in respect of 
only one of the quotas referred to in Article 6(2) and (3) of 
Regulation (EC) No 1706/98. They may cover more than 
one of the products corresponding to the CN codes 
shown in Part A of Annex I hereto coming from a single 
ACP State. In such cases, all the CN codes shall be shown 
in box 16 and their descriptions in box 15. 

Licence applications shall cover at least one tonne but not 
more than 25 % of the quantity available under the quota 
for the six-monthly period concerned. 

3. Licence applications and licences shall show: 

(a) - in box 8, the country of origin; licences shall carry 
with them an obligation to import from the 
country shown, 

- in box 15, a detailed description of the product; 

(b) under the heading 'notes' and in box 24 respectively, 
the serial number of d1e quota and one of the 
following entries: 

- Reducci6n del dcrecho de aduana en un 65 %, 
Producto ACP- Reglamento (CE) n• 704/1999, 

- Nedsaettelse af importafgiften med 65 %, AVS
varer- forordning (EF) nr. 704/1999, 

- ZollermiU3igung um 65 %, AKP-Erzeugnis -
Verordnung (EG) Nr. 704/1999, 

- M&Lro!ltVlJ &tcrq>opa K:at"a 65 %, 1qxii6v AKE -
K«lVOVL<JjlOU (EK) aptll. 704/1999, 

- Duty rate reduced by 65 %, ACP-Product -
Regulation (EC) No 704/1999, 

- Reduction du taux de droit de douane de 65 %, 
produit ACP reglement (CE) n• 704/1999, 

- Riduzione del dazio doganale del 65 %, Prodotto 
ACP - regolamento (CE) n. 704/1999, 

- Douanerecht verlaagd met 6.5 %, ACS-product
Verordcning (EG} nr. 704/1999, 

- Redu~o da taxa de direito aduaneiro de 65 %, 
Produto ACP- Regulamento (CE) n.• 704/1999, 

- Tullinalennus 65 %, asetuksen (EY) N:o 704/1999 
mukainen AKT-tuote, 

- Nedsiittning med 65% av tullsatsen enligt, 
produkt AVS Forordning (EG} nr 704/1999. 

4. Licence applications may be lodged only during the 
first I 0 days of each period as referred to in Article 3. 
However, licence applications for the period I January to 
30 June 1999 must be lodged from 1 to 10 April 1999. 

5. Licence applications must be lodged with the 
competent authority of the Member State where the 
applicant is established or has his registered place of 
business. Licence applications shall only be admissible 
where the applicants undertake in writing to submit no 
further applications in respect of the same quota for the 
same period. Where applicants fail to comply with that 
undertaking, all applications from the applicants 
concerned shall be inadmissible. 

6. By the fifth working day following the closing date 
for the submission of applications, the Member States 
shall notify the Commission of applications lodged in 
respect of each quota. Such notifications shall comprise a 
list of applicants, the product codes and the quantities 
applied for per quota, the countries of origin and a 
summary table showing the country of origin, the CN 
code and the total quantity applied for per CN code. All 
notifications, including notifications of nil applications, 
shall be forwarded by telex or fax, using the model in 
Annex II where no applications have bl."Cn submitted and 
tbe models in Annexes II and III where applications have 
been lodged. 

7. The Commission shall decide as soon as possible 
what percentage of quantities applied for pursuant to this 
Article may be awarded If the quantities covered by 
licence applications submitted exceed the quantities avail
able, the Commission shall fix a single allocation coeffi
cient applicable to the quantities applied for per quota. If 
the overall quantity applied for is less than the quantity 
available, the Commission shall determine the quantity 
remaining, which shall be added to that available in the 
following period of the same calendar year. 

8. As soon as possible after the Commission has taken 
its decision, licences shall be issued to applicants whose 
applications have been notified in accordance with para
graph 6. 
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Article 5 

Pursuant to Article 21(2) of Regulation (EEC) No 3719/ 
88, import licences shall be valid for 1 50 days from the 
date of actual issue. 

However, licences shall not be valid after 31 December of 
the year for which they are issued. Import licences issued 
under this Regulation shall not be transferable. 

CHAPTER II 

Reduction in customs duty 

Article 6 

Licences for products listed in Part B of Annex I hereto 
and imported pursuant to Articles 6{1) and 8 of Regula
tion (EC) No 1706/98 shall be applied for and issued in 
accordance with this chapter. 

Article 7 

Licence applications and licences shall show: 

(a) in box 8, the country of origin; licences shall carry 
with them an obligation to import from the country 
shown; 

(b) in box 15, a detailed description of the product; 

(c) in box 16, the CN code for the product; 

(d) under the heading 'notes' and in box 24 respectively, 
one of the following entries: 

- Reducci6n del derecho de aduana en un 16 %, 
Producto ACP- Reglamento (CE) n• 704/1999, 

- Nedsrettclse of importafgiften med 16%, AVS
varer - forordning (EF) nr. 704/1999, 

- Zollermii6igung um 16 %, AKP-Erzeugnis -
Verordnung (EG) Nr. 704/1999, 

- Mr.tro~Ll:vr] &t.crlj)Opa Kata 16 %, npot6v AKE -
KaVOVtGILO(, (EK) apt3. 704/1999, 

- Duty rate reduced by 16 %, ACP-Product- Regu
lation (EC) No 704/1999, 

- Reduction du taux de droit de douane de 16 %, 
produit ACP reglement (CE) no 704/1999, 

- Riduzione del dazio doganale del 16 %, Prodotto 
ACP - regolamento (CE) n. 704/!999, 

- Douanerecht verlaagd met 16 %, ACS-product
Verordening (EG) nr. 704/1999, 

- Redu~;ao da taxa de direito aduaneiro de 16 %, 
Produto ACP- Regulamento (CE) n.• 704/1999, 

- Tullinalennus 16 %, asctuksen (EY} N:o 704/1999 
mukainen AKT-tuote, 

- Nedsiittning med 16% av tullsatsen enligt, 
produkt AVS Forordning (EG) nr 704/1999. 

CHAPTER III 

General provisions 

Article 8 

A security of EUR 20 per I 00 kilograms shall be lodgt-"<1. 
with import licence applications for all products as 
referred to in Article I. 

Article 9 

1. Imports may only qualify for a reduction in import 
duty as provided for in this Regulation where the origin 
of the products concerned is certified by the competent 
authorities of the exporting countries in accordance with 
the rules of origin applicable to the products in question 
pursuant to Protocol I to the fourth ACP-EC Convention 
signed in Lome on 1.5 December 1989. 

2. Licences may only be used for products complying 
with all the veterinary provisions in force in the European 
Union. 

Article 10 

Save as otherwise provided for herein, Regulation (EEC) 
No 3719/88 shall apply. 

Article 11 

Regulation (EEC) No 903/90 is repealed. It shall, however, 
continue to apply to import licences issued under it prior 
to the entry into force of this Regulation. 

Art;de 12 

This Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the Official Journal of the 
European Communities. 
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 

Done at Brussels, 31 March 1999. 

For the Commis.rion 

Franz FISCHLER 

Member of the CommiJsio11 
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ANNEX I 

A. Products referred to in Article 6(2) and (3) of Regulation (EC) No 1706/98 

65 % reduction in customs duty 

Serial Gtoup 
CN code 

Annual quantity 
No No (tonne.•) 

09.4024 ACPI 0207 400 

09.4025 ACP2 160231 soo 
1602 32 II 

16023219 

1602 32 30 

1602 32 90 

1602 39 

B. Products referred to in Article 6(1) and Article 8 of Regulation (EC) No 1706/98 

16 % reduction in customs duty 

Group 
No 

ACP3 

CN code 

0105 

0209 00 90 

0210.90 71 

0210 90 79 

1501 00 90 

ACP 4 0407 00 11 

0407 00 19 

0407 00 30 

0408 II 80 

0408 19 81 

0408 19 89 

0408 91 80 

0408 99 80 
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ANNEX II 

Application of Regulation (EC) No 704/1999 

COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES DG Vl/D/3- POULTRYMEAT 

APPLICATION FOR IMPORT LICENCES AT ACP REDUCED Dt.m' 

Date: .............................. . 

Member State: 

Sender. 

Contact 

Telephone No: 

Pax No: 

To: DG VI/D/3 

Period: .................•.•.•......•. 

Pax No: (322) 296 62 7.9 or 29612 27 

Group number Quantity applied lor 
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ANNEX 111 

Application of Regulation (EC) No 704/1999 

COMMISSION OF TIIE EUROPEAN COMMUNIDBS DG VVD/3- POULTRYMEAT 

APPLICATIONS FOR IMPORT LICENCBS AT ACP REDUCED DU'I'Y 

Date: .............................. . Period: ............................. . 

Member State: 

Group I CN code Applicant 
Quantity (tonnes) 

Country of 
No (name and address) origin 

Total (tonnes per group) 





IT. Community Acts relating to the application 
of the Lome Convention 

A. Trade 

f) Milkproducts 
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COMMISSION REGULATION (EC) No 1285/1999 

of 18 June 1999 

on import licences for certain milk products originating in the African, Carib
bean and Pacific States (ACP States) 

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNJTIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, 

Having regard to Council Regulation (EC) No 1706/98 of 
20 July 1998 on the arrangements applicable to agricul
tural products and goods resulting from the processing of 
agricultural products originating in the African, Carib
bean and Pacific States (ACP States) and repealing Regula
tion (EEC) No 715/90 ('), and in particular Article 30 
thereof, 

Whereas Article 4(7) of Commission Regulation (EC) No 
2414/98 (2) lays down that, where the overall quantity for 
which applications have been submitted is Jess than the 
quantity available, the Commission shall calculate the 
quantity remaining, which shall be added to the quantity 
available for the following period in the same calender 
year, whereas, under these circumstances, the quantity 
available for the second period of 1999 should be deter-

mined for the products referred to in Article 7(1) of 
Regulation (EC) No 1706/98, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Article 1 

New import licence applications may be submitted 
during the first I 0 days of July 1999 for the following 
quantities: 

- 1 000 tonnes for products falling within CN code 
0402, quota No 09.4026, 

- I 000 tonnes for products falling within CN code 
0406, quota No 09.4027. 

Article 2 

This Regulation shall enter into force on 19 June 1999. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 

Done at Brussels, 18 June 1999. 

(') OJ L Zl5, 1.8.1998, p. IZ. 
(') OJ L 299, 10.11.1998, p. 7. 

For the Commission 

Franz FISCHLER 

Member of the Commi.r.rion 





II. Community Acts relating to the application 
of the Lome Convention 

B. Financial and technical cooperation 
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II 

(Acu whose publication is not obligatory) 

COUNCIL 

COUNCIL RECOMMENDATION 

of 22 March 19.99 

concerning the discharge to be given to the Commission in respect of the 
implementation of the operations of the European Development Fund (1984) 

(Sixth EDF) for the financial year 1.997 

(1999 /231 /EC) 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, and in particular Article 206 thereof, 

Having regard to the Third ACP-EEC Convention, signed 
at Lome on 8 December 1984, 

Having regard to Council Decision 86/283/EEC of 30 
June 1986 on the association of the overseas countries 
and territories with the European Economic 
Community (1), 

Having regard to the Internal Agreement on the 
financing and . administration of Community aid (2), 
signed in Brussels on 19 February 1985, as amended by 
Decision 86/281/EEC (l), and in particular Article 29(3) 
then."<>f, 

Having regard to the Financial Regulation of 1 I 
November 1986 applicable to the Sixth European Devel
opment Fund (4

), and in particular Articles 66 to 73 
thereof, 

Having examined the revenue and expenditure account 
and the balance sheet relating to the opemtions of the 
European Development Fund (1984) (Sixth EDF) as at 31 
December 1997 and the Court of Auditors' report relating 

( 1) OJ L 17~. \. 7. !9H6, p. 1. 
('-) OJ L 86, 31. 3. 1986, p. 210. 
(~ OJ L 178, 2. 7. 1986, p. 13. 
(') OJ L 32S, 20. II. 1986, p. 42. 

to the financial year 1997 together with the Commission's 
replies ('), 

Whereas, pursuant to Article 29(3) of the Internal Agree
ment, the discharge for the management of the European 
Development Fund (1984) (Sixth EDF) must be given to 
the Commission by the European Parliament on a recom
mendation from the Council; 

Whereas the overall implementation by the Commission 
of the operations of the European Development Fund 
(1984) (Sixth EDF) during the financial year 1997 has 
been satisfactory, 

HEREBY RECOMMENDS that the European Parliament 
give the Commission a discharge in respect of the imple
mentation of the operations of the European Develop
ment Fund (I 91l4) (Sixth EDF) for the financial year 1997. 

Done at Bt11sscls, 22 March 1999. 

For the Cound/ 

'lbe Pre.ridmt 

G. VERHEUGEN 

(') OJ C 349, 17. 11. 1998, p. 149. 
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COUNCIL RECOMMENDATION 

of 22 March 1999 

concerning the discharge to be given to the Commission in respect of the 
implementation of the operations of the European Development Fund (1989) 

(Seventh EDF) for the financial year 1997 

(1999/232/EC) 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, and in particular Article 206 thereof, 

Having regard to the Fourth ACP-EEC Convention, 
signed at Lome on 15 December 1989, 

Having regard to Council Decision 91 /482/EEC of 25 
July 1991 on the association of the overseas countries and 
territories with the European Economic Community('), 

Having regard to the Internal Agreement on the 
financing and administration of Community aid (2), 
signed in Brussels on 16 July 1990, and in particular 
Article 33(3) thereof, 

Having regard to the Financial Regulation of 29 July 
1991 applicable to the Seventh European Development 
Fund (l), and in particular Articles 69 to 77 thereof, 

Having examined the revenue and expenditure account 
and the balance sheet relating to the operations of the 
European Development Fund (1989) (Seventh EDF) as at 
31 December 1997 and the Court of Auditors' report 
relating to the financial year 1997 together with the 
Commission's replies('), 

( 1) OJ L 263, 19. 9. 1991, p. I. 
(') OJ L 229, 17. 8. 1991, p. 288. 
<' OJ L 266, 21. 9. 1991, p. 1. 
(, OJ C 349, 17. 11. 1998, p. 149. 

Whereas, pursuant to Article 33(3) of the Internal Agree
ment, the discharge for the management of the European
Development Fund (1989) (Seventh EDF) must be given 
to the Commission by the European Parliament on a 
recommendation from the Council; 

Whereas the overall implementation by t11e Commission 
of the operations of the European Development Fund 
(1989) (Seventh EDP) during the financial year 1997 has 
been satisfactory, 

HEREBY RECOMMENDS that the European Parliament 
give the Commission a discharge in respect of the imple
mentation of tile operations of tile European Develop
ment fund (1989) (Seventh EDF) for the financial year 
1997. 

Done at Brussels, 22 March 1999. 

For the Council 

The President 

G. VERHEUGEN 
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DECISION OF THE EUROPEAN PARLIAMENT 

of 4 May 1999 

giving discharge to the Commission in respect of the financial management of the 
sixth European Development Fund for the financial year 1997 

(1999/429/EC) 

TIIE EUROPEAN PARLIAMENT, 

- Having regard to the EC Treaty, 

- Having regard to the third ACP-EEC Convention('), 

- Having regard to the balance sheets and accounts of the sixth and seventh European 
Development Funds for the financial year 1997 (COM(98) 0442), 

- Having regard to the report of the Court of Auditors concerning the financial year 1997 
including the report on the activities of the sixth and seventh European Development Funds 
and the replies of the institutions (C4-0676/98) (2~ 

- Having regard to special report No 24/98 of the Court of Auditors concerning risk capital 
operations financed from the resources of the European Development Funds, and the replies 
of the Commission ('), 

- Having regard to the Recommendation of the Council of 25 February 1999 (6321/99 -
C4-0J85/99), 

- Having regard to the declaration of the Council on the statement of assurance of the Court of 
Auditors relating to the activities of the sixth and seventh European Development Funds 
(6557/99- C4-0187/99), 

- Having regard to the report of the Committee on Budgetary Control and the opinion of the 
Committee on Development and Cooperation (A4-0198/99), 

I. Grants discharge to the Commission in respect of the financial management of the sixth 
European Development Fund for the financial year 1997 on the basis of the following 
amounts: 

BALANCE SHEET OF THE SIXTH EDF AT 31 DECEMBER 1997 

.As-ets 

Long-temt 

Initial allocation 

ElB special contribution 

Current 

Treasury advance to seventh EDF 

Advances 

Cash at bank 

(') OJ L 86, 31.3.1986. 
f) OJ C 349, 17.11.1998. 
(')OJ C 3 89, 14.12.1998. 

Total assets 

Situation as at 31.12.1997 

(ECTJ I 000) 

7 500 000 

60000 

689 812 

17907 

421 547 

1119167 
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Uabilities 

Fund capital 

Initial allocation 7 .'iOO 000 

EIB special contribution 60000 

Other resources 361614 

Expenditure paid 

Expenditure already booked (6 777 641) 

Expenditure to be regularised (14 730) 

Creditors 

Revenue to be regularised 25 

Total liabilities 112.9 267 

USB OF RESOURCES - SIXTH EDF AT 31 DECEMBER 1.997 

Breakdown of funds 

(EC!J) 

lniriaJ Resources Resources 

appropriation 
or deductions or deductions New•ituation 
at 31.121996 durin!! 19~ 

Total ACP 7 400 000 000,00 416153 821,96 1 933 663,16 7 818 087 485,12 

Total OCT 1 00 000 000,00 3 526 646,39 0,00 103 ~26 646,3.9 

Total 7 soo 000 000,00 419 680 468,35 1933 663,16 ? 921 614 131,51 

2. Records its observations in the resolution which forms part of this decision; 

3. Instruct~ its President to forward this decision and the resolution containing its observations to 
the Commission, the Council, the Court of Auditors and the European Investment Bank and 
to have them published in the Official Journal (L series). 

The Serretary·Genera/ 

Julian PRIESTLEY 

The President 

Jose Marla GIL-ROBLES 
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DECISION OF THE EUROPEAN PARLIAMENT 

of 4 May 1999 

giving discharge to the Commission in respect of the financial management of the 
seventh European Development Fund for the financial year 1997 

(1999/430/EC) 

TifE EUROPEAN PARLIAMENT, 

- Having regard to the EC Treaty, 

- Having regard to the fourth ACP-EEC Convention('), 

- Having regard to the balance sheets and accounts of the sixth and seventh European 
Development Funds for the financial year 1997 (COM(98) 0442), 

- Having regard to the report of the Court of Auditors concerning the financial year 1997 
including the report on the activities of the sixth and seventh European Development Funds 
and the replies of the institutions (C4-0676/98)(l~ 

- Having regard to the recommendation of the Council of 25 February 1999 (6322/99 -
C4-0 186/98), 

- Having regard to the declaration of the Council on the statement of assurance of the Court of 
Auditors relating to the activities of the sixth and seventh European Development Funds 
(6557/99- C4-0187/99), 

- Having regard to the report of the Committee on Budgetary Control and the opinion of the 
Committee on Development and Cooperation (A4-0198/99~ 

1. Grants discharge to the Commission in respect of the financial management of the seventh 
European D~..-velopment Fund for the financial year 1997 on the basis of the following 
amounts: 

BALANCE SHEET OF SEVENTH EDF AT 31 DECEMBER 1997 

A""'ts 

Long-temt 

Initial allocation 

Contributions received 

Current 

Debtors 

Cash at hank 

(')OJ L 229, 17.8.1991. 
(') OJ C 349, 17.11.1998. 

Situation •• at 31.12.1997 

Total assets 

(l!Cll I 000) 

10 940 000 

(4 999 888) 

0 

0 

5 940112 
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Liabilities 

Fund capital 

Initial allocation 10940 000 

Other reM>urces 885 288 

E:Jpenditure 

Expenditure already booked (6 574 988) 

Creditors 

Treasury advance from sixth EDF 689 812 

Total liabilities 5 940112 

USE OF RESOURCES·- SEVENTH EDF AT 31 DECEMBER 1997 

Breakdown of funds 

(ECV) 

Initio! 
Resources Resources 

or deductions or deducrions Nt."W&ituatiou 
approprianon 

at 31.12.1996 during 1997 

TotaiACP 10 800 000 000,00 809 806 742,19 9 610 289,25 1161941703!,44 

Total OCT 140 000 000,00 14 800 964,10 0,00 !54 800 964,10 

Sundry revenue 0,00 .H 681 247,75 -610747,96 51 070 499,79 

Total 10 940 000 000,00 876 288 954,04 8 999 541,29 11 825 288 495,33 

2. Records its observations in the resolution which forms part of this decision; 

3. Instructs its President to forward this decision and the resolution containing its observations to 
the Commission, the Council, the Court of Auditors and the European Investment Bank and 
to have them published in the Official Journal (L series). 

Tbe Secretary-Genera/ 

Julian PRIESTLEY 

The President 

Jose Marla GIL-ROBLES 
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RESOLUTION 

containing the observations which form part of the decisions granting discharge to the 
Commission in respect of the financial management of the sixth and seventh European 

Development Funds for the financial year 1997 

THE EUROPEAN PARLIAMENT, 

- Having regard to Artick"S 189 and 276 of the EC Treaty, 

- Having regard to Artick"S 73 and 77 of the Financial Regulations applicable respectively to 
the sixth and seventh EDFs, under which the Commission is required to take all appropriate 
steps to act on the observations appearing in discharge decisions, 

- Having regard to the report of the Committee on Budgetary Control and the opinion of the 
Committee on Development and Coopemtion (A4-0198/99), 

I. Welcomes the positive Statement of Assumnce provided by the Court of Auditors; asks the 
Court and the Commission however jointly to address the problems giving rise to a number 
of 'non-opinions' in the Statement of Assurance. 





m. Community Acts relating to bilateral relations between 
the Community and certain ACP States 

Fisheries 
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COMMISSION DECISION 

of 26 March 1999 

laying down special conditions governing imports of fishery and aquaculture 
products originating in the Seychelles 

(notified 1111der documerJt 1111mher C{J999)770) 

(fext with EEA relevance) 

(1999/245/EC) 

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNffiES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, 

Having regard to Council Directive 91/493/EEC of 22 
July 1991 laying down the health conditions for the 
production and the placing on the market of fishery 
products (1~ as last amended by Directive 97/79/EC (2), 
and in particular Article 11 thereof, 

(1) Whereas a Commission expert has conducted an 
inspection visit to the Seychelles to verify the 
conditions under which fishery products are 
produced, stored and dispatched to the 
Community; 

(2) Whereas the provtstons of legislation of the 
Seychelles on health insp<."Ction and monitoring of 
fishery products may be considered equivalent to 
those laid down in Directive 91/493/EEC; 

(3) Whereas, in the Seychelles the 'Fish Inspection 
Unit (FlU) of the Veterinary Services under the 
Ministry of Agriculture and Marine Resources' is 
capable of effectively verifying the application of 
the laws in force; 

(4) Whereas the procedure for obtaining the health 
certificate referred to in Article 11(4Xa) of Directive 
91/493/EEC must also cover the definition of a 
model certificate, the minimum requirements 
regarding the languag<.-s in which it must be drafted 
and the grade of the person empowered to sign it; 

(5) Whereas, pursuant to Article ll(4)(b) of Directive 
91/493/EEC, a mark should be affixed to packages 
of fishery products giving the name of the third 
country and the approval/registration number of 
the establishment, factory vessel, cold store or 
freezer vessel of origin; 

(6) Whereas, pursuant to Article 11(4Xc) of Directive 
91/493/EEC, a list of approved/registration estab· 
lishments, factory vessels, or cold stores must be 
drawn up; whereas a list of freezer vessels registered 

('} OJ L 268, 24.9.1991, p. 15. 
(') OJ L 24, 30.1.1998, p. 31. 

in the sense of Council Directive 92/48/EEC ("') 
must be drawn up; whereas th<.-se lists must be 
drawn up on the basis of a communication from 
the FlU to the Commission; whereas it is therefore 
for the FlU to ensure compliance with the provi
sions laid down to that end in Article 11{4) of 
Directive 91/493/EEC; 

(7) Whereas the FlU has provided official assurances 
regarding compliance with the rules set out in 
Chapter V of the Annex to Directive 91/493/EEC, 
and regarding d1e h1lfilment of requirements 
equivalent to those laid down by that Directive for 
the approval or registration of establishments, 
factory vessels, cold stores or freezer V<.'Ssels of 
origin; 

(8) Whereas the measures provided for in this 
Decision are in accordance with the opinion of the 
Standing Veterinary Committee, 

HAS ADOPTED THIS DECISION: 

Article 1 

The 'Fish Inspection Unit {FlU) of the Veterinary Services 
under the Ministry of Agriculture and Marine Resources' 
shall be the competent authority in the Seychelles for 
verifying and certifying compliance of fishery and aqua
culture products with the requirements of Directive 91/ 
493/EEC. 

Article 2 

Fishery and aquaculture products originating in the 
Seychelles must meet the following conditions: 

l. each consignment must be accompanied by a 
numbered original health certificate, duly mmpleted, 
signed, dated and comprising a single sheet in accord
ance with the model in Annex A hereto; 

2. the products must come from approved establish
ments, factory vessels, cold stores or registered freezer 
vessels listed in Annex B hereto; 

(') OJ L 187, 7.7.1992, p. 41. 
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3. except in the case of frozen fishery products in bulk 
and intended for the manufacture of preserved foods, 
all packages must bear the word 'SEYCHELLES' and 
the approval/registration number of the establishment, 
factory vessel, cold store or freezer vessel of origin in 
indelible letters. 

Article 3 

I. Certificates as referred to in Article 2(1) must be 
drawn up in at least one official language of the Member 
State where the checks are carried out 

2. Certificates must bear the name, capacity and signa
ture of the representative of the FlU and the latter's 

official stamp in a colour different from that of other 
endorsements. 

Article 4 

This Decision is addressed to the Member States. 

Done at Brussels, 26 March 1999. 

For the Commission 

Franz FISCHLER 

Member of the Commi.rsi011 
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ANNEX A 

HEALTH CERTIFICATE 

for fishery and aquaculture products originating in the Seychelles and intended for export to the 
European Community, excluding bivalve molluscs, echinoderms, tunicates and n&arine gastrOpods 

in whatever form 

Reference No: .............................................. . 

Country of dispatch: SEYCHELLES 

Competent authority: 'Fish Inspection Unit (FlU) of the Veterinary Services under the Ministry of Agricul
ture and Marine Resources' 

I. Details identifying the fishery products 

- Description of fishery/aquaculture products('): ................................................................. . 

--- species (scientific name): ....................................................................................... . 

- presentation of product and type of treatment("): .....................•..................................... 

- Code number (where available): ................................................................................... . 

- Type of packaging: ................................................................................................... . 

-· Number of packages: ................................................................................................ . 

·- Net weight: ............................................................................................................ . 

- Requisite storage and transport temperature: .................................................................... . 

II. Origin of products 

Name(s) and official approval number(s) of establishment(s~ factory vcssel(s), or cold store(s) approved or 
freezer vcssel(s) registered by the FlU for export to the European Community: ............................... . 

III. Destination of products 

The products are dispatched ............................................................................................ . 

from: ........................................................................................................................ . 
(plact of dispatch) 

to: .......................................................................................................................... .. 
(countzy and place of destination) 

by the following means of transport: ................................................................................. .. 

Name and address of dispatcher: ....................................................................................... . 

Name of consignee and address at place of destination: ........................................................... . 

IV. Health attestation 

- The official inspector hereby certifies that the fishery or aquaculture products specified above: 

(I) were caught and handled on board vessels in accordance with the health rules laid down by 
Directive 92/48/EEC; 

(') Delete where applicable. 
(") Live, refrigerated, frozen, snlted, smoked, preserved, etc. 
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(2) were landed, handled and where appropriate packaged, prepared, processed, frozen, thawed and 
stored hygienically in compliance with the requirements laid down in Chapters H, HI and IV of 
the Annex to Directive 91/493/llEC; 

(3) have undergone health controls in accordance with Chapter V of the Annex to Directive 91/ 
4.93/EEC; 

{4) are packaged, marked, stored and transported in accordance with Chapters VI, VH and VIII of the 
Annex to Directive 91/493/EEC; 

(5) do not come from toxic species or species containing biotoxins; 

(6) have sati.•factorily undergone the organoleptic, parasitological, chemical and microbiological 
checks laid down for certain categories of fishery products by Directive 91 /493/EEC and in the 
implementing decisions thereto. 

- The undersigned official inspector hereby declares that he is aware of the pro'llisions of Dire~:tive 
91/493/EEC, Directive 92/48/EEC and Decision 199.9/245/EC. 

Done at ....................................................... , on ............................................................. . 

......... 
...... ··· ... 

Official 
o I 

stamp(') 

· ......... ·· 

(Place) (Date) 

Signature ol official mspcctor (') 

(nnme in <-.pttal letters, capacity nnd quoliHcations of person 
signing) 

() The colour of the <tamp and si,gnature must be different from that of the othe< parti<-ula ... in the certificate. 
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ANNEX B 

1. LIST OF APPROVED ESTABLISHMENTS 

Number Name Address 

P.P.Ol SMB Trading Prawn Project Victoria-Mahe 

F.COI Indian Ocean Tuna Ltd Victoria-Mahe 

F.F.07 Oceana Fisheries Co. Ltd Victoria-Mahe 

F.F.IO Sea Harvest (Pty) Ltd Victoria-Mahe 

II. LIST OF FACTORY VESSELS 

Number Name Port 

F.V.Ol Via Gwalam (Saupiquet, Concameau) Mahe 
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II 

(Acts whose publication is not obligatory) 

COUNCIL 

COUNCIL DECISION 

of 10 May 1999 

on the conclusion of the Agreement in the form of an Exchange of Letters 
concerning the provisional application of the Protocol defining for the period 18 
January 1999 to 17 January 2002 the fishing opportunities and the financial 
contribution for by the Agreement between the European Economic Community 

and the Republic of Seychelles on fishing off Seychelles 

(1999/341/Eq 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, 

Having regard to the Agreement between the European 
Economic Community and the Republic of Seychellt.'S on 
fishing off Seychelles (1), signed in Brussels on 28 October 
1987, and in particular Article 12 thereof, 

Having regard to the proposal from the Commission, 

(!) Whereas the Community and the Republic of 
Seychelles have held negotiations with a view to 
determining amendments to be made to the above
mentioned Agreement at the end of the period of 
application of the Protocol in force which is 
annexed thereto; 

(2) Whereas, as a result of these negotiations, a new 
Protocol was initialled on 21 December 1998, by 
virtue of which Community fishermen are to enjoy 
fishing opportunities in the waters falling within 
the sovereignty or jurisdiction of the Republic of 
Seychelles for the period 18 January 1999 to 17 
January 2002; 

(3) Whereas, in order to avoid intem1ption of fishing 
activities by Community vessels, both parties have 
initialled an Agreement in the form of an 
Exchange of Letters providing for the provisional 

( 1) OJ L 119, 7S.I9117, p. 26. 

application of the said Protocol from the day 
following the date of expiry of the Protocol previ
ously in force; 

(4) Whereas the Agreement in the form of an 
Exchange of Letters should be approved subject to 
a definitive decision pursuant to Article 43 of the 
Treaty; 

(5} Whereas the method for allocating the fishing 
opportunities among the Member States should be 
defined on the basis of the traditional allocation of 
fishing opportunities under the fisheries agree
ment, 

HAS DECIDED AS FOLLOWS: 

Article 1 

The Agreement in the form of an Exchange of Letters 
concerning the provisional application of the Protocol 
defining, for the period 18 January 1999 to 17 January 
2002, the fishing opportunities and the financial contri
bution provided for by the Agreement between the Euro
pean Community and the Republic of Seychelles on 
fishing off Seychelles is hereby approved on behalf of the 
European Community. 

The text of the Agreement in the form of an Exchange of 
Letters is attached to this Decision. 
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Article 2 

The fishing opportunities fixed in the Protocol shall be 
allocated among the Member States as follows: 

(a) Tuna seiners: 

- Spain: 2.5 vessels, 
- Fmnce: 20 vessels, 
- Italy: I. vessel, 
- United Kingdom: I vessel; 

(b) Surface longliners: 

- Spain: 20 vessels, 
- France: 5 vessels, 
- Portugal: 7 vessels. 

If licence applications from these Member States do not 
cover all the fishing opportunities fixed by the Protocol, 

the Commission may take into consideration licence 
applications from any other Member State. 

Article 3 

The President of the Council is hereby authorised to 
~esignate the persons empowered to sign the Agreement 
m the form of an Exchange of Letters in order to bind the 
Community. 

Done at Brussels, 10 May 1999. 

For the Council 

The President 

H. EICHEL 
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AGREEMENT 

in the form of an Exchange of Letters concerning the provisional application of the 
Protocol, defining, for the period 18 January 1999 to 17 January 2002, the fishing 
opportunities and the financial contribution provided for by the Agreement between 
the European Economic Community and the Republic of Seychelles on fishing off 

Seychelles 

A. Letter from the Republic of Seychelles 

Sir, 

With reference to the draft Protocol, initialled on 21 December 1998 establishing the fishing 
opportunities and the financial contribution for the period 18 January 1999 to 17 January 2002, I 
have the honour to inform you that the Republic of Seychelles is ready to apply this Protocol on 
a provisional basis, with effect from 18 January 1999, pending its entry into force in accordance 
with Article 6 of the Protocol, provided that the European Community is prepared to do the 
same. 

This is on the understanding that the first instalment of the financial compensation specified in 
Article 2 of the Protocol is to be paid by 31 October 1999. 

I should be obliged if you would confirm the European Community's agreement to such 
provisional application. 

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 

For the Republic of Se:ychelles 

B. Letter from the Community 

Sir, 

I am in receipt of your letter of today's date, which reads as follows: 

'With reference to the draft Protocol, initialled on 21 December 1998 establishing the fishing 
opportunities and the financial contribution for the period 18 January 1999 to 17 January 
2002, I have the honour to inform you that the Republic of Seychelles is ready to apply this 
Protocol on a provisional basis, with effect from 18 January 1999, pending its entry into force 
in accordance with Article 6 of the Protocol, provided that the European Community is 
prepared to do the same. 

This is on the understanding that the first instalment of the financial compensation specified 
in Article 2 of the Protocol is to be paid by 31 October 1999. 

I should be obliged if you would confirm the European Community's agreement to such 
provisional application.' 

I have the honour to confirm the European Community's agreement to such provisional applica
tion of the Protocol. 

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 

On behalf of tbe C01m,i/ of the European 
Union 
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PROTOCOL 

defining for the period 18 January 19.99 to 17 January 2002 the fishing opportunities 
and the financial contribution provided for by the agreement between the European 

Economic Community and the Republic of Seychelles on fishing off Seychelles 

Article I 

Pursuant to Article 2 of the Agreement, and notwith
standing Article 12 of the Agreement relating to further 
periods of the Agreement, licences to fish simultaneously 
in Seychellc..-s waters shall be granted to 47 ocean-going 
tuna seiners and 32 surface longliners for a period of 
three years beginning on 18 January 1999. 

Article 2 

The financial compensation referred to in Article 6 of the 
Agreement shall be fixed at EUR 2 300 000 per year. The 
first instalment shall be paid by 31 October 1999 and the 
other two on 31 May 2000 and 31 May 2001. The finan
cial compensation corresponds to a catch of 46 000 
tonnes of tuna per year in Seychelles' waters. If the catch 
by Community vessels in Seychelles' waters exceeds 
46 000 tonnes, the Community shall increase the finan
cial compensation proportionately. 

Article 3 

During the period referred to in Article I, the European 
Community shall contribute an additional EUR 3 450 000 
to finance measures described below, allocated as follows: 

- EUR 1 950 000 for scientific and technical 
programmes in Seychelles to gain greater knowledge 
of fish stocks concerning the region of the Indian 
Ocean surrounding the Seychelles islands, particularly 
in respect of highly migratory species, and the 
purchase or maintenance or both, as Seychelles may 
think fit, of equipment to improve the administrative 
strucn1re relating fo fisheries in Seychelles; 

- EUR 300 000 for study grants and practical training 
courses in the various scientific, technical and 
economic fields linked to fishing and for attending 
international meetings relating to fisheries; 

- BUR 450 000 for setting up and developing a satellite 
tracking system; 

- EUR 7.50 000 for the setting up of a fund aiming at 
developing the local longliners fleet. 

These measures shall be decided by mutual agreement 
between the competent authorities of Seychelles and the 
European Community. 

All the amounts indicated shall he paid as they are used 
into an account indicated by the authorities of Seychelles. 

The Seychelles Fisheries Agency (SFA) shall transmit an 
annual report on the implementation of these measures 
and the results achieved to the Delegation of the 
Commission of the European Communities in charge of 
Seychelles, three months after the anniversary date of the 
Protocol. The Commission of the European Communities 
reservc..-s the right to request additional information on 
these results from the SPA and to review the payments 
concerned in the light of the actual implementation of 
the measures. 

Article 4 

If the European Community fails to make the payments 
provided for in Articles 2 and 3, the implementation of 
this Protocol may be suspended. 

Article j 

The Protocol and Annex I, dated 17 January 1996, to the 
Agreement between the European Economic Community 
and the Republic of Seychelles on fishing off Seychelles, 
which came into force on 28 October 1987, are hereby 
repealed and replaced by this Protocol and Annex L 

Article 6 

This Protocol and Annex I shall enter into force on the 
date of their signature. 

This Protocol and Annex I shall apply from 18 January 
1999. 
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ANNEX 

'ANNEX I 

CONDITIONS FOR THE PURSUIT OF FISHING ACTIVITIES BY COMMUNITY VESSELS IN 
SEYCHELLES' WATERS 

1. Licence application and issuing fonnalities 

The procedure for applications for, and issue of, licences enabling Community vessels to fish in 
Seychelles' waters shall be as follows: 

1.1. the Commission of the European Communities shall present to the Seychelles Fishing Authority, via its 
representative for Seychelles, an application, made by the shipowner, for each vessel that wishes to fish 
under this Agreement, at lea.~t 20 days before the date of commencement of the period of validity 
requested. The application shall be made on the form provided for that purpose by Seychelles, a specimen 
of which is annexed as Appendix I; 

1.2. evety licence shall be issued for one designated vessel. At the request of the Commission of the European 
Communities, the licence for a vessel may, and, in cases of fo,.ce majeun, will be replaced by a licence for 
another Community vessel; 

1.3. the licences shall be delivered by the authorities of Seychelles to the shipowners, or their representatives 
or agents. The representative of the Commission of the European Communities shall be notified of the 
licences granted by the authorities of Seychelles; 

1.4. the licence document must be held on board at all times: however, on reception of notification of 
payment of the advance sent to the Seychellese authorities by the Commission of the European 
Communities, the vessel shall be entered on a list of vessels authori~d to fish, which shall be sent to the 
Seychelles authorities responsible for fisheries inspection. A copy of the said licence may be obtained by 
fax pending arrival of the licence itself; that copy shall be kept on board; 

1.5. the authorities of Seychelles shall communicate before the date of entry into force of the Agreement the 
arrangements for payment of the licence fees, and in particular the details of the bank accounts and the 
currencies to be used. 

2 Validity of licences and payment 

2.1. Licences shall be valid for a period of one year. They are renewable. 

2.2. The fee shall be set at EUR 2.' per tonne caught within Seychelles' waters. 

Licences shall be issued following advance payment to Seychelles of a lump sum, per year and for each 
vessel, of EUR 7 SOO for nma seiners, EUR 1 37 5 for surface longliners of more than 150 GRT and EUR 
1 000 for surface longliners of 150 GRT or Jess, equivalent to the fees for respectively 300 tonnes, 55 
tonnes and 40 tonnes caught within Seychelles' waters per year. 

2.3. Surface longliners shall, before the starting of their fishing campaign in Seychelles' waters and at the end 
of it, call into Port Victoria to check the catches held on board. However, at the request of the shipowner, 
the Seychelles authorities might exempt the vessel of that requirement. 

Fishing licences for surface longliners shall authorise the fishing of not only tuna but also swordfish, 
marlin and sailfish. 

2.4. The Seychelles Fishing Authority (SPA) will draw up a statement of fees due in respect of the previous 
calendar year on the basis of catch declarations by Community vessels and other information in the 
possession of the SFA. 

The statement will be sent to the Commission before 31 March of the current year, which transmitted it 
before 15 April simultaneously to shipowners and national authorities of the concerned Member States. 
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Where the shipowners do not agyee with the statement submitted by the SFA, they may consult the 
scientific institutes competent for verifying catch statistics such as Institut Fmn91is de Recherche 
Scientifique pour le Developpement en Cooperation (ORSfOM) or the Spanish Oceanographical Insti
tute (lEO~ and thereafter discuss together with the Seychelles authorities to establish the final statement 
before 15 May of the current year. In the absence of observations by the shipowners at that date, the 
statement submitted by the SFA is considered as the final one. 

The Member States will notify the Commission of the final statement relating to their own fleet. 

Shipowners shall make any additional payment above the advance to the Seychelles fisheries authorities at 
the Latest by May 31 of the same year. 

Where the final statement 1s less than the abovementioned advance, d1e balance shall not he recoverable 
by the shipowner. 

3. Declaration of catches 

3.1. The Community vessels licensed to fish in Seychelles' waters shall complete a fishing form M set out in 
Appendix 2 and 3, for each fishing trip it undertakes in Seychelles' watell!. In the absence of catches, the 
fishing forms shall still be filled in. 

3.2. For the periods for which a Community vessel referred to in point 3.1. was not present in Seychelles" 
waters, it shall provide the abovementioned hshing form with the notation "Outside Seychelles' EEZ". 

3.3. A~ far M the release of the fishing forms reterred to in points 3.1. and 3.2. is concerned, the Community 
vessels shall: 

·····- in the case they call into Port Victoria, submit the completed forms to the Seychelles authorities 
within five days of arriwl, or 10 any event before it leaves port, whichever occurs first; 

- in any other case, send the completed forms to the Seychelles authorities within 14 days of arrival in 
any port other than Victoria. 

Copies of these fishing forms must also be sent to the scientific institutes referred to in point 2.4. 

3.4. In the event of failure to comply with these provisions, the sanctions referred to in point 10 will be 
applicable. 

4. Observers 

Tuna seiner vessels shall, at the request of the Seychelles' authorities, take on board a qualified observer 
designated by the said authorities in order to check the position of the vessel and catches made in 
Seychelles' waters. Observers shall hove all facilities necessary for the performance of these duties, 
includtng access to places, document.• and communication equipments. An observer must not be present 
for longer than ilie time required to fulfil his duties. Observers shall be gyanted officer status while on 
board. Should a tuna seiner with a Seychellois observer on board leave Seychelles' waters, every step will 
be taken to ensure that the observer rel\1ms to Seychelles as soon as possible, at the shipowners' expense. 

'i. Employment of seamen 

Each tuna seiner shall take on board at leMt two Seychelles seamen des1gnated by the Seychelles' 
authorities, in agreement with the shipowners, during its fishing campaign. The employment contracts of 
the seamen shall be drawn up in Victoria between the shipowners' representarives and the seamen in 
agreement with the Seychelles Ministry responsible for Employment. This contract shall cover the social 
security arrangements applicable to the seamen including life, accident and sicknes.• insurance. 

6. Landing 

Tuna seiners landing in the port of Victoria will endeavour to make their by-catches available to the 
Seychellois authorities at the local market prices. Furthermore the Community tuna seiners shaH partici
pate in supplymg tuna to the Seychelles canneries at international market prices. 
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7. Communications 

Within three hours of each entry and exist of the zone and every three days during their fishing activities 
in Seychelles' vroters, Community vessels shall communicate directly to the Seychelles' authorities, in 
priority by fax or, in the event of failure, by radio their position and the volume of catches held on board. 

The number of the fax and radio frequency shall be indicated on the licence. 

A copy of the communications by fax or a record of the radio communications referred to above shall be 
k.ept by the Seychelles' authorities and the shipowners until the approvnl by both parties of the final 
statement of the fees referred to in point 2.4. 

In the event of failure to comply with these provisions, the sanctions referred to in point 10 will be 
applicable. 

ll. Fishing zone 

To avoid any adverse effect on small-scale fisheries in Seychelles' waters, fishing by Community vessels 
shall not be authorised in the zones defined in Seychelles regulations nor within three miles around any 
fish-aggregating device placed by the Seychelles' authorities, d1e geogrnphical positions of which have 
been communicated to d1e shipowners' representative or agent. 

9. Port equipment and use of supplies and services 

Community vessels shall endeavour to procure in Seychelles all supplies and services required for their 
operations. The Seychelles' authorities will lay down, in agreement with the shipowners, the conditions 
for using port equipment and, if necessary, supplies nnd seiVices. 

1 0. Sanctions 

Failure to observe any one of the above rules, the management and conservation of living resources 
mea.~ures or the Seychelles legislation may be penalised by suspen.~ion, revocation or non-renewal of the 
vessel's fishing licence. Suspension or revocation of a fishing licence shall be regarded as fora majture 
for the purpose of point 1.2. of this Annex. 

The Commission of the European Communities will immediately be fully informed of any suspension or 
revocation and of all the relevant facts related thereto. 
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Appendi.¥ I 

APPLICATION FOR A FOREIGN FISHING VESSEL LICENCE 

Name of applicant: .............................................................................................................. . 

Address of applicant: .......................................................................................................... .. 

Name and address of charterer of vessel if different from above: ........................................................ . 

Name and address of other legal representative in Seychelles: .......................................................... . 

Name and address of master of vessel: ...................................................................................... .. 

Name of vessel: .................................................................................................................. . 

Type of vessel: .................................................................................. · · · · .. · · · ... · · · · .. ·· · · .. · · · · ·. · · .. 

Length and registered net tonnage of vessel: .............................................................................. .. 

Engine type, horsepower and gross registered tonnage: .................................................................. .. 

Port and country of registry: ................................................................................................... . 

Registration number: ........................................................................................................... . 

Fishing vessel external identification: ........................................................................................ . 

Radio call sign/signal letters: .................................................................................................. . 

Frequency: ........................................................................................................................ . 

Particulars of equipment: ...................................................................................................... . 

Number and nationality of crew: ............................................................................................. . 

Proposed fishing area and species of fish: ................................................................................... . 

Description of fishing operatioos, joint ventures and other contractual arrangements: 

I certify that the above particulars are correct. .............................................................................. . 

Date: . . .. .. .. . . .. .. . . .. ... . .. . . .. . .. . .. . . . . . . . .. . . . .. . . .. .. . . . . Signatute: .................................................. .. 
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Appendi.-.: J 

STATEMENT OF CATCH FOR SURFACE LONGLINERS 

Name of vessel: . ...... ....... .......... ........... .......... Skipper's nnme: ............................................ . 

Date of setting: . ..... I .... .. I ..... . Start of trip: ...... I ...... I ..... . at: ...•....... / .......... I ......... . 

Trip number: ............................................................ Setting number: ....................................................... . 

Wind direction: ........................................... Force: ....... .... .... ....... (Beaufort) 

Sea conditions: ............................................ Swell: ............................... .. 

Surface temperature: .......... °C Current: speed: ........... Direction: .......... . 

Moon: New moon + ........... days Moon rises: ........... (0-24 h) 

Moon sets: ............ (0-24 h) 

Setting details 

Starttime: .......................... . Finishing time: ........... . 

Section Position Heading Speed Remarks 

Depnrt: 
radio buoy No l 

Rndio buoy No 2 

Radio buoy No 3 

Radio buoy No 4 

Radio buoy No 5 

Radio buoy No 6 

Radio buoy No 7 

Number of hooks: .............................................. . 

Length: buoy Jines: ............................................. . Branch lines: ............... . 

Length of line: ........................................... . 

Recorded depth of the line (sounder): ............................. . 

Bait: Shrimp: ............. % Macketel: ................ % ................ : ................ % 
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Details of catch 

Time 
Latitude Longitude 

(0-24 h) 

Start of turn 

End of turn 

Species Number 
Estimated 

Totol weight 
Number of 

unit ....,ight fish eaten 

Swordfish(j 

Yellowfin(") 

Bigeye(i 

Matlin\i 

Sailfish(') 

Seabream(j 

Shark 

Other 
(give details) 

Total weight 

Total weight of catch landed (weighed) ~'-------' 

\) VDK. 

(") with head, gilled. 
Slllte d1e type of weight used (VAT, VDK, whole) if dillertnt from that specified.' 
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COUNCIL REGULATION (EC) No 1239/1999 

of 10 June 1999 

on the conclusion of the Protocol defining, for the period from 18 January 1999 
to 17 January 2002, the fishing opportunities and the financial contribution 
provided for by the Agreement between the European Community and the 

Republic of Seychelles on fishing off Seychelles 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, and in particular Article 37 thereof, in 
conjunction with Article 300(2), first sentence, and (3), 
first subparagraph thereof, 

Having regard to the proposal from the Commission, 

Having regard to the opinion of the European Parlia
ment (I), 

(I) Whereas, in accordance with the Agreement 
between the European Economic Community and 
the Republic of Seychelles on fishing off 
Seychelles, signed in Brussels on 28 Oc.:tober I 987, 
the Contracting Parties held negotiations with a 
view to determining amendments to be made to 
that Agreement at the end of the period of applica
tion of the Protocol attached to the said Agree
ment; 

(2) Whereas, as a result of these negotiations, a new 
Protocol defining for the period from 18 January 
1999 to 17 January 2002 the fishing opportunities 
and the financial contribution provided for by the 
abovementioned Agreement was initialled on 21 
December 1998; 

(3) Whereas it is in the Community's interest to 
approve that Protocol; 

(4) Whereas the allocation of fishing possibilities 
among the Member States should be determined 
on the basis of the traditional allocation of fishing 
possibilities under the fisheries agreement, 

HJ\S ADOPTED THIS REGULATiON: 

Article 1 

The Protocol defining, for the period from 18 January 
1999 to 17 January 2002, the fishing oppornmities and 
the financial contribution provided for by the Agreement 

(') 8fJ~l~n.J::::~ on 1.5 April 1999 (not yet publ~hed in the 

between the European Community and the Republic of 
Seychelles on fishing off Seychelles is hereby approved on 
behalf of the European Community. 

The text of the Protocol is attached to this Regulation (1). 

Article 2 

The fishing possibilities provided for in the Protocol arc 
allocated among the Member States as follows: 

(a) freezer tuna seiners: 

-Spain: 25 vessels 

- france: 20 vessels 

-Italy: vessel 

-United Kingdom: vessel 

(h) sudace longliners: 

-Spain: 20 vessels 

- Fmnce: 5 vessels 

-Portugal: 7 vessels. 

If licence applications from these Member States do not 
exhaust the fishing possibilities provided for in the 
Protocol, the Commission may entertain licence applica
tions from any other Member State. 

Article J 

The President of the Council is hereby authorised to 
designate the persons empowered to sign the Protocol in 
order to bind the Community. 

Article 4 

This Regulation shall enter into force on the third day 
following that of its publication in the 0/ftdal joumal of 
the Et~ropean Commun;ties. 

(') OJ C 131, 275.1999, p. 53. 
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 

Done at Luxembourg, 10 June 19.99. 

For the Council 

The President 

K.-H. FUNKE 
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II 

(Acts whose publication is not obligatory) 

COMMISSION 

COMMISSION DECISION 

of 12 April 1999 

on protective measures with regard to certain fishery products from or origin
ating in Kenya and Tanzania 

(notified undlff' document number (.(1999} 497) 

(Text with EEA relevance) 

(1999/2.53/EC) 

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNffiES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, 

Having regard to Council Directive 90/675/EEC of I 0 
December 1990 laying down the principles governing the 
organisation of veterinary checks on products entering the 
Community from third countries (1), as last amended by 
Directive 96/43/EC (2), and in particular Article 19 
thereof, 

(!) Whereas within the meaning of Article 19 of 
Directive 90/67.5/EEC the necessary decisions must 
be adopted as regards the import of certain products 
from third countries where any cause likely to consti
tute a serious danger for animal or human health 
appears or is spreading; 

(2) Whereas some cases involving fish poisoning on Lake 
Victoria have been reported to the Commission by the 
Uganda authorities; whereas the fish poisoning is 
suspected to be caused by the presence of pesticides in 
the water of the Lake Victoria and by fishery malprac
tice; 

(3} Whereas the Uganda authorities have taken precau
tionary measures and suspended all fish exports to the 
European Community with effect from 22 March 
!999 and until the safety on the fishery products 
could be guaranteed; 

(') OJ L 373, 31.12.1990, p. I. 
(') OJ L 162, 1.7.1996, p. I. 

(4) Whereas Kenya and Tanzania share with Uganda the 
Lake Victoria waters and therefore the fish caught 
therein; whereas Kenya and Tanzania have taken 
precautionary measures but not suspended the exports 
of fishery products to the Community, whereas these 
precautionary measures are not enough to assure, in 
the current situation, the safety of the fishery products; 

(5} Whereas imports of fishery products caught in the 
Lake Victoria and coming from or originating in 
Kenya and Tanzania should be suspected; 

(6) Whereas such a measure should be reviewed following 
the information on the evolution of the situation and 
the guarantees provided by the competent authorities 
concerning the safety of the fishery products; 

(7) Whereas the measures provided for in this Decision 
are in accordance with the opinion of the Standing 
Veterinary Committee, 

HAS ADOPTED THIS DECISION: 

Artide 1 

This Decision shall apply to fishery products, fresh, 
frozen or processed, caught in the Lake Victoria and 
coming from or originating in Kenya and Tanzania. It 
shall not apply to fishery products caught at sea. 
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Article 2 

Member States shall prohibit the introduction to their 
territory of fishery products referred in Article 1. 

Artide 3 

All expenditure incurred by the application of this 
Decision shall be charged to the consignor, the consignee 
or their agent. 

Artide 4 

This Decision shall be reviewed following the informa
tion on the evolution of the situation and the guarantees 
provided by the competent authorities of Kenya and 
Tanzania concerning the safety of the fishery products. 

Article 5 

Member States shall modify the measures they apply to 
trade to bring them into line with this Decision. They 
shall immediately inform the Commission thereof. 

Article 6 

This Decision is addressed to the Member States. 

Done at Brussels, 12 April 1999. 

For the Commission 

Franz FISCHLER 

Member of the Commi.r.rion 
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CORRIGENDA 

Corrigendum to Commission Decision 1999/253/EC of 12 Aprill999 on protective measures with 
regard to certain fishery products from or originating in Kenya and Tanzania 

(Official Journal of the European Communitie.,· L 98 of 13 Apn"l 1999) 

In the table of contents, nfter the title, and on page 13, under the title: 

for. '(notified under document number Q1999) 497)', 

read: '(notified under document number Qi999) 913)'. 
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COMMISSION DECISION 

of 23 April 1.999 

laying down special conditions governing imports of fishery and aquaculture 
products originating in Mauritius 

(notified under dorument number C{I999) 921} 

(Text with EEA relevance) 

(1999/276/EC) 

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, 

Having regard to Council Directive 91/493/EEC of 22 
July 1991 laying down the health conditions for the 
production and the placing on the market of fishery 
products ('), as last amended by Directive 97 /79/EC (2), 
and in particular Article 11 thereof, 

(1) Whereas a Commission expert has conducted an 
inspection visit to Mauritius to verify the condi
tions under which fishery products are produced, 
stored and dispatched to the Community; 

(2) Whereas the provisions of legislation of Mauritius 
on health inspection and monitoring of fishery 
products may be considered equivalent to those 
laid down in Directive 9!/493/EEC; 

(3) Whereas, in Mauritius the 'Official Veterinary 
Services (OVS) of the Ministry of Agriculture, Fish
eries and Cooperatives' is capable of effectively 
verifying the application of the laws in force; 

(4) Whereas the procedure for obtaining the health 
certificate referred to in Article 11(4Xa) of Directive 
91 /493/EEC must also cover the definition of a 
model certificate, the minimum requirements 
regarding the languages in which it must be drafted 
and the grade of the person empowered to sign it; 

(5) Whereas, pursuant to Article 11 (4Xb) of Directive 
91/493/EEC, a mark should be affixed to packages 
of fishery products giving the name of the third 
country and the approval/registration number of 
the establishment, factory vessel, cold store or 
freezer vessel of origin; 

(6) Whereas, pursuant to Article 11(4Xc) of Directive 
91/493/EEC, a list of approved/registration estab
lishments, factory vessels, or cold stores must be 
drawn up; whereas a list of freezer vessels registered 
in the sense of Council Directive 92/48/EEC f) 

(') OJ L 268, 24.9.!99!, p. !5. 
('} OJ L 24, 30.1.1998, p. 31. 
f) OJ L 187, 7.7.1992, p. 41. 

must be drawn up; whereas these lists must be 
drawn up on the basis of a communication from 
the OVS to the Commission; whereas it is therefore 
for the OVS to ensure compliance with the provi
sions laid down to that end in Article 11{4) of 
Directive 91/493/EEC; 

(7) Whereas the OVS has provided official assurances 
regarding compliance with the rules set out in 
Chapter V of the Annex to Directive 91/493/EEC, 
and regarding the fulfilment of requirements 
equivalent to those laid down by that Directive for 
the approval or registration of establishments, 
factory vessels, cold stores or freezer vessels of 
origin; 

(8) Whereas the measures provided for in this 
Decision arc in accordance with the opinion of the 
Standing Veterinary Committee, 

HAS ADOPTED THIS DECISION: 

Article 1 

The 'Official Veterinary Services (OVS) of the Ministry of 
Agriculture, Fisheries and Cooperatives' shall be the 
competent authority in Mauritius for verifying and certi
fying compliance of fishery and aquaculture products 
with the requirements of Directive 91 /493/EEC. 

Artide 2 

Fishery and aquaculture products originating in Mauritius 
must meet the following conditions: 

1. each consignment must be accompanied by a 
numbered original health certificate, duly completed, 
signed, dated and comprising a single sheet in accord
ance with the model in Annex A hereto; 

2. the products must come from approved establish
ments, factory vessels, cold stores or registered fn."Czer 
Vt."Ssels listed in Annex B hereto; 
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3. except in the case of frozen fishery products in bulk 
and intended for the manufacture of preserved foods, 
all packages must bear the word 'MAURITIUS' and the 
approvaVregistration number of the establishment, 
factory vessel, cold store or freezer vessel of origin in 
indelible letters. 

Artidt 3 

I. Certificates as referred to in Article 2(1) must be 
drawn up in at least one official language of the Member 
State where the checks are carried out 

2. Certificates must hear the name, capacity and signa
ture of the representative of the OVS and the latter's 

official stamp in a colour different from that of other 
endorsements. 

Article 4 

This Decision is addressed to the Member States. 

Done at Brussels, 23 April 1999. 

For the Commission 

Franz FISCHLER 

Member of the Commi.r.rion 
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ANNEX A 

HEALTH CERTIFICATE 

for fishery and aquaculture products originating in Mauritius and intended for export to the 
European Community, excluding bivalve molluscs, echinoderms, tunicates and marine gastropods 

in whatever foi:m 

Reference No: .............................................. . 

Country of dispatch: MAURITIUS 

Competent authority: 'Official Veterinary Services (OVS) of the Ministry of .Agriculture, Fisheries and 
Cooperatives' 

I. Details identifying the fishery products 

- Description of fishery/aquaculture products (1): •••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 

--·· species (scientific name): ....................................................................................... . 

- presentation of product and type of treatment ('): .......................................................... . 

- Code number (where available): ................................................................................... . 

- Type of packaging: ................................................................................................... . 

- Number of packages: ................................................................................................ . 

- Net weight ............................................................................................................ . 

--- Requisite storage and transport temperature: .................................................................... . 

11. Origin of products 

Name(s) and official approval number(s) of establishment(s), factory vessel(s), or cold store(s) approved or 
freezer vessel(s) registered by the OVS for export to the European Community: .............................. . 

III. Destination of products 

The products are dispatched ............................................................................................ . 

from: ........................................................................................................................ . 
(ploce of dispoteb) 

to: ........................................................................................................................... . 
(country and place of destination) 

by the following means of transport: .................................................................................. . 

Name and address of dispatcher: ....................................................................................... . 

Name of consignee and address at place of destination: ........................................................... . 

IV. Health attestation 

- TI1e official inspector hereby certifies that the fishery or aquaculture products specified above: 

(1) were caught and handled on board vessels in accordance with the health n~les laid down by 
Directive 92/48/EEC; 

(') ~lett wber~ applicable. 
(') Liv~, rdrigernttd, frozen, .,.)ttd, smoked, preserved, etc. 
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(2} were landed, handled and where appropriate packaged, prepared, processed, frozen, thawed and 
stored hygienically in compliance with the requirements laid down in Chapters H, lH and JV of 
the Annex to Directive 91/493/EEC; 

(3} have undergone health controls in accordance with Chapter V of the Annex to Directive 91/ 
493/EEC; 

(4} are packaged, marked, stored and transported in accordance with Chapters VI, VH and VIII of the 
Annex to Directive 91/493/EBC; 

(.'i) do not come from toxic species or specie5 containing biotoxins; 

(6} have satisfuctorily undergone the organoleptic, parasitological, chemical and microbiological 
check.~ laid down for certain categories of fishery products by Directive 91/493/BBC and in the 
implementing decisions thereto. 

- The undersigned official inspector hereby declares that he is aware of the provisions of Dire~1ive 
91/493/BEC, Directive 92/48/EBC and Decision 1999/276/EC. 

Done at ....................................................... ,on ...........................................................•.. 

.
...... ·· ... ······ •.• 

Olficial 
•tamp(') 

··--..... · 

(Place) (Date) 

Signature of official inspector(') 

(name in captto) letter.;, capacity •nd qunlifieations of person 

signiJ18) 

(') The colour of the stamp and signature must be different from that of the other pat!1~11lars in the certificate. 
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ANNEX B 

LISf OF APPROVED ESfABLISHMENTS 

Number Name Addres.< 

DVS/fF/1 Mauritius Tuna Fishing 8c Canning Enterprises Ltd Port Louis 

DVS/F/8 Seskel Ent. Ltd Riche Terre 

DVS/F/10 Le Rouget Ltd Cap. Malheureux Cap Malheureux 
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COMMISSION DECISION 

of 23 April 1.999 

amending Decision 97/296/EC drawing up the list of third countries from which 
the import of fishery products is authorised for human consumption 

(notified untkr dot"ument number C{1999} 997) 

(Text with EBA relevance) 

(1999/277/EC) 

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNIDES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, 

Having regard to Council Decision 95/408/EC of 22 June 
1995 on the conditions for drawing up, for an interim 
period, provisional lists of third country establishments 
from which Member States are authorised to import 
certain products of animal origin, fishery products or live 
bivalve molluscs (1), as last amended by Decision 98/ 
603/EC ('), and in particular Article 2(2) and Article 7 
thereof, 

(1) Whereas Commission Decision 97/296/EC (3), as 
last amended by Decision 1999/244/EC {4).lists the 
countries and territories from which importation of 
fishery products for human consumption is author
ised. Part I of the Annex lists the names of the 
countries and territories covered by a specific 
Decision and Part II names those qualifying under 
Article 2(2) of Decision 95/408/EC; 

(2) Whereas Commission Decision 1999/276/EC (-~), 
set specific import conditions for fishery and aqua
culture products originating in Mauritius; Whereas 
Mauritius should therefore be added to Part I of the 
list of the Annex of countries and territories from 
which importation of fishery products for human 
consumption is authorised; 

{') OJ L 243, 11.10.1995, p. 17. 
(') OJ L 289, 28.10.1998, p. 36. 
(') OJ L 122, 145.1997, p. 21. 
{')OJ L 91, 7.4.1999, p. 37. 
(') See page Jl of this Official Journal. 

(3) Whereas New Caledonia has provided information 
that it satisfies the equivalent conditions and is able 
to guarantee that the fishery products it exports to 
the Community meet the health requirements of 
the Directive 91/493/EEC, it is therefore necessary 
to modify the above list to include this country and 
territory in Part II of the list; 

(4) Whereas the measures provided for in this 
Decision are in accordance with the opinion of the 
Standing Veterinary Committee, 

HAS ADOPTED THIS DECISION: 

Article 1 

The Annex of the present Decision replaces the Annex to 
Decision 97/296/EC. 

Article 2 

This Decision is addressed to the Member States. 

Done at Brussels, 23 April 1999. 

For tbt Commis.rion 

Franz FISCHLER 

Membtr of the Commission 
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ANNEX 

List of countries and territories from which importation of fishery products in any fonn intended 
for human consumption is authorised 

I. Cuunt•·ie.< and territories covu1d by a specific Decbion purmant to Coundl Dim1ivt 91/493/EC 

AL ···- Albania 
AR -·-Argentina 
AU- Australia 
BD - Bangladesh 
BR- Brazil 
CA- Canada 
CI -- COte d'Jvoire 
CL ·--Chile 
CO- Colombia 
CU- Cuba 
EC- Ecuador 
EE- Estonia 
FK ·-- Falkland Islands 
PO ·-- Faroes 

GH-- Ghana 
GM····- Gambia 
GT- Guatemala 
ID - Indonesia 
IN- India 
JP -Japan 
KR --· South Korea 
MA- Morocco 
MG- Madagascar 
MR- Mauritania 
MU- Mauritius 
MV- Maldives 
MX··- Mexico 
MY··- Malaysia 

NG··- Nigeria 
NZ···- New Zealand 
PE- Peru 
PH - Philippines 
RU- Russia 
SC - Seychelles 
SG ·-··· Singapore 
SN -- Senegal 
TH- Thailand 
TN- Tunisia 
TW- Taiwan 
TZ - Tanzania 
UY --· Uruguay 
ZA --· South Africa 

II. Countries and Jn-rituries meeting Jbe tel"ms uj Article 1(2) oj Count-il Decision 951408/EC 

AG - Antigua and Barbuda(') GN- Guinea Conakri 
AN- Netherlands Antilles HK- Hong Kong 
AO ··-· Angola HN-·· Honduras 
AZ ·--· Azerbaijan (2) HR -·· Croatia 
BJ -Benin HU- Hungary(l) 
BS - Bahamas lL - Israel 
BZ - Belize IR - Iran 
CH- Switzerland JM - Jamaica 
CM ····- Cameroon KE ·-·· Kenya 
CN -···· China LK ·- Sri Lanka 
CR- Costa Rica LT- Lithuania 
CV - Cape Verde LV - Latvia 
CY -- Cypn1s MM- Myanmar 
CZ --· Czech Republic MT- Malia 
DZ-··- Algeria MZ······ Mozambique 
ER ·····- Eritrea NA -··· Namibia 
FJ - Fiji NC- New Caledonia 
GA- Gabon NI - Nicaragua 
GL - Greenland PA - Panama 

PF - French Polynesia 
PG - Papua New Guinea 
PK --- Pakistan 
PL -·Poland 
PM- St Pierre and Miquelon 
RO- Romania 
SB - Solomon Islands 
SH- St Helena 
Sl --·· Slovenia 
SR ···-· Suriname 
TG- Togo 
TR- Turkey 
UG- Uganda 
US - United States of America 
VC ····- St Vincent and Grenadines(') 
VE ···- Venezuela 
VN- V1etnam 
ZW- Zimbabwe 

~1 ~~~~~~ :::; ~~ :::~: ~: ~:r.{ish. 
(') Authorised only lor import of live animals intended lor human consumptiOn. 
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COUNCIL DECISION 

of 29 July 1999 
authorising the Kingdom of Spain to extend untU 7 March 2000 the Agreement on mutual fishery 

relations with the Republic of South Africa 

(1999/544/El/ 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, 

Having regard to the Act of Accession of Spain and Portugal, 
and in particular Article 167(3) thereof, 

Having regard to the proposal from the Commission, 

'W'hereas: 

(l) The Agreement on mutual fishery relations between the 
Government of the Kingdom of Spain and the Govern
ment of the Rt'Public of South Mrica, signed on 14 
August 1979, entered into force on 8 March 1982 for 
an initial period of 10 years: it remains in force for an 
indeterminate period if it is not denounced by the giving 
of 12 months' notice; 

(2) Article 167(2) of the 1985 Act of Accession lays down 
that the rights and obligations resulting from the fish
cries agreements concluded by the Kingdom of Spain 
with third countries are not be affected during the 
period for which the provisions of such agreements are 
provisionally maintained: 

(3) Pursuant to Article 16 7 (3) of the said Act, the Council is 
to adopt, before the expiry of the fisheries agreements 
concluded by the Kingdom of Spain with third coun
tries, decisions appropriate for the continuation of 
fishing activities resulting therefrom, including the poss-

ibility of prolonging for periods not exceeding one year: 
the abovementioned Agreement has been extended until 
7 March 1999 (1): 

(4) It appears appropriate to authorise the Kingdom of 
Spain to extend the Agreement in question until 7 
March 2000, 

HAS ADOPTED THIS DECISION: 

Article 1 

The Kingdom of Spain is hereby authorised to extend until 7 
March 2000 the Agreement on mutual fishery relations with 
the Republic of South Africa which entered into force on 8 
March 1982. 

Article 2 

This Decision is addressed to the Kingdom of Spain. 

Done at Brussels, 29 july 1999. 

(1) OJ L 267, 2.10.1998, p. 39. 

For the Council 

The President 

S. HASSI 
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COUNCIL DECISION 

of 29 July 1999 

authorising the Portuguese RepubJic to extend until 9 April 2000 the Agreement on mutual fishery 
relations with the Republic of South Africa 

(1999/545/EC) 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, 

Having regard to the Act of Accession of Spain and Portugal, 
and in particular Article 354(3) thereof, 

Having regard to the proposal from the Commission, 

Whereas: 

(l) The Agreement on mutual fiSheries relations between 
the Government of the Portuguese Republic and the 
Government of the Republic of South Africa, signed on 
9 April 1979, L'Iltered into force on that day for an 
initial period of lO yeaill; the Agreement remains in 
force for an indeterminate period if it is not denounced 
by the giving of 12 months' notice: 

(2) Article 354(2) ofthe 1985 Act of Accession lays down 
that the rights and obligations resulting from the fish
eries agreements concluded by the Portuguese Republic 
with third countries are not to be affected during the 
period for which the provisions of such agreements are 
provisionally maintained; 

(3) Pursuant to Article 3 54(3) of the said Act, the Council is 
to adopt, before the expity of the fisheries agreements 
concluded by the Portuguese Republic with third coun
tries, decisions appropriate for the continuation of 
fishing activities resulting therefrom, including the poss-

ibility of prolonging for periods not exceeding one year: 
the abovementioned Agreement has been extended until 
7 March 1999 (1); 

(4) It appears appropriate to authorise the Portuguese 
Republic to extend the Agreement in question until 9 
April 2000, 

HAS ADOPTED THIS DECISION: 

Article 

The Portuguese Republic is hereby authorised to extend until 9 
April 2000 the Agreement on mutual fisheries relations with 
the Republic of South Africa which entered into force on 9 
April 1979. 

Article 2 

This Decision is addressed to the Portuguese Republic. 

Done at Brussels, 29 july 1999. 

{') OJ L 267, 2.10.1998, p. 40. 

For the Council 

The President 

S. HASSI 
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COUNCIL 

COUNOL DECISION 

of 22 November 1999 

on the conclusion of the Agreement in the form of an Exchange of Letters concerning the 
provisional application of the Protocol defining for the period 3 May 1999 to 2 May 2000 the 
fishing opportunities and the financial compensation provided for by the Agreement between the 
European Economic Community and the Government of the People's Republic of Angola on 

fishing off the coast of Angola 

(1999/783/EO 

THE COIY.'<Cil OF THE EUROPEAN UNION, 

Having regard to the Treary establishing the European 
Community, 

Having regard to the Agreement between the European 
Economic Community and the Government of the People's 
Republic of Angola on fishing off Angola (1), 

Having regard to the proposal from the Commission, 

Whereas: 

(1) The Community and the Republic of Angola have held 
negotiations with a view to determining amendments to 
be made to the abovementioned Agreement at the end 
of the period of application of the Protocol in force 
which is annexed to the said Agreement; 

(1) As a result of these negotiations, a new Protocol was 
initialled on 2 May 1999; 

(3) Under that Protocol, Community fishermen have fishing 
rights in the waters under the sovereignty or jurisdiction 
of the Republic of Angola for the period 3 May 1999 to 
2 May 2000; 

(4) In order to avoid interruption of fishing activities by 
Community vessels, the new Protocol should be applied 
as soon as possible: for this reason, both parties have 
initialled an Agreement in the form of an Exchange of 
Letters providing for the provisional application of the 
initialled Protocol from the day foUowing the date of 
expiry of the Protocol previously in force; that Agree
ment should be approved subject to a defmitive dedsion 
pursuant to Article 3 7 of the Treaty; 

(5) The allocation of fishing possibilities among the Member 
States should, moreover, be determined on the basis of 
the traditional allocation of fishing possibilities under 
the Fisheries Agreement, 

{1) OJ L 141, 3.12.1987, p. 1. 

HAS ADOPTED THIS DEOSION: 

Article 

The Agreement in the form of an Exchange of Letters 
concerning the provisional application of the Protocol deftning, 
for the period 3 May 1999 to 2 May 2000, the fishing oppor
tunities and the financial compensation provided for by the 
Agreement betw<.-en the European Economic Community and 
the Govertunent of the People's Republic of Angola on fishing 
off Angola is hereby approved on behalf of the Community. 

The text of the Agreement in the form of an Exchange of 
Letters is attached to this Decision. 

Article 2 

The fishing possibilities provided for in the Protocol are allo
cated among the Member States as follows: 

- Shrimp vessels: 

Spain: 6 5 50 GRT, per month, as an annual average, 
22 vessels 

- Demersal trawlers: 

Spain: 2 000 GRT, per month, as an annual average, 

- Bottom longliners: 

l'ortugal: 1 750 GRT, per month, as an annual average, 

- Fr<.>ezer tuna seiners: 

France: 

Spain: 

seven vessels 

11 vessels 

- Surface longliners: 

Portugal: five vessels 

Spain: 20 vessels 

If licence applications from these Member States do not 
exhaust the fishing possibilities provided for in the l'rotocol the 
Commission may entertain licence applications from any other 
Member State. 
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Article 3 

The President of the Council is hereby authorised to designate the persons empowered to sign the 
Agreement in the form of an Exchange of Letters in order ro bind the Community. 

Done at Brussels, 22 November 1999. 

For the Council 

The President 

K. HEMII.A 



-685-

AGREEMENT 
in the fonn of an Exchange of Letters on the provisional application of the protocol defining, for 
the period 3 May 1999 to 2 May 2000, the fishing opportunities and financial compensation 
provided for in the Agreement between the European Economic Community and the Government 

of the People's Republic of Angola on fishing off Angola 

A. Letter from the Govemment of the Republic of Angola 

Sir, 

With reference to the Protocol initialled on 2 May 1999 defming the fishing opportunities and financial 
compensation for the period 3 May 1999 to 2 May 2000, I have the honour to infonn you that the 
Government of the Republic of Angola is prepared to apply the l'rotocol on a provisional basis with effect 
from 3 May 1999, pending its entry into force in accordance with Article 7 thereof, provided that the 
European Community is disposed to do the same. 

This is on the understanding that the financial compensation provided for in Article 2 of the Protocol is to 
be paid before 31 December 1999. 

I should be obliged if you would confinn the Community's agreement to sucl1 provisional application of 
the Protocol. 

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 

For the Government of the Republic of Angola 

B. Letter from the Communio/ 

Sir, 

I am in receipt of your letter of today's date, which reads as follows: 

'With reference to the Protocol initialled on 2 May 1999 defining the fishing opportunities and financial 
compensation for the period 3 May 1999 to 2 May 2000, I have the honour to infonn you that the 
Government of the Republic of Angola is prepared to apply the Protocol on a provisional basis with 
effect from 3 May 1999, pending its entry into force in accordance with Anicle 7 thereof, provided that 
the European Community is disposed to do the same. 

This is on the understanding that the fmancial compensation provided for in Article 2 of the Protocol is 
to be paid before 31 December 1999. 

I should be obliged if you would confirm the Community's agreement to such provisional application 
of the Protocol.' 

I have the honour to confinn the Community's agreement to such provisional application of the Protocol. 

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 

On behalf of the Council of the European Union 
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(Acts whose publication is obligatory) 

COUNOL REGULATION (EC) No 103/2000 

of 29 November 1999 

on the conclusion of the Protocol defming, for the period from 3 May 1999 to 2 May 2000, the 
fishing opportunities and the financial compensation provided for by the Agreement between the 
European Economic Community and the Government of the People's Republic of Angola on 

fJShing off Angola 

THE COUNCIL OF THE EUROPEA."'" UNION, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Community, and in particular Article 37 thereof, in 
conjunction with Article 300(2) and (3) first subparagraph 
thereof, 

Having regard ro 1he proposal from the Commission, 

Having regard to the opinion of the European Parliament(1), 

Whereas: 

(1) In accordance with the Agreement between the 
European Economic Community and the Government 
of the People's Republic of Angola on fishing off 
Angola f), the Contracting l'arties held negotiations 
with a "iew to determining amendments to be made to 
that Agreement at the end of the period of application 
of the Protocol attached to the said Agreement: 

(2) As a result of these negotiations, a new l'rotocol 
defining for the period from 3 May 1999 to 2 May 
2000 the fishing opportunities and the financial 
compensation provided for by the abovementioned 
Agreement was initialled on 2 May 1999: 

(3) It is in the Community's interest to approve that 
l'rotocol: 

(4) The allocation of fishing possibilities among the 
Member States should, moreover, be determined on the 
basis of the traditional allocation of fishing possibilities 
under the Fisheries Agreement, 

(1) Opinion delivered on 29 October 1999 (not yeL published in tbe 
Official Journal). 

(l) OJ L 341, 3.11.1987, p. 2. 

HAS ADOfflD THIS REGULA'flON: 

Article I 

The Protocol defining. for the period from 3 May 1999 to 2 
May 2000, the fishing opponunities and the financial 
compensation provided for by the Agreement between the 
European Community and the Republic of Angola on fishing 
off Angola is hereby approved on behalf of the Community. 

The text of the Protocol is attached to this Regulation. 

Articlc2 

The fishing possibilities provided for in the Protocol are 
allocated among the Member States as follows: 

shrimp vessels: 

- Spain: 6 550 gross registered tonnage (GRT), per month, as 
an annual average. 22 vessels 

demersal trawlers: 

- Spain: 2 000 GRT, per month, as an annual average, 

bottom longlincrs: 

- Portugal: 1 750 GRT, per month, as an annual average, 

freezer tuna seiners: 

- France: 7 vessels, 

- Spain: 11 vessels, 

surface longliners: 

- Portugal: 5 vessels, 

- Spain: 20 vessels. 

If licence applications from these Member States do not 
exhaust the fiShing possibilities provided for in the Protocol 
the Commission may entertain licence applications from any 
other Member State. 
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Article 3 

The President of the Council is hereby authorised to designate 
the persons empowered to sign the Protocol in order to bind 
the Community. 

Article 4 

This Regulation shall enter into force on the third day 
following of its publication in the OffiCial Journal of the 
European Communities. 

This Regulation is binding in its entirety and directly applicable in all Member States. 

Done at Brussels, 29 November 1999. 

For the Council 

The President 
S. MONKARE 



-688-

PROTOCOL 

defming. for the period from 3 May 1999 to 2 May 2000, the fishing opportunities and financial 
compensation provided for in the Agreement between the Emopean Community and the 

Government of the People's Republic of Angola on fiShing off Angola 

Article 1 

From 3 May 1999, for a period of one year, the limits referred to in Article 2 of the Agreement shall be 
as follows: 

1. shrimp vessels: 6 550 gross registered tonnage (GR1) per month, as an annual average (maximum 22 
vessels). 

However, the quantities to be fished by Community vessels may not exceed 5 000 t of shrimps and 
prawns per year, of which 30% shall be prawns and 70% shrimps; 

2. demersal trawlers: 2 000 GRT per month, as an annual average; 

3. bottom longliners, fixed gillnets: 1 750 GRT per month, as an annual average. 

Fishing for Centrophorus granulosus is forbidden; 

4. freezer tuna seiners: 18 vessels; 

5. surface longliners: 25 vessels; 

6. on a trial basis: fishing of pelagic species: 2 vessels. 

Because of the nature of this type of fishing, it shall be subject to a trial period of six months starting 
on the date that this Protocol enters into force. 

Articlel 

l. The financial compensation provided for in Article 7 of the Agreement for the period referred w in 
Article 1 of this Protocol is hereby set at EUR 10 300 000 payable into an account to be indicated by the 
Ministry of Fisheries. 

2. If vessels withdraw from the Agreement and the Angolan authorities do not agree to their replace
ment by other vessels, the resulting reduction in fishing opportunities for the Community shall entail a 
proportional adjustment of the financial compensation provided for in paragraph 1. 

3. The use to which this compensation is put shall be the sole responsibility of Angola. 

Article 3 

During the period referred to in Article 1, the Community shall also contribute EUR 1 700000 towards 
the financing of Angolan scientific and technical programmes (equipment, infrastructure, monitoring, 
seminars, studies, institutional support for non-industrial fishing, etc.). This amount shall be payable to the 
Research Institute of the Ministry of Fisheries. Part of this amount may be used to cover Angola's contri
butions to international fisheries organisations. 

During the life of this Protocol the Community shall provide EUR 350000 annually for scientific studies 
and fishery surveys. 
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Article 4 

The two parties agree that improving the skill and knowledge of persons employed in sea fishing as an 
essential part of the success of their cooperation. To this end the Community shall provide dte Angolan 
nationals with study and practical training grants in the various scientific, technical and economic disci
plines related to fisheries. 

These grants may also be used in any state linked to the Community by a cooperation agreement. The 
total cost of these grants shall not exceed EUR 1 000 000. This amount shall be transferred to the account 
indicated by the Ministry of Fisheries. The Minisrry shall administer all the grants and other activities thus 
funded. 

Article 5 

Should the Community fail to make the payments provided for in Articles 2, 3 and 4 within the time 
limits laid down, application of the Agreement my be suspended. 

Article 6 

The Annex to the Agreement between the European Community and the Government of the Republic of 
Angola on fiShing off Angola is hereby repealed and replaced by the Annex to this Protocol. 

Article 7 

This l>rotocol shall enter into force on the date of its signing. 

It shall apply from 3 May 1999. 
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ANNEXA 

CONDITIONS GOVERNING HSHING AcnvmES IN ANGOLAN WATERS BY COMMUNITY VESSELS 

l. LICENCE AI'PUCA TION AND ISSUING FORMALITIES 

1.1. The Commission of the European Communities (hereafter referred to as 'the Commission) shall present to 
Angola's fi.~hing authority, via the Delegation of the Commission in Angola, an application made by the 
shipowner for each vessel that wishes to fish under this Agreement. at least 15 days before the date of 
commencement of the period of validity requested. Applications shall be made on fo1111s provided for the 
purpose by Angola. specimens of which are contained in Appendix 1 and Appendix 2. On first application the 
form should be accompanied by a tonnage certificate. All licence applications shall be accompanied by proof 
of payment of the licence ree for the period of its validity. 

For the purposes of this Protocol the fishery products caught by Comnnmity vessel~ fi.'hing under this 
Agreement shall be of Community origiiL 

1.2. Each licence shall be i.~sued to the shipowner for one designated vessel. At the request of the Commission the 
licence for a vessel shall, in cases of proven .foru majeure, be replaced by a hcence valid for another Community 
vessel of a similar type. 

1. 3. Licences shall be issued by the Angolan authorities to the skipper of the vessel in the port of Luanda after 
inspection of the vessel by the competent authority. However, in the case of tuna vessels and surface 
longliners, licences shall be issued to the shipowners or their representatives or agents. 

1.4. 'Jbe Delegation of the Commi.'-~on in Angola shall be notified of the licences issued by Angolas's fiShing 
authority. 

1.5. The licence document must be held on board at all times. However, in the case of tuna vessels and surface 
longliners. the vessel shall be entered on the list of authorised fishing vessels as soon as notification is received 
of payment of the advance by the Commission to the Angolan authorities and the list shall then be 
communicated to the Angolan authorities responsible for supervising fisheries. Pending receipt of the licence, a 
copy may be obtained by fax and should be kept on board. 

1.6. Licences shall be valid for periods of one year. 

1.7. Each vessel shall be represented by an agent who is resident in Angola and approved by the Ministry of 
Fisheries. 

1.8. The Angolan authorities shall communicate, as soon as possible, parriculars of the bank accounts and 
currencies to be used for financial settlements w1der this Agreement. 

2. LICENCE FEES 

2.1. Provisions applicable to trawlers 

The fees shall be: 

shrimp vessels: EUR 56/month per GRT; 

demersal vessels: EUR 195/year per GRT. 

The fees may be paid quarterly or half-yearly. In this case the amount shall be increased by 5% and 3% 
respectively. 
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2.2. Provisions applicable to tuna vessels and surface longliners 

The fees. shall be I:"UR 20 per to!Ule caught within Angola's fishing zone. 

Licences shall be issued following advance payment to Angola at a flat rate of EUR 4 000 a year for each 
freezer tuna seiner, equivalent, to the fees for a catch of 200 t per year, and at a flat rate of EUR 2 000 a year 
for each surface longliner, equivalent to the fees for 100 t of catch per year. 

lbe final statement of the fees due for the fJShing year shall be drawn up by the Commission at' the end of the 
first quarter of the year following that of the catches on the basis of the catch statements made for each vessel 
and verified by a specialised scientific body in the region. 

lbis statement shall be communicated to the Angolan authorities and to the shipowners at the same time. The 
shipowners shall make any additional payment, within 30 days of notification of the final statement at the 
latest, into an account opened with a financial institution or any other body specified by the Angolan 
authorities. 

However, if the amount of the final statement i~ lower than the advance referred to above, the balance shall 
not be reimbursed to the shipowners. 

3. BIOLOGICAL RECOVERY 

Each year there is the possibility that a closed season on shrimp fishing may be decided for reasons of 
biological recovery in the light of the fmdmgs of sctentific surveys. 1be Commission and shipowners shall be 
notified not less than three months an advance of any Stich closed season. Shipowners shall not pay for the 
licence fee during this period. 

4. BY-CATCHES 

lbe by-catches of shrimp vessels ~hall be the property of the shipowners. They shall be authorised to catch up 
to 500 t of crab per annum. 

5. LA.'I!Dh'I!GS 

Community surface longliners shall endeavour to help supply Angolan tuna-canning factories. in accordance 
with their fishing effort in the zone, at a price to be jointly agreed between the shipowners and the Angolan 
fishing authorities based on current international market prices. Payment shall be in a convertible currency. 

6. TRANSHIPMENT$ 

All transhipments shall be notified to the competent Angolan fishing authorities eight days in advance and 
shall take place in one of the bays of luanda or lob ito in the presence of the tax authorities. 

A copy of the documentation relating to transhipments shaU be forwarded to the Inspection and Monitoring 
Department of the Ministry of FISheries 15 days before the end of each month for the preceding month. 

7. STATEMENT OF CATCHES 

7.1. Shrimp vessels and demersal trawlers 

7.1.1 At the end of each fishing campaign these vessel~ must forward to the Fisheries Research ln.~tute in Luanda, 
via the Delegation of the Commission. the daily catch reports drawn up by the skipper in accordance with the 
specimen contained in Appendices 3 and 4. 
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Furthermore. each vessel shall present a monthly report to the planning office of the Ministry of Fisheries, via 
the delegation of the Commission, listing the catches made during the month and quantities on board on the 
last day of the month. This report shall be presented no later than the 45th day following the end of the 
month concerned. In the event of fuilure to comply with this provision, Angola reserves the right to apply the 
penalties provided for in its legi~lation. 

7.1.2. These vessels must also inform Luanda radio station on a daily basis of their geo)!raphical position an the 
previous day's catches. Shipowners shall be notified of the call sign at the time of issue of the fishing licence. If 
it is not pOMible to use the radio, vessels may use alternative means of communication such as telex or 
telegraph. 

Before leaving Angola's fishing zone, these vessel.~ must obtain authori~tion from the Department of 
Inspection and Monitoring of the Ministry of Fisheries and have the catches on bard checked. 

7 .2. Tuna vessels and suc.face longliners 

Every three days during the fJShing period in Angolas's fishing zone. vessels shall inform Luanda radio station 
of their position and their catches. On entering and leaving Altgolas's fishing zone, the vessels shall inform 
Luanda radio station of their position and the volume of the catches on board. 

If it is not possible to use the radio. vessels may use alternative meaiJS of communication such as telex or 
telegraph. 

In addition. the skipper shall keep a fishing log book, in accordance with Appendix 5, for each fishin)! period 
spent in Angola's fishing zone. 

'This form must be completed legibly and be signed by the skipper of the vessel and sent to the Department of 
Inspection and Monitoring of the Ministry of Fisheries via the Delegation of the European Communities within 
45 days of the end of the fishing campaign. 

In the event of failure to comply with this provision, Angola reserves the right to apply the penalties provided 
for in in its legislation. 

8. FISHING LONES 

8.1. The fiShing zones accessible to shrimp vessels shall comprise all waters under the sovereignty or the 
jurisdiction of the Republic of Angola north of 12"10' prime and beyond the first 12 nautical miles measured 
from the base lines. 

8.2. The fishing zones accessible to freezer tuna seiners and surface longliners shall comprise all waters under the 
sovereignty or the jurisdiction of the republic of Angola beyond the first 12 nautical mile.~ mea5ured from the 
base lines. 

8. 3. The fishing zones accessible to vessels engaged in demersal fiShing shall comprise all waters under the 
sovereignty or the jurisdiction of the Republic of Angola: 

trawlers: beyond the first 12 nautical miles measured from the base lines and restricted northwards by 
1 3"00' prime and south and southwards by a line five miles north of the limit between the exclusive 
economic zones (EEZs) of Angola and Namibia, 

other types of vessels: beyond the first eight nautical miles measured from the base lines and restricted 
northwards by a line five miles north of the limit between the EEZs of Angola and Namibia. 

9. SIGNING OF CREWS 

Owners of aU vessel~. except freezer tuna seiners and surface longliners. to whom fishing licences have been 
ISsued under this Agreement shall contribute to the on-the-job vocational training of at least five Angolan 
seamen on board each vessel, who shall be freely chosen from a list drawn up by the MinL~try of Fisheries. 
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Should an observer be taken on board at Angola's request, he shall be included among the fwe seamen 
referred to above. 

Community shipowners shall endeavour to increase the number of seamen and improve their vocational skills. 

The seamen's wages shall be borne by the shipowners in accordance with the terms mutually agreed and shall 
be paid into an account opened with a flnancial institution designated by the Ministry of Fisheries. This pay 
shall include life insurance against all risks. 

1 0. SOENTIFIC OBSERVERS 

Any vessel may be asked to lake on board a r.cientitlc observer designated and employed by the Ministry of 
Fisheries. 

The scientific observer shall receive the same treatment as the ~hip's officers. The observer shall be given all 
faolities necessary for him to carry out his duties. The scientific observer's presence and work should neither 
interrupt nor hinder the fishing activities. 

EUR 15 shall be paid by shipowners for each day spent on board by an observer on duty to cover the cost to 
Angola of placing observers on vessels. The period spent on board a vessel by a scientific observer shall be the 
length of a trip. 

11. INSPECTION AND MONITORING 

At the request of the Angolan authorities, Community fishing vessels operating under the Agreement shall 
allow on board any Angolan officials responsible for the inspection and monitoring of fL~hing activitie.~ and 
facililllte the accomplishment of their duties. 

The.~e officials shall remain on board no longer than is necessary for the accomplishment of their duties. 

12. FUEL SUP!'UES, REPAIRS AND O'lliER SERViCES 

All vessels. except tuna vessels, operating in Angola's fishing zone under this Agreement must oblllin their fuel 
and water supplies and have shipyard repairs and maintenance carried out in Angola wherever possible. 

Subject to these same conditions, the transport of crews shall be undertaken by the Angolan national airline, 
(fAA G). 

1 3. MESH SIZES 

The minimum size of the mesh used shall be: 

13.1. 40 mm for shrimp fishing, and 

13.1. 110 mm for demersal fishing. 

The introduction of new mesh sizes shall apply to Community vessels from the sixth month following 
notification to the Commission. 

14. BOARDI!IIG PROCEDURE 

The Delegation of the CommisMon in Luanda shall be informed within 48 hours of the boarding of any 
fishing ve.o;.~el flying the flag of a Member State of the Community within Angola's fishing zone. and shall at 
the same Lime receive a report of the circumstances and reasons for the boarding of the vessel. 
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ANNEXB 

CONDmONS GOVERNING lHE FISHING OF PELAGIC SPECIES IN ANGOLAN WATERS BY COMMUNITY 
VESSELS 

1. LICENCE APPUCA'llON AND ISSUIN'G FOR.~LCf!ES 

1.1. The Commission shall present to Angola's fishing authority, via the Delegation of the Commission in Angola, 
an application made by the shipowner for each vessel that Wishes to fi.~h under this Agreement, at least 15 days 
before the date of commencement of the period of validity requested. Applications shall be made on forms 
provided for the purpose by Angola, specimens of which are contained in Appendix 1. On first application the 
form should be accompanied by a tonnage certificate. All licence applications shall be accompanied by proof of 
payment of the licence fee for the period of its vahdity. 

When renewing the licence, only proof of payment of the fee for the period in question need be presented to 
the Angolan authorities; the other documents referred to above are presented only with the frrst application or 
when the technical characteristics of the vessel have changed. 

1.2. On first application, a licence will be issued to the shipowner for one designated vessel. At the request of the 
Commission the licence for a vessel shall. in cases of proven force majeure, be replaced by a licence valid for 
another Community vm:el of a similar type. 

1. 3. Licences shall be issued by the Angolan authorities to the skipper of the vessel in the nearest port after 
inspection of the vessel by the competent authority. 

1.4. The Delegation of the Commission in Angola shall be notified of the licences issued by Angola's fiShing 
authority. 

1.5. The licence document most be held on board at all times. However, the vessel shall be entered on the list of 
authorised fishing vessels as soon as notific.~tion is received of payment of the advance by the Commission to 
the Angolan authorities and the list shall then be communicated to the Angolan authorities responsible for 
supervising fisheries. Pending receipt of the licence, a copy may be obtained by fax and should be kept on 
board. 

1.6. Licences shall be valid for a minimum period of one month and be renewable. 

1.7. Each vessel shall be represented by an agent who is resident in Angola and approved by the Ministry of 
Fisheries. 

1.8. The Angolan authorities shall communicate particulars of the bank accounts and currencies to be used for 
payment of fees before the entry into force of this Protocol 

1.9. Licences shall authorise the fishing of mackerel and horse mackerel. A by-catch of up to 10% is authorised. 

2. LICENCE FEES 

The fee shall be set at EUR 2/month per GRT. 

After the trial period the conditions governing fishing shall be laid down by common agreement of the 
shipowners and the Angolan authorities in the bght of the results of this period. 

3. TRANSHIPME.t'ITS 

All transhiprnents shall be notified to the competent Angolan fishing authorities eight days in advance and shall 
take place in one of the bays of Luanda or Lobito in the presence of the tax authorities. 
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A copy of the documentation relating to transhipments shall be forwarded to the Inspection and Monitoring 
Department of the Ministry of Fisheries 15 days before the end of each month lor the preceding month. 

4. STATEMENT OF CATGIES 

4.1. At the end of each fishing campaign these vessels must forward to the Fisheries Rese.arch Institute in Luanda. 
via the Delegation of the European Commission, the daily catch reports drawn up by the ~kipper in accordance 
with the specimen contained in Appendix 6. 

Furthermore, each vessel shall present a monthly report to the planning office of the Ministry of Fisheries, via 
the delegation of the European Commis~ion. listing the catches made during the month and the quantities on 
board on the last day of the month. This report shall be presented no later thnn the 45th day following the end 
of the month concerned. 

4.2. Before leaving Angola's fishing zone, these vessels must obtain authorisation from the Department of Inspection 
and Monitoring of the Ministry of Bsherie.~ and have the catches on board checked. 

Int the event of failure to comply with thi~ provision, Angola reserves the right to apply the penalities provided 
for in its legislation. 

5. FISHING ZONES 

The fishing zones accessible to vessels fishing pelagic species shall comprise all waters under the sovereignty or 
the jurisdiction of the Republic of Angola beyond the first 12 nautical miles. 

6. SIGNL"'G ON OF CREWS 

Vessels fishing tor pelagic species during the trial period ~hall not be subject to the requirement to sign on 
Angolan fishermen. 

7. SCIENTIFIC OBSERVERS 

Any vessel may be asked to take on board a scientillc observer designated and employed by the Ministry of 
Fisheries. 

The scientific observer shall receive the same treatment as the ship's officers. The observer shall be given all 
facilities necessary for him to carry out his duties. 'IDe scientific observer's presence and work should neither 
intenupt nor hinder the fishing activities. 

EUR 15 shall be paid by shipowners for each day spent on board by an observer on duty to cover the cost to 
Angola of placing observers on vessels. 'IDe period spent on board a vessel by a scientific observer shall be the 
length of a trip. 

8. INSPECflON A.t~D MONfl'ORING 

At the request of the Angolan authoritie.~. Community fishing vessels operating under the Agreement shall allow 
on board any Angolan officials responsible for the inspection an monitoring of fishing activities and facilitate 
the accomplishment of their duties. 

These officials shall remain on board no longer than is necessary for the accomplishment of their duties. 

9. FUEL SUPPLIES, REPAIRS AND OTHER SERVICES 

All vessels operating 111 Angola'~ fishinJo! zone under thLS Agreement m~t obtain their fuel and water supplies 
and have shipyard repairs and maintenance carried out in Angola wherever posstble. 
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Subject to these same conditions, the transport of crews shall be undertaken by the Angolan national airline, 
TAAG. 

Fuel shall not be taken on board outside the ports of Luanda or Lobito without authorisation from the 
Department of Inspection and Monitoring of the Ministty of Fisheries. 

10. MESH SIZES 

lbe minimum size of the mesh used shall be that laid down by Angolan law. 

11. BOARDING PROCEDURE 

The Delegation of the Commission in Luanda shall be informed within 48 hours of the boarding of any fiShing 
vessel flying the flag of a Member State of the Community within Angola"s fishing zone. and shall at the san1e 
time receive a report of the circumstances and reasons for the boardin~ of the ve&sel 
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Appendix 1 

APPUCATION FOR A UCENCE TO ASH FOR SHRIMP AND DEMERSAL SPECIES IN THE WATERS OF 
ANGOLA 

PART A 

1. Name of owner: ........................................................................ . 

2. Nationality of owner: .................................................................... . 

3. Busine.~~ address of owner: ................................................................ . 

4. Chemical additives which may be used (brand name and composition): ............................... . 

PART B 

li> be rompleted for ench ves.~el 

I. Period of validity: 

2. Name of vessel: ........................................................................ . 

3. Year of construction: 

4. Ori~inal flag country: 

5. Currently flying the flag of: ................................................................ . 

6. Date of acquisition of current flag: .......................................................... . 

7. Year of acquisition: ...................................................................... . 

8. Port and registration number: .............................................................. . 

9. Fishing method: ........................................................................ . 

10. Gross re~istered tonnage: ............................•..................................... 

11. Radio call sign: ......................................................................... . 

12. Overall length (m): ..•.••.•.•••....................................•..................•... 

13. Bow (m): .•..•..................•.•..•..•.••..................................•........ 

14. Depth (m): ..............................................•••............................ 

15. Construction material of the hull: ........................................................... . 

16. Engine power (bhp): ..................................................................... . 

17. Speed (knots): .......................................................................... . 

18. Cabin capacity: ......................................................................... . 

19. Capacity of fuel tanks (m i: 

20. Capacity of fish holds (m1): 

21. Colour of the hull: ...................................................................... . 

22. Colour of the superstructure: ............................................................... . 



23. Communication equipment on board: 

Brand 
Power 
(watts) 

24. Navigation and detection equipment installed: 

Type Brand Model 
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Year of 
con~trucuon 

Range 

Frequencies 

Reception Transmission 

25. Name of captain: ....................................................................... . 

26. Nationality of captain: 

To be annexed: 

three colour photographs of the vessel (side view), 

diagram and detailed description of fishing gear used, 

document giving proof of authority for the owner's representative to sign thL~ application. 

(Date of application) (Signarurc of owne~s representative) 
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Appendix 2 

APPLICATION FOR A LICENCE TO ASH FOR TUNA IN TilE WATERS OF ANGOLA 

PART A 

I. :"'ame of owner: 

2. Nationality of owner: ............•........................................................ 

3. Business address of owner: ................................................................ . 

PART B 

To bt completed fur each 1oessel 

1. Period of validity: 

2. Name of vessd: ........................................................................ . 

J. Year of construction: 

4. Original flag country: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ........................... . 

5. Currently flying the flag of: ................................................................ . 

6. Date of acquisition of current flag: ....•...................................................... 

7. Year of acquisition: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

8. Ports and registration number: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

9. Hshing method: ........................................................................ . 

1 0. Gross registered tonnage: ................................................................. . 

11. Radio call sign: .......................•.....•....................................•....... 

12. Overall length {m): ........•.....................•..••.••••••.....••...........•.•••....•. 

1 J. Bow (m): ......••..........•...........•.....•• · • • • • · • · . • • • · · · · · • · · · · · · · · • • · · • · · · • · • · · • 

14. Depth (m): ..........................•..•............................... · · · · . · · · · ... · · · · 

1 5. Construction material of the hull: ........................................................... . 

16. Engine power (bhp): ..................................................................... . 

17. Speed (knots): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

18. Cabin capacity: ..................................................................... . 

1 9. Capacity of fuel tanks (m 1): 

20. Capacity of fish holds (m1): 

21. Freezing capacity (tonnes/24 hours) and freezing systenJ used: ...................................... . 

22. Colour of tbe hull: ............................................................ . 

2 3. Colour of tbe superstructure: ............................................................... . 



14. Communication equipment on board: 

Type Brand Model 

25. Navigation and detection equipment installed: 

Type Brand 

-700-

Power 
{watts) 

Model 

Yrarof 
construction 

Frequenci"" 

Reception Transmis.'\ton 

26. Auxiliary vessels used (for each vessel): ..................................................... . 

26.1. Gross registered tonna!!e: ............................................................... . 

26.2. Overall length (m): .................................................................... . 

26.3. llow(m): ........................................................................... . 

26.4. Depth (m): .......................................................................... . 

26. ;. Construction material of the hull: ......................................................... . 

26.6. En!!ine power (bhp): ................................................................... . 

2 6. 7. Speed (knots): .....................................................................•... 

27. Auxiliary aerial fish equipment (even if not based on board): ..................................... . 

28. Home port: ......................................................................... . 

29. Name of captain: ..................................................................... . 

30. Nationality of captain: 

To be annexed: 

three colour photographs of the vessel (side view) and of auxiliary fishing vessels and of auxiliary aerial equipment 
for fish dete..."tion, 

diagram and detailed description of fishing gear used, 

document giving proof of authoriry for the owner's representative to sign thi~ application. 

(Date of application) (Signature of owner's representative) 



DAILY CATCH REPORT 
(for all demersal trawlers) 

Haul 

Date 

Latitude 

Longitude 

Sounding (m) 

Duration (h} 

Total catch(~) 

1. Campau 

2. Sardinelas 

3. Espadas 

4. Marionga 

5. Cachucho 

6. Tico tico 

7. Dentao 

8. Bicuda 

9. Pescada 

10. Calafate 

11. Corvinas 

12. Dentinho 

13. Roncador 

14. Raias 

15. Tubar0e5 

16. Camariies 

17. Chocos 

18. Lulas 

(13) No 

(14) 

(15) 

(16) 

(17) 

(18) 

(19) 

Total of processed fish (kg) 

Specieli Whole Fillets 
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INSTITUTO DE INVESTIGAy.\0 PESQUEIRA 

No No No :-;o 

Rejected fiSh 

Heads oft Species Total {kg) 
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DAILY CATOI REPORT 
(for all shrimp vessels) 

Haul 

Date 

Latitude 

Longitude 

Sounding (m) 

Duration 

Total catches (kg) 

1. Gamba 

2. Alistado 

3. Carabineiro 

4. Lagostim 

5. Carnnguejo 

6. 

7. 

8. 

9. 

10. 

11. 

12. 

13. 
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(13) No No No 

(14) 

(I 5) 

(16) 

(17) 

(18) 

(19) 

NB: See figure annexed for confmnation of the common name of the species in your language. 

Total of processed fJSb (kg) 

Species Nobbcd Other 

INSTmTTO DE INVESTIGAc;AO PESQUEIRA 

No No 

Discards 

Total (kg) 
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